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Onderstaande  Goewermentskennisgewings | word © vir 

_algemene inligting gepubliseer :—> LO 

‘DEPARTEMENT VAN FINANSIES. 

* No. 218.] So 
| DOEANEWET, 1955. 

AANWYSING VAN INKLARINGSHAWENS, OPBER- 
GINGSHAWENS, HAWENS VIR BESONDERE 
EN BEPERKTE DOELEINDES, EN DOEANE- 

LUGHAWENS. | 

  

Ek; Eric Henprik. Louw,’ Minister van Finansies, 

handelende kragtens die bevoegdheid my verieen by artikel 

veertien van die Doeanewet, No. 55 van 1955, wys onder- | 

staande inklaringshawens, opbergingshawens, hawens vir’ 

besondere en beperkte doeleindes en doeanelughawens 

hierby aan:—.. . . 

INKLARINGSHAWENS. De 

_ Kaapprovinsie-—Kaapstad, Port Elizabeth, Oos- 

’ Londen, Mosselbaai,. Port Nolloth, - Simonstad, 

Kimberley, Mafeking. 

Natal.—Durban; Pietermaritzburg; Ingwavuma, magi- 

straatsetel; Maputa (Manguzi), by die plek waar 

onderskeidelik die paaie van Manyoka en Oro 

Point, in Portugese gebied, saamloop as hulle die 

Unie binnekom; Muzi, by die plek waar die pad 

van Manyoka in Portugese gebied oor die grens in | 

in die Unie kom; Sikova Drift-oor die Usuturivier, 

by die plek waar die pad van Catuane in Portugese" 

gebied die Unie binnekom. 
Transvaal —Johannesburg, , Pretoria, Germiston, 

‘Boksburg, Beitbrug, Komatipoort; Lebombo, by die 
piek op die Lebomboberge waar die grootpad van. 
Lourenco’ Marques Ressano Garcia verlaat en die 

Unie binnekom. 
Oranje-Vrystaat —Bloemfontein. Ce 

_ Suidwes-A frika.—Walvisbaai, Windhoek, Luderitz, 

Oshikango, Ondangua. ~ 
Goedere ingevoer of uitgevoer deur Oshikango 

of Ondangua moet na hulle bestemming alleen oor 

die ditekte pad of roete tussen daardie piekke 

vervoer’ word. 

OPBERGINGSHAWENS. 

Kaapprovinsie-—Kaapstad, Port Elizabeth, Cos- 

Londen, Mosselbaai, Simonstad, Kimberley, Mafe- 

king, Port Nolloth. 
Sandanhabaai ten opsigte van brand- en diesel- 

_. olies in, massa. ot , 

- Natal.—Durban, Pietermaritzburg. 

- Louis Botha Lughawe ten opsigte van petroleum- 

produkte. : , 
Transvaal —Johannesourg, 

. Boksburg, Komatipoort. 

. Jan Smuts-lughawe. ten opsigte van petroleum- 

produkte. “ 

Oranje-Vrystaat —Bloemfontein. cet 
- Suidwes-Afrika——Walvisbaai, Luderitz. 

A—134997 

Pretoria, - 

[17 Februarie 1956. 

Germiston, ©   

The following. Government -Notices are published. for 

general information : — - 

DEPARTMENT OF FINANCE. . 

No, 218.] [17 February 1956. 
CUSTOMS ACT, 1955. 

“APPOINTMENT OF PORTS OF ENTRY, WARE- 
HOUSING PORTS, PORTS FOR PARTICULAR 
AND ‘LIMITED PURPOSES AND CUSTOMS 
AERODROMES. . 

  

I, Eric Henprik ‘Louw, Minister of Finance, acting 

in terms of the powers vested in me by section fourteen 

of the Customs Act, No. 55 of 1955, hereby appoint the 

-undermentioned: ports of entry, warehousing ports, ports 

for particular and limited purposes, and’ customs aero- 

dromes.: — se . 

: Ports oF ENTRY. | 

Cape Province —Cape . Town, Port. Elizabeth, East. . 

“London, Mossel Bay, Port Nolloth, Simonstown, 
Kimberley, Mafeking. 

Natal.—Durban; Pietermaritzburg; Ingwavuma, the 

seat of the magistracy, Maputa (Manguzi), at the 

point where the roads from Manyoka and Oro 

Point, respectively, in Portuguese territory. converge 

upon entering the Union; Muzi, at the point where 

the road from Manyoka in Portuguese territory 

crosses the border into the Union; Sikova Drift 

over the Usutu River, at the point where the road 

from Catuane in’ Portuguese territory enters the © 

Union. : a 

Transvaal.—Johannesburg, Pretoria, _ Germiston, 

Boksburg, Beit Bridge, Komatipoort, Lebombo, at , 

the point on. the Lebombo Mountains where the 

“main road from Lourenco Marques leaves Ressano 

Garcia and enters the Union. oe 

. Orange Free State.—Bioemfontein. OO 

South West Africa-—Walvis Bay, Windhoek, Luderitz, — 

Oshikango, Ondangua. - - 

Goods imported or exported through Oshikango 

or Ondangua shall be conveyed to their destination 

only over the direct road or route between those 

places. - 

WAREHOUSING Ports. 

Cape Province—Cape Town, Port Elizabeth, East 

London, Mossel Bay, Simonstown, Kimberley, 

Mafeking, Port Neolloth. : 

Saldanha Bay in respect of ‘furnace and diesel 

oils in’ bulk. . 

Natal Durban, Pietermaritzburg. a 

- Louis: Botha Airport in respect of petroleum 

“products: oe 
Transvaal —johannesburg, - 

Boksburg, Komatipoort. 
* Jan Smuts Airport 
products. - 

Orange Free State Bloemfontein. 

South West Africa.—Walvis Bay, Luderitz. 

Pretoria,  Germiston, 

in respect of petroleum
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HAWENS VIR BEPERKTE DOELEINDES, 

Thornbaai, Hondeklipbaai, Hotfentotbaai, Lam- 
‘bertsbaai, Saldanhabaai, Port St. Johns, Sandwich- 
hawe, Stompneusbaai, Alexanderbaai, onderworpe in 
elke geval aan die volgende voorwaardes : — 

(1) Geen goedere mag by enigeen van genoemde 
hawens geland word nie tensy sodanige goedere— 

(a) in die Unie of Suidwes-Afrika geproduseer.of | 
vervaardig is, of, as dit ingevoerde goedere 
is, dit voorheen vir die betaling. van doeane- 
regie by ’n aangewese inklaringshawe: inge- 

“klaar is; 

(b) daarheen vervoer is met ’n skip wat slegs in - 
_ die kushandel gebruik word. 

(2) Geen goedere mag van enigeen van genoemde 
hawens uitgevoer word in enige skip wat goedere 
onderworpe aan.doeanereg aan boord het nie, 
behalwe onder toesig van ’n docane-amptenaar. 
Die onkoste verbonde aan die teenwoordigheid van 
genoemde amptenaar, wanneer.dit by enige van 
genoemde hawens vereis word, moet deur die 
gesagvoérder. of agent van die: skip gewaarborg 
word tot tevredenheid van die Kommissaris. 

(3) Alle goedere gelaai vir uitvoer by enige van die 
‘genoemde hawens moet vooraf ingeklaar gewees | 
het vir uitvoer,.en die skip waarin die goedere 
gelaai word, moet klaring verkry het, by die in- 
klaringshawe wat deur die Kommissaris aangewys 
word, a 

(4) In die geval van Alexanderbaai is ‘die vol- 
_ gende verdere voorwaarde ook van toepassing:— 

een goedere mag -by Alexanderbaai geland 
- word nie tensy dit bedoel is vir gebruik of ver- 
bruik binne die pebied wat onder die beheer 
van. die Alluwiale Staatsde!werye is en binne die- 
gebied begrens aan die westekant deur die laag- 
watermerk van die see vir ’n afstand van 30 myl 
in a noordelike rigting vanaf die noordelike oewer 
van die Oranjerivier; aan die noorde deur ’n lyn 

_ parallel met dic noordelike oewer van die Oranje- 
‘ rivier vir 30 myl; aan die oostekant deur ’n 
lyn parallel met die laagwatermerk van die see 
en aan die suidekant deur. die noordelike oewer 
van die Oranijerivier. , st 

(5) Ondanks die bepalings van paragrawe (1), 
(2) en (3), ‘mag brand- en dieselolies wat in massa | 
ingevoer word, by Saldanhabaai regstreeks uit ’n 
skip geland word vir opberging in ’n goedgekeurde 
doeanepakhuis vir verskaffing aan skepe; met dien 
verstande: dat alle doeanevereistes ten opsigte van | 
die in- en uitklaring van die skepe, opberging en 
Klaring van die olies eers te Kaapstad nagekom is. 

DOEANEVLIEGVELDE. 

Die burgerlike vliegvelde by— 

Germiston: Rand-lughawe. 
Germiston Beheerde Gebied: Jan Smuts-lughawe. 
Kaapstad: D. F. Malan-lughawe. 
Durban: Louis Botha-lughawe. 
Komatipoort. , 
Mafeking. 
Pietersburg. - 
Windhoek. 

_ _ OPMERKING.—Van loodse van Jugvaartuie wat Kla- 
. Ting verlang by bogemelde vilicgvelde (behalwe Rand- 
lughawe en Jan Smuts-lughawe) waar. daar geen- 

. Fesident-doeaneamptenare gestasioneer is nie, word 
‘ vereis dat minstens twaalf uur kennis. van die uur en | 
datum van hulle aankoms aan die Doeanekantoor by 
genoemde plekke gegee word sodat daar reélings vir 
ie teenwoordigheid van die nodige amptenare getref 
kan word. 

‘ERIC H. LOUW, 
Minister van. Finansies, |   

~ Ports. FoR LIMITED PURPOSES. 

Thorn ‘Bay, Hondeklip Bay, Hotfentot Bay, 
Lamberts Bay, Saldanha Bay, Port .St. Johns, 
Sandwich Harbour, Stompneus Bay, Alexander Bay, 
subject in each case to the following conditions: — 

(1) No goods shall be landed at. any of the said 
ports unless such goods— ~ .. 7 4 a 

(a) were produced or manufactured in the Union 
or South West. Africa, or, if they are 
imported goods, have . previously been 
entered for payment of duty at an appointed 

' port of entry; 

(5) have been conveyed thereto by a ship 
engaged solely in the coasting trade. 

(2) No goods shall be exported from any of the 
said ports in any ship which has on board goods 
Hable to duty, except under the supervision of a 
customs officer, the expense of whose attendance, 
-when required at. any of the said ports, shall be 
guaranteed to. the satisfaction of the Commissioner 
by the master or agent of the ship. . 

(3) All cargo laden for export at any of the said 
ports shail previously have been entered for export, 
and the ship.in which the cargo is laden shall have 
obtained ciearance at such port.of entry as may be 

_ directed by the Commissioner. 

(4) In regard to Alexander Bay, the following 
further conditions shall apply: — 

-No goods shall be landed at Alexander Bay 
unless they are intended for use or consumption 
within the area controlled by the Alluvial State 
Diggings and within the area bounded on the 
west by the low-water mark of the sea for a 

‘ distance of 30 miles in a northerly direction from 
the north bank of the Orange River; on the north 
‘by a line-paraliel with the north bank of the 
Orange River for 30 miles; on the east by a line 
parallel with the low-water mark of the sea and . 
on the south by. the north bank of thé Orange. 
River. - 

- (5) Notwithstanding the provisions of para- 
graphs (1), @)} and @G), furnace and. diesel’ oils 
imported in bulk may be landed at Saldanha Bay 

. ex ship for storage in an approved warehouse for- 
‘supply to ships; provided that ail customs require- 
ments in respect of entry inwards and ‘outwards of 
the ships, warehousing and clearance of such oils 
Shall first have been met at Cape Town. : 

CUSTOMS AERODROMES, 

The civil:aerodromes at— 

ermiston: Rand Airport. , 
Germiston Controlled Area: Jan Smuts Airport. 

Cape Town: D. F. Malan Airport. 

Durban: Louis Botha Airport. 

Komatipoort.- 

Mafeking. » 

Pietersburg. — 

Windhoek. 

Nore.—Pilots of: aircraft requiring clearance at the 
above-mentioned aerodromes (except the Rand Air- 
port and Jan Smuts Airport) at which no resident 
customs officers are stationed, are required to give at 
least twelve hours’ notice of the time and date of their 
arrival to the customs office at the places mentioned, 
in order that arrangement may be made for the atten- 
dance of the necessary officers. : ° 

ERIC H. LOUW;. 

Minister of Finance.
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se.No. 219] - [17 Februarie 1956. 

DOEANEWET, 1955. _TOEPASSING. VAN. MAKSI- 
~~ MUMREGTE OP SEKERE GOEDERE. - 

  

Ek, Eric Henprik Louw; Minister van Finansies, 
handelende kragtens artikel vier-en-sestig van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, pas hierby die maksimumregte wat 
in onderstaande ‘items van die doeanetarief bepaal is, op 

' die volgende goedere toe, -behalwe wanneer genoemde 
goedere if die gebiede hieronder aangedui geproduseer of 

4-No. 219.] [17 February 1956, 
CUSTOMS ACT, 1955 APPLICATION OF MAXI 
“MUM RATES OF DUTY TO CERTAIN GOODS, 

  

I. Eric HENDRIK Louw, Minister of Finance, in terms — 
of section sixty-four of the Customs..Act, No. 55 of 1955, 
hereby apply the maximum rates of duty specified in the 
undermentionéd items of the customs tariff to the follow- 
ing goods except when stich goods are produced or manu- 
factured in .the territories shown hereunder and are 

vervaardig is en daarvandaan in die Unie ingevoer ist— imported therefrom into the Union:— | 
  

  

Goedere. Gebiede. 
  

' Tariefitem. 

61 - (ad) Kafferlakengoed— : , Amerika,. Die Verenigde State 
(i) met’n gewig van 7 ons of meer per vierkante jaart van. 
Gi) met °n gewig van minder as 7 ons per vierkante Jaart oo 

Ex 65 — - Klerasie: 7 iin oe ‘Angola. - 
. : (b) ‘Klaatgemaakte, nuwe—. . Ls os 

(i) baadjies, onderbaadijies en broeke, behalwe cbrei, vir mans, “met uitson- | Argentinié, 

  

dering-van Kledingstukke waarvoor in subparagrawe (5) (ii) en (b) (vi) (6) 
voorsiening gamaak is— 
1) van-kaliko, dril, gekeperde linne of katoensatyn 
(2) ander 

(ii) stofjasse, slagtersjasse, jasse vir pakhuisbediendes en fabrieksjasse; 
. oorklere en ketelpakke, pakke en kamaste vir motoriste, kniebroeke en 
jurke vir mans, én slenterbroeke, halfmasbroeke en kortbroekies vir 

- dames, maar met uitsondering van "gebreide klerasie, klerasie vir kinders, 
rubber- en asbeskledingstukke, en waterdigte kledingstukke waarvoor 
in subparagraaf (5) (vi) (6) voorsiening gemaak.is— 

(1):van kaliko, dril, gekeperde Jinne of katoensatyn 
(2) ander 

(iii) jasse (vir mans), met uitsondering van ‘gebreide jasse en: -waterdigte 
Kledingstukke waarvoor in subparagraaf (5) (vi) (6) voorsiening gemaak 
is— 

(1) wat. meer as 30 persent kamwol volgens gewig bevat 
(2) ander 

fav) gebreide bo-klere n.e.v. met inbegrip van jersies, oortrektruie en hemde— 
- (1) wat meer as 50 persent kamwol volgens gewig beyat— 

rokke en tabberds : 
ander , : 

(2) wat 50 persent of meer rayon volgens gewig bevat— 
: rokke en tabberds . 

: ander : 
(3) wat 50 persent of meer katoen volgens gewig bevat 
(4) ander “ 

 OPMERKING.—-Artikels wat 50. persent: Katoen volgens gewig en 50 
’ persent rayon volgens gewig bevat, word geag.van rayon te wees. 

, (v) onderklere (geweef of gebrei) n.e.v.— 
(1) wat 50 persent of meer katoen volgens gewig bevat— , 

onderhemde, onderbroeke en kortonderbroeke vir mans 
frokkies en kniebroeke vir dames 

- onderrokke en hempbrocke vir dames 
(2) wat 50-persent of meer rayon volgens gewig bevat— 

onderhemde, onderbroeke en kortonderbrocke vir mans 
’ frokkies en kniebroeke vir dames 
onderrokke en hempbroeke vir dames. . 

(3) wat meer as 50 persent kuns- of sintetiese vesels behalwe rayon. 
volgens. gewig bevat— 
onderhemde, onderbroeke en kortonderbroeke vir mans 

~ frokkies en kniebroeke vir dames : 
_ onderokke en hempbroeke vir dames 

(4)ander 
OPMERKING. ~_Artikels wat 50 persent katoen volgens gewig en. 50 

persent rayon volgens gewig bevat, word geag van rayon te wees. 
.-(vi) ander klere en klere vir suigelinge— 

(1) geweefde jasse vir dames n.c.v. 
(2) ander geweefde bo-klere vir dames 1 n.e.v. wat 50° persent of meer 

wol, sy, of kuns- of sintetiese vesels behalwe rayon, volgens gewig |. 

bevat_— . 
rokke en tabberds 
baadjies*- 
rompe 
ander 

wat meer as 50 perserit katoen of rayon, of katoen en rayon gemeng, 
volgens gewig bevat— . 

rokke en tabberds _ , 
baadjies 

(3) figuuronderklere—_ : 
(a) roigordels 
(b) ander 

buwustelyfies en. gordelkousophouers 
korselette, borsrokke en gordels 

(4) swemdrag 
vir dames 
vir mans 

- kamerjaponne 
. vir mans en dames 
-(6) waterdigte klere met-inbegrip van reénjasse— 

(a) van stowwe.wat met rubber deurtrek is of van plastiese 
‘materiaal 

(b) van materiaal wat met olie deurtrek Cnsiuitende oliedoek) of 
plasties bestryk is 

(7) alle ander n.e.v., en alle klere vir suigelinge   

Australié, Die Vrygewes. 

Belgié, Die Koninkryk. 

Birma. 

_Brasilié, Die Verenigde State van. 

Ceylon. 

Chile, Die Republiek. 

Costa Rica. 

Denemarke, Die Koninkryk. . 

Dominikaanse Republiek, Die. 

Duitsland, Die Federale: Repu- 
blick, en die. Westerlike Sek- 
tors van Berlyn. . 

| Egipte. 

Finland, Die Republiek. 

Frarise Unie, Die, behalwe Ma- 
rokko (Franse Sone). 

Griekeland, Die Koninkryk, 

Groot-Brittanje, ' Die Verenigde . 
’ Koninkryk en Noord-Ierland, - 

die nie-self-regerende kolonies 
en protektorate, die mandaat- 
gebied Tanganjika, die Kame- 
roen en Togoland onder Britse 

‘ mandaat. 

Haita, Die Republick. 
Terland,. Die Republiek. 
Indonesié, Die Republiek van 

die Verenigde State van. 

Ttalié, Die Republiek. 

Jordaan, Die Hashemitiese Ko- 
ninkryk van die. 

Kanada... 

Kolombié. 

Kuba, Die Republiek. 
Liberié, Die Republiek. 
Luxembourg, Groot Hertogdom 

yan. 

Marokko. 

. Mosambiek, Provinsie. . 

“Ge Die Koninkryk van 
ie 

Nicaragua, Die Republik. . 

Nieu-Seeland. . 

Noorweé, Die Koninkryk, » 

Costenryk, Die Republiek. 
Peru. 
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Fariefitem. Goedere. : Gebiede. 
  

Ex 66 oe 

Ex 69 

69 
70 

_ Ex 

Ex 

. Ex 
Ex. 

6 

Ex 

_ 80 

Ex 

Ex 172 

Ex 213 
299 

19 

(c) Hemde: [maar met uitsondering van gebreide hemde ‘en waterdigte kleding- 
stukke waarvoor in subparagraaf (0) (vi) (6) voorsiening gemaak is],. boord- 
jies, slaappakke en nagrokke, nuwé— - 

G) hemde van kaliko, dril, gékeperde linne’ of katoensatyn 
> Gi) ander hemde (met “uitsondering van dié vir kinders) van sy-of rayon of 

mengsels daarvan met enige ander. materiaal, of van enige materiaal met 
vaste boordjies. . 

(iii) ander hemde as dié .waarvoor in subparagrawe qi) en Gi) voorsiening 
gemaak is 

(iv) slaappakke en nagrokke— : 

rayon volgens gewig. bevat 
(2) wat meer as 50 persent rayon volgens gewig bevat 
(3) ander 

(v) boordji jjies los ingevoer 
. .(b) (ii) Enkeldraad-drade van katoen vir vervaardigingsdoeleindes, nie _ gebleik, 

gekleur, geverf, gemerseriseer of andersins bewerk nie.. | - 
(c) Drade n.e.v. van wol, kunswol, of mengsels daarvan, en drade van herbe- 

‘ werkte wol of van lompewol gemaak.’: 

_ {4), (©) @, Gi) en Gv), Cf) Gi) en iii), en (2)— RA bes 
“ Nuwe hoede, pette en musse van velt;‘wol, haar, straoi of ander plantaardige 

vese . . 
ig) Kappies vir verpleegsters ue 

Kouse: ae 
(a) sokkies uo 
(b} kouse, maar met uitsondering van rayon-, sy- of -nylonkouse. 

‘Draperie’ en kramery, n.e.v.: 
1) (a) Gi) -Elastiek , : : 

(vii) Handdoeke, sanitére en ander 
(xii) Stewel-.en skoenveters 
(xiii) Tafeldoeke, servette, bedlakens, kussingslope en.stoffers— 

(a) van Kaliko, dil, gekeperde linne of katoensatyn 
(b) ander 

(2) Dasse— 
(a) bevattende 30 persent of meer kamwol volgens gewig . 
(db) ander 

(3) Katoendrade, n.e.v. 
-i(4) (@) Skeibare ritssluiters met inbegrip van skuifsome in die lengte- 
(3) Knope wat.artikels van kramery is: 

(a) metaal— 
Gi). vir kleurbaadjies en van militére en uniformtipes 

| (b) plastiese— 
(i) met ’n vry-aan- -boord-pryé van hoogstens 2s. per gros. 

Stukgoedere, nie van seildoek, kombersgoed of kafferlakengoed nie: 
(@ Katoen (geweef of gebrei)— 

~ @) bevattende 50 persent of meer katoen. volgens gewig, maar geen rayon 
nie, waarvan die vry-aan-boord-prys hodgstens 2s. per jaart-is 

(ii) van katoen en rayon met of sonder ander. materiale, bevattende 50 
persent of meer katoen volgens gewig, waarvan die vry-aan-boord-prys 
-hoogstens 2s. per jaart is. 

, Gili) kaliko, dril, handdoekgoed en gebreide stowwe, bevattende 50. persent 
of meer katoen volgens gewig, waarvan die vry-aan-boord-prys meer as 
2s. per jaart is en geweefde katoenstukgoedere (nie--van ‘kaliko, dril, 
gekeperde linne, katoensatyn of handdoekgoed gemaak nie) wat 50 
persent of meer katoen volgens gewig bevat en waarvan die vry-aan- 
boord-prys meer as 2s. per jaart is, maar ‘nie mieer'as 8s. per Ib. volgens 
‘gewig van die materiaal bedra nie, : 

‘| OPMERKING. by-— 
(a) Stukgoedere bevattende. 50 persent katoen -en 50 persent rayon word | as 
_-Tayon beskou 

(6) Wol- (geweef of gebrei), bevattende meer as 50 persent wol of haar, of mengsels 
van wol en haar, volgens gewig. 

(c) Ander geweefde stowwe in die stuk, n.e.v.— 
: (i) _bevattende.50 persent of meer rayon volgens gewig. 

' (d) Ander gebreide stowwe in die’stuk, n.e.v.— 
(i) _bevattende 50 persent of meer rayon volgens gewig. 

Garing, draad en getwynde draad ‘vir naat-; -brei-, borduur- ‘en hekelwerk: 
(a) Breiwol met inbegrip van hekel-'en stopwol. 
(6) Katoendrade. 
(/) Isolators gebruik in verband met masjinerie, apparate, toestelle-en gereedskap: 

’- vir die ontwikkeling, opgaring; transmissie, distribusie van, en verligting deur 
middel- van, elektriese krag, met inbegrip van telegraaf- entelefoonisolators 

Glasware, ,,.china-”’ en porseleinware, en breekgoed van erdewerk Vir huishoudelike 
gebruik: 
(b) (iy Glasware nev. © * 

‘ (e) Breekgoed van erdewerk vir huishoudelike gebruik— 
(i) onversierde eenkleurige. © ; 

OPMERKING. — Huishoudelike breekgoed: van erdewerk met ringe.of 
; strepe, of met wapens bestempel; word as onversierd ‘beskou. : 

: (ce) Sitroen- en wynsteensuur. wo . 
Krale. 

(1) wat 50 persent.of meer sy of kuns- of sintetiese vesels behalwe | 

Rhodesié en. Njassaland, Die 
Federasie van. - 

Swede, Die Koninkryk. 

Switserland. 

Tsjeggoslowakye, Die Republiek. 
Turkye, Die Republiek. 

Uruguay, Die- Orientale Repu- 
_, bliek. 

| Venezuela. 

  
  

  
  

Tariff Item. 

61 

Ex 65 

Goods. , 

(d) Kaffir sheeting— “ 
-() weighing 7 oz. or more per square yard 
Gi). weighing less than 7 oz. per. square yard 

Clothing: 
(b) Ready made, new Loe 

‘G) jackets, vests and trousers, other than knitte d, for men, exciuding clothing 
provided for. in sub-paragraphs (b). Gi) and a (vi) -(6)— m 

(1) of calico, drill, twill or sateen ”   (2) other 

| Territories. 

| America, The United States of. .. 

Angola. 

Argentine. ‘ 

| Australia, The Commonwealth of. 

Austria, The Republic of.:- 
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Goods. 
  

Ex 
- (vii) Towels, sanitary and other 
(xti) Boot and shoe laces , . 

-(xill) Table cloths, serviettes, bedsheets, pilloweases and dusters— 
{a) of calico, drill, twill.or sateen . “ 
(6) other     

Tariff Item.) Territories. 

Gd dustcoats, butchers’ and warehousemen’s and factory coats, overalls and | Belgium, The Kingdom of. 
boiler suits, motorists’ suits and leggings, men’s knickers and smocks, | Brazil, The United States of. 
and women’s slacks, jeans and shorts, but excluding ‘knitted clothing, Burma, 
children’s clothing, rubber and asbestos clothing, and waterproof clothing 

- provided for in sub-paragraph (6) (vi) (6}— : Canada. 
(1) made from calico, drill, twill or sateen . 
(2) other : Ceylon. 

Gi) overcoats (men’s) excluding knitted overcoats and waterproof clothing So, : : 
provided for in sub-paragraph (5).(vi). (6)— —_- Chile, The Republic of, 

(1) containing more than 30 per cent by weight of worsted wool : 
(2) other Colombia. 

-Gv) knitted outer clothing n.e.e. including jerseys, ‘pullovers and shirts— 
(1) containing more than 50 per cent by weight of worsted wool— Costa Rica. 

dresses and frocks : 
other Cuba; The Republic of. 

(2) containing 50 per cent or more ° by weight of rayon— ‘ 
dresses and frocks Czechoslovak, The, Republic. 
other | cea 

@ containing 50 per cent or more by wight of cotton. ‘Denmark, The Kingdom of. 7 
.. & other | po : en 
“Nors.—Articles containing 50 per cent by. weight, of cotton and 50 Dominican, The, Republic, 

~ per cent by weight of rayon shall be deemed to be of rayon. ‘ : 
(v) underwear (woven or knitted) n.e.e.—- ‘| Egypt. 

AD containing 50. per cent or more by. weight of cotton — . 
men’s vests, pants and trunks Finland, The Republic of. 
women’s vests. and knickers. a 
women’s slips and combinations |" French Union, The, except Mo- 

- (2) containing 50 per. cent or more by weight of rayon— - rocco (French Zone). 
men’s vests, pants and trunks co, 
women’s vests and knickers a Germany, The Federal Republic 
women’s slips. and combinations : of, and the Western Sectors of 

(3).containing more than 50 per cent by. ‘weight of artificial or synthetic Berlin. 
fibres other than rayon-— 

men’s vests, pants and trunks Great Britain, The United King- 
women’s vests and knickers dom of, and: Northern Treland, 
women’s slips and combinations the non-self-governing colonies 

(4) other , and protectorates, the - man- 
Nore.—-Articles | containing 50. percent: by: weight of cotton and .50- dated territory of ‘Tanganyika, 

per cent by weight of rayon shall be deemed to be of rayon. the Cameroons and Togoland 
(vi) other clothing and infants’ clothing— . ’-under British Mandate. 

G ) women’s woven overcoats. 1.€.e. a 
“(2) other women’s woven outerwear n.e.e. containing 50 per cent-or | Greece; The Kingdom of. 

more by weight of wool, silk, or artificial or synthetic fibres. other 
than rayon—. Haiti, The. Republic of. 

dresses and frocks 
. jackets : Indonesia, The Republic. of The 

skirts - United States of. 
other... . 

containing more than 50 per cent by. weight of © cotton or rayon or Ireland, The Republic of. 
cotton and rayon mixed— -: 

dresses’ and frocks Italy, The Republic of. 
jackets : . 

"skirts Jordan, The Hashemite Kingdom 
: other of. 
(3) foundation garments—_ 

(a) roll-ons Liberia, The Republic. of. 
(6) other . 

brassieres and suspender belts Luxemburg, Grand Duchy of. 
corselettes, corsets and girdles - 

(4 swimwear Morocco, 
: women’s mo 

- men’s Mozambique, Province of. 
(5) dressing gowns. 

men’s and women’s 7 Netherlands, The Kingdom of 
(6) waterproof cicthing including macintoshes— the. - 

(a) of rubberized fabric or “plastic material 
- (6) of. oil- -impregnated (including oiskin). or plasticcoated | New Zealand. 

material os 
(7) all other n.e.e., and all infants’ clothing Wicaragua, The Republic of. 

(c) Shirts [but excluding knitted shirts, and waterproof clothing provided for in 
sub-paragraph. (5) (vi) (6)], collars, pyjamas..and nightdresses, new— “Norway, The Kingdom of. 

(i) shirts of calico; drill, twill_or sateen , -f, 
(ii) other-shirts., (excluding children’s) of. silk or rayon. or mixtures thereof Peru. 

‘with any other material,-or of any material with non-detachable collars 
Gii). shirts other than those provided for in sub-paragraphs @ and (ii) Rhodesia and Nyasaland, The 
(iv) pyjamas and nightdresses— Federation of. 

-(t} containing 50-per cent or more. by weight of silk or artificial or 
synthetic fibres other than rayon Sweden, The Kingdom of 

(2) containing more: than 50 per cent by. weight of rayon 
. (3) other . Switzerland. 

, (v) coliars imported séparately. , : . 
Ex 66 (b) Gi) Single-ply yarns of cotton for manufacturing purposes; not bleached, | Turkey, The Republic of. 

coloured, dyed, mercerized or otherwise processed. . - , 
Ex 66 (c) Yarns n.e.e. of wool, artificial wool, or mixtures thereof, and yarns made |. Uruguay, The Oriental Republic 

from reworked wool or from wool shoddy. . . of. 
Ex 69 (dd) © (i), Gi) and (iv), (£) GD and Gi), and (4)— : 

' New hats, caps and bonnets of felt, wool, hair, straw or other vegetabie fibre.|. Venezuela. 
69 (g) Nurses’ caps: - . \ 
710 Hosiery: 

_@ socks 
Ex (6) stockings, but excluding 1 rayon, silk or nylon ‘stockings. 

: 73 Drapery and haberdashery, n.e. e.: 
(1) @ (ii) Elastic



’ farief ten opsigte van die volgende goedere voorsiening 

' BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

  

Tariff Item. Goods. Territories. 

  

wR
 

76 

949 

Ex 272 

Ex. 213 

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing 
ts om die maksimumregte wat ingevolge die bepalings van 
die. Doeanewet, 1944, en die Doeanewet, 1955, toegepas is, 

‘ imgevolge die bepalings van die Doeanewet, 1955, opnuut 

_ DOEA 

Ek, Eric Henprix Louw, Minister van Finansies, 

V 

   

|) Ties— 

| Piece goods, not being canvas, blanketing or kaffir sheeting: 

| Beads. . 

(a) containing 30 per cent or more by weight of worsted wool 
. (by other , : 
(3) Cotton yarns, 0.¢.e. . . 

(4) (@) Separable slide fasteners including stringers 
(5) Buttons being articles of haberdashery: 

{a) metal— o, 
(@) for blazers, and of military and uniform types 

(b) plastic— 4 
@ of a free on board price not exceeding 2s. per gross . - 

(a) Cotton (woven or knitted})— : 
(i) containing 50 per cent or more by weight of cotton but no rayon, the 

free on board price of which does not exceed.2s. per yard 
i) of cotton and rayon with or without other materials, containing 50 per 

cent cr more by weight of cotton, the free on board. price of. which does 
not exceed 2s. per yard ” . . 

(iii) calicos, drills, towelling and knitted fabrics, containing 50 per cent-or 
. more by weight of cotton, the-free on board price of which exceeds 2s. 

per yard and woven cotton piece goods (not being calico, drill, twill, |... 
sateen or towelling) containing 50 per cent or more by weight of cotton, 
the free on board price of which exceeds 2s..per yard but does not exceed 
8s. per lb. by weight of material : foo oan coe 

| Nore to— / - J 
(a) Piece goods containing 50 per cent of cotton and 50 per cent of rayon shall |: 

be deemed to be rayon : ‘ 
'(b) Woollen (woven or knitted), containing more thai 50 per cent by weight of 

wool or hair, or woo! and hair mixed. oo . 
(c) Other woven fabrics in the piece, n.e.e.— : 

@) containing 50 per cént or more by weight of rayon. - 
(d) Other knitted fabrics in the piece, n.e.e.— 

(i) containing 50-per cent or more by weight of rayon. 
Sewing, knitting, embroidery and crochet threads, yarns and twists: 

(a) Knitting wool including crochet and darning wool. 
({b) Cotton yarns. . / oo 

(/) Insulators used in connection with machinery, apparatus, appliances and. 

implements for the generation, storage, transmission, distributiion of, - 
and lighting by, electric power, including telegraph and telephone insula- 
tors, : 1 

Glassware, chinaware, porcelainware, and household. crockery of earthenware: | 
(6). (i) Glassware n.e.e. oe . Oo, 
(c) Household crockery of earthenware— 

(@) unadorned-monochromatic oo 
Note.—Household crockery of earthenware with rings or stripes, or | 

_ _ . bearing. crests, shali be deemed to. be unadorned. 
(c) Citric and tartaric. acids. . 4     

. GPGESKORTE REGTE. 

ERIC H. LOUW, 

' Minister van Finansies. | 

  

  

1, Eric Henprik Louw, Minister of F 

ERIC H. LOUW, 
Minister of Finance, 

  

u 

Nore.—The effect of this notice is to re-enact under 
the provisions of the Customs Act, 1955, the maximum 
rates of duty which. were applied under the provisions of 
the Customs Act, 1944, .and the Customs Act, 1955. 

toe.te pas. L 

"a No. 220] [17 Februarie 1956. | xk No. 220] [17 February 1956. 
NEWET, 1955.—TOEPASSING VAN CUSTOMS ACT, 1955 BRINGING INTO 

OPERATION OF SUSPENDED DUTIES. 

inance, in terms bandelende. kragtens artikel vyf-en-sestig van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, stel hierby tot die mate aangedui, 
enderstaande opgeskorte reste waarvoor in die doeane-   gemaak is, in werking : — 

of section sixty-five of the Customs Act, No. 55 of 1955, 
i hereby bring into operation to the extent stated, the 
undermentioned suspended duties provided for in the 
customs tarifi in respect of the following goods:— 

    

  

        

Mini- Inter- Maksi- 

_. Tariefitem. . Goedere. mum mediére mum 

. . reg. reg, reg.” 

1 Diere, lewende: : £.s. d, 

- (?) 0 aban c eee en eee ee eeae Meenas eaee bee eaee ee elk _ 4 0-0 — 

6 (2) Reukloosgemaakte of gehidreerde gesuiwerde plantaardige vette....... per Ib. _— 001 — 

32 ~~ (a) Melk, volroom— toa 
: (i) gekondenseer, VeTsOct. 0... cece eect e etree eee n eee eeenenes per. 100 Ib. _ 026 — 

Ex (iii) gekondenseer, onversoet....... Sane evecuvccetscereceneeere ...per 100 tb. _ 021 — 

41 (a) Speserye: : : 

. (ii) Koljandersaad, heel, geskil of gebreek, maar nie gemaal of gestamp. - : 

. MG ccc ke ca bees cee eee cee e ee ee eee e nner e eter eee eenee .....per Ib. _— 09.0 1 —_ 

43 {(c) Suikers.. oc. eee eee Lecce ccc cee es eeeeeees rer eee eee per 160 ib _ 03 6 — 
63 -(a) Tapyte, vioerkleedjies en matte (nie van klapperhaar, sisal en dergelike 

Lo harde plantaardige vesel nic)... eee eee ad valorem || _ 10% —_   
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, Mini- Inter- Maksi- . 
Tariefitem. Goedere. ~mum mediére mum 

ee reg. reg. reg. 

Ex 66 (8) (ii) | Enkeldraad-drade van Katoen, van ’n telling van minstens 6s katoen en : 
heogstens 50s: katoen, vir vervaardigingsdoeleindes, nie. gebleik, : 
gekieur, geverf, gemerseriseer of andersins bewerk nie... 0... ad valorem | — 15% 20% 

Ex 66 = (e) Kamgare, n.e.v., vat wol en mengsels daarvan met kunswol of rayon, 
70 ic povattende a meer as 50 persent wol volgens SEWI8....: 2... cee eee ad’ yalorerm | _ 124% 20% 

ouse: t 
Ex ~ (a) - (1) Sokkies, van kamgare, bevattende meer.as 50 persent wol volgens | 

BOWIS... elec e cece eee “ea De vac en een enes eee eens t....4d valorem — 10% 20% 
. Q) Sokkies, Ander... ccc cee rene crete ee eeae rn ad yalorem. } mo 10% 20% 

Ex - (b) Mans- en seunskouse (drieckwartkouse) met uitsondering van dié wat +t . : . 

meer as 50 persent rayon, sy en nylon volgens gewig bevat.. ...ad valorem | . 35% 5% 10% 
Ex 73 (1) (a) (vii) | Handdoeke van geweefde terrydoek... 0.2.00. l eens tL ad. valorem — 10% 15% 

16 Stukgoedere, nie-van seildock, kombersgoed of kafferlakengoed nie: : oo 
(A) (a) Katoen (geweef of gebrei)—— 

Ex. @ kaliko, dril, gekeperde linne en katoensatyn, ‘bevattende 50 per- 
sent of meer katoen volgens gewig, maar, geen rayon nie, Wwaar- 
van die vry- -aan-boord-prys— : 

(1) ‘hoogstens 2s. per jaart en 6s. 6d. per pond gewig aan. Pe : ve . 
materiaal iS....... 0.0L ec eee ete elec ee eee cee eee ad valorem 30% 30% 35% 

(2) hoogstens 2s. per jaart maar hoér as 6s. 6d. per pond gewig 
. aan materiaal is... 0.0 cece ee eens ad valorem | 20% 20% 23% 

Ex ii) Kaliko, dril, gekeperde linne en katcensatyn, van katoen en | Tayon .., - : . : 
an met of sonder ander materiale, bevattende 50 persent-of meer 

katoen volgens gewig, waarvan die vry-aan-boord-prys— 
(B® hoogstens 2s. per jaart en 6s. 6d. per pond gewig aan 

maateriaal is... 0... cece ee ete tee eens ad yalorem |. 30% - 30% 35% 
(2) hoogstens: 2s. per jaart maar heér as 6s. 6d. per pond - . : 

-  gewigaan materiaalis.. 00... ee ad valorem } °-20% 20% 25% 
Ex (iii) | kaliko, dril, gekeperde linne en katoensatyn, bevattende 50 per- aa 

sent of meer katoen volgens ‘gewig, - waarvan. die vry-aan- - : 
boord-prys—. 

(4) hoér as 2s. per jaart is maar nie hoér as. 68. éd. per pond ; mo, . 
gewig aan materiaal is nie..... Chea eee teen ee ewer ad yalorem | — 25% 35% 

(2) hoér as 2s. per jaart-en 6s. 6d. per pond: gewig aan n mate- : . 
. Vidal is... elt cece leche nce beeen ween eee ‘ad: valreem | _ 15% 25% 

(B) Ex Gii) ongesnyde en gedeeltelik gesnyde trypferweel.......... ce eteeenee ad yalorem |... — 15% _— 
(C) Ex (a katoen, gebrei— : 7 : 

@ - bevattende 50 persent of meer’ katoen voigers gewig, tmaar geen 
rayon nie, waarvan die vry-aan-boor d-prys hoogstens, 2s. per :. 
jaartis..... Ven eden eee eens tree eee epee eee ne be bet ieanes ad valorem | 5% 5% 5% 

Gi) van katoen en rayon met of sonder ander materiale, bevattende 50 : 
* persent of meer katoen volgens gewig, waearvan die vry-aan- , : ; 

ft boord-prys hoogstens 2s. per jaart is... 6... ee ad valorem 5% 5% 5% 
(iii)} —-—sdbevattende 50 persent of meer katoen volgens gewig; waarvan die : fot : 

. L vry-aan-coord-prys meer as 2s, per jaart iS....... 6.0. e eee ad valorem — 5% 5% 
(@D) Ex (a) | -katoen, geweef— cos 

Ex : @ | * terry yh anddoekmateriaal wat 50. persent of meer katcen. volgens 
gewig bevat, en waarvan die vry-aan-boord-prys hoogstens 2s. : 

. PCT FAALEIS.. cect eee eee eee cee e ene ad valorem, 15% 15% 20% 
Ex Gi) terryhanddoekmateriaal van katoen en rayon; met of sonder ander a . , 

‘materiale, wat 50 persent of meer katoen volgens gewig bevat, 
. en waarvan die vry-aan-beord-prys hoogstens 2s. perjaartis....ad valorem} 15% 15% 20% 

Ex Gi) | terryhanddoekmateriaal wat 50 persent of meer katcen. volgens } 
: , gewig bevat, en waarvan die vry-aan-boord-prys meer as 2s. per , “ 

; ; JAAt IS. cece cece eee eee net eee eens ad. valorem | —_ 15% 20% 
(E) -Ex (b) Geweefde sajetstukgoedere (met vitsondering van gestreepte kleding- . . 

stof vir kleurbaadjies), bevattende meer as 50 persent wol of haar, . . 
. of mengsels van wol en haar, volgens gewif...........0 200000 ad valorent | _— 15% 25% 
® (c) Ander geweefde stowwe in die stuk, n.e.v. (met uitsondering van : 

. gestreepte kledingstof vir kleurbaadjies)— 
Ex @) bevattende 50 persent tot 70 persent rayon volgens gewig en 30 . 

: persent tot 50 persent wol of haar, of mengsels van wol en haar, ; 
volgens gewig, en waarvan meer as 50 persent vatr die vesels 
volgens gewig gekaard of voorberei, gekam en’ gespin is op - | 
sajetmasjineric...... 0... .cseeeeeseeeceeeerees eee eebeeee ad valorem | 15% 15% 25% 

(G) (d) Ander gebreide stowwe in die stuk n.e.v.— . —— t “ : 
~ ) bevattende 50 persent of meer rayon volgens gewig...-.... +... ad valorem | _— 2% 25%, 

Ex 80 Garing, draad en getwynde draad vir naai-, brei-, bordwur- en hekel- “ : : 

werk: : 

' (a) Breiwol metinbegrip van-hekel-en stopwol......... 00. ccece even ee ad valorem | —_ 15% 20% 

Ex . (): Ander, bevattende meer as 50 persent wol volgens gewig...... eee ad vaiorer | —_ 10% © 10% 

Ex 86 (a) Gd Trapfietssaais en onderdele daarvam.......... Deve eee e eet eeecees ad volorem: | _ 15% — 

Exi02 @® Getmaljeerde komvor mige ware 1.e.¥. (maar met uitsondering van die 
volgende artikels): 

Drinkbekers en koppies, rond; borde en pierings, rond—alle 
soorte;. komme, skottels en- bakkies (met of sonder deksels), 
rond—alle soorte: st oofpotte, kastrolle en casseroles, rod 
{met uitsondering van buikpotte).......... 00 cece betwee eens ad valorem |. 10% 10% — 

Ex 160 Bottel . 
8) Leg, van glas, van die bier- of mineraalwater-tipes— 

@ met ’n inhoudsmaat van hoegstens 74 onse viocistof.,.........5 per gros —_ 6 2 9. ~ 
Gi inet ’n inhoudsmaat van meer‘as 74 onse viccistof, maar hoogstens : 

14 onse viogistof.. ee te eee ene eee ena per gros _ 03 8 _ 
Gil) . met ’n inhoudsmaat van meer as 14 onse vlocistof, maar hoogstens 

: 28 onse vioeistof. Sede cee v cee e ee cam ener cece seen ee rere enens per gros _ -0 4 0 me 

(d) - | | Leeg, van glas, van die bier- of mineraalwater-tipes met ’n inhoudsmaat ; : , 

‘ van meer as 28-onse viccistof.... kk eee eee eee ad valorem | _ - 28% _ 
Ex 223 (a) Vioeibare ontsmettingsmiddels en ontsmettingspociers, in massa, waar- : , 

. 5 van die aktiewe bestanddele wit koolteer verkry word... ci... eee ee ad valorem | — 15% _ 

269 ~~ (¢) | Stocle van gebuigde hout. 0.0.0... ccc cece eee enn tere e wees elk —_ 6 1 0 — 
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. oe » Mini- Inter- Maxi- 
Tariff Item. Goods. mum .-| mediate mum 

Duty. Duty. Duty. 

£Es.d 
1 Animals, living: : : : 

Mules... ccc ccc ccc ececeveceeveeeeuesereneees eeeeeeeee eee each © —_— 1 4 0-0 — 
-6(@) Deodorized or hydrogenated refined vegetable fats..........ec000055 per ib. = 00 1; — 

(a) ‘Milk, full cream— , : 7 4 
@ sweetened Condensed... 0. . cee ccc cee ee dees ete n ted seen oeeeeees per 100 Ib. — 0.2 6 — 

Ex Gi) unsweetened condensed. . eeeenes Lede eee e ead eeeeeteeneesaee ‘ee ees per 100 Ib. — a | — 
41 (a) | Spices: . : 

Ci) ‘Coriander seed, whole, decorticated or broken, but not ground or 
Crushed... cece eee eee te tee eee eens per Ib. — .-90 0-1 _— 

43 {e) SULA. ccc ee cede e eee e eet ttn ender eneaee per 100 {b. _— 0 3.6 —_— 
- 63 (a) | Carpets, floor rugs and mats (other than coir, sisal and similar hard . : - 

: : vegetable fibres) decal bee bee ee eee been bee cee .,.ad valorem | = “~ 10% — 
Ex 66 (6) (ii) | Single-ply-yarns, of cotton, of acount of not less than 6s cotton and not . 

‘more than 50s cotton, for manufacturing purposes, not bleached, a 
~ s. * 1 edloured, dyed, mercerised or otherwise processed: bec eens nee waes "ad valorem ~ 15% | 20% 

Ex 66°= ‘(e) “Worsted yarns, n.e.e., of wool and mixtures thereof with artificial wool . oo 
. : * or rayon; containing more than 50'per cent by weight of wool.......ad valorén _— P24%: 20%: 

. WB Hosiery: ft : . 

Ex (a) (1)-Socks of worsted yarn, containing more than 50 per.cent by.- / we a 

‘ weight of Wool... 2b fei icv e cence e teen eeee beeeee ee eeees ad ‘valorem ‘} _ 10%. 20% 

. « - .(2)-Socks, other EEE oS sad. valorem | _ 10% 20% 

Ex () ~Men’s and boys’ stockings (three-quarter hose) excluding those . : . 
. a containing more than 50 per cent by. weight of rayon, silk and 

os “nylon... ..: Cece ec lune ed ve gah abe e cece eee beenbeewebenae ad_ valorem 5% 5% 10%. 
Bx 73 (1) (@) (vii) |. Towels of woven terry towelling. 2.0.0... 0 cee gee es Le dewwasaeeees ad valorem ~ 10% 15% 

1, 6... - Piece goods, not-being canvas, blanketing or ‘kaffir sheeting: . , 

(A). (a). | Cotton (woven or knitted}— 
EX (i) calico, drill, twill and sateen, containing 50-per cent or more by 

weight of cotton but no? rayon, the free on board price of which— ; 
(1) does not exceed 2s. per yard and 6s. 6d. per pound by : / : , 

weight of material... 0... 0c ce eee ee ad , valorem 30% 30% 35% 
(2) does not exceed 2s. per yard but eiteeds 6s. 6d. per pound to . . 

by weight of material... 0.0.00... cee cece ec ee eee ad valorem 20% 20% 25% 
Ex Gi -ealico, drill, twill and sateen, of cotton and rayon with or without / 

other materials, containing 50 per. cent or more by weight of 
cotton, the free on board price of which— 

(1) doés ‘not exceed 2s. per yard and 6s. 6d. per pound by 2 
weight of material... 0.0.0.0. cece ce cee tenes valorem 30% - 30% 35% 

(2) does not exceed.2s, per. yard but exceeds 6s. 6d. per pound 
by weight of material... 00... 000.000 hake eee ees ad valorem. 20%° | 20% 25% 

“Bx (iii) calico, drili, twill and sateen, containing 50 per cent-or ‘more by | oo 
2 wei ight of ‘cotton, the free on board price of which— - - 

(1) exceeds 2s. per yard but not és. 6d. per pound by weight of a 
material. 100. cece en eee teen nts ad valorem _ 25%" 35% 

(2) exceeds 2s. per yard and. 6s. 6d. per pound by weight of : 
oe material. 0.0... lec e eee e eee eee eee e een eees ad valorem Sad 15% 25% 

@) Ex _» ii) | uncut and semicut moquetie eee awed bee bce wenco eee eatenes -;.a@ valorem — 15% — 
(C) Ex (a) - Cotton, knitted— . mt a / 

@ containing 50 per cent or more by weight of cotton but no rayon, we / Oe 
the free on board price of which does not exceed 2s. per yard...:ad valorem 5% 5% 5% 

Gi)- of cotton and rayon with-or without other materials, containing , 
50 per cent or more by weight of cotton, the free on ‘board price - 7 
of which does not exceed 2s. per yard... 0.0.0... e eee ad. valorem 3% 3% 5% 

: Git) containing 50 per cent or more by weignt of cotton, the free on board . 
, : price of which exceeds .2s.-per yard veka beeen ence eee ae eens ad valorem — 5% 5% 

(D) Ex (a) Cotton, woven— . 
Bx @ terry towelling containing 50 per cent or more by weight of cotton; , 

of the free on board price of which does not exceed 2s. per yard... .ad . valorem 15% 15% 20% 
Ex . Gd terry towelling of cotton and rayon with or without other 

‘ : materials, containing 50 per cent or more by weight of cotton, : oe 
: a the free on board price of which does not exceed 2s. per yard....ad valorem 15% 15% 20% 

EX Gii) } terry towelling containing 50 per cent or more by weight of ® 
cotton, the free on beard price.of which exceeds 2s. per yard. ....ad. valorem a 15% 20% 

(®) Ex (5) Woven worsted piece goods.(excluding striped blazer cloth), contain- 
ing more than 50 per cent by weight of wool or hair, or wool and , ° : 

; hair Mixed. 0. cece een ce ee eet ad. valorem _ 18% 25% 
®) (9 tothe fabrics in the piece, nie.e. (excluding striped blazer . . 

cloth)— 
Ex @ containing 50 per cent to 70 per cent by weight of rayon and 30-per 

. cént to 50 per cent by weight of wool or hair, or wool and hair 
mixed, and of which over 50 per cent of the fibres by weight 
have been carded or prepared, combed and spun on worsted : 
machinery... cece ence eee eee e eee ens valorem 15% 15% 25% 

{G) >» @B Other knitted fabrics in the piece n.e.e.— - . 
. @ containing 50 per cent or more by weight of rayon............. ad valorem —_ 20% 25% 

Ex 80 Sewing, knitting, embroidery and crochet threads, yarns and twists: co 
, @ Knitting wool including crochet and darning WOO... eee ese eee _. ad valorem _— 15% - 20% 

Ex (6) Other, containing more than 50 per cent by weight of wool....:... ad valorem — 10% . 10% 
Ex 86 = (a) (ii) | Pedal cycle saddles and parts thereof... 0.0.0... ccc eee ee ee ee ad valorem _ 15% — 
Ex 102. (5) Enameiled hollowware n.c.e. (but excluding the following articles): - 
— Mugs and cups, round; plates and saucers, round—ali kinds; basins, 

dishes and bowls s (with or without lids), round-—all kinds; stew- . 
~ pans, sancepans and casseroles, round (excluding bellied pots)... .ad valorem 10% i0% —_ 
Ex 160° . Bottles: . 
~ (5) ' Empty, of glass, of the beer and mineral water types—_ 

@ of a capacity not exceeding 74 fluid ounces..,.......0..0000000. per gross _— 6 2 0 — 
Gi) of a capacity exceeding 74 fluid ounces but not exceeding 14 fluid : 
. OUNCES. eee ee bee se eee teen nets eee g eee per gross — -@ 30 — 

Git} | = Of a capacity ‘excdeding 14 fiuid ounces but not exceeding 28 fluid’ 
OUNCES. eee ee cee e eee be eee eens eeeeees per gross _— 040 — 

(da) Empty, of glass, of the beer and minéral water types of a capacity ~ , : 
exceeding 28 fiuid ounces viekee EE ee ale coe ewe eee bebe need ad valorem => 20% ~ 
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. Mini- Inter- Maxi- 
Tariff Item. Goods. - mum nediate mum 

. : Duty. ’ Duty. > Duty. - 

Tp od 
Ex 223 | (a) Liquid disinfectants and disinfectant powder in bulk, the active ingre- - - - 

dients of which are derivatives of coal tar.......6: See eeeeecee ees 2d valorem | _ 15 va | _ 

269. (c) Bentwood Chairs... ccc eee ee eee eee Lenten bene tenees beeen eee et nes each / | a 0 | _ 

ERIC a. LOUW, ERIC H. LOUW, 

Minister van Finansies: Minister of. Finance. 

OPMERKING. : 

(1). Die uitwerking van hierdie kennisgewing is om die | 
opgeskorte regte wat van tyd tot tyd in werking gestel 
is ingevolge die bepalings van die Doeanewet, 1944, en 

- die Doeanewet, 1955, opnuut in gekonsolideerde. vorm 
ingevolge die. bepalings van die Doeanewet, 1955, uit te 
vaardig. 

(2) ., Trypferweel » beteken ’n kettirigpolstof’ vir _stof- 
feerdery, effekleurig of geblom, ‘eenkleurig of veelkleurig 
saamgestel uit katoen, wol of ander vesels of mengsel van 

'vesels, en bevattende 50 persent of meer katoen “volgens: 
gewig, maar met uitsondering van stowwe wat 50 persent 
Katoen volgens gewig en 50 persent rayon volgens gewig 
bevat. Die pol is oor metaaldrade gevorm, en kan heelte- 
mal lusvormig (ongesny), heeltemal gesny.. of gedeeltelik 
lusvormig en gedeeltelik gesny wees. 

  

Note. 

(1) The effect of ‘this notice is to re-enact in consolidated — 
form under the provisions of the Customs Act, 1955, the 
suspended duties’ which. have. from time to time been 

|: brought into operation. under the. provisions of. the Cus- 
“toms. Act; 1944,-and the Customs Act, 1955. 

(2) “ Moquette”. denotes a warp pile upholstery fabric, 
plain or figured, produced in self-colours. or multi- 
coloured, composed. of cotton; wool or other fabrics or 
mixtures .of fibres, and containing 50 per cent or more. . 
by weight of cotton, but excluding fabrics containing 50 
per cent by weight of cotton and 50 per cent by weight of 
rayon. The pile is formed by means of wires and ‘may 
be all-looped (uncut), all-cut, or partly looped and partly 
cut: (semicut). , 

  

* No. 221] [17 Februarie 1956. 

_ DOEANEWET, 1955—OPLEGGING EN TOEPASSING VAN SPESIALE OPGESKORTE REGTE. 

Ek, ERIC HENDRIK LoUW, Minister. -van-Finansies, handelende kragtens artikel ses-en-Ssestig van. die Docanewet, 

No. 55 van 1955— 

(1) skryf. ondergenoemde spesiale opgeskorte regte voor ten opsigte van onderstaande gocdere: —_ 

  

Tariefitem. ' Goedere. Spesiale opgeskorte -regte. 

: , ‘ ‘ £ s. d. 

61 (da)... cee eee Kafferlakengoed— : 
(i) met-’n gewig van 7 ons of meer per vierkante jaart seeencee “eaencoreee per Ib. 0 0 4 

Gi) met ’n gewig van minder as 7 ons per vierkante jaart wee e cate ceteeeses per: Ib. 0 0. 44° 

Ex 65....... scesesee Klerasie: . . 

. (6). Klaargemaakte, nuwe— 
(iv) gebreide bo-klere n.e.v. met inbegrip van jersies, oortrektruie en ~ 

hemde— 
(1) wat meer as 50 persent kamwol volgens sewig bevat ben eeeee ad valorem 20% 
(2) wat 50: persent of meer rayon: volgens gewig bevat..... Lae ad valorem 20% 
(3) wat SO persent of meer katoen volgens gewig bevat........ “ad valorem 20% 
(4) ander... eee eee renee e teen eens ad valorem 20% 
OPpMERKiNG.—Artikels wat 50 persent katoen volgens gewig en 50 

cy ; persent rayon volgens gewig bevat, word geag van rayon te wees. : . . ¢ 

Ex 66 (c)..c.ceeceeee. . Drade m.e.v., van wol, kunswol of mengsels daarvan, en drade van herbewerkte Die bedrag waarmee 25 persent 

/ . wol of van lompewol gemaak, maar met uitsondering van kamgare bevattende ad valorem of 2s. 6d. per Ib. - 

‘Meer as 50 persent wol voigens gewig . na ge'ang van watter die 
hoogste is, 10d. per lb. oorskry. 

70 Kouse: , : : 

EX. ..scceee eoecee (a) Sokkies, met uitsondering van 1» dié wat van kamgare wat meer as 50 persent / 

. , - wol volgens gewig bevat, gemaak i8.....60 00. cee e eee ee ad valorem 15%. 

|) eens (6) Kouse, maar met uitsondering van rayon-, sy- of nylonkouse. cae engeneee ; ad valorem 5% 

Ex 73.0.6 c a cee eens Draperie en kramery n.e.v. . . a : 

Ex (1 (a) id...... + Blastick. co.cc ccc ce ea renee eee ecw eee e ene eee eeee een aneees ad valorem 5% 

CG) @) Wii)... -Handdoeke, sanitér, en-ander..-..... Lip be ce eb eae eee e eee eee e a cia eee ad valorem 5% 

gx oh seeee _~ Stewel- EN SKOCNVELETS: seve eee eee eee r esse wa ween eee ds Fe eveneeensees ad valerem 20% 

x (3) ve Katoendrade, 1.O.V occ cece cee bebe cece cece ene e eee e cesses eeenenee ad valorem 5% 

Skeibare ritsluiters met inbegrip van skuifsome i in die lengte. 2... ec ce ee vee ad valorem 20% 

Knope wat artikels van kramery is: 
(8) Plastiese— . os 

@) met ’n vry-aan-boord-prys van hoogstens 2s. per gros..... Dobe neee per gros 0 0 6 

TG. cccc civ neeeewos Stukgoedere, nie van seildock, kombersgoed of kafferlakengoed nie: . : . 

EX... cc cee ec eeees (a) Katoen (geweef of gebrei)— 
(i). bevattende 50 persent of meer katocen voigeris gewig, maar geen 

rayon nic, waarvan die vry-aan- -boord-prys hoogstens 2s. per jaart is 
w) handdoekgoed en gebreide SEOWWE. ccc cccvecevcvcrercceeee 

(2) kaliko, dril, ackeperde linne en katoensatyn waarvan die vry- 
aan- -boord- -prys hoér is as 6s..6d. per. pond gewig aan materiaal 

(3) ander geweefde (met: uitsondering van kaliko, dril,. gekeperde. 

Die bedrag waarmee 25% ad 
valorem of 44d. per jaart, na 
gelang van watter de hoogste 
is, 15% ad valorem of 2d. per 
jaart, na gelang van watter 
die. hoogste is, oorskry. 

ad valorem 10% | 

linne en katoensatyn waarvan die vry- -aan-boord-prys nie hoér. 
is as 6s. 6d. per pond gewig aan materiaal nie, ferweel, flanelet 
en winceyetie en. stowwe wat op die voorkant van die weefsel 
bedruk -is, maar met inbegrip.van stowwe wat met onvaste 
kleurpreparate of versftowwe bedruk is), waarvan. die vry-aan- 

boord-prys nie 8s. per pond gewig aan materidal oorskry nie - ad valorem 35%
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Tariefitem. ae “ , , Goedere, ° . '-. Spesiale opgeskorte -regte. 

, _ Giy van ‘katoen-en rayon met of sonder ander materiale, bevattende 50 . a 
persent of meer katoen volgens gewig, waarvan die ‘vry-aan-boord- 
prys hoogstens 2s. per jaart s— 

(1) kaliko, dril, gekeperde ‘inne en: katoensatyn. waarvan- die -vry- 
aan-boord- -prys hoér is as 6s.. 6d. per pond gewig aan.materiaal ad valorem 10% 

* (2) ander geweelde (met uitsondering van geweefde terryhanddoek- 
materiaa! en kaliko, dril, gekeperde linne en katoensatyn 
waarvan die vry-aan- -boord- -prys nie hoér is as 6s. 6d. per pond. 
gewig aan materiaal nie, ferweel, flaneict en winceyette en 
stowwe.wat op die voorkant van. die weefsel bedruk is, maar 

’ met inbegrip van. stowwe wat met onvasie kleur-preparate of 
verfstowwe bedruk is), waarvan die vry-aan-boord-prys nie. 8s. 
per pond gewig aan materiaai-oorskry nie€....... 0.6. kee ee ad valorem 35% 

(3) geweefde terryhanddoekgoed............ 0. ec eee ee eee ad valorem ~ 10% 
Gii) bevattende 50 persent of meer Katoen voigens gewig, waarvan die 

“ , vry-aan-boord-prys. meer as 2s., per jaart is—-. 
(1) handdoekgoed en gebreide SLOWWE. lec ee cee een nenee ad valorem ~-° =—-10% 
(2) kaliko,.dril, gekeperde linne en katoensatyn waarvan die vry- “ 

aan-boord- -prys hoér is as.6s. 6d. per pond gewig aan materiaal ad. valorem i0% 
(3) ander’ geweefde (met uitsondering van kaliko, dril, gekeperde 

linne en katoensatyn waarvan die yry-aan- -boord- -prys.nie hoér 
_ is as 6s. 6d. per pond gewig aan materiaal nie, ferweel, flanelet. 

en winceyetie en:stowwe wat op die voorkant van die weefsel ' 
bedruk is, maar met inbegrip van stowwe wat met onvaste 
kleurpreparate of versftowwe bedruk is), waarvan die. vry-aan- : 
boord-prys nie 8s..per-pond gewig aan materiaal oorskry nie ad valorem 354% 

Ex. ()..2ceeeesee+ (1) Wol (geweef of gebrei), maar met-uitsondering van sajetstukgoedere(geweef), — : 

bevattende meer as 50. persent wol-of haar, of mengsels van wol en haar, volgens 
 BOWIB i ce eee ete bee en ener e eee nent eeeeeee ad- valorem 15% 

(2) Geweef, bevattende meer as 50 persent wol of haar, of mengsels van wol en haar, : 
volgens. gewig, en. waarvan meer as 50 persent van die vesels volgenis gewig ge- 

. kaard of voorberei, gekam en gespin is op sajetmasjinerie. avaeeeereeceence ad valorem 15% 

(c)...se0eee8-. Ander geweefde stowwe in die stuk, n.¢.v.— : . . 

EX... eee ee seceee > (i bevattéende 50 persent tot 70- persent rayon volgens gewig en 30 persent tot 
50 persent wol of haar, of mengseis van wol en haar, vo olgens gewig, en’ 
waarvan meer as 50 persent van die vesels volgens. gewig gekaard of voor- 

: . berei, gekam en-gespin is op sajetmasjinerie.....6.... 0. sce eevee eens ad valorem . 15% 

Ex e. acaseceees Garing, draad en getwynde_draad vir naai-; 3 brei-, borduur- en hekelwerk: / ‘ 

. Ex... a eeeeeas (6) Katoendrade... ic cc le ete bee b eee e ne teen eees ad valorem 15% 

Ex 113 tf ). vaenseee .. Isolators gebruik in verband met masjinerie, apparate, toestelle. en gereedskap vir . 
die ontwikkeling, opgaring, transmissie, distribusie van, en verligting deur 

midde! van elektriese krag, met inbegrip van telegraaf- en telefoonisolators: . . 

vir gebruik by spannings laer as 660: volts......0.. 0.000 e ee ee cece eee noes ad valorem. 45%. 

(2) verklaar- dat die spesiale opgeskorte regte soos voorgeskryf, ten voile vanaf die datum van publikasie , 
van hierdie kennisgewing ‘i ‘in werking | tree. 

ERIC H. LOUW, 

- Minister van Finansies. 

OPMERKING. —Die. uitwerking van hierdie Kennisgewing i is om die spesiale opgeskorte. regte wat van tyd tot tyd ingevolge 

die bepalings van die Doeanewet, 1944, en die Doeanewet, 1955’ voorgeskryf en toegepas is, opnuut in 

gekonsolideerde vorm ingevolge ‘die bepalings van die Doeanewet, 1955, opnuut uit te vaardig.- 

se No. my | SF | [17 February 1956. 
CUSTOMS ACT, 1955 IMPOSITION AND BRINGING INTO OPERATION OF SPECIAL | 

SUSPENDED DUTY. 

: 7, ERIC HENDRIK LOUW, Minister of Finance, in terms of section sixty-six of the Customs Act, To. 55 of 

1959, hereby— 

(1) prescribe the “undermentioned special suspended duties in respect | of the following goods :-— 

Tariff Item. ’ Goods. . ; ‘Special Suspended Duty. 

61 (d)...... weeeee Kaftir sheeting— : | £ os. d. 
. (i) weighing 7 oz. or more per square yard......... sh eveeee oe ae ener veces per Ib. 00 4 

Gi) weighing less than 7 oz. per Square yard.......6-- ee eee eee ceeeecees. ° per lb, 070 44: 

Ex 65....cceeeeseees -Clothing:. . 
. (b) Ready made, new— 

_fiv) Knitted outer clothing n.¢.e. including jerseys, pullovers and shirts — te 
ad valorem 20% (1) containing more than 50 per cent by- weightof worsted wool 

(2).containing 50 per cent or more by weight of rayon......... ad. valorem 20% 

(3) containing 50 per cent or more by weight of cotton....... . ad valorem 20% 

(4) other. ice eee ances e ween eee beens . ad valorem’ ~ 20% 

Note.—Articles containing 50 per cent -by weight of cotton and 

: : : 50 per cent by weight of rayon shall be deemed to be of rayon. . 

Ex.66 (c).cccceeceses Yarns n.e.e., of wool, artificial wool, or mixtures. thereof, and yarns made from’ The amount by which 25% ad 

reworked wool or from woo! shoddy, but excluding worsted - yarns containing valorem or 2s. 6d. per Jb. 

more than 50 per cent by weight of wool whichever shall be the. greater, 

: : . exceeds 10d. per Ib. 

70 . Hosiery: 
ER... eee eceeene (a) Socks, excluding those. made of worsted yaro containing more than 50 per : 

cent. by weight of Wool...7.. 5... cee eee nent e eben e eee _ad- valorem 15% 

1 5 ee (6) Stockings, but excluding rayon; silk or nylon stockings..... Lense eeeeee ad valorem 35% 

EX 73.0. ec cece cee ... Drapery and haberdashery n.e.e.: ; : : oo 

Ex (1) (a). (ii). . oe Elasticc. cc. cece eee eee eee sa eeeeeeeene er oe ad valorem 5% 

(1) (a) @ii).. . . Towels, sanitary and other........ seccewecerece secnecencweseeeeseeeoes . ad valorem - 5% 

(1) (a) Gil). o.. Boot and shoe laces.......+.0+: eeeeeee Ve neeeeneee dence nesees ecedsetete ad valorem 20% 

Ex GB)... cee e eee . Cotton YarNs, DEG... ee eee eee eee aeeaee cea e eee eseneeceee “ad valorem 5% 

(4) ().. wees Separable slide fasteners, including stringers sv eeeeeeeeusneues waepececcones ad valcrem 08 

veveeee seas Buttons, -being articles of haberdashery: . . 

(5) Plastic— , / 
1 0.0 6 / . . i) of a free on “board ‘price not “exceeding 28, POP QIOSS.....cvacsece per, gross 

T6..cccncseeseess Piece goods, not being. canvas, blanketing or kaffir sheeting: : . 

10
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Tariff Item. at - Goods. . . | Special Suspended Duty. 

EX..ccssececeseee . (a) Cotton (woven or knitted)— . . - 

(i) containing 50. per cent or more by weight of cotton but.no rayon, 

the free-on board price of which does net exceed 2s. per yard— . : 

(1) towelling and knitted fabrics......... 6c see eee seen ee eeeees The amount by which 25% ad 

: : / . . : valorem or 44d. per yard, 
_ Whichever shall be the-greater, - 

exceeds 15% ad valorem or” 
2d. per yard, whichever shall 

. ‘ be the greater. - 

(2) calico, drill, twill and sateen of a free on board price exceeding ‘ 

‘6s. 6d. per pound. by. weight of -material........../.-..--- ad valorem 10% 

(3) other woyen (excluding calico, drill, twill and sateen of a free 

‘ on board price not exceeding 6s. 6d. per pourid by weight of 

*. material, corduroy, fiannelette and. winceyette and. fabrics 
printed on the face of the texture, but not excluding fabrics 
printed with fugitive colours. or dyes), the free on beard price 

, of which does not exceed 8s: per pound by weight of material ad valorem 35% 

Gi) of cotton and rayon with or without other materials, containing 50 per oo, 

‘cent or more by wieght of cotton; the free on board price of which . 

' does not exceed 2s. per yard—-.- © SS : 

(calico, drill, twill and sateen: of a free on-board price exceeding : : . 

S68. 6d. per pound by weight of materials. .....)05.....0. ad valorem 10% 

(2 other woven (excluding woven ‘terry towelling and calico, drill, 

-” twill and‘sateen of a ‘free on board price not exceeding 6s. 6d. 

pet pound of: material, corduroy, flannelette and winceyette 

and fabrics printed on the face.of the texture, but not excluding 

fabrics printed with fugitive colours or dyes), the free on board 

price of which does not exceed 8s. per pound by weight of - 

material. ol... eee ee ee Laced ence eb ee etneewees ad valorem. 35% 

(3) woven terry towelling.......0 2... Leb lesen ese eee de twee ad. valorem 18% 

(iii) containing 50 per cent or more by weight. of cotton, the free on : 

board price of which exceeds 2s. per yard— 
(1) towelling and knitted fabrics... .., jee been denen eet eenteeeee _ ad valerem 10% 

(2) calico, drill, twill and sateen of a free on board price exceeding’ ~~ : , 

6s. 6d. per pound ‘by weight of material..:..........-..-- ad valorem ~. 10% 

(3) other woven (excluding calico, drill, twill and. sateen of a free 

on board price not exceeding 6s..6d. per pound’ by weight. of 
material, corduroy, flannelette and winceyette and fabri¢s 
printed on the face of the texture, but not excluding fabrics 

printed with fugitive colours or dyes), the free on board price 

: so of which does not exceed 8s. per pound by weight of material ad valorem 35% 

Ex (b)........ eee “(1) Woollen (woven or knitted) but excluding worstéd (woven), containing more . ; 

‘ ‘than 50 per cent by weight of wool or hair, or wool and hair mixed.......... ad valorem 15% 

(2) Woven, containing more than 50 percent by weight of wool.or hair, or wool and 

hair mixed, and of which more than 50 per cent ‘of the fibres by weight have = 

; been carded or prepared, combed and spun on worsted machimery........ ad valorem 15% 

(c)....- “Laeeeee Other woven fabrics in the piece, n.e.e.— : 

Ex...... Sebaeewees -  @) containing 50 per cent to 70 per cent by weight of rayon and 30 per cent to 

50 per cent by weight of wool or hair, or wool and bair mixed, and of which 

-over 50: per ceat-of the fibres. by weight have been carded or prepared, 

. . . combéd and-spun’on worsted machinery....... Cakes ee etneeeeane desea _ad yalorem _ 15% 

Ex 80. ......005 eens Sewing, knitting, embroidery and crochet threads, yarns and twists: : re . 

EX......cccee ee ees (6) Cotton yarns...........-.. cee enee lu veweaeeveceuesecetacsewees ad valorem 15% 

Ex 119-(f)......00 00 Insulators used'in connection with machinery, apparatus, appliances. and imple- : 

ments for the generation, storage, transmission, distribution of, and lighting by, 

electric power, including ‘telegraph and :telephone insulators: for-‘use with Vo / 

~ voltages lower than 660 volts........ 0... seep eee eee ne nen re ees weeee  , ad valorem ' 45% 

(2) declare that the whole of the special suspended duties prescribed shail come into operation. as from the . 

Gate of publication of this notice. a ee oO 
ERIC H. LOUW, 

Minister of Finance. 

Nore.—The effect of this notice is to re-enact in consolidated form under the provisions of the Customs Act, 1955, the 

‘special suspended duties which have from time to time. been imposed and brought into operation under the 

‘provisions of the Customs Act, 1944, and: the Customs Act, 1955.. 

  
  

No. 222.] oo BS | - [17 Februarie. 1956, 
“DOEANEWET, 1955—TYDELIKE OPSKORTING EN VERMINDERING VAN REGTE. + 

  

Ek, Eric. HENDRIK -Louw,. Mini ter--van Finansies, handelende kragtens artikel twee-en-tagtig van die. 

- Doeanewet, No. 55 -van'1955, an ve . 

(1) skort hierby, tot nader kennisgewing, die doeaneregte waarvoor daar in onderstaande items van die doeane- 

tarief voorsiening gemaak word ten opsigte van die goedere wat gespesifiseer word, op:— 

Tariefitem: : . : . Goedere. 

-Sigoreiwortel, rou of slegs gedroog. - - ° 
Mononatriumfosfaat (suurfosfaat van natrium) vir dierevoeding. 
_Lynkoek, lynkcekmeel.en. vismeel, in, massa. : 
Meganiese masjiengrawe en laaimasjiene. 
Aluminiumslagpypies. - , 

’ Koperallooi-slagpypies. OC , 
Yster en staal: in blokke, gietblokke, ru-gietblokke, stawe, platstukke, wolwe en dergelike onafge- 

werkte fabrikate; en ou-yster en -staal. : ; 

Yster-en staalplate, nie op enige wyse bewerk nie:behalwe gepoleer, gegolf, gegalvaniseer, beklee met 

lood, tin of sink. : . : 

Plat of gegolfde asbes-sementplate, -leie en -teéls. 
Asbessementnok- en -geutwerk. 
Ander-asbessementfabrikate n.e.v. 
Sement vir boudoeleindes. / 
Aluminium-dakspane en klei-dakpanne. : : . uo . 

Bedrukte-en_onbedrukte veelwandige papiersakke. behalwe. dié met "fi eenkant-opperviakmaat (uit-. ~ 

sluitende die ingevoude-opperviaktes) van 409 Vierkantduim of minder, slegs vir die verpakking van 

  
: misstowwe. : . 

310 (e).c ccc cece ence eaeeeucee Skietlont— ‘ , : ~ 

| Dea ce cece ene eee ewes veiligheidslont, : . : . : 

(61) a slagiont. . 
BBS. cece cence ceeetees seocerce Gegoifde staalblaaie, met ander stowwe as met lood, tin of sink beklee, vir boudoeleindes. 

: '. Ureum vir voedingsdoeleindes vir lewende hawe; . . an 

ue



a __. _ BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE. 1956 
  

(2) verminder hierby, ‘tot nader kennisgewing, die regte waarvoor daar in paragrawe’ (a), (6) en (c) van item 
129 van die doeanetarief voorsienin g gemaak word, ten opsigte van motorkarre, deur paragrawe (a), 6) en(c) -- 
deur die volgende te vervang:— 

: oe : Mini- Inter- - | Makst- 
Tariefitem. : 0 |. Goedere. _ mum- mediére mum. - 

: , , , : oo reg... reg. reg. 

£Esd£ sd £ 8. de 
129 Motorkarre, uitgesonderd radiotoestelle:— - , ay 

4a) Vann vry-aan-boord-waarde van hoogstens £600; maar ruitgesonderd rubber- . / / 
lugbuite: en - -binnebande vir die lopende Wiele. cece cece eee eee eae per 100 Ib, 313 0 313 0 313 0° 

. / ‘ : ’ (bereken tot naaste 25 Ib.) : 
. , . , . _- en bowendien 

Buite-, rubberlugbuite- en, -binnebande. bo één elk per lopende.wiel..-........: per lb.* 067.0609 °/0 0.9. 
*Verenigde Koninkryk en Kanada. 

© Van ’n vry-aan- -boord-waarde van meer as £600 maar hoogstens £800, maar 
-uitgesonderd rubberlugbuite- en -binnebande... | - ad yalorem- 25% 25% 25% 

: en bowendien. : 
per 1b. 0 06 00 6 006. 

© Van: ’n -vry-aan-boord- waarde van meer as. £800; .maar uitgesonderd rubber- : ; oe , 
; hugbuites. en, *binnebande. ceca be pectensevees ‘Seance weep ace eeeeeeneseaeeees ad valorem 30% - 30% 30% 

ee 4 : i ee AE She “ru: en bowendien ae 
per lb. °. 6 9 6 0 0 6.:0.:056.5. 

ERIC H..LOUW, . 
. Minister van Finansies. .. 

OpMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is om opskorting of vermindering van regie, na gelang 
- van. die geval, wat van tyd tot tyd aangebring is ingevolge die bepalings van die Doeanewet, 1944, die Doeanewet, 1955, 
of die Finansiewet, 1944, na gelang van die geval, * ingevolge die bepalings van die Doeanewet, 1955, opnuut in gekon- 

_Solideerde vorm te verorden. 

ke No. 222] os oe cS - ~.. TIT February 1956, 
CUSTOMS ACT, 195STEMPORARY SUSPENSION. AND REDUCTION. OF’ DUTY. 

I, Eric HeNDRIK Louw, Minister of Finance, in terms of. section eighty-two of the Customs Act; No. 55 
of. 1955, hereby :— 

-(1)-suspend until further notice the duties provided for i inthe following items of the customs tariff in respect of the 
goods specified : —. 

Tariff Item. | : . Goods. 

Chicory root, raw or dried only. 
Monosodium phosphate (acid phosphate of sodium) for cattle. feeding, 
Oil-cake, oil-cake meal and fish-meal. in bulk. 
Mechanical excavators.and loaders. , 
Aluminium detonator tubes. 
Copper alloy detonator tubés. 
Tron and steel: in blocks, ingots, pigs, billets, slabs, blooms, and like crude manufactures: and scrap. 
Iron and steel plates, not worked up in any way except polished, corrugated, galvanized, "coated with 

lead, tin or zinc. 
Flat of corrugated asbestos-cement sheets, slates and tiles. 
-Asbestos-cement ridging and guttering. . 

  

(ce) : Other asbestos-cement manufactures. n.c.¢. 
162 (a) @.. Featge tse eens eeeenee Cement for building purposes. / 
186 {e)....6. Seka ee neeees Aluminium roofing shingles and clay roofing tiles. 
282 (a) and o. abel easenee sseeeee . Printed and unprinted multi-walled paper bags except those with a oneside area measurement (exclusive 

“ of the gusset).of 400 square inches or less, for the packing of fertilizers only, : 
B10 CC). cca cee dec c esc ceeee _ Blasting fuse— _ 

Gee ee eee Se eaeeee “ace nae - safety fuse. 
GID. cbc eee eee wWesede detonating fuse. 

B35. cece eee ccc ceencecters -... -Corrugated steel sheets, coated otherwise than with lead, t tin or zinc, for building purposes. - 
Urea for livestock feeding Purposes. ; 

(2) reduce until further notice, the duties provided for in paragraphs (a), (b) and (c) of i item 129 of the customs 
tariff.in, respect of motor cars, by substituting for the said pare graphs the following:— 

: . : .  Mini- " Inter- Maxi: 
Tariff Item. mo . : Goods. : Bes mum mediate mum 

: - : . : . : Duty, Duty. Duty, 

: £ s.d £ sud. £ 5. 4; 
129 Motor cars, exluding radio apparatus :— ooo 

: (a) Of a free-on-board value not: exceeding. £600, but excluding r rubber pneumatic . 
tyre covers and tubes, for the running wheels. Vibe ee ee leben ede ene ee per 100:lb.. 313.0 313 0 313 O 

. . aa (to be-calculated to. the nearest 
* 25 Vb.) and in addition, 

Tyres, rubber pneumatic tyre covers and tribes i in excess of one each per running . oo, / 
WhEE Le ee ee cba eee ee cee eens teen east neta reine bneeee per lb.* 007-609 °0 0 9 

: : *United Kingdom and Canada. 
_ (6) Of-a free-on- board value exceeding £600 but not exceeding £800, but-excluding 

rubber pneumatic tyre covers and tubes.......0. 00.000 cece eee ec eee Lewes ad- valorem .25% | — 25% ° 25% - 
: . : : : _ and in addition 

° per Ib. 066 006 006 
- (ce) Of a: freé-on-board value exceeding £800, but exciuding rubber pneumatic tyre coe oo, : 

_ covers and tubes......0..5. eeecees seco e weer ec cee cae eeeenereseesaseece ‘ad valorem 30% 30% | 30% 
and in addition 

per lb. 006 006°00 6 

ERIC’ H. LOUW, 
Minister of Finance. 

’ Nore.—The effect of this notice is to re-enact in consolidated form under the provisions of the Customs Act, 
1955, the suspension or reduction of duties, as the case may be, which have from time to time been effected under 

- the provisions of the Customs Act, 1944, the Customs Act, 1955, or the Finance Act, 1944, as the case may be.



  

ok No. 223.] ho 
DOBANEWET; 1955-OPLE VAN. °N. GEWONE 

DUMPINGREG OP SEKERE GOEDERE. 

‘Bk,-Eric HeNpRIK Louw, Minister van Finansies, 

handelende kragtens artikel drie-en-tagtig van die Doeane- | 

wet, No: -55 van 1955, verklaar hierby dat.’n .gewone 

dumpingreg, soos in paragraaf (a) van artikel -vier-en- 

tagtig van genoemde Wet omskryf, op die volgende klas 

of soort. goedere. wat uit ondervermelde onderskeie 

gebiede in die Unie ingevoer word of wat van daardie 

gebiede afkomstig is, gehef word bo en behalwe alle ander. 

regie wat daarop betaalbaar is, en ingevolge artikel ses-en- . 

tagtig van genoemde Wet maak ek bekend dat genoemide 

dumpingreg ook van  toepassing is ten’ opsigte van die 

klas of soort goedere gemeld teenoor tariefitems. ex 87 (1) 

(i) en (ii), ex 119 (a) Gi) en ex 143. (0) en (©) @ en GD indien 

sodanige ‘klas. of .soort goedere deur of ten behoewe van 

dic Régering van die Unie ingevoer:— ~ | 

[17 Februarie 1956. , x No. 223.] 
| CUSTOMS ACT, 
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_°. {17 February 1956. 
: ~~ 1955.IMPOSITION OF AN - 

“ORDINARY DUMPING DUTY ON CERTAIN 
GOODS. : : 

  

L, Eric Henperk Louw, Minister of Finance, in terms 
of section eighty-thrce of the Customs Act, No. 55 of 

1955, hereby. declare that an ordinary dumping duty as 

defined in: paragraph: (a) of section eighty-jour of the said 

- Act shall, in addition to any other duty payable thereon, 

be levied upon the following class or kind of goods which. . 

-are imported into the Union from. or. originate in the 

respective territories mentioned hereunder and, in terms 

of section eighty-six of the said Act, notify that in respect 

of the class or kind of goods mentioned against tariff 

items ex 87 (1) Gi) and Gi), ex 119 (a) Gi) and ex 143 (b) 

and. (c) @) and (i), the said dumping: duty:shall also apply 

to such class or kind of goods imported by or on behaif 

of the Government of the Union :— : 

Tariefitem. Goedere, / Gebiede. 

Ex 66 (b) (ii)... Enkeldrade van katoen vir vervaardigitigsdoeleindes, nie gebleik, gekleur, geverf, : 

: ; gemerseriseer of andersins bewerk nie... 2.66. eee eee terete teeter cere ens Egipte. : / tt 

‘Ex 70 (d) Nylonkouse vir dames... 0.6.0... eee eee eee eee teen ete eee n rinse eee e sence see Die ‘Verenigde. ‘Koninkryk van 

no Se Groot-Brittanje. en. Noord-Ier- 

ce : . Ce : me, land. oe . 

Ex 73 (3) _- Katoengaring en <draad, n.€.V.......252-40 005 Lee tegeeeees Wea eee eeneeneeeeee . Fgipte.  ~ , 

- Ex 76 (a). (i), :~ - -Geweefde stukgoedere bevattende 50 persent of meer katcen volgens gewig, hadmlik— ~- ‘ 

(ii) en Gil) (i) Kaliko, dril, gekeperde linne-en “katoensatyn. i one Po epee ae 2. Japam - 

os (ii) ander (met uitsondering van'stowwe-wat op die voorkant van die weefsel bedruk : 

is, maar met inbegrip van stowwe wat met onvaste kleurpreparate of verfstowwe 

bedruk is), waarvan die vty-aan-boord-prys nie meer as 8s. per ib. gewig van 

‘die materiaal bedra nie........... Lecce nee Wve eden ge tn ene ce tee ees Japan. mo a 0 

Ex 87 () @ 

id) - Houtskroewe shecu ecco eeeeceseeeee . Le neaeencee: 

Ex 102 () Geémaljeerde, komvormige. ware, i.€.v.. vee tae 

Boorysters vir gebruik. in: die steenkoolmynbedryf: Ex 118 (¢) 

Ex 119 (a) (i) Elektriese motore.... 

Ex 129m), ) 

Ex 130 o Remvoerings (gevormde en uitgedrewe). veeee wows 

Ex 131 (c) ; . : 

Ex 143 (b) -° (@) Verwarmingsplaat-kontroles (skakelaars)........-. 

pone ee eeo stones sesoesese tees 

Gi) - Stopkontakte; buskontakdose ‘ lamphouers; skakelaars : skakeleenhede ; buskontakdose 

. met skakelaars en gewone aansluiters.......... : vi : 

(ii): Stopkonitakte ; buskontakdose amphouers ; skakelaars; skakeleenhede; buskontakdose . 

met skakelaars; aansititers ‘vir elektriese strykysters en gewone aansluiters...... 

’ Garing, draad en getwynde draad, van katoen,. vir naai-, brei-, borduur- en hekelwerk; . 

en katoendraad :vir die maak. van tapyte en vloermatte.... 0.55. el aleeuenene ..’ Egipte. 

Boute en -moere, metadl.isc.cc eee e eee e sewer cece -Frankryk.insluitende die Saar), 
die. Federale. Republick. van: | 
Duitsland, die.Koninkryk van 
die-Nederlande en die Verenigde 
Koninkryk. van. Groot-Brittanje 
en Noord-lerland. / 

Oostenryk en die. Federale Repu- 
blick van Duitsland. 

~Hong Kong: |: . oo 
Die. Verenigde. Koninkryk van 

Groot-Brittanje en Noord-ler- 
So ~ dand. | 

we eee PE eee ween ete Belgié, 

Die - Verenigde -Koninkryk ~ van 
Groot-Britlanje en. Noord-ler- 
land. vos 

“(Die Verenigde Koninkryk van - 
|. Groot-Brittanje en Noord-ler- 

land en die Verenigde State-van 
Amerika. oO 

Die Federale Republiek van Duits- 
land. - om 

Die Verenigde Koninkryk van 
‘Groot-Brittanje en, Noord-ler- 

, : land. 

Ex 287 (2) | Hardebord.........2.e0008 Vane ee eee nnaeeeeceeeesenseeee se eetseneesiacs etree Belgié, Finland, .Noorweé en 

“ St me , Swede. : 

Tariff Item. oo - Goods. : : : : Territories: °°: 

Ex 66 (6) Gi Single-ply yarns of cotton, for manufacturing purposes, not bleached; coloured, ‘dyed, 0 an 

: ~ mereerised or. otherwise processed. ...... 06. eee eee eee ees Lae e een ees Egypt. : 1 

Ex -70:(b) Women’s. nylon stockings..... eee nee lene e eee en een eens ee rene nen geen .. The United: Kingdom of Great 

ae : . : " : Britain and Northern Ireland.” 

Ex 73 (3) _ Cotton yarns and threads, nc.e........... eee eee eve bene eb ee ben ween er ecenee _ Egypt. . 

Ex 76 (a) (). Woven piece goods containing 50 per cent or more by..weight of cotton, namely— 

Gi) and Gid (i) calico, drill, twill and sateen..... laden bec ceneeneeeteeee decade ee) Japan. 

. _ Gi) other (excluding fabrics“printed on, the face of the-texture, but: not excluding . . 

Clee fabrics pririted ‘with fugitive colours or dyes), the free-on-beard: price of which 

an does not exceed 8s. per lb. by weight of material......... 25.0... tee eee _ Japan. 

80 Ex () Sewing, knitting, embroidery and crochet threads, yarns and twists, of cotton; carpet . 

- + and rug yarns, of cotton, for making carpets and floor rugs... vi. vee eee eee .. . Egypt. we . 

Ex 87.1) Gi) Bolts.and outs, metal...c....... eee She eeee Seceevaae er cee eeeveneeas aeeeeeee France: (including the Saar), the’ 

co . ‘Federal Republic of Germany, 

. the Kingdom of the Netherlands - 
and. the: United Kingdom of 
Great’ Britain.. and . Northern 

. Treland. 

. Gi). Woodscrews... .....cees eee Lisaeeeeees vee eceeeeeedwcceaveces wg vee ceeseeween ...--. Austria and the Federal Republic 

, , 0 ° : . of Germany. - coe 

.Ex 102 (5) - Enamelled hollowware, te.e............ ec ccbeeeeceeeeeseeeeseeeecen eens .«. Hong Kong. . . 

Bx.118 (c) Drilling bits for use.in the coal mining industry.......... ee essere e erent erences The United Kingdom of .Great 

Ex 119 (a) —-@)_- Electric motors.....0. 2. occ dada vecevueeses 
-. Gi): ‘Plugs: plug.sockets ; lamp-hoicers ; switches; switch units; switch socket outlets and 

a) . ordinary adaptors... c.cseeeeeeoee tae eeeeces ei ‘ ee were eee reese reese eeesereres 

Britain and Northern Trejand. 
Belgium. 

The United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland. 

Bo



BUITENCEWONE STAATSKOERANT,, 17 FEBRUARIE 1956. 
  

14. 

, Tariff tem. — ‘Goods. 
Ex 129 (mn), ; . . 

Ex'130 and @) } Brake linings (moulded and. extruded)........... 

Fx 131 {e) . . : ; 
Ex 143 @) @ Hotplate contrels (switches)........0...5 ceweees 

and {¢) - 
Gd Plugs, plug seckets ; larap-holders ; switches ; switch -units; switch socket cutlets; con- 

nectors for electric i irons and ord dinary adaptors 

_ Ex 287 (2) " Hardboard...... Penden eens eee e ee eneeaeeeeen tees 

BRIC H. LGUW, 
Minister vail Finansies. 

OPMERKING. —Die nitwerking van hierdie 
is om die gewone dumpingregte wat van tyd tot tyd 
ingevolge die bepalings van die Docanewet, 1944, en die 
Doeanewet, 1955, opgelé is, 
kragtens die bepalings van. die Doeanewet, 1955, opnuut te 
verorden. , 

  

x No. 224.] - [17 Februarie 1956. 
_KORTINGS EN TERUGBETALINGS VAN DOEANE- 

‘ “REGTE KRAGTENS DIE DOEANEWET, 1955.. 
  

- Ek, Eric HENDRIK Louw, Minister van Finansies, hand- 
elende kragtens subartikel (2) van artikel honderd van | 

9 } hie 4. 
die Doeanewet, No. 55 van 1955, verklaar bY, dat die | Customs Act, No. 55 of 1955, hereby declare that the kortings en terugbetalings van doeanereg in die Bylae hier- 

. Van. vermeid, _onderworpe aan die betrokke voorwaardes 
en’ regulasies’ in genocide Bylae uiteengesit, toegestaan 
word. 

ERIC H. LOUW, 
Minister van Finansies. | 

  

°  BYLAE. 
  

I. HUiSHOUDELIKE ARTIKELS VAN NEDERSETTERS. 

“n Korting van die volle doeanereg word toegestaan op 
-huishoudelike artikels, ter waarde van tweehonderd pond 
vir elke. volwasse persoon en honderd.pond -vir elke kind, 
maar-in die geheel hoogstens agthonderd pond vir elke 

’ gesin, ingevoer deur persone wat die Unie binnekom om | 
hulle aldaar te vestig mits— 

(a) die artikels die bona fide eiendom | van sulke neder-: 
‘setters is en deur hulle vcor verskeping na die Unie 
gebruik. was; 

(6) die artikels nie bedoel is vir verkoop of vervreem- ; 
ding aan ander persone nie; en 

“-(c) die nedersetter "n verklaring in. dier voege alla. 

If, UITRUSTING EN VOORRADE VIR VLOOT- OF KOOPVAARDY- 

OPLEIDINGSKEPE OF -INRIGTING, 

“n Korting van die volle doeanereg word toegestaan op 
‘uitrusting en voorrade ingevoer of uit entrepét gelos vir 

. ondergenoemde opleidingskepe of inrigtings, met dien ver= 
. Stande dat die amptenaar in bevel van so ’n skip of inrig- 

ting, -of ’n: amptenaar deur hom aangestel om namens hom 
te teken, ’n sertifikaat verstrek dat “sodanige ‘uitrusting en - 
voorrade alleen vir gebruik of verbruik in daardie skip of 

‘inrigting is:— ; 

Suid-A jrikaanse Seemanskollege Generaal Botha. 

IIf. GOEDERE INGEVOER VIR PROEFNEMINGSDOELEINDES. 

’n Korting van die volle doeariereg word toegestaan’ op. 
goedere- wat vir proefnemingsdoeleindes ingevoer word, 

- met inbegrip van saad wat nie koring of graan is nie, op ’n 
sertifikaat. van. die permanente hoof van "n Staatsdeparte- 
ment dat— 

(@) dié goedere uitsluitlik vir proefnemingsdoeleindes 
‘ingevoer is; 

(b) die. invoerder’ gemagtig is om die proefnemings te 
doen wat omskryf moet word; 

(©) die proefnemings in die publicke belang i is, en onder | 
‘die beheer of toesig van genoemde departement 
gedoen sal word: ea 

» Id 

Pomme ewe nsecocescesrornaseeses 

kennisgewing’ - 

in gekonsolideerde vorm _ 

a No. 224] 

  

Territories. 

Britain. and. Northern Ireland 
and the United . States . of ' 
America. 

The Federal Republic of Gere 
many. 

. ne fe United Kingdom. of Great 

Reo mre e seem ater rene se mnsenese 

The United Kingdom. of Great 
Britain, and Northern Ireland. 

Belgium, ' Finland, Norway and 
Sweden. 

ERIC H.-LOUW, 

_ Minister of Finance. 

Nore —The effect ofthis notice is to re-enact, in terms 
of the provisions of the Custems Act, 1955, in consoli- 
cated form the ordinary. dumping duties which have from 
time to time been imposed in terms of the provisions of ° 
the Customs Act, 1944, and the Customs, Act, 1955. 

    

[17 February 1956, 
REBATES AND.REFUNDS OF DUTY IN TERMS 

OF THE CUSTOMS ACT, 1955. 
  

T, Eric H HENDRIK Louw, Minister of Finance, acting 
in terms of sub-section (2):of section one hundred of the 

rebates and refunds of duty specified in the Schedule 
. hereto shall be. allowed, subject to the relative conditions 
| and regulations. set forth in the said Schedule. 

ERIC H. LOUW, 
‘Minister of Finance. 

SCHEDULE. 
  

I. SETTLERS’ HOUSEHOLD EFFECTS. 

A.tebate of the whole duty shall be allowed on used 
household effects, to the value of two hundred pounds for . 
each adult and one hundred pounds for each child but 
not exceeding eight hundred pounds in ‘all foreach family, 
imported. by persons arriving in the Union to settle thercia, 
provided that— 

(a) the effects are the bona fide property of the settler .. 
‘and have been in use by him prior to shipment 
to the Union; 

cy) they are not intended for sale or € disposal to other- 
persons; and 

. (c) the settler makes a declaration to the above affect. 

Tl. APPOINTMENTS AND STORES FOR NAVAL OR MERCANe 

TILE MARINE TRAINING SHies on INSTITUTION. 

A rebate of the whole duty shall be allowed on appoint- 
ments and stores imported or taken out.of bond for the 
undermentioned training ship. or institution, provided that 
the officer in charge of such ship or institution, or an officer 
deputed by him to sign on his behalf, furnishes a certifi- 
cate that such appointments and stores are solely for use 
or consumption in that ship or institution :— 

South African Nautical College General Botha. 

Ii. Goops IMPORTED FOR EXPERIMENTAL PURPOSES., 

A rebate of the whole duty shall be allowed on goods, 
including seeds not being corn or grain, imported for 
experimental purposes, on a certificate from the per- _ 
manent head of a. Government Department that— 

(a) the goods in question are imported solely for 
‘experimental purposes; 

_-(b) the importer is authorised to conduct such experi- 
ments, which shail be specified; 

(c) such experiments are in the public interest and will 
bé carried out under the control. or supervision. of 
the aforesaid department; Shy ad.
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en op 
aldus onder korting toegelaat, uitsluitlik vir proefnemings- 

doeleindes gebruik’sal word, en op ‘n skriftelike onder- 

neming deur hom dat, as die goedere of enige gedeelte 

daarvan vir enige ander doel verkoop, gebruik of vervreem - 

word, die hele gekorte docanereg dadelik aan die Kom- 

missaris betaal sal word. co 

IV. NooDSAAKELIKE GRONDSTOWWE. EN. BENODIGDHEDE VIR | | 
NYWERHEIDSDOELEINDES. 

1.’n Korting van die reg tot die bedrag van die inter- | 

mediére reg word toegestaan-op die volgende artikels, wat 

 ingevoer of uit-entrepdt gelos word deur ’n vervaardiger 

vir gebruik in 
genoem :— . 

(1) Nywerheid vir die vervaardiging van tapyte, tapyt-:|. 

materiaal, vloerkleedjies en matte. 

> Wolgare. STR 

(2) Nywerheid vir die vervaardiging van sny-, looi- en 
teksticlolie, 

'" Smeerolic in massa; 
raalolie,  paraffienolie, 
transilolie -nie). 

(3) Bierbrounywerheid. 
Gars vir moutery en gemoute gars in suike hoc- 

_veelhede’ en op sulke tye as wat deur die. 

Minister. toegelaat-mag word, vir die brow van . 

; bier. . . 

(4) -Nywerheid vir die bou van bakke vir motorbusse 

en elektriese.trolliebusse. ool ‘: 

(a) Metaalraamwerk, gemonteer of nie-gemonteer | 

‘of-in onafgewerkte dele, vir ‘bakke, bestem- 

mingskaste, vensters en sitplekke, wanneer } 

-ingevoer vir die bou.van-motorbus- en elek- (f° 

triese trolliebusbakke in die Unie. 

(b) Motorbuschassis en die onderstel (met inbe- . 

grip in elke ‘geval van een binne- en buite- 

band per wiel) en. die dryf- en kontaktoestel » 
“van elektriese spoorlose’ waens of trollie-- 

busse, vir die bou van busbakke in die Unie, 

' met. of sonder metaalraamwerk . ingevoige 

. paragraaf (a) ingevoer. : . 

- -(c) Metaalstukke waarvoor in item 122 van die 

o doeanetarief geen voorsiening gemaak is nie, 

en nie geperforeer, gemonteer of op enige 

wyse bewerk nie, wanneer ingevoer vir. die 

bou in die Unie van raamwerk van motor- 

- bus- en elektriese trollicbusbakke; bestem- 

mingskaste, vensters en sitplekke. 
.(dy Pulpbordpapier en- materiaal. vir stoffering 

(met uitsondering van dril, gekeperde linne, 
.. katoensatyn en leerdock, nagemaakte leer en 

ander. bestrykte stukgoedere soortgelyx aan 

leerdock en nagemaakte leer) ongefatsoeneer 

. enin die stuk of rol . 

. 6) Vir algemene industriéle doeleindes. 

- Geraffineerde  suiker, behalwe. kandy-, . glascer-, 

brood- en kiloutjiesuiker, in sulke hoeveelhede 

. en op sulke tye ‘as. wat deur die Minister toe- 

~~ gelaat mag word... — oe 

(6) (Geen paragraaf.) 
(7) (Geen paragraaf.) 

" (8) (Geen paragraaf.) 
(9) (Geen paragraat.) 

. (10) (Geen paragraaf.) 
(it) (Geen paragraaf). ~ 
(12) (Geen paragraa) 2: Ds 

(13) Nywerheid vir die vervaardiging van plastiese 

- goedere. a 
Plastiesé plaat indie stuk, termoplastiese mate- 

tiale in stawe; blokke, stange, plate, platstukke 

en pype, en ru-gietstukke (dirck van die lood-_ 

_ gietvorm en. sonder. enige verdere bewerking) 

gethaak van termoplastiese of termoverhar- 

dingsplastiese boustowwe, vir die vervaardiging | 

van ‘plastiese goedere, met witsondering van 

sulke goedere wat deur die Minister gespesifi-. 
‘seer word. 

(14).(Geen paragraaf) “°° 

’n verklaring deur die invoerder dat die goedere | 

die onderskeie nywerhede  hieronder - 

mineraalolie (nie ru-mine- 
transformator- en 

  

and on a declaration by- the importer that the goods 50. 

admitted under rebate will b¢ used solely for experimental , 

| purposes, and on an undertaking in writing by him that 

if the goods or any portion thereof are sold; used or 

disposed of for any other purpose, the whole duty rebated 

will be paid forthwith to the (Commissioner. 

IV. ESSENTIAL Raw MATERIALS. AND REQUISITES FOR. 
INDUSTRIAL) PURPOSES, 

1. A rebate of the duty| to the extent of the inter- 

mediate duty. shall be allowed on the following articles 

when imported or taken out of bond by a manufacturer 

for use.in the respective industries specified hereunder :— 

_ () Industry for the Manufacture of Carpets; Carpeting, 

: Floor Rugs and Mats a 

_ Woollen. yarns. 

+o" Q) Industry for thé Manufacture of Cutting, Tanning — 

and Textile Oiis. ee 

Lubricating oils, in| bulk; mineral oils-(not being - 

crude mineral oil, paraffin oil, transformer. and 

transit oils). os 

(3).Beer Brewing Industry... - . . 

Barley for malting] purposes, and malted barley, - 

in such quantities and at such times as may be 

permitted by the Minister, for the brewing of. 

beer. me 

(4) Motor-bus and Electric Trolley-bus. Body. Building 

~ Industry. fo 

(a) Metal skeleton framework, assembled and 

unassembled jor in unfinished parts, for 

‘bodies, destination boxes, windows and 

seats, when. imported for the building of 

motor-bus and electric trolley-bus bodies in. 

the Union. ae 

(b) Motor-bus chassis and the undercarriags 

(including in each case one tyre and ‘tube 

per wheel) and driving and trolley equip 

_meat of electric railless cars or trolley-buses, 

for the building of bus bodies in the Union 

_-with or without metal skeleton. frameworks 

-- imported in terms of paragraph (a). 

(c). Metal sections| not provided for in item 122 

. of the customs tariff, and not perforated, . 

_ put together dr worked up in any way, when 

‘imported for |the construction in the Union | 

of the framework of motor-bus and electric 

trolley-bus bodies, destination boxes, win- 

_ dows and seats. an 

(d Pulpboards and upholstery materiais (exctud- 

ing drill, twill sateen, and. leathercloth, 

imitation leather and other coated piece 

goods similaz to leathercloth and imitation 

leather) in the piece or roll not cut to shape. 

(5) For General industrial Purposes. 
v. Refined sugar, oth 

  
   

E er than candy, icing, loaf and 
cube sugar, in| such quantities and. at. such 

times as may be permitted by the Minister, 

(6). (No-paragraph.) a 7 

(DP (No paragraph.) 

(8) (No paragraph.) 

(9) (No paragraph.) 

(10). (No paragraph.) 

(11) (No paragraph.) 

(12) (No paragraph.) ae 

(13) Plastic Goods Manufacturing Industry. 

Plastic sheeting| in the ‘piece, thermoplastic _ 

materials ian bars, blocks, rods, sheets, slabs 

and tubes; and|raw castings (straignt from the 

lead mould without- any. further processing). 

_ made from thermoplastic or thermosetting plas- 

tic moulding materials, for the manufacture © 

of plastic goods other ‘than those 'as may be 
“specified by the. Minister. oe 

(14) (No paragraph.) 7  
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(15) Besem- en borselvervaardigingsnywerheid. 
Plastiese of sintetiese monovesels. 

(16) (Geen paragraaf.) 

(17) (Geen -paragraaf.) 

(18) Nywerheid vir die vervaardiging van roomyskoppies. 
. Gebleikte kraftpapier (gewone). 

(19) (Geen paragraaf.) — 

20) Traanraffineer- en Fraankonsentreernywerheid. — 
Ru-vislewertraan. en - -walvislewertraan vit 

raffinering en konsentrering in die Unie in dié 
. -hoeveelhede en op dié “tye wat deur die 

o Minister toegelaat word. 

(21) (Geen paragraaf.) . 

2) Elektriese ‘kabelvervaardigingsnywerheid, 
* o'Termoplastiese:. ‘material in Korrel-;, 

platstukvorm..: 

(23). Vitarmienolievervaardiginesnywerheid.. 
Lewers en. oliebevattende . weefsels — van visse, 

. . robbe en ‘walvisse. 

(24) (Geen. -paragraaf.) 

(25) (Geen paragraaf.) _ 

(26) Multieplekshoutvervaardigings mnywerheid. 
Houtblokke. . 

7 (Geen paragraat.) 

(28) Nywerheid -vir die vervaardiging van, sintetiese 
harssoorte, sintetiese hars- emulsies en | sintetiese 
harsoplossings. 

'  Pentaeritritol; fenol; kresielsuur’ en. meta-, para- 
en: ortokresol: xilenol; formaldehied cn 
paraformaldehiied; ureum; ‘heksamien; anilien; 
stearien en steariensuur;~ magnesiumoksied: 

- triétanolamien; ftaal- en. maicienanhidried;: 
lyn-, -Oiticica-,- sojaboon- en -tungoliesoorte: 
étileenglikol; sikloheksanol en. sikicheksanon; 
byewas en. palm: 
aluminiumstearaat; mirbaanolie; kobaltsulfaat; 
kalsiumasetaat; vetsure van lyn-, sojaboon-: én 

-Oiticicaoliesoorte; . gliserien; nafta; _ -Xilol 
(xileen) en. toluol (tolucen), 

(29) Nywerheid vir die vervaardiging van “sajetstuk- 
_goedere. 

Kamgare. 

- G0) (Geen paragraaf.) | 

Gl). Nywerheid vir. die ~ vervaardiging - van elektriése 
transformators en élekiriese motore. 

Verniste of verlakte kieselstaalblaaie. 

(32) Nywerheid vir die vervaardiging van: visnette. 
Katoen- en sintetiese twyn. 

(33) Nywerheid vir die vervaardiging van fosforver- 
indings. 
Fosfor, 

. G4) Nywerheid vir die vervaardiging van | koordiweefse 
-yir buitebande. 

Rayon-gare:- 

(35) (Geen paragraaf.) 

. (36) Tekstielnywerheid. 

(a) Gare, behalwe wol- of Kamgare, vir - gebruik 
‘by die vervaardiging van geweefde stowwe, 
nie kombersgoed, komberse, - reisdekens, 
tjalies, tapyte, tapytgoed, kaliko, dil, 
aekeperde linne. of katoensatyn maar - met 
inbegrip van denim.. 

(b) Gare, behalwe kamgare, vir gebruik by die 
_ vervaardiging van’ gebreide goedere, 

(c) Gare en rubberdraad (beklee of onbeklee) vir 
-. gebruik by die vervaardiging van band- 

materiaal, bindmateriaal, koord, elastiek, 
etikette, lint, strokies, band, weefselband en 
dergelike smal weeistowwe. 

“GD (Geen paragraaf.) 

G8) (Geen ‘paragraaf) 

reep- -of 

en - kandelillawassoorte; 

  

(15), Broom and Brush- making Industry. 
-. + Plastic or synthetic monofilaments,, 

(16): (No paragraph.) 

ay | (No paragraph.) 

(18) Ice Créam Cup Manufacturing Industry. 
Bleached kraft paper (plain). 

(19) (No. paragraph.) | 

(20) Fish Oil Refining and Concentrating Industry. 
~ Raw fish liver oil and’ raw whale liver oil. for . 

Tefining and concentration in the Union, in such 
quantities and at such times as may | be per- 
-Mitted’ by the: Minister. 

(21) (No paragraph.) 

(22) Electric Cable Manufacturing Industry. 
“Thermoplastic material | in granular, strip. or slab 

form. 

(23). Vitamin Oil Manufacturing Industry. 
Livers and: oil-bearing tissues’ sof fishes, ‘seals and. 

whales. | 

(24) (No paragraph.) 

(25) (No paragraph.y 

26) Plywood Manufacturing Industry. 
Logs. 

(27) (No paragraph.) 

(28) Industry for the Manufacture of Synthetic Resins, 
Synthetic Resinous- Emulsions . and _ Synthetic 
Resinous Solutions. 

- Pentaerythritol; phenol: -cresylic acid and meta, 
- para and ortho. cresol: xylenol; formaldehyde 
and ‘paraformaldehyde; urea; hexamine;. 
aniline; stearine and stearic acid; magnesium 

~ oxide: | triethanolamine: “phthalic and maleic 
anyliydride; linseed, oiticica,’ soya bean and 

*: tung oils; ethylene glycol; cyclohexanol and 
cyclohexanone: 
candilila waxes;. aluminium: stearate: oil of 
mirbane; cobalt sulphate: calcium acetate: fatty 
acids of linseed, soya bean and. oiticica oils; 
glycerine; naphtha; xylol (xylene) and -toluol 
(toluene). 

(29) Industry for the Manufacture of Worsted Piece- 
goods. 

Worsted yarns. 

(30) (No paragraph.) 

(31) Industry for. the Marufacture of Electric Trans- 
- formers. and Electric Motors. 

Varnished or lacquered silicon steel sheets, 
(32): Industry for the Manufacture: of Fishing Nets. 

Cotton and’ synthetic twines. 

(33) Industry for the Manufacture of Phosphorus Com oe 
pounds. 

Phosphorus. 

634) Industry for the Manufacture of Tyre Cord Fabric. 
Rayon yarn. 

(35) (No paragraph.) 

(36) Textile Industry. 

(a) Yarns, other than woollen or worsted, for use 
in the manufacture of woven fabrics, not 

' being _ blanketing, blankets, rigs, ‘shawls, - 
-. carpeis, carpeting, calico, drill, twill oF. 

sateen, but including denim, 

‘(b) Yarns, other than worsted, for use in the 
manufacture of knitted goods. 

(c) Yarns and rubber. thread {covered or 
uncovered) for use in the manufacture of 
banding, binding, braid, elastic, _ labels, 
ribbon, ‘tabs, tape, webbing and similar 
narrow loom fabrics. 

672 (No paragraph.) | 

' 88) (No Paragraph.) 

beeswax .and carnauba and —
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(G39) Si igaarvervaard i igingsnywerheid.. 
- Leé sigaardose van.hout vir die verpakking van | 

sigare in die Unie vervaardig. 

(40) Gisvervaardigingsnywerheid. 
Melasse in dié hoeveelhede en- op. dié tye wat. 

-» "' deur die Minister toegelaat mag word, 

(41) Nywerheid vir. ‘die vervaardiging . van skeibare 

ritssluiters. 
Band en garing maar nie naaigaring nie, 

(42) Nywerheid: vir die spin van kamdroad, 
Gebleikte en geverfde kambolle. | 

(43) Nywerheid vir die vervaardiging van termoplastiese 

en termoverhardingsvormstowwe. . 
Plastiseermiddels en loodsalisilaat. ’ 

(44) Nywerheid | vir die vervaardiging van, suikerrietwas. 
Bensien en isopropielalkohol. 

(45) Nywerheid. vir die. .vervaardiging van chirurgiese 

windsel, verbande, gaas en. pleisters. 
Petroleumspiritus; metileenchloried; centrimide; 

katoenstukgoedere (nie van seildoek, kombers- 
goed, kafferlakengoed, kaliko,; drii, gekepetde 
linne. of kantoensatyn nie). 

_ (46) Nywerheid vir die .vervaardiging van formaldehied 

en trimetoksibutaan. 
Metanol. 

4D Nywerheid vir die vervaardiging van onversterkte 
. plastiese plaat en plasties bestrykte plaat van stof:| 
en velt. 

Plastiseerders, 

; (48) Nywerheid vir die vervaardiging yan poets. en 
slypskywe. 

. Geweefde katoenstukgoedere . nie seildoek, 
_ kombersgoed, trypferweel | of kaffeflakengoed 
“nie. 

(49) Nywerheid 1 vir. die vervaardiging. van laphoede. 
- Alle -soorte geweefde stukgoedere met uitsonder- 

ing van. kaliko, dril, gekeperde linne, Katoen-..|. 
- sgatyn, sajetstukgoedere, seildoek en -kaffer- 
lakengoed, o 

2. ’n Korting van die doeanereg tot die: bedrag vermeld 
word: toegestaan op die volgende artikels, . wat ingevoer 
of. uit entrepot gelos word deur. ’n- vervaardiger vir 
gebruik in die onderskeie nywerhede hieronder genoem : — 

(1) Sigaarvervaardi gingsnywerheid. 

Tabak, onbewerk, vir gebruik by die vervaar- 
- diging van sigare: 2s. 6d. per Ib. 

Q) Elektriese Batteryvervaardigingsnywerheid. 

Plastiese batterykaste en -deksels: ad valorem 
10. persent. 

G) Nywerheid vir die yervaardiging van ‘ketelpakke 
en kruisbandoor pakke. 

Geweefde denin-katoenstukgoedere onderworpe 
aan die opgeskorte regte onder tariefitem 76: 
(a) wat deur Goewermentskennisgewing No. 
220. van. 17 - Februarie 1956 in wWwerking 
gestel is: ad valorem 74 persent.. 

(4)- Tekstielnywerheid. ne 

Onderstaande stukgoedere vir. omsetting in. 
bedrukte stukgoedere:— 

‘A, Gewone geweefde - katoenstukgoedere 
(met witsondering van seildock, kom- 

_ bersgoed, kafferlakengoed en handdoek- | 
goed)— 

(a) wat. 50 persent of meer katoen 
volgens gewig bevat, maar geen j- 
rayon nie, waarvan die va.b.- 
prys hoogstens - 2s, per jaart is | 
en wat geklassifiseer is as— 

(i) kaliko: ad valorem 10 
persent;. 

. Gi) ander 
ad. valorem 5 persent;   - ‘katoenstukgoedere: 2 | 

39) Cigar Manufacturing. Industry. : | 
Empty wooden cigar boxes for. packing cigars 

manufactured in the Union. . 

(40) Yeast Manufacturing Industry. 
‘Molasses in such quantities and at such times as 

may be permitted by. the Minister. 

(41) Industry for the Manufac ture of Separable | Slide 
Fasteners. 

Tape and thread except sewing thread. 

(42) Industry for the Spinning of Worsted Yarns, 
Bleached and dyed wool tops. 

(43) Industry for the Manufacture of Thermoplasttic and : 
Thermosetting Plastic Moulding Materiats. 

Plasticisers and lead salicylate. | 

(44) Industry: for the Manufacture of Sugar Cane Wax, 
Benzine and isopropyl alcohol. » : 

(45) Industry for the Manufacture of Surgical Bandages, 
Dressings, Gauze and Plasters. 

Petroleum. spirit; methylene chloride; cetrimide; . _ 
cotton piece goods (not being canvas, blanket- | 
ing, kaffir sheeting, calico, drill, twill or sateen). 

(46) Industry for the Manufacture of Fi ormaldeh: yde and 
Trimethoxybutane. 

Methanol. 

(47) Industry. for the Manufacture of Unsupported Plastic : 
Sheeting and Plastic Coated Fabric Sheeting and 
Plastic Coated Felt. — | 

Plasticisers. 

(48) Industry for the Manufacture of Polishing ‘and 
Grinding Buffs. 

Woven cotton piece’ goods not being canvas, 

blanketing, moquette or kaflir sheeting. 

(49) Industry. for the Manufacture of Cloth Hats. 
Woven piece goods .of ail kinds except calico, 

drill, twill, sateen, worsted piece goods, canvas 
and kaftir sheeting. 

2. A tebate of the duty to the extent stated shall be 
allowed on the following articles when imported or taken, 
out of bond by a manufacturer for use in the: respective 
industries specified hereunder: — 

(1) Cigar Manufacturing Industry, 
. Unmanufactured tobacco for use in the 1 manu. . 

facture of cigars : 2s. 6d. per Ib. 

(2) Electric Batteries Manufacturing I ndustry. 
Plastic battery: boxes, and covers: ad valorem 19 

‘per cent. | 

(3) Industry for the Manufacture of Boiler Suits and. Bib 
and Brace Overalls. | 

Woven denim cotton piece goods subject to the 
suspended duties brought into operation under 
tariff item 76 (a) ‘by Government Notice No, 
220 of the 17th February, 1956, ad valorem 74 

_ per cent. 

(4) T extile Industry. 

The following piece goods. for conversion into 
‘printed piece goods: — 

A. Plain woven: cotton piece goods fexclud- 
ing. canvas, blanketing, kaffir sheeting 
and towelling)— - 

- fa) containing 50 per cent or more by 
weight of cotton but no rayon, 
the f.0.b. price of which does not 
exceed 2s, per yard and classified 

- as— 

@ calico: ad valorem 10 per_ . 

‘ a cent; 

Gi) | ‘0 other cotton. pice goods: ad 
valorem 5 per cent; - 

1 
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(b) wat 50 persent of meer katoen 
volgens gewig. bevat, met rayon 
en. met of sonder.ander stowwe, | 
waarvan die . v.a.b.-prys hoog- 
stens 2s. per jaart is en wat 

_geklassifiseer is as— | 
~ (i. kaliko: ad valorem.10 per- 

sent; — 

(ii) ander katoenstukgocdere: 
ad valorem 5 persent; 

(c) wat 50 persent of meer katoen 
volgens. gewig bevat, waarvan die 
v.a.b.-prys hoér:as 2s, per jaait 
is-en wat. geklassifiseer is as— ~ 

Gi). kaliko: ad valorem 10 
persent; / 

i) ander _ katoenstukgoedere: 
ad valorem 10 persent. 

B. Geweefde rayonstukgoedere : ad valorem 
5 persent. 

. Regulasies. 

1. Niemand is geregtig op ’n korting van doeanereg op 
goedere deur hom ingevoer,~ uit: entrepSt ingeklaar of 
-Ontvang, of van ’n ander vervaardiger ontvang nie, tensy 

- hy aan die vereistes van hierdie regulasies voldoen en 
enigeen wat ’n besending goedere aldus onder korting van 
_deoeanereg invoer, inklaar of ontvang, bly aansprecklik vir 
die betaling van die doeanereg aldus gekort op daardie 

-besending totdat hy ten genocé van die Kommissaris . 
~ bewys het dat geen gedeelie van genoemde besending 
gebruik. of. vervreemd is nie, behalwe ooreenkomstig die 
_voorwaardes waaronder, en in die nywerheid ten. opsigte 
waarvan, so ’n besending ingevoer, ingeklaar of ontvang is. 

2. Enigeen wat die artikels in deel ITV van hierdie 
 kennisgewing vermeld onder korting wil invoer of ontvang, 
moet eers by die Kommissaris aansoek doen om as 
vervaardiger - onder koriing geregistreer te word, met 

~ vermelding van— 

_@ die naam Wwaaronder hy handel dryf; 

@® die bedryf wat-hy uitoefen, en as ’n ander besigheid 
a op dieselide perseel gedryf word, die aard van so 
. ’n besigheid: 

(c) die plek waar sy fabriek of bedrytf gele’ i is; 

- (@) of die perseel ingevolge die Wet op Fabrieke, 
Masjinerie en Bouwerk, No. 22 van 1941, of enige 
soortgelyke wetsbepaling in die gebied Suidwes- 

. Afrika geregistreer is, of. ’n myn of bedryf is. soos 
bepaal by artikel twee van die ,,Mijnen en 

- Bedrijven Wet ”, No. 12 van 1911; 

(e) die soort goedere wat hy onder korting van’  doeane- 
rég wil invoer of ontvang, en die. geraamde jaarlikse 
waarde van .sulke soedere | asook, die heeveelheid 
daarvan as die doeanereg op. *n ander ‘basis: as die 

van ad valorem hefbaar is; 

: (f) die getal werksmense en die ‘soort arbeid, d.w.s., 
manlik of vroulik, asock die’ verhouding van 
beskaafde tot onbeskaafde arbeiders wat by van 
Vvoornemens is om in, diens te. neem. 

-3, (1) Niemand word as vervaardiger onder korting 
Van doeanereg geregisireer nie, tensy— 

(a) ‘die voorgestelde perseel— 

(i) in ’n deur die Minister goedgekeurde gebied 
geleé is. en of onder. die wet op: Fabricke,. 
Masjinerie en Bouwerk, No. 22 van 1941, of 
enige soortgelyke wetsbepaling in die gebied 
Suidwes-Afrika of aan dié¢ bepalings van: die 
+ Mijnen en Bedrijven Wet ”, No, 12 van 19it, 
geregistreer of onderworpe i is; 

(ii) heeltemal afgesonder is van ’n ander perseel 
waarop kleinhandel in enige artikel df deur die 

en 

applikant of deur iemand anders gedryf word;   

(b) containing 50 per cent or more by 
- ‘weight of cotton, with rayon and 

with or without ‘other materials, 
the f.o.b. price of which does not 
“exceed: 2s. per yard and classified 
as— 

(i) calico: 
cent; 

(ii) other cotton piece’goods: ad _ 
valorem. 5 per cent; 

ad valorem 40 per 

© containing 50 per cent or more by 
weight of cotton, the f.o.b. price 
of which exceeds 2s. pert yard 
and classified as— — 

(i) calico: ad valorem 10 per 
cent; | 

(i) other cotton piece goods: . 
ad vaiorem.10 per cent; » 

B. Woven rayon piece goods: ad valorem - 
‘5 per cent. Dd 

_ Regulations. 

1. No person shall be entitled to any rebate of duty 
on goods imported by him, cleated or received from a 
bonded. warehouse or received from another nianufacturer, 
unless he duly complies with these regulations, and any 
person who has imported, cleared or ‘Teceived any con- 
signment of goods under rebate of duty shall’ remain liable 

‘for the payment of the duty so rebated on that consign- 
ment until he has proved to the satisfaction of the Com- 
missioner that no portion of the'said consignment has been 
used or disposed of otherwise than in accordance with the 
‘conditions under which, and in the industry in respect of 
‘which, such consignment was imported, cleared or received. 

_ 2. Every person desirous of importing or receiving under 
rebate of duty-the goods specified in Part TV of this notice, 
shall first.make application to the Commissioner to be ¢ 
registered as a manufacturer under rebate, and in, $0 doing 
shall state— 

(a) the name under which he trades; 

(6) the industry in which he is engaged, and if any 
other business is carried on in the same premises, 
the nature of such business; 

(c) the locality of his factory or works: 

(d) whether‘ the premises are registered under the 
- Factories, Machinery and Building Work Act, No. 

- 22 of 1941, or-any like law in force in the territory 
of South-West Africa, or are a mine or works as 
defined in section two of the Mines. and W orks Act, 
No..12 of 1911; 

(ce) the class of goods he desires to import or receive 
under rebate of duty, and. the estimated annual 
value of such goods.and the. quantity. thereof where 
duty is leviable on other than.an ad valorem basis; 

(f) the number of operatives, and the class of labour, 
that is, whether male or female; also the proportion 
of civilized ‘and uncivilized labour, he proposes to 
employ. 

“3, (1) No person shall be registered as a manufacturer 
under rebate of duty unless— 

(a) the proposed premises— 
(@are situated in an area approved by the 

Minister and are either registered under’ the 
Factories, Machinery and Building Work Act, 
No. 22 of 1941, or any any like Jaw in force in 
the ‘territory of South-West Africa or are 
subject to the provisions of the Mines and 
Works Act, No. 12 of 1911; and 

Gi) are entirely separate from any premises where- 
on a retail trade in any article is: conducted, 
either by the applicant or by any other person;
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, &) die. getal werksmense minstens die getal is wat deur 
dic Minister vir die besondere nywerheid voor- 
geskryf is (as hy dit. voorskyf), en die verhouding 
van beskaafde tot onbeskaafde arbeiders a: sy 
mening redelik is. 

(2) Die Kommissaris kan, voor of na registrasie, verlang 
dat, die vervaardiger ’n behoorlike sluitbare pakhuis 
verskaf wat vir die opberging van goedere waarop die 
doeanereg gekort mag word, geskik is, en die vervaardiger 
moet op eie.koste die nodige grendels verskaf om die 
pakhuis met.’n doeanesiot te sluit: 

 4,-G) Voordat hy géregistreer word moet die aanvraer 
borg stel volgens ’n vorm. deur die Kommissaris goed- 
gekeur en met *sekerheid ten genoeé van die Kommissaris 

" vir die ‘behoorlike nakoming van die verpligtings van die 
aanvraer ingevolge hierdie regulasies. 

(2) Die. Kommissaris.. kan na: goeddunke te. eniger 
tyd. ’n nuwe of verdere. borgstelling eis. 

_ 5. (1) Indien die Komissaris die aansoek en borgstelling 
goedkeur, moet hy die aanvraer registreer en hom daarvan 

- verwittig. 

(2) Die Kommissaris-moet ook die perseel waarop die’ 
werk van vervaardiging onder korting uitgevoer word, 
registreer, en geen vervaardiger mag sonder skriftelike toe- 
stemming van die Kommissaris enige deel van, die werk 
van vervaardiging op *n ander perseel verrig of Tat verrig., 
nie. 

6.. By registrasie as °n vervaardiger onder korting word 
die vervaardiger toegelaat omi ingevolge hierdie. regulasies 
die goedere genoem in deel TV van hierdie kennisgewing 

- te ontvang en in die vermelde, nywerheid te gebruik, 
onderworpe egter aan herroeping van die vergunning te 
oniter tyd deur die Ministe 

7. Cl) Die vervaardiger, of sy inklaringsagent, spesiaal 
deur die vervaardiger skriftelik gemagtig om namens hom 
op te tree, moet by eerste invoer of by inklaring uit 
entrepdt van goedere onder korting op die doeane- 
inklaringsbrief verklaar dat sulke goedere sy eiendom. is | 
en sal bly, en slegs deur hom vir die gespesifiseerde 
doeleindes gebruik sal word, en hy moet die bevoegde 
amptenaar by die inklaringshawe van ’n addisionele kopie 
van so ’n inklaringsbrief voorsien. 

(2) Die goedere in deel IV van hierdie kennisgewing 
genoem kan ten behoewe van ’n registreerde vervaardiger 

onder korting van doeanereg uit entrepdt ingeklaar word; 

met dien verstande dat, voor die doeane-inklaringsbrief 

ex entrepdt ingedien word, ’n aansoek om oordrag, op die. 

voorgeskrewe vorm, aan die bevoegde amptenaat voorgelé 

en deur hom goedgekeur moet word. So ’n aansoek moet 

in viervoud wees en die goedkeuring van. die bevoegde 

amptenaar word op een kopie aangeteken, wat:aan die 

oordraer teruggegee moet word. Die naam en adres van 

die persoon aan wie die goedere oorgedra word, en die 
‘nywerheid waarvoor die goedere bestem is, moet op die 

inklaringsbrief vermeld word. 

(3) ’n Geregistréerde .vervaardiger kan .aan ’n ander 

" pehoorlik geregistreerde vervaardiger goedere,, ingevoer. 

of uit entrepdot ingeklaar. ingevolge deel TV van. hierdie 

kennisgewing, en wat hy aan so ’n ander vervaardiger 

-verkoop het, oordra; met dien verstande dat ’n aansoek 

com oordrag op die voorgeskrewe vorm cers aan die 

bevoegde amptenaar voorgelé-en deur hom goedgekeur 

- moet word. Hierdie aansoek moet in viervoud wees en 
die goedkeuring van die bevoegde amptenaar moet op.een 

kopie aangeteken word, wat dan. aan die cordraer terug- 
gegee moet word. 

(4) Wanneer. die goedere afgelewer is, moet die oor- 
draer die oorspronklike aansoek, met die ontvangsbewys 
aan die voet daarvan behoorlik deur die persoon aan wie 

‘die goedere oorgedra is, onderteken, aan die bevoegde 
amptenaar terugstuur; en by versuim om die ontvangs 

- bewys binne veertien dae na die datum van goedkeuring 
van oordrag terug te stuur, is die. oordraer aanspreeklik 

' vir die doeanereg wat andersins hefbaar is, en wat hy op 
aanviaag deur die bevoegde amptenaar, daa. onmiddellik 
‘moet betaal. _ {   ‘| demand by the proper Officer. 

(b) the number of operatives is not less than a number, 
if any, specified by the Minister in respect of the 
industry concerned, and the proportion of civilized . 
and uncivilized labour is is in his opinion reasonable. — 

(2) The Cormmissioner - may, prior or subsequent. to 
registration, require the manufacturer to provide a 
properly secured store adequate for the storage of: goods 
on which duty may be rebated and to provide at his own 
expense such necessary fastenings as will permit of the 
store being locked with a customs lock. 

4. (1) The applicant, before being registered, shall enter _ 
into a bond in a form approved by “the Commissioner and 
with security to the satisfaction of the Commissioner, for 

-the due carrying out of his obligations under these Tegulas 
tions. 

(2) The Commissioner may at any time require a fresh 
or further-bond to be furnished as he may think fit. 

5. O) If. the application and: bond are approved by the. . 
Commissioner he shall register the applicant and notify. 
him accordingly. 

(2) The Commissioner shall also register the premises. 
on which the work or manufacture under. rebate is to be 
catried on.and no manufacturer shall without the written 
consent of the Commissioner perform .or permit to be 
performed any portion of the work of manufacture on any 
other premises. , 

6. Upon registration as a manufacturer under rabate 
the manufacturer shall be permitted to receive. and use 
under these regulations and subject to withdrawal of the 
permission at any time by the Minister, the, goods enume- 
rated in Part IV of this notice in respect of the industry 
specified. 

1. (1) The manufacturer, or his clearing agent specially 
authorised by power of attorney to act for him in that 
behalf, shall at the time of first importation or clearance 
from a borided warehouse of goods under rebate, declare 
on the customs bil of entry that such goods are and will 
remain his property and will be used by him solely for the. 
purposes specified and he shall furnish the proper officer 
at the port of entry with an additional copy of such bill 
of entry. 

(2) The goods enumerated. in Part IV of this notice 
thay be cleared from a bonded warehouse under rebate 
of duty for a registered manufacturer; provided that, before- 

. the passing of the customs bill of entry ex bond, an appli- 
cation to transfer, in the prescribed form, is submitted to 
and approved by the proper officer. The said application 
‘shall be in quadruplicate andthe approval of ‘the proper 
officer shall be endorsed .on. one copy which: shall be 
handed. back to the transferor.’ The name and address of 
the transferee and the industry for which the goods are 
‘intended shall be specified on the bill of entry... 

GB) A registered manufacturer may transfer to another 
appropriate sly régistered manufacturer ‘goods: imported or 
cleared from.bond under Part IV of this notice and sold 
by him to such other manufacturer; provided that an appli- 
cation to transfer, in the prescribed form, is first submitted 
to and approved by the proper officer. The said applica- 
tion shall be in quadruplicate and the approval of. the 
proper officer shall be endorsed on one copy which. ‘shall 
then be handed back to the transferor. 

(4) When delivery of the goods has been effected, the 
transferor shall return the original of the application to the 
‘proper Officer with the receipt at the foot thereof. duly 
completed by the transferee;"and failing return of: such 
receipt within fourteen, days. of the date of approval of 
transfer, the transferor shall remain liable for the duty 
otherwise leviable and shall pay the. same forthwith on 
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8. (4) Die Kommissaris kan ‘iemand anders as *n ver- 
vaardiger as ’n invoerder registréeer met die reg om motor- 

_ buschassis en die onderstelle (met inbegrip in elk geval van 
een buite- en.binneband per wiel) en dryf- en kontakuit- 
rusting van, elektriese spoorlose waens of trolliebussé, 
onder korting van doeanereg in te voer vir die bou, ten 
behoewe | van so *n persoon, van spoorlose waens en busse - 

' deur. ’n vervaardiger wat kragtens deel IV van hierdie 
kennisgewing geregistreer is. 

(2): Die bepalings van regulasies 1, 2 (@)-en (o). 4,5, 6, 
“7, 9, 10, 11 en 14 is mutatis mutandis van toepassing op 
so °n persoon. 

-G) So.’n persoon. moet op die betrokke doeane- inkla- 
_ tingsbrief die naam en adres van die geregistreerde vervaar- 
diger; deur wie-die spoorlose waens en busse. gebou sal 

_ word, vermeld, én moet verseker-dat die goedere wat onder 
korting -van doeanereg ingeklaar is, regstreeks | vervoer. 
word na, en-uitsluitlik- opgeberg ‘word in, die geregistreerde 
perseel of die goedgekeurde pakhuis van-die vervaardiger: 

9. Goedere: ingeklaar of oorgedra ingevolge regulasies 
7 en 8, moet regstreeks vervoer ‘word na, en uitsluitlik. 
opgeberg. gehou word in, die perseel van die vervaardiger. 

- genoem -in regulasie 5 (2) of in die pakhuis genoem in 
, regulasie 3 (2). 

~ 10:: (D Die’ vervaardiger moet ’n voottaadbock hou 
volgens ’n vorm soos deur die Kommissaris goedgekeur. 
Daarin moet.die vervaardiger volledige besonderhede aan- 
toon ‘van alle goedere wat deur hom ingeklaar of van ’i 

“ander vervaardiger onder: korting van doeanereg ontvang 
is, en van die gebruik of vervreemding van sulke goedere. 
Die’ voorraadboek moet op so ’n- wyse gehou word dat 
van sulke goedere sonder moeite,- ten genocé. van die 

- bevoégde amptenaar,.rekenskap. gegee kan word. 

(2). Die. vervaardiger moet, indien dit deur. die Kom-- 
missaris verlang word, ook ’n ,, Werks ”’-boek. of -kaarte 

hou, -waarin hy alle-ontvangste by die fabriek ex pakhuis 
moet aantoon en ook die aard. en hoeveelhede. van die 
materiale wat gebruik is, en van die voltooide artikels wat 
daarvan vervaardig is, op so ’n wyse as wat deur die 
Kommissaris as doenlik beskou word, na gelang van ‘die 
omstandighede_ van. elke besondere nywerheid. ' 

11. Die boeke, dokumente; voorrade-en die perseel van 
die vervaardiger moet op alle redelike tye vir inspeksie 
deur.’n behoorlik gemagtigde amptenaar oop wees. 

12. ’n Geregistreerde vervaardiger moet, as die Kom- 
' missaris dit -verlang, enige vervaardigingsproses waarin 
materiale wat onder korting verkry is, gebruik word, onder | 
toesig van *n amptenaar en op sulke tye as wat die Kom- 
missaris. nodig mag ag, uitvoer, en gelde teen die voor- 
geskrewe tarief vir spesiale diens deur so °n amptenaar- 
moet deur die vervaardiger betaal word.' 

13. Indien die Raad van Handel en Nywerheid. aan die 
Minister verslag doen dat iemand wat ingevolge hierdie 
regulasies geregistreer is ongunstige arbeidstoestande hand- 
haaf, en indien minstens ses weke en hoogsteris ses maande 
nadat so ’n persoon van so °n verslag verwittig is, 
genoemde Raad weer aan die Minister rapporteer dat daar- 
die perscon: geen doeltreffende stappe. gedoen- het om 
gunstige arbeidstoestande te -handhaaf nie, kan sy 
registrasie deur. die Minister. gekanselleer word, en daarna 
word hy nie toegelaat om-die goedere genoem in deel IV 

- van hierdie. kennisgewing onder korting van doeanereg in 
te voer of te ontvang nie. ~ 

14. Die Minister kan te eniger tyd die registrasie van 
*n persoon wat ingevolge hierdie regulasies geregistrect is, 
intrek of herroep indien hy oortuig is dat so ’n persoon 
sy verpligtings daaronder nie nakom nie. 

Vv. GOEDERE INGEVOER VIR DIE AANLE OF INSTANDHOUDING 

_. VAN. PAAIE. 

1 ’n Korting van die volle: doeanereg word toegestaan 
op stoomwaens, padrollers, sleepwaens, ‘motortrokke en 
‘chassis (met inbegrip van die buite- en binnebande aan 

’ lopende wiele), wat ingevoer word vir of uit entrepdt gelos 
word deur’n plaaslike bestuur, vir-gebruik by die aanlé of 
instandhowding’ vai paaie;- mits die betrokkedoeane- 
inklaringsbrief * el ‘settifikaat bevat getekendeur-die sekre- 
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8. (1) The Commissioner may register’ a person other” 
than a manufacturer as an importer eftitled ‘to import 
under rebaté of duty motot-bus chassis’ and the under- 

_carriages (including in each case one tyre and: tube per 
wheel) and driving and trolley equipment of electric rail- 
less cars or trolley-buses; for the building, on behalf. of 
the said: person, of railless cars. and buses: by a’ manufac | 
turer registered under Part IV of this notice. 

(2) The provisions of regulations 1, 2 (a) and (e), 4, 5, 
6, 7,9, 10, 11 and 14 shalt apply mutatis mutandis to such’ 
person. 

. GB). Such person. shal] enter on the relative customs bill 
of entry the name and address of the registered manu- 
facturer by whom the railless cars afid buses are to be 
built, and shall ensure that the materials entered’ under 
rebate are conveyed | directly to; ‘and~stored’ only in, the. 
registered premises: or approved store of the inanufacturer. 

9. Goods cleared or transferred under relations 7 and 
.8 shall be. conveyed directly to, and shall remain stored 
only in, the manufacturer’s premises referred to'in regula- 
tion 5 (2) or the store referred toinregulation3(@). 

10. (i). The manufacturer ‘shall keep .a stock book i ina 
form. approved by the. Commisisoner, showing full parti- 
culars of all goods entered by him or received from another 

|. manufacturer under rebate of. duty, and. of the “use oF 
disposal, of such goods. The ‘stock book shall be kept in 
sucha manner that the said goods can be readily accounted 
for to the satisfaction of the proper officer. 

' (2) The manufacturer. shall, if required by the Commis- ° 
sioner, also keep a “working” book. or cards, and shall 

| show therein all receipts to factory. ex store, and the 
nature and quantities of -materials-used and of.the finished 
articles. manufactured therefrom, in such manner-as may 
be accepted: by the Commissioner as practicable, accord= 
ing to the circumstances of each particular industry. 

11... The books, documents, stocks and premises of ‘the 
manufacturer shall be open’ at‘all ‘reasonable. times for 
inspection by a duly authorised officer. beg 

2. A registered manufacturer shall, whea required by 
the Commissioner, carry. out under -supervision . of. :an 

| officer at such titnes as the ‘Commissioner may: deem 
necessary any manufacturing operation in which, materials 
acquired under rebate are being used, and. fees at. the 
prescribed rates for the special attendance of such officer 
shali be paid by the manufacturer. 

13. If any: person registered as a manufacturer, under 
these regulations is reported to the Minister bythe Board. 
of Trade and Industries ‘as maintaining unsatisfactory 
labour conditions, and if not less than six weeks and’ not 
more than six months after he has been notified of such — 
report he is reported.‘to the Minister. by the said ,Board 
as having taken no adequate steps to maintain satisiactory 
labour conditions, his registration may be cancelled by 
the Minister-and he shall thereafter not be permitted to 
import or receive under rebate. of duty the goods. 
enumerated i in Part TV of this notice. 

14. The Minister may at any time cancel Or withdraw 
the registration of any person reg-stered under these. regu- 
lations if he is satisfied that such person is not carrying 
out his obligations thereunder. 

V. Goops ImporTED FOR Roap CONSTRUCTION OR” 
MAINTENANCE. 

“1. Arebate.of the whole duty shall be allowed on steam 
wagons, road. rollers, trailers, motor. trucks and. chassis 
Gncluding the tyres and tubes om the running wheeis), 
imported for or taken out of bond by any local authority. 
‘for use-in road construction, or maintenance, provided that | 

‘| the relative. customs bill of entry, bears a certificate signed 
taris van die plaaslike-estuur en “mede- -oiderteken: deur by the secretary of the local authority and countersigned
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die voorsitter daarvan, dat die goedere uitsluitlik: vir. die 

aanlé en. instandhouding van paaie deur die plaaslike 

bestuur gebruik sal word, en op ’n skriftelike onderneming 

dat. indien sulke stoomwaens, motortrokke. of chassis daar- 

voor, of voertuie waarvan die chassis ’n deel uitmaak, 

sleepwaens of padrollers vir ’n ander doel gebruik of ver- 

koop, of andersins vervreem word. deur die plaaslike 

bestuur, die Kommissaris van sodanige gebruik, verkoop 

of vervreemding skriftelik verwittig sal word en dat die 

reg teen die tarief hefbaar op die datum van sodanige 
‘gebruik, verkoop of vervreemding dadelik aan hom deur 

genoemde plaaslike bestuur. betaal sal word. 

2. ’n Korting van die volle doeanereg word toegestaan 

op trekkers, motorbrandstof, brand- en smeerolie wanneer 

dit ingevoer of uit entrepdt gelos word deur ’n afdelings- 

raad in die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop, die Alge- 

mene. Raad. van die Verenigde Transkeigebiede, die 
Distriksraad.van..Glen.Grey. of die. Plaaslike Distriksraad 

van. Herschel vir gebruik by die aanlé of instandhouding 

‘van paaie, mits’ die betrokke doeane-inklaringsbrief °n 

sertifikaat bevat geteken deur die. sekretaris van die raad- 

en mede-onderteken deur die voorsitter daarvan, dat die 

trekkers, motorbrandstof, brand- of smeerolie uitsluittik 

vir die aanlé of instandhouding van paaie deur genoemde 

raad gebruik sal-word, en op ’n skriftelike onderneming 

dat indien sulke trekkers, motorbrandstof, brand- of smeer- 

olie deur genoemde raad vir ’n ander doel ‘gebruik of 

verkoop of andersins vervreem word, dié Kommissaris 

_skriftelik: verwittig moet word van sodanige gebruik, ver- 

koop of. vervreemding en dat die reg teen die tarief hef- 

baar op die datum van sodanige gebruik, verkoop -of 

vervreemding dadelik aan hom deur sodanige raad betaal 

moet word: met dien verstande dat in die geval van trek- 

kers die reg uiteengesit in paragraaf (f) (ij) van item 147 

van die dceanetarief betaal moet word. _ 

- Regulasies, 

1. Die sekretaris of. rekenpligtige . amptenaar van "a 

_plaaslike bestuur of raad.waarop die voorgaande bepalings 

van hierdie kennisgewing van toepassing is, moet. ’n voor- 

raadboek hou waarin afsonderlik aangetoon word die hoe- 

veelhede van alle goedere onder korting van ‘doeanereg 

ontvang, die hawe waar sulke- goedere ingeklaar is en die 

hoeveethede daarvan wat vir die aanlé of instandhouding. 

van paaie uitgereik is, tesame met die verskillende datums 

van ontvangs en uwitreiking, en die. boek moet. op alle 

redelike tye vir-inspeksie deur dié bevoegde amptenaar ter. 

“insae. wees. 

2. Genoemde. ‘sekretaris.. of rekenpligtige amptenaar 

moet aan’ die einde van elke boekjaar aan die bevoegde 

amptenaar by elke hawe. waar die. goedere deur of namens 
die betrokke plaaslike bestuur.of raad onder korting inge- 

klaar is, n opgaaf verstrek waarin. die hoeveelhede van 

sulke. gosdere wat by die begin van die jaar in voorraad 
was, aangetoon word, asook die hoeveelhede gedurende 

die jaar van elké hawe ontvang, die totale hoeveelhede 

Ontvang én uitgereik gedurende die jaar en die restant'wat 
in voorraad is, tesame met ‘ri sertifikaat dat virdie hoe- 
veelhede wat uitgereik is; uit die fondse .van genoemde. 

plaaslike bestuur of raad, betaal is. © | Oy co 

VI. ‘ARTIKELS VIR DIE VERPAKKING EN VERVOER VAN 

a | PETROL EN PARAFFIENOLIE. 

1. ’n Kotting van die volle. doeanereg word. toegestaan 

: houtkaste in duie, kanne en blikke, -en. materiale 
(ozhalwe spykers) nodig vir die maak daarvan, - 

by invoer of klaring uit entrepét op ’n verklaring déur die 

‘invoerder dat -sulke houers en materiale uitsluitlik vir. 

gebruik by die verpakking em vervoer van petrol en paraf- 

fienolie, uit massa-installasies, bestem is, en op ’n skrifte- . 

like onderneming deur hom dat as enige gedeelte van 

genoemde -houers of materiale verkoop of andersins 

gebruik of vervreem word, behalwe soos in paragraaf 2 

bepaal, die hele gekorte doeanereg dadelik aan die Kom- 

missaris betaal sal word... 6 

‘2. Die invoerder kan, onderworpe aan toestemming 

vooraf verkry van die bevoegde amptenaar, -houtkaste wat 

onder’ korting -van’ doeanereg’ ingevoer -is,‘ en kannté of   

by -the chairman. thereof, that the goods are to be used 
solely in road construction or maintenance by the said - 
local authority, and.on a written undertaking to the effect 
that if any such steam. wagons and motor trucks. and 
chassis therefor or vehicles.of which the chassis form a 
part, trailers or road rollers are used for any other purpose | 
or are sold or otherwise disposed of by the said local 
authority the Commissioner will be. advised. in writing of 
such use, 'sale or disposal and the duty at the rate leviable . 
at the date of such use, sale or disposal will be immediately - : z 

paid to him by such local authority. 

2..A rebate of the whole duty. shall be allowed on 
tractors, motor spirit, fuel oi! and lubricating oil imported 
or taken out’ of bond by any divisional council ‘in’ the 
Province of the Cape of Good Hope and by the United 
_Transkeian -Territories General Council, the: Glen Grey. 
District. Councilor the Herschel District: Local. Council 
for use in‘road. construction or maintenance, provided that. 
the relative customs bill of entry bears a certificate signed 
by the secretary of the. Council and countersigned ‘by the 
chairman thereof that the tractors, motor. spirit, fuel oil 
and. lubricating. oil will be used solely in road construction 
or maintenance by. the said Council, and on.a written 
undertaking to the effect that if such tractors, motor spirit, 
fuel oil:and lubricating oil are used for any other purpose 
or sold or.otherwise disposed of by the said Council, the 
Commissioner will be advised in writing of such use, sale 
or disposal and that the duty at the rate leviable at the date. 
of such use, sale or disposal will be immediately paid to 

“him sy such Council: provided that in the case of tractors 
‘the rate of duty leviable shall°be that set forth in para- 
graph (f) (i) of item 147 of the customs tariff. . 

Regulations. 

1. The secretary or the accounting officer of any local 
authority or council to which the foregoing provisions of 
this. notice apply shall keep a ‘stock book showing 

separately the quantities of all goods received under. 
rebate of the duty,-the port at which such goods were _ 
entered under rebate aiid the quantities issued for road con- 

struction or Maintenance, together with the ‘several dates © 
of receipt and issue, which book shall be open for inspec-.- 
tion. by the proper ‘officer at all reasonable times, 

2. The said secfetary or accounting officer shall render 
at the end. of each financial: year to the proper. officer: at” 
each port where the goods were entered under rebate by or 
on. behalf of the local authority or council concerned -a 
return showing separately the quantities of such goods in 
stock at the beginning of the year, the quantities received 
during the year from each port, the.total quantities 
received and issued during the year and the balances on 

-hand, together with a certificate-that. the-quantities issued 
have been paid for out of the funds of the said local 
authority or council, =~ oo oe 

“VI. ARTICLES FOR PACKING. AND CONVEYANCE, OF PETROL 
AND. PARAFFIN OIL. 

‘1. A rebate of the whole duty shall be allowed ‘on 

wooden cases: in: shooks,:: drums~ and- tins, and ~— 
materials (other. than nails) required for the con- 

» °° §truction thereof, . 

on importation or clearance from bond, ona declaration 
by the importer that such containers and materials are for 

use ‘solely in the packing and conveyance of petrol and 
paraffin oil from bulk installations, and on an undertaking 

‘in. writing by him that if any portion of the said containers . 
or materials is sold or otherwise. used or disposed of, » 

except as provided for in paragraph 2, the whole of the 
duty rebated will be paid forthwith to the Commissioner. 

"9. "Phe importer. may; subject:to prior. permission from 
| the ‘proper officer, transfer. wooden. cases imported under... 

‘rebate. and. drums. or. tins.:constructed from materials 

imported: under rebate to a packer .of petrol or paraffin . 

ee 24 
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blikke: gemaak van materiale wat onder korting -van 
doeaneregte ingevoer is aan “n verpakker van petrol of 
paraffienolie, ‘wat reeds. deur die Kommissaris goedgekeur 
is, oordra, mifs.’n verklaring en onderneming in die aan- 
gehegte vorm in duplo aan ‘die bevoegde amptenaar ver- 
‘strek word en die kaste, kanne of blikke voor oordrag | 
gedruk of gemerk’ word met die naam of merk van. 
genoemde' verpakker en die aard van die inhoud waarvoor 

hulle bestem is. 

3. (a) no Invoerder van materiale wat onder korting 
-gelos is vir die maak van kanne, blikke, of houtkaste. 
bestem uitsluitlik vir die verpakking en vervoer van petrol 
en. paraffienolie, moet sodanige materiale slegs na die 
perseel-waar die vervaardiging van sulke kanne, -blikke of 

’ kaste onderneem word, vervoer en’ aldaar opberg en, 
indien die invoerder ook ’n.yerpakker van petrol en paraf- 
fienolie is, moet: hy aan die Kommissaris besonderhede 
verstrek van die perseel waar die verpakking van: petro! en 
paraffienolie sal geskied. : 

 (b) ’n Invoerder wat die goedere genoem in paragraaf 1 
-(behalwe materiale vir die- maak: van.kanne, blikke en 
kaste) onder kKorting inklaar of ’n-verpakker -aan wie 
kanne, blikke of kaste ingevolge. paragraaf 2 oorgedra gaan 
word, moet aan die Kommissaris. besonderhede:verstrek | 

vaii die perseel waar die verpakking van petro] en paraf- 
fienolie sal geskied; en die goedere aldus ingekiaar of oor- 
gedra, moet slegs na sodanige perseel vervoer en aldaar 
opgeberg word. 

4. ’n Register, in ’n vorm deur die Kommissaris. goed- 
= gekeur moet deur die invoerder, en deur die verpakker 
_-aan wie kaste, kanne of blikke oorgedra. word, gehou 
word, waarin ontvangste en vervreemding van alle goedere 

-. onder korting gelos, aangeteken moet word, Die register, 
~asook. die perseel in paragraaf 3 genoem, moet. op alle 
tedelike tye vir. inspeksie deur *n amptenaar ter insae 

wees. 

Ss. Die bepalings van paragrawe 21, 2 (a), (b),. (o) én (e), 
3 en 4 van die regulasies onder deel. IV van, die Bylae 
van hierdie kennisgewing i is mutatis mutandis op ’n invoer- 

, der Gnsiuitende ’n vervaardiger van blikke of kanne) van 
” toepassing. 

_ DoraNe—UNIE VAN SuID-AERIKA, 
  

VrrktaRING EN ONDERNEMING BY DIE .OORDRAG VAN VOOR- 

RADE ONDER KORTING AAN ’N VERPAKKER VAN. PETROL | 

EN PARAFFIENOLIE. 

  

Aan die Ontvanger van Doeane, 

Ek/ Ons sertifiseer dat ondergenoemde houers ‘en 
materiale ingeklaar volgens. Inklaringsbrief No. . 

ingevolge Deel VI van Goewer- 
. mentskennisgewiag: "NO, eee eee van 19..0...5 behoorlik 

oorgedra i is aan— : 

Die firma ..........ceee eee creees 
Adres vis... setdeseensacbenes 

"“Handickening van Invoerder. 
Dati weeccccavececsecaseneessens 

. Al bogenoemde goedere, naamlik w.cecceceeceeeee 
is ontvang en ek/ons verklaar hierby dat dit uitsluit- 

~ dik vir die verpakking en. vervoer van petrol en/of 
paraffienolie uit my/ons massa-installasie: te 

Sineseaeesceees gebruik’ sal word en ek/ons onderneem 
_ Om, as enige gedeelte van die 
-verkoop of andersins vervreem, word, die hele gekorte 
doeanereg dadelik aan die Kommissaris te betaal. 

  

- Gierdie vorm. “moet ‘in . duplo ingeval_ “word. en: 
onmiddellik aan die Ontvanger van Doeane terug-- 

gestuur word.) : . 
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oil, who has been. previously approved: by the Commis. 
sioner, provided that a declaration.and undertaking in the 
form appended be furnished in duplicate to the proper 
officer, and provided further that the cases, drums or tins 
before transfer be imprinted or branded :with-the name or. 
mark of the said packer and. the ‘nature ot the intended 

contents. . 

3. (@ An importer of material released under tebate for 
' the construction of drunis, tins or wooden cases intended 
solely for the packing and conveyance of petrol and 
paraffin oil, shall convey to.and store such materials only 
on the premises where the manufacture of such drums, tins 
or cases is undertaken, and, if the importer-is also a packer 
of petrol and paraffin oil, he shall furnish the Commis- 
sioner with particulars of the premises on which the pack- 
ing of petrol and: paraffin oil is to be effected. 

(6) An importer who enters under rebate’ the goods 
specified in paragraph 1 (other than materials for the 

' construction of drums, tins and cases)or a packer to whom - 
drums, tins or cases are to be transferred in terms of para- 
graph 2, shall furnish the Commissioner with particulars of 
the prémises'on which the packing of petrel and paraffin 
oil .is.to be effected, and goods so entered: or transferred 
shall be conveyed to and stored only in such premises. 

4. A recordin a form approved by the Commissioner 
‘shall be Kept by the importer, and by the packer to whom 
cases, drums or tins are transferred, showing receipts and 

| disposals of.all goods released under rebate, which record, - 
and also the premises mentioned. in paragraph 3, shall be 
open for inspection by an officer at all reasonable times. 

5. The provisions of paragraphs 1, 2 (a), (b), (o and (e), © 
.3 and 4 of the regulations under Part IV of the Schedule 
to this notice shall apply mutatis mutandis to an importer 
(including a manufacturer of tins or drums). 

Customs. —UNION oF SOUTH AFRICA, 

  

| DECLARATION AND UNDERTAKING ON. TRANSFER OF REBATE 
STOCKS TOA PACKER OF PETROL AND PARAFFIN OIL... 

  a 

To the Collector of Customs, 

Bet emo seen ean ree re ca senate reer eee eneeeesseecEs 

and materials entered Per bill of entry Now oe teeiee 

dated wo. le vebebeewseboaescteeeees under Part VI of 

Government Notice No. ............ Of 19... - have been 
duly transferred to— 

MESSIS.......cccseceeeeeedescesecnecceseceecteaecassaseessueeee 

Address. thas es needa daeesneeeasecdeeeecserseceseeeceneenebee . 

‘Signature Of IMPOLteL le. ceca ebesceeneseeneeeuenee ‘ 

Date... ceeecccseeecenaeeeeeees 

Received in full the above- described. Spe beseetees Seeeeee 
aecbebececedileaenensescees which I/we. hereby declare are 
to be used solely for. the purpose of packing and 
conveying petrol and/or. paraffin. oi from my/our 
bulk installation at..c.... ccc ieeeteecceeecn eee neesee ees 
and” I/we undertake that if any portion - of the Said 

Leet cee teeaeadeeueabeenenens is sold or otherwise disposed 
of the whole’ of the duty rebated will be paid forth- 
with to the Commissioner. 

Signature of packer 2scsssesassetiveteatn 

(This form “to ‘be completed ia duplicate’ and 
returned immediately to the Collector of Customs.)
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YI. ARTIKELS INGEVOER ‘VIR- DIE) WELSYN: VAN BLINDES. 

1. ’n Kotting van die volle doeanereg word, onderworpe 

aan die volgende voorwaardes, toegestaan op miasjiene, 

gereedskap en materiaal vir die vervaardiging van artikels. 

vir verkoop; wanneer dit deur ’n raad, vereniging of ander 

liggaam van persone, wat deur die. Minister goedgekeur 

js, en wat ‘uitsluitlik of hoofsaaklik die bevordering van 

die welsyn van blindes ten doel het, ingevoer word: — — 

_ (a) Die sekretaris of ’n ander persoon aan die hoof van 

genoemde raad, vereniging of ander liggaam moet 

op die betrokke inklaringsbrief.’n sertifikaat ver- 

strek dat die masjiene, gereedskap of materiale uit- 

sluitlik vir gebruik deur blindes, vir die doel vir 

vervaardiging van artikels vir verkoop bestem is.. 

(b) Genoemde sekretaris of ander persoon moet ’n skrif- 

telike onderneming gee dat as masjiene, gereedskap 

of materiale wat onder korting van doeanereg inge- 

voer is, vir ’n ander, doel as wat in paragraaf (a) 
_ gemeld is, in die Unie gebruik of verkoop of ver- 

' vreem word, die gekorte reg dadelik aan die Kom- 

missaris betaal sal word. . 
. (ce) Genoemde sekretaris of ander persoon moet ’n- boek 

- hou waarin ontvangste en vervreemding van .alle 

masjiene, gereedskap en materiale, ingevoer onder | 

-korting, aangetoon word. Daardie boek, en ook 
alle masjiene, gereedskap en ongebruikte materiale, 

moet op alle redelike tye vir inspeksie deur *n amp- 

. -fenaar ter insae wees. - 

2.°n Korting van die volle doeanereg word toegestaan 
op artikels spesiaal vervaardig of aangepas vir die gebruik 
van blindes, mits die sekretaris.of "n ander persoon aan. 
die hoof van die Nasionale Raad vir Blindes, of ’n derge- 

like liggaam deur die Minister goedgekeur, op die betrokke 

doeane-inklaringsbrief sertifiseer dat die artikels spesiaal 
vervaardig of aangepas, en witsluitlik vir die gebruik van 
blindes bestem is. , 

VILL. INGEVOERDE GOEDERE UITGEVOER EN DAARNA HERIN- 
GEVOER, EN GOEDERE VAN UNIE-AFKOMS UIT DIE 
UNIE UITGEVGER EN DAARNA NA DIE UNITE TERUG- 

GEBRING. ae , 

1. ’n Korting van die volle doeanereg word toegestaan 

op goedere in die Unie ingevoer en waarop by eerste 

inklaring doeanereg betaal is maar nie terugbetaal is-nie, 
en wat uit die Unie vitgevoer is en daarna na die uitvoer- 
der in die Unie teruggestuur of deur hom teruggebring 

word sonder dat dit ’n proses van vervaardiging of bewer- 
king ondergaan het. 

Regulasies. 

(1) Enigeen wat verlang om. onder korting van doeane- 

reg goedere in te voer wat voorheen in die Unie ingevoer, 

uitgevoer en daarna her-ingevoer is, moet ten tyde van. 

die inklaring van die goedere- by her-invoer aan die 

bevoegde amptenaar by die hawe van her-invoer die redes 

vermeid— | ; 

(a) vir die her-invoer van die goedere; en verder 

(b) of daar ’n verandering van die eiendomsreg van die 
goedere plaasgevind het; ; wo 

(c) of die goedere ’n proses'van vervaardiging of 

bewerking ondergaan het sedert hulle uit die Unie 
__uitgevoer is; en. . 

(d) die pick. waar doeancreg op. die goedere by eerste. 

~  .. datum van. die. doeane-inklaringsbrief waarvelgens 
die reg gein is; met dien- verstande dat in die geval 
van goedere wat persoonlike en private eiendom en 
nie koopware is nie, of wat deur die pos uitgevoer 

_ en teruggestuur is, die bevoegde amptenaar enige 
sander bevredigende bewys kan aanneem dat die 
goedere voorheen ingevoer is en dat die doeane- 
reg daarop betaal is. 

Q) Die persoon wat die korting eis, moet op die docane- | 
inklaringsbrief. waarop die goedere by her-invoer ingeklaar 
word, sertifiscer dat geen terugbetaling van die doeaneregte | 

of ’n gedeelte.daarvan wat op die goedere by hul. cerste 

invoer in die Unie betaal is aan hom of, na‘sy beste wete 
en oortuiging, aan iemand anders gedoen is nie. 

© 

invoer in die Unie betaal is, en die nommer en |   

VIL -ARTICLES IMPORTED FOR. THE WELFARE OF THE 

BLIND. ‘ . 

1. A rebate of the whole duty shall, subject to. the 
following conditions, be allowed on machines, implements 
and materials for manufacturing articles for sale when 
imported by a council, society or other body of persons 
approved by the Minister and the sole or main purpose of 
which is the promotion of the welfare of the blind:— . 

(a) The secretary or person in charge of the said 
‘council, society or other -body shall certify on-the 

_ relative customs bill of entry that the machines, 
_ implements or materials are intended solely for the 

use of the blind for the purpose of manufacturing 
. -articles for sale. - 

(b) The said secretary or person shall. furnish an 
undertaking in writing that if any-of the machines, 

- implements or. materials imported. under rebate 
of. the duty are. used for. any purpose than that 
specified in paragraph (a), or are sold or disposed 
of in the Union, the duty rebated will forthwith be . 
paid to the Commissioner. | 

The said secretary or other person shall keep a book 
showing receipts and. disposals of all machines, 
implements and matérials imported under rebate, 
which book, and all machines, implements and 
unused materials shall be available at all reasonable 
times for inspection by an officer. . 

2. A rebate of the whole duty shall be allowed on | 
articles specially constructed or adapted. for the use of 
the blind, provided that the secretary or other person in 
chatge. of the National Councii for the Blind, or similar 
body approved by the Minister, certifies on the relative © 
customs bill -of entry that the articles are specially 
constructed or adapted, and are intended solely, for the 

use of the blind. , 

VIIL Importep Goops ExporTED AND SUBSEQUENTLY 
ReIMPORTED AND Goops oF UNION ORIGIN 

-EXPORTED FROM THE UNION AND SUBSEQUENTLY - 
BROUGHT BaCK TO THE UNION. 

- J. A rebate of the whole duty shall be allowed on goods 
which having been imported into the Union (and on which 
duty was paid on first importation but has not been 
refunded) are exported from the Union and thereafter are 
returned to or brought back by the exporter in the Union | 

without having been subjected to any process of manu- 

facture or manipulation. eT 

. . Regulations. 

(1) Any person desirous of importing under rebate of 
duty any goods which were previously imported into the | ~ 

Union, exported and subsequently reimported, shall at the 

time of entry of the goods on.reimportation notify the 

proper officer at the port of reimportation— _ 

(a) the reasons for the reimportation of the goods; 

(b) whether any change in ownership of the goods: has 

taken place; oo . 

(c) whether the goods have been subjected to any 

process of manufacture or manipulation ‘since they 

were exported from the Union; and oO 

(d) the place where duty was paid on the goods on their 

first importation into the Union, and the number 

and date of the customs bill of entry whereby such 

duty was brought to account; provided that in the 

case of goods which are personal and private 

property and not merchandise or which may have 

been exported and returned by post, the proper 

officer may accept any other evidence satisfactory 

to him that the goods were previously imported and 

that duty was paid thereon. 

(2) The person claiming the rebate shall declare on the 

customs bill of entry on‘swhich the goods are entered on 

reimportation, that no refund of the whole or any part of 

the duty paid on the goods in-respect of their first impor- 

tation into the Union has been made to him or, to the best 

of his knowledge. and belief, to ‘any other person. . 

” _ . BB
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(3) Die petsoon wat die korting eis, moet, ‘behalwe in- 
dic geval-van goedere wat persoonlike en private ciendom. 
‘en nie koopware is nie, of wat per pos. uitgevoer en terug- 
gebring. word, die. goedere ‘onder: korting by her-invoer 
inklaar en op dié betrokke inklaringsbrief die. hawe van- 
‘waar die goédere wit die Unie -uitgevoer is en die. nommer 

-.en datum vari die: inklaringsbrief waarop hulle: vir uitvoer 
ingeklaar is, vermeld. 

(4) Die persoon wat die korting eis, moet, as dit deur 
die bevoegde amptenaar verlang word, aan daardie ampte- 
naar alle dokuménte en korrespondensie in verband met 
die uityoer.en terugkoms van die goedere vertoon. 

2. 1 Korting van die voile doeanereg word toegestaan 
op goedere wat in die Unie geproduseer_ of vervaardig en 
vandaar uitgevoer is en daarna, sonder dat dit ’n proses 

~ van vervaardiging of bewerking ondergadn het; na die 
uitvoerder in die Unie teruggestuur of deur hom terug- 
Bening word; met dien verstande dat—. 

. i). sulke goedere, in entrepét. ‘vervaardig en n uitge voer 
by hulle terugkoms onderworpe is aan die doeane- 
regte hefbaar op daardie goedere ‘ten tye van. hulle 
terugkoms; 

(ii) sulke. goedere in verband waarmee n korting ‘van 
~ . doeanereg toegelaat is.of ’n terugbetaling daarvan 
.gemaak is. by hulle uitvoer, slegs. toegelaat word 
teen -betaling van die regte hefbaar ten tyde van 
her-invoer op daardie:gedeelte van. die goedere.ten 
opsigte waarvan die terugbetaling of korting gedoen 
is; 

(iii). sulke -goedere in verband. waarmee ’n korting van 
aksynsregte toegestaan is of ’n terugbetaling daar- 
van gedoen is, by hulle terugkoms onderworpe is 
aan die aksynsregte hefbaar op dergelike goedere 
geproduseer of. vervaardig in die Unie wanneer hulle 

_ .teruggebring word; en 
(iv) sulke goedere.in verband waarmee ’n premie. of 

‘subsidie by uitvoer betaa! is, slegs onder korting 
“van. regte.toegelaat word teen betaling van ’n 

bedrag gelyk.aan so ’n premie of subsidie. 

Regulasies. 

() Elkeen wat. verlang of onder korting van. doeane- 
regte goedere in te voer. wat in die Unie. geproduseer of 
-vervaardig en vandaar uitgevoer is, moet ten tyde van die 
inklaring van die goedere aan. die bevcegde amptenaar by 
die hawe van inklaring in die Unie die redes vermeld— 

(a) vir die terugkoms van die goedere na dié Unie; en 
. verder 

(b) of daar ’n verandering van eiendomsreg van die 
goedere plaasgevind het; 

(c) of die goedere ’n proses van vervaatdiging of bewer- 
king ondergaan het sedert hulle uitgevoer -is; 

 (d) of die goedere in. entrepdt ‘vervaardig en uitgevoer 
is; 

' (e) of ten tyde van uitvoer of te eniger ander tyd ’n 
terligbetaling of korting van doeane- of aks ynsregte 
ten opsigte. van die materiale waarvan die goedere 
‘vervaardig is, gemaak of toegestaan is; 

-(f) of by uitvoer:’n ‘premie of subsidie. ten opsigte van 
, die goedere betaal is; 

en volle besonderhede’ moet in elke geval versirek word. 

Q) Aan die bevoegde amptenaar by die hawé van inkla- 
ring in die Unie moet tot sy tevredenheid bewys’ verstrek 

‘word dat die betrokke goedere in die Unie geproduseer of ° 
'. yervaardig is. 

(3) Die invoerder of die péersoon wat die korting eis, 
moet, behalwe in die geval van goedere wat persoonlike en 
private eiendom en nie koopware is nie, of wat per pos . 
uitgevoer en teruggebring word, die goedere onder korting 
‘by invoer inklaar en op die betrokke inklaringsbrief die 
hawe vanwaar die goedere uit die Unie uitgevoer is en 
die nommer en datum van die inklaringsbrief waarop hulle 
vir. uitvoer ingeklaar is, -vermeld. 

(4) Die invoerder of die persoon wat die korting. eis, 
moét, as dit deur. die bevoegde amptenaar verlang word, 

"aan, daardie. amptenaar alle dokumente en korresponden- 
sie in verband met. die’. uitvoer: ‘en ‘terigkoms van die 
goederé vertoon? ™ . ; 

24. 

  

(3) Except in the case of goods which are personal and 
private property and not*merchandise, or which may have 
been: exported and. returned by: post, the person claiming 

the rebate shall enter the goods. under such rebate on 
_ reimportation of the-goods, and shall state on the relative 

bill of entry the port from which the goods were exported 
from the Union and the number and date of the bill. of 
entry on which they were entered for export. 

(4) The person claiming the rebate shall, if required by 
the proper officer, produce to that officer ail documents 
and correspondence relating to the export and subsequent 
return of the goods. 

' 2. A rebate of .the ‘whole duty shall be. granted on 
goods which. having been produced or manufactured in 
the Union are exported therefrom and thereafter are 
returned to. or brought back by the exporter in the Union 
“without having been subjected to any. process of manu- 
facture or manipulation; provided that— 

@ any such goods manufactured and exported in ‘bond 
shall on their return’ be liable to the customs duties 
leviable on those goods at the time when they are 
brought back; © 

(ii) any such goods in respect of which a rebate was 
allowed or a refund was made of customs duties 
upon their export, shall only be admitted‘ on pay- 
ment of the duties leviable at the time of reimpor- 

tation on that portion of the goods in respect: of 
which the refund’ or draw-back was madé; 

(iii) any such goods in respect of which a rebate was 
allowed or a refurid was made of excise duties, 
shall on their return ‘become liable to the excise 

' duties leviable on similar goods produced or manu- 
factured-in the Union at the time when they are 
-brought back; and 

(iv) any such goods in respect of which a bounty or 
subsidy has been paid upon export shall only be 

- .admitted under rebate of duty upon payment of an 
- amount equal to such Pounty or subsidy. 

‘Regulations. 

(1) Any person desirous of importing under rebate ‘of 
duty any goods which were produced or manufactured in 
the Union and exported therefrom, shall at the time of 
entry of the goods notify the proper officer at the port of 
entry in the Union— 

(a) thé reasons for the return of the goods to the Union; 

(b) whether any change in ownership of the goods has 
“taken place; 

(c) whiether the goods have been" subjected to >any 
process of manufacture or manipulation since they 
were first.exported; 

(d) whether the goods were manufactured and exported 
in bond; 

“(e) whether any refund - was made or rebate allowed of 
customs of excise duties at the time of export or 
any other time, in respect of the materials from 

_ ‘which they were manufactured; and os 

(f} whether any bounty. or subsidy was paid upon export 
“in respect of the goods; 

and shall give full particulars in each case. 

(2) ‘Proof satisfactory to the proper officer at the port 
of entry in the Union that the goods concerned were 
produced or manufactured in the Union must be produced 

‘to that officer. 

(3) Except i in the case of goods which are personal and > 
private property and not merchandise. or which may have 
been exported and returned by. post, the importer or per- 
son claiming the rebate shall enter the goods undér such - 
‘rebate on importation, and’ shall state on the relative bill 
of entry the port from which the goods were exported 
from the Union and -the number and date-of the bill of 
entry on which they were entered for export. 

(4) The importer or person claiming the rebaie shall if 
required by the proper officer, produce to that - officer 

_all documents and correspondence relating to the export 
and subseqtent retura of the goods... ~



GOVERNMENT GAZETTE: EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956- we Te 8 : 

U itsonderings. 

Die bepatings van hierdie deel is nie van toepassing op 
-ondergehoemde produkte van die Unie nie, tensy die im- 
voerder ‘ten opsigte. van elke besending die skriftelike- 
goedkeuring: van die Sekretaris van Landbou verkry vir. 
die-invoer van so. ’n besending - onder korting. van die 
doeaneregte andersins ‘betaalbaar.: — co, 

Botter. 

- Kaas. 

Mielies. 

Mielieprodukte. 

Suiker. 

Wyn, brandewyn en . spiritualie’, 

TX. " BRANDOLIE.. 

a Kort ting van die volle doeanereg word toegestaan op 
diesclolie. brandolie.-engasolie, wanneerin die Unie. in- 
gevoer of uit entrepot. gelos vir gebruik as brandstof vir 
dic masjinerie van walvisvaartuie, treilers of seevissersbote 
of kusvaarder. sin die Unie geregistreer, 

Regulas sies. 

1. Niemand is s gerestig ‘op die korting | van doeanerez 
waarvoor in deel [IX van hierdie kennisgewing voorsie- 
ning gemaak is op olies ingevoer, ingeklaar: of uit entrepdt 
ontvang. nie, tensy hy behoorlik.aan die regilasies voldoen, 
en iemand wat ’nbesending olie aldus onder korting van 
doganereg ingevoer, ingeklaar of ontvang het, bly aan- 
spreeklik vir die doeanereg gekort op daardie besending 
totdat hy ten genoeé van. dic Kommissatis bewys lewer 
dat geen gedeelte van daardie besending gebruik of ander- 
Sins vervreem is, behalwe ooreenkomstig die. voorwaardes 
waaronder en vir die doel waarvoor dit i ingevoer, ' ingeklaar 
of ontvang is. Versuim om op aanvraag so ’n.bewys te 

-verstrek, maak die olie onderworpe aan die doeaneregte 
wat by invoer of aflewering uit entrepdot gekort is, of aan 
dic doeaneregte betaalbaar teen die tarief ten tyde van | 
die verkoop, gébruik, verwydering of vervreemding soader 
die skriftelike toestemming van die bevoegde. amptenaar, 
na gelang van watter belasting die hoogste is, en daardie 
doeaneregte. moet dadelik op aanvraag deur die persoon 
aan wie: die korting toegestaan. is, betaal word. 

_ 2. Bikeen wat olies genoem in deel IX van. hierdie 
kennissewing onder korting van docanereg wil-invoer of 
ontvang, moet-.eers by die Kommissaris aansock doen om 
geregisireer. te. word en daarby vermeid— . 

. (a) die naam-waaronder hy handel dryf; 
'.(b) die bedryf of besigheid wat hy uitoefen; en 

. (c}. die. benaderde jaarlik se waarde en hoeveelheid van 
sulke ingevoerde olies. 

3. Niemand word aldus geregistreer nie tensy. hy by 
aansock om registrasie ’n skriftelike verklaring. verstrek 
dat al die. olie, wat deur hom ingevolge hierdie regulasies 
verkry sal word, vir die doel hierbo vermeld, bestem is 
en slegs vir daardie doel gebruik sal word. 

4. (1) Die aanvraer, voordat hy geregistreer word, moet 
borg stel volgens ’n vorm deur die Kommissaris. goedge- 
keur en met sekerheid ten genoeé van die. Kommissaris 
vir die behoorlike nakoming van sy verpligtings: ingevolge 

hierdie regulasies. 

(2) Die Kommissaris. kan na goeddunke te eniger tyd 
*n nuwe of verdere borgstelling cis. 

5.. C1) Indien die Kommissaris die aansoek en borg- 
stelling goedkeur, moet hy die aanvraer registreer en hom | 
daarvan verwittig. 

(2) Die Kommissaris moet ook die petseel van die aan- 
"-yraer registreer, en olie verkry onder korting van doeane- 
'Yeg deur so ’n aanvraer moet, tensy dit onmiddellik na 

inklaring onder korting na die skip aan boord: waarvan 
dit. vir verbruik bestem is, gebring word, slegs na so ’n_ 
geregistreerde perseel gebring en daar opgeberg word. 

6.. lemand wat ingevolge regulasie -5 geregistreer is, 
word toegelaat om olie wat-onder korting van doeanereg 
ingevoer of uit entrep6t ingeklaar is, te ontvang en 
ingevolge. hierdie regulasies te gebruik, onderworpe egter 
aan die herroeping v van die vergunning te eniger tyd deur 
dice Minister,   

Exceptions. 

The provisions. of this part shall not apply to any / of 
the undermentioned products of the Union unless the . 
importer~thereof obtains in respect.of each consignment 
the written approval of the Secretary for Agriculture for 
the importation of such consignment-under rebate of the 
duties otherwise payable : — 

Butter. 

Cheese. 
Maize. — 
Maize products. 

Sugar. ; 
Wine. ; oe 
Brandy and spirituous liquors. 

TX: FUEL’ ‘O1bLs 

A rebate of the whole “duty shall ‘be allowed on ‘diesel 
oil, furnace oil’ and -gas oil; when’ “‘imported™ ‘into. ‘the 
Union or taken out of bond for use as fuel-in the machi-- 
nety of whaling vessels, trawlers or ocean-going fishing . 
boats, or of coasting ships registered in’ the “Union. , 

Regulations. 

i. “No person. shail be entitled to the rebate: of duty 
provided for in Part. TX of this: notice.on ‘oils. imported, | 
cléaréd or. received from a. borided warehouse unless he 
duly complies with the regulations, and any person who 
has so imported, cleared or received any consignment of 
‘oils under ‘rebate of duty: shall remain liable for the pay- 
ment of thé duty so rebated on that consignment until he 
has proved to the satisfaction of the Commissioner that no 
portion of the said consignment has been-used or disposed 
of otherwise than in accordance with the conditions under 
which and for the purpose for which it was. imported, 
cleared or.-received. Failure to. produce such ‘proof: on 
demand shall render the oils liable to the duty rebated on o 
importation or. delivery from:a bonded .warehotsé or to 
the duty ‘payabie at the rates in force at the time of sale, 
use, removal or disposal without. the written consent of the 
‘proper officer, which ever duty shali be the greater, and 
such duty shall‘on demand be paid by the person to whom 
the rebate was granted. oe 

2. Every person ‘desirous .of importing or: receiving 
under rebate of duty any of the oils specified in Part EX 
of this notice shall first make’ application to the Commis- - 
sioner to be registered, and in so doing shali state— 

(a) the name under which. he trades; 
(b) the industry or business in which he is engaged; 

and — 
(¢) the estimated value and | quantity of such importa- 

tions per annum. 

3. No person shall be so . registered unless when apply- 
ing for-registration he furnishés a written declaration that. 
all oils to be obtained by himunder these regulations are 
for. use, and, will only be used, for the purpose specified 
above. 

4, (1). The. applicant before. ‘being registered shail enter 
into a bond in a form approved by the Commissioner, and 
with security to the Commissioner’s satisfaction, for the ~ 
due carrying out of ‘his obligations under these regulations. 

(2).The Commissioner may at any time’ require fresh 
or further bond as he may think fit. — 

5: (1) Tf the application and bond are approved by the 
Commissioner he shall register the applicant and notify 
him accordingly. 

(2) The Commissioner shall also register the premises 
of the applicant and oils obtained by “the: said applicant 
under rebate of duty shall, unless they are conveyed 
immediately after entry under ‘rebate to the ship on board 
of which they are intended to be consumed, be conveyed | 
to and stored only on such registered premises. 

6... A person registered in terms of regulation 5 shall be 
permitted to receive and use in terms of these regulations 
oils imported. or.cleared from. bond under rebate of duty, 
subject, however, to withdrawal al jot the permission: at any 
time by the Minister. jo: 
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_- 7. Die geregistreerde persoon, of sy inklaringsagent, 

spesiaal skriftelik gemagtig om namens hom op te tree, 

moet, by eerste invoer of by inklaring uit entrepot 

van» olie onder korting, op die docane-inklaringsbrief 
sertifiseer dat die olie sy ciendom is en slegs vir die doel 

“hierbo. gespesifiseer, gebruik sal word, en hy moet die 

bevoegde amptenaar by die hawe van inklaring van ’n 

addisionele kopie van so ’n inklaringsbrief voorsien. — 

_ 8. Die -olie genoem in deel TX van hierdie kennisgewing 
kan. ten behoewe van ’n geregistreerde persoon onder 

' korting. van doeanereg uit entrepdt ingeklaar word; met 

dien verstande dat voordat die doeane-inklaringsbrief ex 
entrepSt ingedien word ’n aansoek om oordrag in die 

:-yoorgeskrewe vorm aan die bevoegde amptenaar voorgelé 
en deur hom. goedgekeur word. Hierdie aansoek moet in 
viervoud -wees en die goedkeuring van die bevoegde 
amptenaar moet aangeteken word op een kopie wat aan 
die oordraer teruggegee moet word. Die _betrokke 
inklaringsbrief moet dic naam en adres. van die geregi- 
streerde persoon en ook die doel waarvoor die olie bestem 

.is, aantoon. 

9, Wanneer die olie. oorgedra ingevolge regulasie 8 
afgelewer is, moet die oordraer sy kopie van die. aansock, 
met die ontvangsbewys aan die voet daarvan behoorlik’ 
deur die persoon aan wie die goedere oorgedra is, onder- 
teken, aan die bevoegde amptenaar terugstuur, en -by 
versuim om die ontvangsbewys binne veertien, dae. na 
datum van goedkeuring van ocordrag terug te stuur, is die 
oordraer. aanspreeklik vir die gekorie doeanereg wat hy 

- op aanvraag deur die bevoegde amptenaar dan onmiddel- 
‘lik moet betaal. a 

10: Die geregistreerde persoon moet ’n voorraadboek 
hou, volgens "n vorm deur die Kommissaris goedgekeur 
(Bylae A), waarin hy volle besonderhede van al die cite 
deur hom ingeklaar of ontvang van ’n ander geregistreerde 
persoon onder korting. van doeanereg en van die gebruik 
en vervreemding van die olie, moet aantoon. Die voor- 
raadboek moet op so.’n wyse gehou word dat van sodanige 
olie sonder moeite ten genoeé van die bevoegde amp- 
tenaar, rekenskap gegee kan word. 

li. (1) Voordat oie wat onder korting van doeanereg 
verkry is, aan boord van ’n vaartuig verskeep word, moet 
die persoon, wat verlang om die olic aldus te verskeep, 
skriftelik, volgens die aangehegte vorm (Bylae B), aansock 
doen by die bevoegde amptenaar by die naaste Unie- 
hawe, en-die aansoek moet. deur die gesagvoerder of - 
skipper van die vaartuig ingevul en deur genoemde 
ersoon behou word, .wat dit dan op aanyraag aan die 

bevoegde amptenaar moet vertoon. co 
- (2) Niemand mag; sonder skriftelike toestemming van 
die bevoegde amptenaar, olie wat ingevolge paragraat (1) 
-verskeep is, op enige plek in die Unie aan land bring of 
die olie op ’n ander vaartuig corlaai nie. 

3 . . 

12. Die geregistreerde perscon moet, indien dit deur die 
bevoegde amptenaar verlang word, ’n behoorlike sluitbare 
pakhuis verskaf wat vir die opberging van olie onder 
korting verkry, geskik is, en op eie. koste die nodige: 
grendels verskaf om die pakhuis met ’n doeaneslot’ te 
kan siuit. : 

13. Die boeke, dokumente en perseel van die geregi- 
streerde perscon moet alle. redelike tye vir inspeksie deur 
"a amptenaar oop wees, cn as die bevoegde amptenaar 

‘dit te eniger tyd nodig ag om. vir enige ‘tydperk °n 
-amptenaar op die -perseel vir toesig te stasioncer, moet 

- gelde teen’ die voorgeskrewe tarief vir spesiale diens van 
_ $0 ‘nh amptenaar deur die. geregistreerde persoon betaal 
word, - - . 

- 44. As die Raad van Handel en Nywerheid aan die 
Minister verslag doen dat iemand wat ingevolge hierdie 
regulasies' geregistreer is, ongunstige arbeidstoestande 
handhaaf, en as minstens ses’ weke en hoogstens ses 
maande na so *n persoon van so ’n verslag verwittig is, 
genoemde Raad weer aan die Minister rapporteer dat 
daardie persoon geen doeltrefiende maatretls getref het 
om gusstige arbeidstoestande te handhaaf nie, kan sy 
regisirasie deur die Minister gekanselleer word, en word 
hy daarna nie toegelaat om ingevolge hierdie regulasies 
olic onder korting van docanereg in te voer of te ontvang— 
pie - 
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7. The registered person, or his clearing agent specially 
authorised. by power of attorney’ to act for him in. that 
behalf, shall,.at the time of first importation or on clear- 
ance from-bond of oils under rebate declare on the cus- 
toms bill of entry that such oils aré his property and are” 
to be used solely for the purpose specified above and shall 
furnish the proper officer at the port cf entry with an 
additional copy of such bill of entry. 

. 8. The oils enumerated in Part EX ofthis notice may 
be cleared from a bonded warehouse under rebate of duty 
for a registéred person provided that before the passing of 
the customs bill of entry ex bond an application to -trans- 
fer in the prescribed form is submitted to and approved 
by the proper officer, The said application shail be in» 
quadruplicate and the approval of the proper officer shall 
be endorsed on one copy which shall then be handed ~ 
back to the transferor. The relative bill of entry shall 
show the name and address of the registered person and 
the purpose for which the oils are intended. 

9. When delivery of oils transferred in terms of regula- 
tion 8 has been effected, the’ transferor shall return his 
copy of the application to the proper officer with the 
receipt at the foot thereof duly completed by the trans- 
feree, and failing such return within fourteen days of the 
‘date of approval of transfer the transferor shall remain 
‘Hable for the duty rebated and shall pay the same forth- 
with on demand by the proper officer. 

10. A registered person shall keep a stockbook in ‘the 
form approved by the Commissioner (Annexure A) show- 
ing full particulars of all oils entered by him or received 
from another registered person under-rebate of duty and 
cf the use or disposal of such oils. The stockbook shall 
be kept in such manner that the said oils can be readily 
accounted for to the satisfaction of the proper officer. 

‘ 

11. (2) Before any oils obtained under rebate of duty 
are shipped on board any vessel, the person desiring such 
shipment shall make written application in the form 
appended (Annexure B) to the proper officer at the nearest 
Union port, and the application shall be completed by the 
master or skipper of ihe vessel and retained by the said 
person, who shall produce it to the proper officer on . 
demand. =: - 

(2) No person: shail, without the written consent of the 
proper officer, land at any place in the Union oils shipped 
in terms of paragraph (1) or iranship any. such oils to 
another. vessel. , 

' 12. A registered persona shall, if required by the proper 
officer, provide a properly secured siore adequate for the 
storage of oils obtained under rebate, and shall. provide 
at his own expense such necessary fastenings as will permit 

4 
of the store being locked with a customs. lock. 

mers i o 

registered 13. The books, documents and premises of a 
person shall be open at all reasonable times for inspection 
by an officer and should the proper officer deem it neces-- 
sary at any time to retain an officer. on the premises for 
any period for supervision, fees at the prescribed rates for 
special attendance of such officer shali be paid by the 
registered “person. : . 

14. If any person registered under these regulations is 
reported to the Minister by. the Board.of Trade and 
Industries as maintaining unsatisfactory labour conditions, 
and if not less than six weeks and not more than six 
months after he has been notified of such report :he is 
reported to the Minister by the said Board as having taken 
no adequate steps. to maifitain’ satisfactory labour condi- 
tions, his registration may be cancelled ‘by the Minister 
.and he shall thereafter be not permitted to. import or . 
receive oils under rebate of the duty in terms of these 
regulations. °



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 

15. Die Minister-kan te enigér tyd die registrasie van’’n 
persoon wat. ingevolge hierdie regulasies geregistreer is, 
intrek of herroep as hy -oortuig is dat so ’n persoon sy 
verpligtings daaronder nie nakom nie. 

BYLAE A. 
  

‘VOORBEELD VAN VOORRAADBOEK. 
  

  

  

            

  

  

ONTVANGSTE. | UITREIKINGS. . 

: Hoeveelheid | Nommer en | Hoeveelheid Skip “waar, . 
Datum van en datum-van |} Datum van en en nominer 
ontvangs. | omskrywing { inklarings- uitreiking. omskrywing “yan ont- 

van olie, brief. van olic. vanigsbewys. 

BYLAE. B 

ENO. ccessecesneecenes 

AANSOEK OM BRANDSTOFOLIE ONDER KOR- 
TING TE: YERSKEEP. a 

  

Aan die Ontvanger van Doeane, ~. 

Ek/Cns versoek vergunning.omi:..........- ... gelling /ton- 
eeeebesetenenenenens ve OHe aan boord die... be 
bring vir gebruik as brandstof vir die masjinerie van daat- 
die skip. 
Daturn........ccceccecsesescnececeeereeeeees 

Handtekening van geregistreerde. 
Invoerder. 

  

* (Hierdie vorm moet.in volgorde genommer word. Na onder-~ 
tekening van onderstaande kwitansie moct dit-as bewysstuk. in 
die voorraadboek gehou word.) 

Vergunning verleen. 

  

HWE. cece eee eeeeeeeee ees ve 

Bogenielde vevbeeteeeeeeanees re gelling /ton seeeers Olle 
is deur my ontvang en-ek verkiaar dat dit witshiitlik as 
brandstof vir die mas}inerie van die... gebruik 
sal word. 

- Gesagvoerder of # Skipper. 

Datuin..c..cciececessscceseceeseeenesetaeenes 

X. MATERIALE. GEBRUEK BY DIE VERVAARDIGING VAN UIT- 
GEVOERDE GOEDERE EN ARTIKELS GEBRUIK AS. HOUERS 
VIR SULKE GOEDERE. 

Die doeanereg word :terugbetaal op— 

(a) materiale gebruik by die vervaardiging in die’ Unie 
van motorvoertuie wat na ander gebiede 2s Basocto- 
land, Betsjoeanaland-protektoraat | en Swaziland 
uitgevoer is; 

(b) motore (stoom of motor) ingebou in vaartuie wat 
in die Unie gebou en na ander gebiede as Basoeto- 
land, Betsjocanaland- “protektoraat en: Swaziland 

 uitgevoer is; 

(c) houtkaste en vate, ingevoer. in stukke -of duie, wat 
in die Unie saamgestel: en as houers van in die 
Unie geproduseerde of vervaardigde goedere na 
ander gebiede as Basoetoland, Betsjocanaland- -pro- 
tektoraat ‘en Swaziland uitgevoer is; 

(d) glaspotte wat as houers van vis of vissmeer van 
Unie-herkoms of.in-die Unie vervaardig is na ander 

_ gebiede. as Basoetoland, Betsjoeanaland- -protek- 
toraat en Swaziland witgevoer is; 

(e) bottels wat as houers van. in die Unie vervaardigde 
druiwesap of parfumerie na ander gebiede as 
Basoetoland, Betsjoeanaland-protektoraat en Swazi- 
land cuitgevoer.is; 

17, FEBRUARY 1956 a 

15, The Minister may at any time cancel or withdraw 
the regisiration of any person registered under these regu- 
lations if he is satisfied that such person is not carrying 
out his obligations. thereunder. | 

ANNEXURE A. 

  

  

  

  
    

  
  

      

  

  

SPECIMEN STOCK BOOK. 

RECEIPTS, DISFOSALS. 

Date of Goan aa 7 _ Date of ona . whut Isseed 
Receipt. Description No. and Issue. Description | and No, of 

of Oils. . Date. of Oils. Receipt. 

ANNEXURE B. 

OB NOccedeteaacee a 

"APPLICATION TO SHEP FUEL OIL UNDER - 

REBATE, 

To the Collector of Customs, 

I / We request permissi on to place an board the ..:.....< 
vetbieeee een ees galions/tons Of ...e....cce Ol for use 

as fuel in the machinery of that'ship. 

  

* (This form is to be numbéred consecutively. and upon. com- 
pletion of the receipt. at the foot is to be kept in support of 
the stockbook.) 

Permission granted, 

eer eee eee eee ee! 

Port 

| Received in full the above- mentioned 
galions /tonms Of ........ eee ees oil which I hereby declare 
will be used. solely as fuel in the machinery of the ..-...... 

Master or Skipper. 

&. Mareniars Usep IN THE MANUFACTURE. OF ‘Goops 

EXPORTED AND. ARTICLES USED AS CONTAINERS ‘FOR 

sUCcH GOODS. © 

The duty shall be refunded on— . 

(@) materials used in the manufacture in the Union of 
motor vehicles exported to territories other. than 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate and Swazi- 
land; 

- (b) engines (steam or motor) fitted into vessels built in 
the Union and exported to territories. other than 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate and Swazi- 
land; , 

(eo) wooden boxes and casks imported i in pieces, shooks 
or. staves, assermbled in the Union and. exported, 

. as containers of goods produced or manufactured - 
in the Union, to territories other than Basutoland, 
Bechuanaland Protectorate and ‘Swaziland; 

(d) glass jars exported, as containers of fish or fish | 
. paste of Union origin-or manufacture, to_ terri- 

tories other than Basutoland, Bechuanaland Protec. 
torate and Swaziland; : 

(e)} bottles exported, .as containers of grape juice or 
perfumery manufactured in the Union, to territories 
other than Basutoland, Bechuanaland Protectorate : 
and Swaziland; 
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ip materiale gebruik by die vervaardiging in die Unie 

-van. springstowwe wat na ander gebiede as Basoeto- . 

- Jand, ‘Betsjoeanaland- -protektoraat en Swaziland uit-- 

gevoer “is; 
-(g) patent- of ciendomsmicliemeelblom, in massa, 

gebruik by die vervaardiging. in die Unie van 

poeding- en vlapoeiers wat na ander gebiede as 

Basoetoland, Beisjoeanaland- “protektoraat en Swazi- 

land uitgéevoer is; 
. (A) polariserende foelie gebruik by die vervaardiging in | 

“die Unie van 3D-brille: wat na ander. gebiede as 

Basoetoland, Betsjoeanaland- “protektoraat en Swazi- 

land‘uitgevoer is. 

Re gulasies. 

AL ‘Die persoon wat aansoek doen om n- “terugbetaling 

van doeanereg ingevolge deel X van hierdie kennisgewing 

moet aan die. bevoegde. ampienaar,, aan . wie, sco, ’n aan-. 

soek gerig is, °n staat verstrek waarin ‘opgeges ‘word— 

(@) die soort, hoeveelheid ‘en. waarde, soos vir die 

_ betaling van doeanereg oorspronklik. ingeklaar,: van 

die goedere waatop. ‘nh terugbetaling van doeanereg 

gevra word; . 
_(b), die plek waar die doeanereg betaal is: en -die 

.nommer en datum van die betrokke doeane- inkla- 

ringsbrief; 

‘(c). die -soort en hoeveelheid van die artikels. in die 

Unie vervaardig of geproduseer en vandaar uitge- 

:-yoer;ien- | 
(d) bewys. ten.genoeé. van die bevoegde amptenaar van. 

‘die uitvoer van sulke artikels. 

Die juistheid van die verstrekte besonderhede . moet 

deur middel van ’n beédigde verklaring deur die aanvraer 

gestaat word. 

“9. Die vervaardiger: moet ’n boek hou, volgens ’ ’n vorm: 

deur die Kommissaris goedgekeur, van alle. ingevoerde 

goedere ten opsigte waarvan hy voornemens. is om n 

 terugbetaling. van doeanereg ingevolge hierdie regulasies 

te ei#. Daardie boek moet op alle redelike tye vir insae . 

deur ’n amptenaar beskikbaar wees, 

3. Die. Kommissaris ‘kan verlang: dat ingevoerde goe- 

dere ten opsigte waarvan ’n terugbetaling van. doeanereg 

ingevolge hierdie regulasies gevra mag word, afgesonderd 

van ander goedere opgeberg moet word, en as die bevoegde . 

amiptenaar. dit nodig ag om.te eniger tyd ’n amptenaar 

op die perseel van die invoerder te stasioneerom toesig 

te hou, moet die invoerder vir die spesiale diens van so 

'n amptenaar gelde. teen die voorgeskrewe tarief betaal. 

XI. UrrrusTING EN. MATERIAAL INGEVOERR. VIR UNIFORMS 

VIR’ HOSPITAALVERPLEEGSTERS. EN “SEKERE. ERKENDE 

VERENIGINGS. 

1. 7n Korting of terugbetaling van alle regte word toege- 
staan op materiaal vir uniforms vir hospitaalverpleegsters 
ingevoer deur of ten behoewe van die raad van ’n open-' 
bare. hospitaal.. en ook op uitrusting en, materiaal vir 
uniforms ingevoer. deur of ten behoewe yan 

es @ ‘die’ ., St. John’ *-ambulansvereniging: © - 
(b) die’ Suid- Afrikaanse Rooikruisvereniging: . 
(c) die ,,Boy Scouts ’- of ,, Girl Guides *-vereniging; 
(d) die Voottrekkerseuns of -dogters; 
(e) die ;, Campaigners ”; 
(f) die Seunseebrigade; © 

(g) .. Church Lads’ Brigade ”; 

(A) ., Boys’ Brigade”; 
_.. (i) die Jongens Brigade van die Ned. Ger. Sendingkerk 

7 ‘in Suid-Afrika; 

(j} die Meisiesbrigade van die Ned. Ger. Sendingkerk 
in Suid-Afrika. =. 

-.(k) .; The Girls’ Life Brigade ”: 

. @& ,, The Girl Wayfarers’ Association ” 

(m),, Habonim (S.A)’; 

by indiening van "n sertifikaat, geteken deur die sekretaris 
van so ’n ‘raad, of die ‘amptenaar aan die hoof van ‘so "n 

vereniging, na’ gelang ‘van die geval, dat-die maveriaal 
uitsluitlik bestem is Vit dié™ vervaardiging Van uniforms 
vir verpleegsters vir hospitaalgebruik; of vir uniforms: vir 
die gebruik van lede van sulke verenigings of. dat die 
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a) materials used “it the manufacture in the Union of 
explosives exported to territories other than Basuto- 
land, Bechuanaland Protectorate and Swaziland; 

(g) patent or proprietary cornflour, in bulk used in the 
manufacture in the Union of pudding and ‘custard 
powders. exported to territories other than Basuto- 
jJand; Bechuanaland Protectorate and Swaziland; 

(A) polarizing foil used in the manufacture in the Union 
of 3-D viewers exported to territories other than - 
Basutoland, Bechuanaland | Protectorate and Swazi- 
land. Lo 

Regulations. 

1. The person applying for a refund of duty: in terms 
of Part. X of. this notice shall furnish the proper officer to ~ 
whom such application’ is made with a statement show- 
ing— 

(a) ‘the nature, quantity and value, ‘as originally entered _ 
for payment of duty, of the goods on which a 

' refund of duty is sought; - 

(b) the place’ at: which such. duty. was paid and. the 
' ‘number ‘and date of the « relative customs: bili of 

entry; 

(c) the nature and quantity: of the articles manufactured. 
or produced in the ‘Union and exported therefrom:. 
and 

@D proof satisfactory ‘to the | proper officer of the export 
of the said articles, 

“and shall-make and subscribe to a sworn 1 declaration as to 
the truth of the information furttished. 

2..-The manufacturer shall keep a record in a form 
approved by the Commissioner of all imported goods in ~ 
respect of which it is intended to: clain!.a refund of: duty 
in terms of these regulations, which record shall ‘be’ avail- 
able: at all reasonable times for inspection by an officer. - 

3: The Commissioner may require that imported goods 
in-respect of which it is intended to claim a refund of duty 
in terms.of. these regulations shall be stored. apart. from 
any other goods, and should the proper officer deem it 
necessary to station an officer on the premises of the 
importer at any time for the purpose of supervision, fees 

- for the attendance of such officer shall be Paid by, the 
‘importer at the prescribed rates, : 

XL: APPOINTMENTS AND MATERIALS . IMPORTED... FOR 
UNIFORMS FOR HosprraL:- NURSES .AND CERTAIN 
RECOGNISED ASSOCIATIONS. 

1. A rebate or refund of the whole duty. shall be allowed 
on material for hospital nurses’ uniforms imported by or 

_ behalf of the board of any public hospital, and on appoint- 
ments and material for uniforms imported by or on behalf 
of-— : . 

(a) the St: J oha Ambiance. Association: 

(by the South African Red Cross Society; © « 
(©) the Boy Scouts’ or Girl Guides! Associati tion; 

(@ the “ Voortrekkerseuns ” or « -dogters ”; 
(e) the Campaigners; 
(f) the Boys’ Naval Brigade; 
(g) Church Lads’ Brigade; 

“(h) The Boys’ Brigade; 

oy (i) Die Jongens Brigade van ‘die’ Ned. Ger. Sendingkerk 

in Suid-Afrika; 

--(j) Die Meisiesbrigade van die Ned. Ger.’ Sendingkerk 
 --in- Suid-Afrika; . 

(k). The Girls’ Life Brigade; 

~@ The Girl Wayfarers’ Association; 

tn) Habonim 6. ADJ: 

on production of’a certificate signed by the secretary. of 
such: board;: or..officer in. charge of such association,-as — 

the case may be, that-the matériabis intended: solely for 

the manufacture of nurses” uniforms for hospital use, or of
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uitrusting bestem i is uitstuitlike vir r gebruik deur sulke lede, 
na: gelang van die geval, en op. ’n onderneming dat as” 
genoemde materiaal of uitrusting verkoop, of andersins 
gebruik of vervreem word, die regte wat gekort of terug- 
‘betaal is, onmiddellik aan die Kommissaris betaal sal: 
word. 

2. Die sekretaris of amptenaar, genoem in - paragraat 1, 
moet ’n register, volgens ’n vorm deur die Kommissaris 

- goedgekeur, hou waarin ontvangste en vervreemdings van 
materiale en uitrusting,: waarop die reg gekort of. terug- 
betaal is, aangetoon word, en die register moet op alle 
redelike tye vir insae deur "n amptenaar beskikbaar wees. 

3. In die geval van materiale, moet die register ook die 
‘hoeveelhede wat ontvang is, dic.getal uniforms wat daar- 
uit gemaak is, en die vervreemding van sulke uniforms 
aantoon. 

XM. GoEDERE- NA: SEKERE LANDE UZTGEVOER. 

‘1. ’n Terugbetaling van die hele reg word toegestaan 
op goedére ter waarde van meer as een pond wat in die 
Unie ingevoer en ‘daarna vir. handelsdoeleindes, in die- 
selfde toestand soos ingevoer, na St. Helena, Mauritius, 
Kenya, Uganda, Tanganyika, die Federasie van Rhodesié 
én Niassaland, Frans-Ekwatoriaal-Afrika, die Franse 
Kameroen, Belgiese Kongo of Portuguees-Oos-Afrika uit- 

. gevoer word, 
Regulasies, 

ad Die uitvoerder moet by die hoofdcoeane-amptenaar, 
naaste aan die plek- vanwaar die goedere verwyder. sal 
word, ’a aansoek: om terugbetaling volgens die. voorge- 
skrewe vorm, in-triplo, indien. 

(2) Behalwe.. met voorafgaande vergunning, van die 
’ beveegde amptenaar mag die goedere nie uitgevoer word 

nie voordat hulle deur ’n amptenaar ondersoek is en met:/ 
of sodanige. die oorspronklike en. versending-fakture, 

ander bewys. van identifikasie as wat daardie amptenaar 
mag: verlang, vergelyk. is, en die applikant moet vir die 
spesiale diens van die amptenaar, wat.die goedere onder- 
soek, teen die voorgeskrewe tarief betaal. . 

(3) ‘Die pakke wat vir uitvoer. ingeklaar is, moet, voor- 
dat hulle -weggestuur word, verseél word, tensy die- Kom- 

missaris vooraf vrystelling van verseéling verleen. 

(4) Bewys van uitvoer, ten genoeé van. die bevoegde | 
‘ampténaat, moet gelewer word, en in die geval van goedere 
oorland uitgevoer, ook ’n verklaring, geteken deur die 
geadresseerde in die land van bestemming, en mede- 

_onderteken deur. die bevoegde doeane-amptenaar aldaar, 
dat-die goedere werklik in daardie land ontvang is. 

2. ’n Terugbetaling van die hele reg word toegestaan op 
minerale olie gebruik by die vervaardiging in-die Unie van | 
tabak wat na die weskus van Afrika uitgevoer. word. 

‘Regulasies. 

(a Die vervaardiger moet, wanneer hy aansoek om die 
terugbetaling doen, by die Kominissaris. ’n' staat indien 
wat die volgende aantoon:—— 

(a) Die hoeveelheid en. waarde van die olie soos oor- 
spronk’sk vir die betaling van.regte ingeklaar. en 
die hoeveelheid tabak vir. ‘die vervaardiging waar- 
van die olie gebruik is; 

(b) die plek waar regte op die olie by eerste invoer 
betaal is en die nommer en datum van die betrokke 
doeane- inklaringsbrief; ‘en 

'_ (c) bewys ten genoeé van die bevoegde amptenaar: dat 
die tabak uitgevoer is; 

‘en verder ’n verklaring onderteken- aangaande die: juist- 
heid van die informasie wat verstrek is. In die geval 
yan goedere oorland uitgevoer, moet die applikant ook 

~% verklaring indien; geteken deur die ‘geadrésseerde in’, 
die land van bestemming en ‘mede-onderteken, deur die 
bevoegde doeane-amptenaar aldaar, dat die tabak werklik 
in daardie land ontvang is. 

(2) Die vervaardiger moet behoorlike bocke hou, vo'- 
gens ‘n vorm deur die Kommissaris goedgekeur, waarin 
alle . ontvangste en vervreemdings van olie, ten opsigte’ 

_ waatvan ’n terugbetaling van regte gedis word, aangetoon’ 
word en sulke boeke moet op. alle redelike tye vir. insae 
deur ! "n n amptenaar beskikbaar wees. ey ca   

uniforms for the use‘of members of such association, or 
that the apointments are intended, solely for the use of 
such members, as the case may be, and on an undertaking 
that if any of the said materials or appointments are sold 
.or otherwise used or disposed of, the-duty rebated or 
refunded thereon will forthwith be paid to the Commis- 
sioner. 

2. The secretary or-officer referred to in paragraph 1 
shall keep a register in a form approved by the Commis- 
sioner showing receipts and disposals of material and 
appointments on which duty has been rebated or refunded, 
which register shall be open at all reasonable times for 
inspection by an officer. 

3. In the case of materials the register ‘shall also show 
the quantities received, the number of uniforms -made 
therefrom and the disposal. of such uniforms. 

XI, “Goops' EXPORTED TO ‘CERTAIN Counrriss. 

“de A: refund of the whole duty shall be allowed on goods 
exceeding one pound in value imported into the Union and 
subsequently. exported therefrom for trade purposes im the . 
same condition. as imported, to St. Helena, Mauritius, 
Kenya, Uganda, Tanganyika, the Federation of Rhodesia 
and. Nyasaland, French Equatorial Africa, The. French 
Cameroons, Belgian Congo or Portuguese East Affica. 

- Regulations. 

(1) The exporter shall deliver to the principal officer of 
customs. nearest the place. whence the goods aré to. be 
removed, an application for refund in triplicate and i in the 
prescribed form. 

(2) Except with the prior permission of the proper | 
officer, the goods shall not. be exported until they have 
been examined: by an officer and compared with. original 
and forwarding. invoices or such other evidence of identifi- 
cation as that officer may require, and the applicant shall 
pay at the prescribed rates for the attendance of. the 
officer conducting the examination. 

(3) The packages: entered for export must be sealed prior . 
to’ despatch, unless the prior authority of the Commis- 
sioner to dispense with such sealing has ben obtained. 

(4) Proof of export satisfactory to the proper. officer 
must be produced, and in the case of goods exported over- 

land a declaration signed by the consignee in the couritry 
of destination. and couniersigned: by the proper officer: of 
customs therein, that the goods have actually been received 
in that country. 

2. A refund -of .the’-whole duty shall be allowed on 
‘mineral oil used in the manufacture in the Union of 
tobacco exported to the West Coast of Africa. 

Regulations. 

a) The manufacturer, when applying for the. refund; 
                                                  

(a) the quantity and value of the- oil as originally 
entered for payment of duty and the quantity of 
tobacco in the manufacture of which it has been 
used; 

(b) the place where duty was paid on the oil on impor- 
tation and the number’ and date: of the relative 
customs bill of entry; and 

(c) proof satisfactory to the proper officer of the expor-. °— 
tation of the tobacco; 

and shall make and subscribe toa declaration as to the 
-truth of the information furnished. In the case of exports 
overland, the applicant shall, in addition, produce a decla- 
ration signed. by the consignee in the country of :destina- 
tion and countersigned by the proper officer of customs 
therein, that the tobacco has actually. been received in 
that country. 

(2) The manufacturer shall keep proper books in a form 
approved by the Commissioner showing all receipts. and 
disposals of oil in respect.of. which a refund of, the duty. 
is claimed,.and such books shall be "open at all. reasonable 
times for inspection by, an. officer. . cues et + 
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(3) Die Kommissaris kan verlang dat die ingevoerde olie, 

ten opsigte waarvan °n terugbetaling gevra mag word,” 

afgesonderd van. ander goedere opgeberg moet word, en 

as die Kommissaris dit nodig ag om te eniger tyd ne 

amptenaar op die perseel te stasioneer om toésig te hou, 

moet die vervaardiger ‘vir dic spesiale diens van so 7n 

amptenaar gelde teen die voorgeskrewe tarief betaai. 

XI. -HANDELSREISIGERS, SE MONSTERS “WAT UITGEVOER , 

WORD. 

’n Terugbetaling van. die regte wat by invoer -betaal is, | 

word toegestaan by die uitvosr van bona fide monsters wat 

deur. verteemwvoordigers van die vervaardiger of leweran- 

sier ingevoer.is, en wat nie vir verkoop bestem was nie, 

maar slegs vir. gebruik by die aanneem van bestellings, 

' mits -die- uitvoer. binne. twaalf maande vanaf. die datum 

van inklaring by invoer plaasvind, en mét dien verstande 
dat die volgende voorwaardes nagekom word :— 

(1) Die bevoegde amptenaar by die hawe van verskeping 
of plek van versending uit die Unie, moet van die 
voorgenome uitvoer in kennis gestel word; 

(2) die corspronklike fakture, met die datumstempel 
van die amptenaar wat die betrokke monsters ‘by 
invoer vrygestel het, moet by die bevoegde ampte- 

“ naar by die hawe van verskeping, of, die plek van 
versending, vertoon. word, en alle géleentheid .om 
die goedere daarin aangetoon, te ondersoek, moet 
aan ‘daardie amptenaar verskaf word. ‘Die pakke 
wat die monsters bevat moet deur-die amptenaar 
verseél word; . 

(3) ’n sertifikaat deur die beyoegde amptenaar by die 
hawe van verskeping of die. plek van versending 
dat die pakke, met die se@ls intak, werklik. uit die 

. Unie uitgevoer is, moet: vertcon word. 

XIV. GOEDERE IN BESIT VAN TOERISTE. 

"a Terugbetaling van regte word. toegestaan by die uit- 
“van goedere ‘wat deur bona fide toeriste vir hulle ele 
“gebruik in die Unie, itigevoer is, mits die uitvoer binne 
twaalf maande vanaf die datum van inklaring’ by invoer - 
‘plaagvind, en met dien verstande dat— 

(1) die bevoegde amptenaar by die hawe van verskeping 
of plek van versending uit die Unie van die voor- 
{genome uitvoer in -kennis gestel word; en 

(2) ’n bewys ‘van betaling van die regte by invoer ver- 
toon word, en.ook ’n sertifikaat van die. bevoegde 
amptenaar ‘by. die hawe van verskeping of plek van 

_ versending, dat die betrokke goedere werkhk uit |. 
die Unie uitgevoer of verwyder is. 

XV. AANKOPE DEUR SpooRWEG- EN HAWENSADMINI- 
STRASIE UIT DORANEBEVRYDE GOEDERE. 

‘In plaas van ’n terugbetaling van die regte wat oor- 
spronklik betaal is op goedere wat deur die Spoorweg- 

_en Hawensadministrasie in die Unie uit doeane-bevryde 
goedere gekoop'is, word daar °n deur die Minister vas- 
gestelde bedrag aan daardie Administrasie uit die Gekon- 
solideerde Tnkomstefonds betaal.” 

XVI. GoEDERE UIT DOEANE-BEVRYDE GOEDERE VIR. 
ADMIRALITEITSDOELEINDES GEKOOP. 

_ In plaas van ’n terugbetaling van. die docaneregte wat 
oorspronklik betaal is:op goedere wat deur of namens die 
bevelvoerende offisier van Haar Majesteit se seemag in die 

*. Unie uit doeane-bevryde goedere vir Admiraliteitsdoel- 
. eindes gekoop. is, word daar ‘n deur die ‘Minister vasge- 

' stelde bedrag aan daardie offisier uit die Gekonsolideerde. 
' Inkomstefonds betaal. 

XVI. GOEDERE NIE VIR 'HANDELSDOELEINDES BESTEM NIE 
EN PER POS INGEVOER, EN NA DIE AFSENDER 

_ TERUGGESTUUR. 

Onderworpe aan: onderstaande voorwaardes word. ’n 
terugbetaling van . regte. toegestaan op goedere nie vir 

hhandelsdoeleindes bestem nie en pér spos* ingevoer, wan- 
neer sulke goedere deur die geadresseerde na. die afsender 
teruggestuur word in dieselfde toestand as wat hulle in- 
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(3) The Comitiissiéner: may require that the imported 
oil on which it is proposed to claim a refund of duty shall 
be stored apart from any other goods; ‘and should the 
Commissioner deem it necessary at any time to station an 

officer on the premises for the purpose-of supervision, fees 
at the prescribed rates for the attendance of such officer 
shall be paid by the. manufacturer. 

SUL. COMMERCIAL TRAVELLERS’ SAMPLES. EXPORTED. 

A refund of the duty paid on bona fide samples not 
intended for sale, but solely for use in taking orders, by 
representatives of the manufacturer or supplier on the . 
importation of such samples, shall be allowed upon the 
export of those samples provided ‘such export takes place 
within twelve months of the date of entry on importation, - 
and the following conditions are complied. with 

(1) notice of the intended exportation must be given 
to. the proper officer at’ the ‘port ‘of shipment or , 
place of despatch from the Union; - 

(2) the original invoices bearing the date ‘stamp of the 
officer. who réleased the samples in question” on 
importation must be produced to thé proper officer 
at the port of shipment or place of despatch, and 
every facility for the examination of the goods 
shown thereon must be given to that officer, by 
‘whom the packages containing: ‘the saropies shall 
be sealed; 

(3) a certificate must be produced from the proper 
officer at the port of. shipment or place of despatch 
to the effect that the packages have been duly 
exported from the Union and that the seals were 
intact. 

XIV. Tourists’ EFFECTS. 

In respect. of goods imported by bona fide tourists for 
their “own use but not intended for consumption inthe 
Union, a refund of the duty shall be allowed when those 
goods are exported, within twelve months of the date of 
entry on importation, provided that— 

(1) notice of the intended exportation is given to the 
proper officer at the port of shipment or place of 
despatch from the Union; and 

(2) proof of payment of duty on importation is pro- 
_duced. and also a certificate from. the proper officer 
at the port of shipment. or place of despatch that 

' the, goods in question have been duly exported or 
removed from the Union. 

XV. PURCHASES FROM OPEN STOCKS’ BY THE RAILWAYS 
_ AND HARBOURS “ADMINISTRATION, : -. 

In lieu of a refund of the duties originally paid on 
goods purchased. in the Union. from open. stocks: by the 
Railways and Harbours Administration there ‘shall be 
paid to that Administration out. of the Consolidated 
Revenue Fund an annual payment of an amount: deter- 
mined by the Minister. * 

XVL Goops PURCHASED FROM OPEN STOCKS FOR 
ADMIRALTY PURPOSES. 

Tn lieu of a refund of the duties originally paid on goods 
purchased in the Union from open stocks by or on behalf 
of the officer commanding Her Majesty’s naval forces in 
the Union for Admiralty purposes there shall be paid to 
that officer out of the Consolidated Revenue: Fund an 
annual payment of an amount determined by the Minister. 

o 

XVIE. Goops° NOT INTENDED. FOR TRADE. PURPOSES 

IMPORTED BY PosT AND RETURNED :TO ‘THE ‘SENDER, 

“A refund of duty’ shall be allowed, ‘subject to the follow-.- 
ing conditions, on goods not intended for trade. purposes, ° 

imported by post. when such goods are returned by the 
addressee to the sender, in the same condition as imported,
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gevoer.is, binne sewe dae vanaf die datum. waarop.regte 
betaal is, of binne so ’n, verdere tydperk as wat t die Kom- | 
missaris na goeddunke mag vergun:— 

(1), Terugsending van die goedere na die afsender moet 
onder toesig van ’n doeane-amptenaar. of poskan- 

" toorbeampte plaasvind, en bewys, ten genocé. van 
so.’n amptenaar of beampte, van betaling van regte 
by invoer, moet gelewer word. 

(2) Die aansoek om terugbetaling moet volgens "n yorm ° 
_ wees deur die Kommissaris:gocdgekeur, en moet’ 

deur °n sertifikaat deur die~ betrokke docane- 
amptenaar of poskantoorbeampte dat aan die: ver- 
eistes van paragraaf (1) voidoen is, gestaaf word. 

ALGEMENE : OPMERKING: 

Elke uitdrukking waaraan in artikel een van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, ’n betekenis toegeken is, het, wan- 
neer dit in hierdie kennisgewing gebruik word, dieselfde 

betekenis, tensy uit die samehang anders blyk. 

  

* No. 225] 

1955. 
  

Ek, ERIC HENDRIK. Louw, Minister. van Finansies, 
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
honderd ses-en-sestig. van .die _Doeanewet; No. .55 van 

- 1955, vaardig hierby onderstaande regulasies: uit :— 

DEEL I. 

ALGEMENE BEPALINGS. 
1..In hierdie regulasies beteken .,die Wet” die 

Docanewet, No. 55: van.1955, en enige uitdrukking waar- 
aan in. daardie Wet ’n betekenis toegeken is, het, wanneer 
in hierdie regulasies gebesig, dieselfde betekenis, tensy uit 
die samehang anders blyk. 

2. Enigeen wat doeanesake verrig moet op eie koste 
alle betrokke vorms, soos in die B ylae. van hierdie. regu- | 
lasies. uiteengesit, en sulke ander vorms as. wat van tyd 

_tot tyd voorgeskryf mag word, verstrek, en enige verwysing 
in hierdie regulasies na enige vorm, en na die nommers of 
letters daarvan, word, tensy anders vermeld, as ’n ver- 
wysing na daardie vorms beskou. 

BESONDERHEDE OP INKLARINGSVORMS. 

3.. Enigeen wat goedere. vir doeanedoeleindés inklaar, 
moet dit op die voorgeskrewe vorms doen en moet. daarop 

' alle besonderhede, wat op sulke vorms gespesifiseer word, 
vermeld.. Hy. moet ook volle inligting.aangaande die 
beskrywing, hoeveelhede en waarde van die goederever- 
strek, tesame met sulke besonderhede as wat nodig mag 
wees vir die samestelling van. vertroubare handels¢ 
opgawes. 

4. inklaringsbriewe en duplikate daarvan moet duidelik | 
leesbaar ingevul word, en ’n amptenaar kan weier om *n 
inklaringsbrief aan te neem indien ’n gedeelte daarvan 
volgens sy mening Onleesbaar is of nie behoorlik ingevul 

is nie. 
5, In gevalle van opsetlike weglating of tosvallige. foute, 

kan die bevoegde amptenaar verbeteringsbriewe, in die 
yoorgeskrewe vorm, toelaat, as hy oortuig ‘is. dat die 
omstandighede van die saak so *n verligting regverdig, 

DEEL IL 

ALGEMENE DIENSURE, EKSTRA EN SPESIALE 
DIENSGELDE EN PLIGTE VAN AMPTENARE. 

  

ALGEMENE DIENSURE. 

6. Die algemene diensure vir amptenare, vir die gerief 
van. die. publiek, is soos volg, behalwe op Sondag. en 
publieke vakansiedae of waar ‘andersins vermeld: — 

(1) By alle hawens, behalwe Boksburg, Kimberley, 
Mafeking, Pietermaritzburg en Docanevliegvelde : 
(@) Op die doeanekantoor. 

_ (i) Vir ontvangs van regte en ander inkomste: 
9. vm. tot 12.30 nm.; Saterdag, 9 vm. tot 
12 middag. 

[17 Februarie 1956. 
REGULASIES INGEVOLGE DIE DOEANEWET, 

  

within. seven days of the date on which duty was paid or 
within such further time as the Commissioner may, in his 
discretion, permit: — 

(i) Return of the goods to the sender must take place 
under the supervision of a-customs officer or post 
office official, and proof, to the satisfaction of that 
officer or official, of payment of duty on importa-" 
tion must be furnished. 

' (2) The application for refund must be in a- form. 
_ approved by the Commissioner and must be: sup-. 
ported ‘by a certificate by the customs officer or 
post office official concerned that the requirements 
of paragraph (1) have been met. 

: GENERAL. NOTE, 

Any -expression. to which a. meaning is assigned in. 
section one of the Customs Act, No. 55 of 1955, bears 
the same meaning when used in. this: notice, unless ° incon- 
sistent with the context. | : MN ds 

ak No. 225.) (17 February. 1956, 

REGULATIONS IN TERMS OF THE CUSTOMS ACT, 
1955; 
  

I; Eric Henprix Louw, Minister of. Finance, in terms - 
of the powers vested in me by section one hundred and 
sixty-six of the Customs Act, No. >» of 1955, hereby make 
the © following: regulations :— 

PART I. 
  

_ GENERAL PROVISIONS. ° 
1. In these regulations “the Act ” means the Customs 

Act, No. 55 of 1955, and any expression. to which a 
meaning is assigned in that Act bears when used’in these 
regulations. the same meaning, unless inconsistent with the 
context. 

2. Any person transacting business with the customs ~ 
shall provide at his own expense. all. relative forms 
specified in the Schedule to these regulations, and sich 
other forms as may be prescribed from time to time, and 
any reference in these regulations to any form and to the 
numbering. or lettering thereof, shall, unless otherwise 

stated, be construed as a reference to the said forms. 

' PARTICULARS. ON BILLS OF ENTRY. 

3. Any person entering any goods for customs purposes 
shall do so on the prescribed forms and shall state thereon 

vall particulars specified on such forms. He shall also 
give full information as to the description, quantities, and . 
values of the goods together with such particulars as are 
necessary for the compilation of reliable trade réturns. 

4. All bills of entry and duplicates thereof shall be made 
out in a legible manner, and an officer may refuse to | , 
accept any bill. of entry if he considers that any part of it 
is illegible or that it has not been properly completed. 

5. In case. of unintentional omission or. accidental error, 

the . proper officer may authorize acceptance of vouchers. © 
of correction, in the prescribed form, if he is satisfied that’ 
the circumstances .of the case justify such relief. 

. PART IL. . 

HOURS OF GENERAL “ATTENDANCE, CHARGES 
“FOR EXTRA AND SPECIAL ATTENDANCE, 

  

‘Hours oF GENERAL ATTENDANCE. 

6. The hours of general attendance of officers, except on 

. Sundays and public holidays, or where otherwise’ stated, 

for the convenience of the public shall be as follows: —~. 

  

(1) For. all ports, except Boksburg, Kimberley, 

"Mafeking, Pietermaritzburg and Customs Aero- 

dromes: 
oe At the Custom House— ~ 

_ (i) For receipt. .of duties and other revenue :' 
9 am. to, 12.30 p-m.; Saturdays, 9. am. 

- to 12 noon. 

3 1. :
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Gi Vir - ontvangs van uitvoerinklarings en 
verms ,,A” en ,,B” of ,C” en ,,D”: 

- 8.30: vm. tot 4 nm; Saterdag, 3.30 vm. 
~ tot 12° middag. » 

Gi) Vir ander ‘sake: 8.30 vm.. tot 4.30. nm.; 
. Saterdag, 830 vm. tot 12.30 nm. 

(6) Op die visenteerkantoor, behalwe vir passasiers 
                                     

* Vir gewoné sake: 8.30 vm. tot 4.30 nm.; 
Saterdag, 8.30 vm. tot 1230 nm. ~ 

(oc) Ander as (a) en (5):— 

Vir sake in staatspakhuise, deurvoerloodse en 
doeanepakhuise, en ook vir algemene sake 
betreffende landing en skeepvaart met inbe- 
grip van die ondersoek van: passasiers en 
hul bagasie: 7.20. vm. tot 5. nm.; ‘Saterdag, 
1.20 vm. tot 12. middag. 

Q) (a). Boksburg: 

Slegs Maandag,  Woensdag en Vidas, 8.30 
«vm.. tot 9. 30° nm. 

Kimberley : 
Daagliks, 8. 30 1 vm. tot 12. 30 ant, 

_ Mafeking: 
Daagliks, 9 vm. tot il vm. 

. Pietermaritzburg :. 
Daagliks, 8. 30 vm. tot 12. 30- nm. 

} Doeaneviiegvelde: — 

(i) Rand-lughawe-.en “Pietersburgse Burgerlike 1, 
Viiegveld : 7.20 vm. tot 5 nm.; Saterdag, 
7.20 vm. tot 12 middag. 

| ci) Jan Smuts-lughawe. 

(a) Vir. ontvangs van regte - en | ‘ander 
inkomste: 9 vm. tot. 12.30 nm.; 

Saterdag,:9. vm. tot 12 middag. 

(b) Vir ontvangs _ van uitvoerinklarings 
en van vorms ,,A” en ,, B ” of CC” 
en ,.D”: 8.30 vm. tot 4 nm; 
Saterdag, 8.30. vm. tot 12 middag. 

{c) Vir die onderscek. van. passasiers en |. 

. hul bagasie: 6 vm. tot 10 nm. daag- 
liks. 

“@ Vir ander sake: 8. 30 vm. tot 4, 30 nm.; 
Saterdag, 8.30 vm. tot. 12.30 nm. 

OPMERKING.—Die. aandag word gevestig op die 

bepalings van. Goewermentskennisgewing No. 218 van 
17 Februarie 1956, waarkragtens loodse van. lugvaartuie 
wat. inklarings by ander. doeanevliegvelde as. die 
Rand-lughawe en Jan Smuts-lughawe verlang, minstens 

twaalf uur. kennis moet gee van die tyd en datum 
-van bul aankoms sodat reélings vir die dienste van die 
nodige amptenare getref kan word. ~ 

Gptbe VIR SPESIALE EN EKSTRA DIENS. 

7, Waar die dienste » van 7n. amptenaar op Sondae of 

publieke vakansiedae of ‘op ‘n tyd wat nie in die ure 

genoem in regulasie 6, val nie, of vir spesiale diens. binne 

-daardie ure, verlang word, most dic persoon wat gulke 

dienste verlang by die bevoegde amptenaar oo die vorm 

deur die Kommissaris goedgekeur, aansock dozn, en be- 

taling van die gelde goedgekeur in. die navelzende 

regulasies, waarborg, en die gelde onmiddeilik op aanvraag 

betaal.. Die bevoegde amptenaar kan, na’ goeddunke, 
voordat hy sulke dienste toestaan, ’n storting van ‘n bedrag 

- vorder wat voldcende is om die koste te dek. 

8. Vir ekstra diens in verband met die ondersoek van 
passasiers. en -hul bagasie. | _poskantoorpakkette, die 

' verseéling. van skeeps-- of lugvaartuig joorrade en die 
deursoek van skepe en lugvaartuie, word geen diensgelde 
gevra nie. 
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.demand.   

i). For acceptance of export entries and forms . 
“A” and “B” or “C” and “D”: 8.30. 
am. to 4° p.m.; Saturdays, 8.30 a.m. to 

=. 12 noon. eae 
Gii} For. other. business: 8. 30° am. to. 4. 30 

p.m.; Saturdays,..8. 30 am. to 12.30 p.m. 

-(b). At the ‘searcher’s office, except for. passengers . 
and. baggage, and at any mercantile marine 
office : — 

- For ordinary business : 8.30 a.m. to 4.30 
p.m.; Saturdays, 8.30 a.m. to 12.30 p.m. 

re) ‘Other than (a)and (b):— ~ 
For business in Queen’s warehouses, - transit 

sheds and bended warehouses, and also for 
the general business: of landing and ‘shipping, 
including the examination Of passengers and 
their baggage: 7.20 am. to 5 p.m.; Satur- 
days, 7.20 a.m. to 2.3 noon., Oo, 

» (2) (a) ‘Boksburg: be 

, , and Fri days Mondays, . Wednesdays only, 
8.30 a.m. to 9.30 a.m, 7 

Kimberley 
| Daily, 8.30.a.m. to 12.30 p.m. 

Mafeking: 
Daily, 9 a.m. to ilam. 

~ Pietermaritzburg: 
Daily, 8.30 a.m. to 12. 30 D1 m. 

(b) Customs ‘aerodromes :—. 

Gy Rand Airport and Pietersburg Civil Aero: 
‘drome: 7.20 a.m.to :5 pm. Saturdays 
7.20 a.m. to 12 noow. | 

Gi) Jan Smuts Airport; — 

“(a For “receipt of. duties’ and other 
revenue: 9. am. to. 12.30> Pm; 
Saturdays, 9 a.m. ‘to 12 noon. 

(b) For acceptance of export entries and” 
forms “A” and “B” or “C” and _ 
“D”: 8.30 a.m. to4 p.m.; Saturdays, 

- 8.30 a.m: to 12°noon. 

(c) For examination of passengers .and 
their baggage: 6 am: to. 10 p.m. 
daily. 

/ (a) For other business: 8.30 a.m. to 4.30 
: " p.m.; Saturdays, 8.30.a:m. to 12. 30 

p.m. 
' 

Note.— Attention is invited to the provisions: of Govern 
ment Notice No. 218 of the 17th. February, 1956, 
whereby pilots of aircraft requiring clearance at customs 
aerodromes other than the Rand Airport and Jan Smuts 
Airport, are required {0 give at least‘12 hours’ notice of 
the time and. date of ‘their arrival in order that arrange- 
ments may be made for the. aitendance of the necessary 

officers. Lo 

CHARGES FOR SPECIAL AND EXTRA ATTENDANCE, 

7. Where the attendance of an officer is required on 
Sundays or public holidays or at any time not covered 
by the hours mentioned in regulation 6 or for any special 
service within those hours, the person requiring such 
attendance must make application to the proper officer on 
the form approved by the Commissioner, and must 
guarantee the payment of the fees approved in the follow- 

ing segulations, and shall. pay the game immediately on 
The proper officer may, in. his discretion 

previous to allowing such attendance, demand a deposit 
of an amount sufficient to cover the charges.that will -be 
incurred. 

8.-For extra attendance given in connection with the 
examination of passengers: and their baggage, post office 

parcels, the sealing of ships’ and aircraft stores and the 
rummage of. ships: “and aircraft. no charge will be made.



  

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 | : 33 

9. Vir spesiale of ekstra dienste, behalwe waar sulke 
dienste verskaf word ten opsigte van enige diens in para- 

_ graaf 8 vermeld, is die gelde 6s. vir elke amptenaar. per 
uur of gedeelte daarvan. pe 

10, Allé gelde wat vir ekstra en spesiale dienste ontvang 
word, moet as inkomste inbetaal word. , 

_DYENS IN VERBAND MET WRAKKE, GESTRANDE ‘SKEPE EN 

SKEPE IN NOOD-OF HULLE LADINGS. 

11. In die“geval van wrakke, gestrande skepe en skepe 
in nood of hulle ladings, word die dienste van amptenare 
wat nodig is vir die beskerming van inkomste vir die eerste 
sewe dae op Staatskoste verleen, mits die skip of ’n 
gedeelte van die lading nie voor die tyd verwyder of ander- 
sins van die hand gesit word nie. Indien ’n gedeelte van 

' die skip of lading binne die sewe dae verwyder of verkoop: 
word, verval die vrysteiling van die skip of lading van 
doeanekoste vanaf en met inbegrip van die datum van 
verwydering of, vetkoop, watter datum ook al die’ vroegste 
is, en die gesagvoerder of ander persoon wat vir die skip 
of lading verantwoordelik is, of die agent van.die skip of 
van die versekeraars, moet by die bevoegde amptenaar Of 
*n voldoende bedrag stort tot dekking van alle daarop- 
volgende doeanekoste vir dienste en verblyfkoste, bereken 
teen die skaal by regulasie voorgeskryf, en ook vir reis- 
en inwoningskoste, Of ten genoeé van die bevoegde ampte- 
naar vir die betaling van gemelde koste, sekerheid stel. 
Indien geen verkoping binne sewe dae.plaasvirid nié, moet 
die gesagvoerder, ander peérsoon, of agent onmiddellik 
na afioop van die sewe dae, die vereiste bedrag stort of 
genoemde sekerheid stel. Bogenoemde doeanckoste kom 
op rekening. van die gesagvoerder of ander persoon wat 
vir die skip of lading verantwoordelik is, of van die ver-— 

.  sekeraars, wie van hulle ook al beheer oor die skip of. 
- . Jading het, solank enige gedeelte van die skip of lading 

nog nie verkoop of verlaat is nie’ MNadat van sodanige 
beheer afstand gedoen is, is alle koste *n skuld teen die 
skip en die onverwyderde, nie-ingeklaarde lading. 

_ PLIGTE VAN AMPTENARE. 

12. (a) ’n Amptenaar kan te eniger tyd, indien dit nodig 
is, aangesé word om tydelik ander diens te verrig as. dié- 
wat.onder gewone omstandighede aan sy klas en praad 
-verbonde is. “Amptenare in die algemene afdeling kan te 
eniger tyd aangesé word om, benewens hulle buitedienste 

_ ook klerklike werk te verrig, na gelang die Kommissaris 
mag. besluit. De 

(6) ’n Amptenaar mag nie, sonder genoegsame rede, 
weier om ekstra diens te doen wanneer hy deur die 

bevoegde amptenaar daartoe aangesé word nie. 

-DEEL. IIE. 
  

INVOER VAN GOEDERE. 
  

_ INKLARING VIR DOEANEDOELEINDES. 

13. -Die persoon, wat goedere by. invoer inklaar, moet, 

indien die bevoegdée amptenaar dit verlang, alle dokumente 
aangaande daardie goedere. oorlé; en die faktuur, wat 
volgens die vorm voorgeskryf in Aanhangsel A hiervan 
moet wees, moet ’n sertifikaat bevat, geteken deur die ver- 
vaardiger of leweransier, na gelang van die geval, en vol- 
gens die vorm voorgeskryf in Aanhangsel B, aangaande 
die waarde en herkoms van die goedere; met dien ver- 
stande dat in die geval van poskantoorpakkette ter waarde 
van hoogstens £10 en wat geen koopware vir verkoop 
bevat. nie, die sertifikaat volgens die vorm voorgeskryf in 
Aanhangsel C moet wees. . 

AANHANGSEL A. 

YORM VAN FAKTUUR. 

(OPMERKING.—Daar is geen beswaar dat leweransiers 
hulle eie rekeningvorms gebruik’ nie, mits sulke vorms 
-volgens hierdie vorm is. Inderdaad.word daaraan voor- 
keur gegeé.) ° cs 

B—134997 
  

_ 9. Phe fees for special or extra attendance except when 

such attendance is given in respect of any of the services 
mentioned in regulation 8, shail be 6s. per officer per hour 
or part thereof. : 

"10. All fees recovered for extra and special attendance - 
shall be paid into revenue. © “ 

ATTENDANCE ON ACCOUNT OF WRECKS, STRANDED AND 
DISTRESSED VESSELS OR THEIR CARGOES. 

11. In the case of wrecks, stranded and distressed 
vessels or their cargoes, attendance of the officers neces-< 

_safy for the protection of the revenue will be given at the. 
Goverhment’s expénse for the first seven days; provided 
that neither the ship nor any portion of the cargo is 
removed or disposed of in any way before the expiration 
of that time. If any. portion ef the ship.or of 'the.cargo.-: 
is removed or sold within the seven days, the freedom of 
the ship or cargo from any.charge for customs expenses | 
shall cease from the date of the removal or sale, which- 
ever is the ecaflier date, and. the master or other person” 
in charge of the ship or cargo or the agent of the ship 
or of the underwriters shall either. deposit with the proper 
officer of customs ‘a sum sufficient to cover all. subsequent 

customs expenses for attendance and -. subsistence, . 
calculated at the rates prescribed by regulation, and for 

travelling and accommodation, or give security for the 

payment of the same to the satisfaction of the proper 

officer. If no sale takes place within seven days, the 

deposit or security shall be made or given by such master, 

other person or agent immediately on the expiration of 

the said. seven days. Customs expenses as described above 

shall be borne by the master or other person in charge 

of th ship or cargo, or by the underwriters, whoever has - 

the control of such ship orcargo, so long as any part 

‘of the ship or cargo lies unsold or-is not abandoned, 

and after such control ceases such expenses shall be a 

charge against the ship and! unentered unremoved cargo. 

' DuTIES OF OFFICERS. 

12..(a) Any officer may at anytime, should the neces- 
sity arise, be called upon to perform temporarily duties 
other than those ordinarily appertaining to his class. and 

grade. General division officers may also be called upon 

at any time to perform in- addition to their out-door 
duties such clerical work as the Commissioner may decide. 

(b) An officer shall not, without sufficient cause, refuse 

to undertake extra attendance when called upon to do se 
by the proper officer, , 

PART II. 

  

IMPORTATION OF GOODS. 

  

ENTRY. FOR CUSTOMS PURPOSES. a. 

13. The person entering goods on. importation shal 
produce, if required by the proper officer, all documents 
relating to. those goods, and the invoice, which. shall be 
in the form prescribed in Appendix A hereto, shall contain 
a certificate of value and origin by the supplier or manu-— 
facturer, as the case may be, in the form prescribed in 
Appendix B; provided that im the case of post office 
parcels not exceedirig £10 in value and which do not 

|. contain merchandise for sale, the certificate shali be in the 
form prescribed in Appendix C. 

APPENDIX A. 
  

FORM OF INVOICE. 

(Norn.—-There is no objection to suppliers using their 
own billheads; provided they are:in this form, and in fact 
it is preferred that they should do so.) ne 

poe 2
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Teenswoordige binnelandse waardes 
: , Merke, nommers en Hoeveelheid en Verkoopprys 

Land van herkoms. tipe van. pakkette, beskrywing van goedere. in {lig botaalmiade 4 an dic suitvoet _ aan koper. 

@ Bedrag. @ Bedrag. 

  

    

Selling Price . 

= 

Current Domestic Values in Currency 
to. Purchaser, | of Exporting Country (see para. 3 and 

4-of Ceriificates), 
@ Amount. 

! i 

Enumerate the following charges and state whether each 
amount has been included in or excluded from the above 
CURRENT DOMESTIC VALUE:— B 

Quantity and Description Marks Numbers and > 

Goods. . 
Country of Origin. Type of Packages. of 

@ Amount. 

  

Noem die volgende koste op en meld ‘of elke bedrag. 
ingesluit is by of uitgesluit is uit bostaande TEENS- 
WOORDIGE BINNELANDSE WAARDE: —_— 
    

  

  

  

  

    

        P
R
Y
 

Ne
 

  

  
  

  

  

  

  

  

      
  

|. Bedrag in die 
betaalmiddel Verimeld of 

van die ingesiuit. 
uitvoerland. - 

. Vragloon na spoor, dokke Of lughawe...... cece cece eee nee beeen eee e ete nee 

Binnelandse vraggeld (spoor of kanaal) en ander koste na die dokke of luahawe, asook binnelandse 

VOTSCKEFING. Occ cee ee tee ne cee Rese etter cent neste e eee eeaneneseneecns 

Arbeidskoste vir die verpakking van die goedere in buiteverpakking....... 0.6 cece ee ee fen sa ennennere enmnenes ene eg - 

Waarde van buiteverpakking........5...- vend ence nee e Geeta rene sence eee reese eee acess eeneetes sere 

» Indien die goedere onderworpe is aan tantiGMes....... cee eee cere ee een cee tence ener eteeseees 

Amount in . 
Currency of - State if 
Exporting - included. 

/ Country. — 

1, Cartage to rail; docks Or airport.....6.......0.5- een ec eee cence ete nee neb esses eeseeneee 

2. Inland freight (rail, or canal) and other charges to ihe dock area, or airport, including inland insurance 

3, Labour in packing the goods into outside packages..... 01. ce eee tee e cece tere ere e ee nes 

4. Value of outside packages....... ence been cence eben eee e eee been ese renee essere ee eeeeeeenes 

3. . if the goods ¢ are subject to any y charge by way of royalticS.. 00... ccc cece ects eee w eee eeenee 

- Vermeld  hieronder volledige besondernede van State full particulars of royaities below. 

tantiémes. 

AANHANGSEL B. 
  

GEKOMBINEERDE SERTIFIKAAT VAN WAARDE 
EN/OF HERKOMS WAT IN FAKTURE VIR 
‘GOEDERE GESTUUR NA DIE UNIE, GESKRYF, 
GETIK OF GEDRUK MOET WORD. 

a esceeeesecees Peusesaes 3; van ‘8 ceubesseetecteseetesecsenees WELVESE= 

diger /leweransier. van die goedere aangegee in hierdie 

faktuur, ten bedrae van , verklaar 

hierby dat ek (*) magtiging het om hierdie sertifikaat uit 
te reik en te onderteken ten behoewe van voornoemde ver- 
vaardiger/leweransier, dat ek die feite tot my beskikking 

het om onderstaande besonderhede te weet, en ek sertifi- 

séer hierby as volg:— 

: .. WAARDE, 

1. Dat hierdie faktuur in alle opsigte korrek is en_ 
’n juiste en volledige opgawe bevat van die prys wat 
werklik betaal is of wat betaal moet word vir 
genoemde goedere en van die werklike hoeveelheid 
daarvan. 

® Voeg hier in bestuurder, hootklerk, of wat ookal, 
eH Voeg hier in naam van firma of ‘maatskappy. 
(©) Voeg hier in naam van stad of land. 

- ( Hierdie woorde moet weggelaat word as die vervaardiger of 
-Jeweransier self die-sertifikaat. teken, 
2 

  

APPENDIX B. 

  

COMBINED CERTIFICATE OF VALUE AND/OR 
GRIGIN TO .BE WRITTEN, TYPED, OR 
PRINTED ON INVOICES FOR GOODS SENT. 
TO. THE UNION. 

DEO iiclideeccelescslerseeeben a ee “ieslecaetensbesesp 
of ©)... weeeetes veeaveeaenes , Manufacturer/supplier of. 
foods enumerated in this invoice, amounting to............ 
bene edeceegeners hereby declare that I (*) have the authority 
to make and sign this ceriificate on behalf of the aforesaid 
manufacturer/supplict, arid that I have the means of 
knowing and do hereby certify as follows: — 

VALUE. 

1. That this invoice is in all respects correct and 
contains a true and full statement of the price actually 
paid or to be paid for ‘the said goods, and the 
actual quantity thereof. 
  

() Here insert manager, chief clerk, or as the case may be. 

(C) Here insert name of firm or company. 

(C) Here insert name of city. or county. 

(‘) These words should’ be omitted where .the manufacturer or 
supplier himself signs the certificate, .
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2.°Dat geen ander faktuur vit die goedere gemeld |. 
in genoemde fakiuur aan enigeen verstrek is, of ver- 
strek sal word nie; en dat geen reéling of verstand- 
houding betreffende die koopprys van genoemde 
goodere getref of aangegaan is, of getref of aangegaan 
sal word nie tussen genoemde uitvoerder en die koper 
of deur iemand anders namens enigeen van hulle, by 

_ wyse van afslag, korting, vergoeding of op enige wyse 
hoegenaamd, anders as soos ‘volledig getoon op hier- 
die. “faktuur, OF aS VOIS ()......ceceeeeseeesvecsereepereres 

3. Dat die binnelandse waardes soos aangetoon in 
die kolom onder die opskrif ,, Teenswoordige binne- 
Jandse waardes” nie minder is nie as dié waarteen 
bogenoemde firma of maatskappy bereid sal wees.om 
aan enige koper vir binnelandse verbruik in die land 
van uifvoer en op die datum van uitvoer, gocdere, 
identies dieselfde, in die gewone groothandelshoeveel- 

-hede vrylik te lewer, teen (8) sec eecceeeeeeeeeeneeeeeeeeeees 
onderworpe BAD vecceccseneeteneceees persent kontantdis- 
konto, en dat sodanige waarde die koste van die buite- 
verpakking (as daar _isy waarin die goedere in so’n 
land vir binnelandse verbruik verkoop word insluit/— 
witshait. 

4, Dat. gemelde binnelandse waardes Alle doeane- 
egte insluit wat ten aansien van die goedere, voordat 

dit. vir binnelandse verbruik afeelewer is, gehef kan- 
word, en dat by .uitvoer ’n terugbetaling of kwytskel- 
ding van doeane-/ aksynsreg ten bedrae van ............ 
vate e eee eeeeens deur die inkomste-owerheid in die land 

_ van uitvoer, toegelaat is/of sal word. 

-HERKOMS. 

[Skrap wat onder 5 (a) of 5 () nie van toepassing is 
nie. Indien 5 (a) gebruik word, skrap 6 en 7. Indien 
5 (6) gebruik word, voeg die nodige besonderhede 

‘in 6en 7in.] ; 

5. (a) Dat elke arti- 
kel in genoemde fak- kel in genoemde fak- 

tuur vermeld 

5. (b) Dat. elke arti-. 

2. That no different invoice of the. goods men- 
tioned in. the said invoice. has been or will be 
furnished to any one; and that no arrangements or- 
understanding affecting the purchase price of the said 
goods has been or will be made or entered. into 
between the said exporter and purchaser or by. any 
one on behalf of either of them cither by way of 
discount, rebate, compensation, or in any. manner 
whatever other than as fully shown in this. invoice, 
OF aS LOllowWS ©). .....ccecaccceceescecscecseeceenscecensanusene 

3. That the domestic values shown in the column 
headed “Current Domestic Values” are not less 
than those. at which the above-mentioned firm or 
company would be prepared to supply freely to any 
purchaser for home consumption in the. country of 
portation and at the date of exportation identically 

similar goods in the usual wholesale quantities, at 
dn subject to......... per 

cent cash discount, and that such values include/ 

exclude the cost of outside packages, if any, in which 
the goods are. sold in such country: for domestic 
consumption. 

4, That the said domestic values include any duty 
leviable in. respect of the goods before they are 
delivered for home consumption, and that on 
exportation a drawback or remission of customs/: 
excise duty amounting to... has been/ will 
be allowed by the revenue authoritics in the country 
of exportation. 

ORIGIN. 

[Delete whichever of 5 (a) or 5 (5) is not applicable, 
Tf 5 (@) is used delete 6 and 7... if 5 (8) 1s used 
insert required particulars in 6 and. 7.] 

5. (b) That . every~ 
article mentioned in 
the said -invoice has 

5. (a) That -. every 
- article mentioned in 

the said invoice has 
tuur vermeld, geheel- 
en-al geproduseer . of 
vervaardig is in (”)...... 

geheel- 
ev-al of gedeeltelik 
geproduseer of  ver- 

- vaardig is in (”)...... cee 

been wholly produced - 
or manufactured in 

Deere meena rene aeesesesenvcncee 

been either wholly or 
partially produced or 
manufactured in © 
crea seen aaereesasreccnsgooe 

6. Wat betref dié artikels wat net gedeeltelik | 
geproduseer of vervaardig is in-(") ......-cseeeeeeeeeeeetee 

(a) dat die finale proses of prosesse van vervaardi- 
ging in daardie land verrig is; 

(b) dat “die koste aan materiaal geproduseer in 
Ty vo ecceneceeetecseeees setttesseeeseee €0/0f arbeid 
verrig in (") 
volgens berekening, onderworpe aan onder- 
staande kwalifikasie, in elke artikel nie minder 
as ’n vierde van die fabrieks- of werkskoste 
van sodanige artikel in sy voltcoide toestand 
is nie. (Sien onderstaande opmerking.) 

7. Dat by die berekening van sodanige verhouding 
van opbrings of arbeid van (") .......tececseseeeteeeee ees 
geen van ‘die volg ende items ingesluit of oorweeg is 
nie :— 

Profyt van vervaardigers ‘of vergoeding aan enige 
handcelaar, agent, makelaar, of ander persoon wat 
in artikels in hulle voltooide toestand handel dryf; 
tantiémes: koste van buiteverpakking of koste van 
verpakking daarin van die goedere; koste van ver- 
voer,. versekering, of verskeping van dis goedere 
nadat dit vervaardig is. 

OPMERKING.—In die geval waar goedere, wat op 
een of ander stadium in die handel gebring is van, of 
’n vervaardigingsproses ondergaan het in, ’n ander 

6. As regards those articles only - partially pro- 
duced or manufactured in CM). se eueececbeceeeeceadeuees . 

(a) that the final process or processes. of manu- 
facture have been performed in that country; 

(b) that the expenditure in material produced in 
TV acecccseceeeeedeteres and/or labour performed 
UDO). cece ec eee ee eee eee calculated subject to 
qualification hereunder, in each and every 
article is not less than one-fourth of the 
factory or-works costs of such article in its 
finished state (see note below). 

“7. That in the calculation of such proportion of 
produce or labour of (“)...... Veneeelacenseneeaeees none of 
the following items has been included or con- 
sidered :— - 

Manufacturer’s profit or remuneration of any 
trader, agent, broker, or other person dealing in 
the articles in their finished condition; royalties; 
cost of outside packages or any cost of packing the | 
goods thereinto; any cost of conveying, insuring, : 
or shipping the goods subsequent to their manu-. 
facture. 

Nore.—tin the case of goods which have. at some 
stage entered into the commerce of or undergone a 
process of manufacture in a cowatry other than the 

  

“ Voeg hier in besonderhede yan enige spesiale r reéling, 
() Voeg hier in ,, pakhuis’”, ,, fabriek ” of i" ladingshawe ” . 
© Voeg hier in naam van land,   ) Here: insert particulars of. any special aprangement . 

() Here insert “ warehouse ”,-“ factory” “ port of. shipment", 
() Here insert name of country, = 

3



'.. $8 |... BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

land as die land vaniwaar die goedere na die Unie uit- 
‘ gevoer is, moet slegs dié arbeid en materiaal wat aan 
die goedere besiee of daartce bygevoeg is na hulle 
terugsending na die uitvoerland, beskou word as ’n 

- produk of fabrikaat van daardie land, by die bereke- 
ning van die verhouding van die arbeid en materiaal 
yan daardie land in die fabrieks- of. werkskoste van 

e voltooide artikel. 
" Gedateet TO ee eeebessewatessseeeseeeeee OP Rede die 

Saedeee Beene nena er ooeeene 

Handtekening.........sseescesnseeereneeeeeees 

_ AANHANGSEL C. 

. | SERTIFIKAAT WAT GETEKEN MOET WORD OP 
-POSPAKKETTE. TER..WAARDE VAN HOOG- 
STENS £10. 

Die inhoud van: hierdie pakket bestaan nie uit koopware 
vir verkoop. nie, en elke artikel -hierin is vir minstens *n 

vierde. van sy teenswoordige waarde die produk of fabri- 

Ka@at VAN. .ccccecceectereecs OeecceGeuesaebtesecceeeaesesseneaneeauenees 

Gedateer te... beteseceseees Laceeens OP GIO. eis ee eeee J 

C0 19200... 
Handtekening....0...ccccseeseeceeeeees . 

14. Die leweransier of die vervaardiger, na gelang van 
die geval, moet. 'teenoor elke artikel wat in die faktuur 
beskryi word, en in die kolomme met die opskrifte 
3 Leenswoordige Binnelandse Waardes.”’ 
prys aan Koper”. die bruto waarde en prys van die 

goedere inskryf, en aan die end van of in die faktuur 
moet hy die diskonto’s en afslag, as daar is, wat hy op 
sulke of dergelike goedere toestaan of toelaat, inskryf en- 
beskryf. 

15. Enigeen wat van die volgende staalprodukte in. die 
‘Unie invoer, naamlik:—_ 

“Groep A:-Dwarsbalke-.of baike, thoek-; kanaal- en 
T-staal; —. 

Groep B: Plaatstukke en spesiale vorms (dit is 
-. stawe spits, ovaal en. halfrond);. 
Groep C: Ronde en vierkantige; seshoekige en drie- 

hoekige stawe, en betonwapeningstawe (ook 
bekend as ysterstawe vir betonwapening); 

-.Groep D: Spoorstawe en lasplate; 
Groep E: Plate; 
Groep F: Gegolfde gegalvaniseerde plate; 
Groep G: Gegalvaniscerde platpiate; 

- Groep H:  Swartplate (ook bekend as smidsplate); 

moet. by. inklaring van sulke goedere vir inveer ’n fak- 
teur oorlé wat, benewens die besondernede soos voorge- 
skryf in regulasies 13.en.14, ’n volledige beskrywing van 
‘die goedere.moet aantoon of ’n afsonderiike uiteense:ting 
daarvan of waar ’n besending verskeie verskillende groottes 
of. verskeidenhede van gcedere bevat, ’n volledige beskry- 
wing van elke grootte of verskeidenheid, met inbegrip 
-van. die -hoeveelhede,. gewigte. (netto en bruto wanneer in 
/kiste verpak), afmetings, deursneegrootites (met inbegrip: 
van dikte. of .diktemaat) en, im die geval van gegolfde 
:plate, die getal van en die afstand tussen die golwe. 

16. Die faktuur of fakture genoem in regulasie 15 moet 
‘ook die k.a.v.-prys of “pryse aantoon, dit is die prys of 
-pryse wat deur die invoerder vir genoemde soorte goedere 

: -betaal is of aan-boord-skip. in die hawe van lossing. in of 
_.vir die Unie betaal moet word, en besonderhede daarvan 
moet onder-die volgende hoofde aangedui word, Die 
‘besondérhede mag ook op. ’n bygaande staat, in plaas 
van op die faktuur vermeld word :— 

CG) o£ (@ die basiese kay, ~prys in dic hawe v van lossing, 
of (6) die basiese v.a.b.-prys in die hawe van ver- 
skeping, en die seevrag- en assuransiekoste; 

(2) opslag en afslag van prys, as daar is, vir kwaliteit, 
hoeveelheid, deursnee-.of ander mate, ander op- 
Slag vir. dienste, en ekstra vrag, as daar is, ten 
opsigte van goedere wat nie op ’n k.a.v.-basis 
ingevoer word nie, soos hieronder vir die onder- 
skeie groepe gespesifiseer; 

en ,, Verkoop- . 

  

“ country: ‘from’ which the goods are: exported to. the 
“Union, only that labour and material which is 
‘expended on or added to the goods after their return 
to the exporting country shall be regarded as the 
produce or manufacture of that country in calculating 
the proportion of that country’s labour and material 
in the factory.or works cost of the finished article. 

Dated -atucecce scesecceeeeees this. ..ccecee day 
Of... cece cece cane eeeees 19...... 

WUMESS. eee cee laces ebedeseeneees aeeeeens 

SIGNALS. 0... eececeeceeeeeeeecnececeeareons . 

APPENDIX. C, 

CERTIFICATE TO. BE. ENDORSED ON POSTAL - 
PACKAGES NOT EXCEEDING £10 IN VALUE. © 

The contents of this package are not merchandise for 
sale and every article herein to the extent of’ at least 
one-fourth of its present value is the produce or manu- 
facture Of........ eee eee ae eeseneteebec en eeve’ 

. 14. -The supplier or  imantifactitrer, as the case may be, 
shall insert opposite each article described on ‘the invoice, 
and in the columns. headed “Current domestic values” 
and “Selling price to purchaser” the gross value and 
price thereof, and at the end or in the body of the invoice 
shall insert and describe the discounts or allowances, if 
any, granted or permitted by him on such or similar 
goods. 

15. Any person who imports into the Union any of the 
following steel products, viz: —." 

Group A: Joists or beams, angles, channels and tees; 
Group B:.: Flats: and special shapes (that is, _ tapered 

bars, ovais and half rounds); 
Group C: Rounds and squares, hexagonal and tri- 

angular bars, and-reinforcing rods (also known as 
‘ferro- concrete bars); 

Group D: Rails and fshplates;. 
Group E: Plates; - 
Group F: Galvanized corrugated sheets; 
Group G: Galvanized flat sheets: 
Group H: Black sheets (also known as. plain sheets); 

shali, when entering such goods on importation, produce 
an invoice which, in addition to the particulars prescribed 
in regulations 13 and 14, shali contain, or in a. separate 
specification relating thereto shail give, a full description 
of the goods, or where a consignment comprises several 

‘different sizes or varicties of goods, a full description of 
each such. size or variety, including quantities, weights 
{net and gross if packed in cases), measurements, 
sectional dimensions Gncluding thickness or gauge No.) 
and, in .the.case of corrugated. sheets; the number of and 
distance between corrugations. 

16. The invoice or invoices referred to in regulation 15 
shall also show the “cif.” price or prices,’ that is, the 
price or prices paid or to be paid by the importer for the 
said varieties of ‘goods on board. ship at the port of 
discharge in or for the Union, and shall give details 
thereof under the following heads, which details may 
alternatively be given in a covering statement instead of 
on the invoice :— 

(1) Either (a) the basis cif. price at the port of dis- 
charge; or (b).the basis f.o.b. price at the port 
of shipment and the freight and insurance charges, 

® price extras and deductions, if any, for quality, 
quantity, sectional or other dimensions, other price 
extras. for services, and freight extras, if any, in 
respect of: goods imported on other than.a cif. 
basis, : as specified hereunder for ° the respective 
“oups; ae
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(3) as die staal van ’n. kommersiéle. Thomas-kwaliteit 
is, “n verklaring met die strekking. 

OPMERKING.—Indien van die bogenoemde produkte op 
konsignasierekening of kostevry ingevoer word, dan moet 
“in die betrokke faktuur, in die kolom vir binnelandse 
waarde, volledig die standaardprys en die afsonderlike 
opsiag van toepassing in die land van uitvoer ten tyde 
van uitvoer, aangegee word, en die invoerder moet ook 
besonderhede oorlé van die seevrag- en assuransickoste. 

Groepe A, Ben C: Opslag vir deursnee-mate, leng- . 
.tes, hoeveelheid, trekvastheid, koperinhoud, opper- 
vlakte-inspeksie, in bondels maak en etiketteer. 

roep D: Opsiag vir lengtes. 
Groep E:.Opslag vir deursnee-mate, trekvastheid, 

koperinhoud, opperviakte-inspeksie, in bondels 
maak en etiketteer. 

Groep F: Opsleg of afslag vir diktemate en lengte, 
en opslag vir dik sinklagg, koperinhoud..en..ver- . 
pakking. 

Groep G: Opsliag of afslag vir diktemate, lengte en 
breedte, en opslag vir dik ‘sinklaag, koperinhoud, - 
herknip, patentpletting, sirkels, en verpakking. 

Groep. H: Opsiag of afslag vir diktemaat, lengte en 
breedte, en opslag vir kopcerinhoud, hersiy, patent- 
pletting, ontroesting, sirkels, smeer en verpakking. 

17. Die bevoegde amptenaar kan, indien iemand, wat 
goedere inklaar namens ’n invoerder of uitvoerder, nie 
in staat is om alle nodige inligting betreffende die goedere 
te verstrek nie, weier om die inklaring of fakture..of 
goedere te ontvang of te ondersoek voordat die invoerder 

of uitvoerder die. een of ander persoon. gestuur het wat 
sodanige inligting kan verstrek. a 

LANDING EN AFLEWERING, ENS., VAN GOEDERE. 

Aflaai van goedere uit skepe of lugvaartuie; plasing van 
goedere op kaaie. of in deurvoerloodse; aflewering 
van goedere van kaaie of deurvoerlocdse. 

18. Behalwe scos in hierdie regulasie bepaal, mag 
niemand goederé wit’ ’n: skip of lugvaartuig. aflaai nie 
behalwe gedurende die ure 7. vm. tot 5 nm. -Aflaai van 
goedere mag nie op enige ander tyd of op Sondae of 
publieke’ vakansiedae, plaasvind nie, behalwe met die. 
spesiale skriftelike vergunning van die bevoegde ampte- 
naar, wat toesig oor die hawe of viiegveld hou, en volgens 
voorwaardes deur hom bepaal. 

19. Gesagvoerders, loodse.of hulle agente wat om ver- 
‘gunning vra om goedere van ’n skip of lugvaartuig af te 
laai op ander tye as dié wat in regulasie 18 gespesifiseer 
word, of op Sondae of publieke vakansiedae, moet aan 
dic bevoegde amptenaar gelde betaal, teen die voorge- 
skrewe skaal, vir die dienste van sulke amptenare as wat 

die bevoegde amptenaar nodig mag ag. 

20, Die gesagvoerder, loods, agent, of die verteer- 
woordiger van. so ’n gesagvoerder, loods of agent, of | 

jemand anders wat goedere aflaai,,moet die goedere slegs 

nan behoorlike aangewese deurvoerloods (of ander plek 

wa die bevoegde. amptenaar vooraf goedgekeur het) neem, 

en sulke goedere op so ’n wyse opstapel dat al die pakke 

maklik nagegaan kan word. Goedere mag nic van een na 

‘9 ander deurvoerloods verwyder word nie, sonder die 

-spesiale vergunning van die bevoegde amptenaar. Goedere 

in transito, of goedere vir "n ander hawe of plek gemerk, 

qnoet heeltemal van ander goedere afgesonder. gehou word, 

en pakke wat beskadig is, of waaruit die hele of ’n gedeelte 
van die lading vermis word, mag nie op.’n skip. of voertuig 
gelaai word om na ’n ander. hawe of plek oorgebring te 
word nie, alvorens hulle, in teenwoordigheid van ’n ampte- 
naar, ondersoek en hul inhoud vasgestel is. Die pakke 
moet, dan herstel word tot tevredenheid van genoemde 
amptenaar en deur hom.verseél word. 

21. Indien ’n afgelaaide pak lek, of die hele of ’n 
gedeelte van die inhoud daarvan vermis word, of as die 
pak in ’n andersins beskadigde toestand.is, dan moet die 
gesagvoerder.van die skip of die loods van die iugvaartuig, 
na gelang van die geval, of sy agent, daardie pak, onmid- 
dellik nadat dit geland is, na “n bewaringsplek laat bring . 
wat deur die bevoegde amptenaar. goedgekeur. is,   

(3) if the stee! is of Commercial Thomas, quality, a 
declaration to that effect. oe 

Nors.—Should any of the above-mentioned products 
be imported on. consignment account or free of charge, 
the relative invoice must show in detail in the domestic 
value column the standard price and the separate price 

extras current in the country of export at the time of 
exportation, and the importer must also produce’ parti- 
culars of the ocean freight and insurance charges. 

Groups’ A, B'and C! Extras for sectional dimen- 
sions, length, quantities, tensile quality, copper 
content, surface inspection, bundling and labelling. 

Group D: Extras for length. . , 
Group Ev Extras for sectional dimensions, tensile 

quality, copper content. surface inspection, bundling 
and labelling. 

_ Group F: Extras or deductions for gaugé'and length, 
and.extras for heavy coating of speiter, copper- 
bearing quality and packing.. wus HEMT Sa, 

“ Group G: Extras or deductions for gauge, length and 
width, and extras for heavy coating. of spelter, 
copper-bearing quality, re-shearing, patent flatten- 
ing, circles and packing. 

Group H: Extras or deductions for gauge, leagth- 
and width, and extras for copper bearing quality, - 
re-shearing, - patent flattening, pickling, circles, 
ciling and packing. 

17. The proper officer may, if any person entering any - 
goods on behalf of an importer or exporter is unabie to 
give all necessary information relating to the goods, refuse 
to accept or proceed to the examination of the entry or 
invoice or goods until the importer or exporter has sent 
some person able to give such information. 

LANDING AND DELIVERY, ETC., OF CARGO. 
, . \ : 

Discharge of Cargo from Ships or Aircraft; Deposit of 
Cargo on. Wharvesor.in. Transit Sheds; Delivery of 
Cargo from Wharves or Transit Sheds. 

, 18. Except as provided for in this regulation, no person 
shall discharge goods from a ship or aircraft except 
between the hours of 7 a.m. and 5 p.m. . Discharge is not 
to be effected at any other hour or on Sundays or public 
holidays except with the special permission in -writing of, 
‘and under the conditions laid down by, the proper. officer 
in charge of the port or aerodrome. 

19. Masters, pilots or their agents requesting permission 
to discharge goods from ships or aircraft at hours other 
than those. specified ‘in regulation 18, or on Sundays or 
public holidays, shall pay to the proper officer fees at the 
prescribed rates for the attendance of such officers as the 
proper officer may deem necessary. so 

20. The master, pilot, agent or the representative of 
such master, pilot or agent, or any other person discharg- 
ing cargo, shall remove the same’ into a duly appointed 
transit shed (or place previously approved by the proper 
officer) only, and shall stack such cargo in such manner 
as will readily enable a complete check of all packages to 
be made. Cargo shall not be removed from one transit 

shed to another without the specific permission of the 

proper officer. In transit cargo, or cargo. marked for 

another port or place, shall be kept entirely separate from 

other cargo, and packages which are damaged of 

discrepant shall not be placed on board any ship of 

vehicle for removal to another port or place until they 

have been examined and their contents ascertained in 

the presence of an officer, and the packages then repaired 

‘to the satisfaction of the said officer and sealed by him, 

21. If any package. is discharged in a leaking, discrepant 

or otherwise damaged condition, the master of the ship 

or the pilot. of the aircraft, as the case may be, or his 

agent, shall cause that package to be removed, immediately ~ 

upon discharge, to a place of security approved by the 

proper officer. eo ge syhin, meaeen aed 
5.
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22. In die‘geval van ’n pak wat lek, of waarvan die hele | 
of ’n gedeelie van die inhoud vermis word, of in ’n ander- 
Sins beskadigde toestand is, em wat ingevolge regulasie 21 
na “n bewaringsplek geneem. is, moet die invoerder (of sy 
agent), indien die pak vir doeanedoeleindes ingeklaar is, 
of andersins die gesagvoerder of loods (cf sy agent) van 
die skip of lugvaartuig, na gelang van die geval, waaruit 
die pak afgelaai is, daardie pak j in teenwoordigheid yan ’n 
amptenaar, nie later as na afloop van die tweede werkdag 
na die dag waarop die pak geland is, laat ondersoek (of, 
onder spesial e omstandighede, binne so ’n verdere tydperk 
as wat die bevoegde amptenaar redelike en moontlik mag 
ag) en ’n juiste opname met volle besonderhede van die 

. inhoud daarvan laat doen. 

- 23. Indien met ’n pak wat lek, of waarvan die hele of 
*n gedeelte van die inhoud vermis word, of wat in ’n ander- 
sins beskadigde foestand is, ingevolge regulasies 21 en 22 | 
behandel word,.en die bevoegde amptenaar oortuig is dat 
geen verlies. van inhoud, behalwe weens onvermydelike 
omstandighede, tussén die tyd van landing en die tyd van 
ondersoek, ontstaan het nie, dan word die inhoud van daar- 
die pak soos deur die opname wat by die ondersoek vas- 
gestel is, aangenem as synde al die goedere wat in daardie 
pak ingevoer is, tensy daar teenstrydige bewyse bestaan. 

' 24. Indien "n beskadigde of leé pak, of ’n pak waarvan 
"hn gedeelie van die inhoud vermis word, na die Staatspak- 
huis, ingevolge artikel vier-en-dertig van die Wet verwyder 
moet word, dan moet die gesagvoerder of loods van die 
skip of lugvaartuig, na gelang van die geval, waarin die 
pak ingevoer is, of die agent van die gesagvoerder of loods, - 
daardic pak in teenwoordigheid van ’n amptenaar laat 
ondersosk én die. inhoud daarvan vasstel. Hy moet die 
pak dan laat herstel voordat dit na‘ die Staatspakhuis 
gestuur word. [In verband: hiermee word die aandag 
gevestig op subartikel (3) van artikel ses-en-veertig van die | 
Wet.] 

25. Goedere mag nie op die ope grond opgestapel word 
nie behalwe met die spesiale. vergunning van die ampte- 
naar wat toesig hou oor die loods of die plek waar die 
goedere afgelaai word,.of van die hoofbuite-amptenaar op 
diens,. en so ’n vergunning word slegs ten opsigte van die 
volgende goedere verleen : — 

. Asfalt en bitumen, | 
sement, 
paraffien, petrol en ander ontvlambare olies, 
springstowwe, 
swaar masjinerie, 
yster en staal, 
yster- en erdewerkpype, 
hout, nie vervaardig nie, 

en sulke ander goedere wat die bevoegde amptenaar as 
lastig of gevaarlik mag beskou. 

26. In alle gevalle waar goedere op die ope grond 
_geplaas word, is die vocrwaardes aangaande opstapeling, 
soos in regulasie 20 bepaal, van toepassing. 

27. Ondanks andersluidende bepalings van inierdie regu- 
lasies, kan goedere direk uit ’n skip of lugvaartuig op 
veertuie gelaai word om onmiddellik na hul bestemming 

vervoer te word, maar slegs nadat vergunning daartoe van 
die amptenaar wat toesig hou oor die loods of plek, waar 
die goedere afgelaai word, of van die hoofbutte-ampte- 

_ Baar op diens, verkry. is, en slegs op vcorwaarde dat die 
-goedere in die voertuie gepiaas word op so ‘n wyse dat hul 
maklik nagegaan kan word, 

28. Aflewering van goedere van die dokterrein of vlieg- 
veld, voordat die ontlading van die skip of lugvaartuig 
fugevoige hierdie regulasies voltooi is, word toegelaat, mits 
Gie dceane-landings- en afleweringsbrief; waarutt blyk dat 
die goedere behoorlik ingeklaar is, deur die docane-ampte- 
naar of spocrwegbeampte, wat oor die loods toesig hou, 
ontvang is, en ook mits die departement die goedere nie 
wil ondersoek nie. Alle aflewerings is egter onderworpe 
aan ee bepalings van regulasie 29. 

9..{a) Niemand mag goedere, wat van ’n skip of Ing- 
woartuls afgelaai is, van ’n deurvoerloods, kaai of ander 
goedgekeurde plek affewer. voordat hy aan die doeane- 
amptenaar of die spoorwegbeampie, wat oor so-’n n loods, 

6 
  

22..in the case of a leaking, discrepant or otherwise 
damaged package removed to a place of security in terms- 
of regulation 21, the importer (or his agent), if the package 
has been entered for customs purposes, or otherwise the 
master or pilot (or his agent) of the ship or aircraft, as 
the case may be, from which the package was discharged, 
shall cause it to be examined, in the presence of an 
officer, not later than the end of the second. working 

day following the day. on which the package was landed 
(or, in special circumstances, within such further time as 
the proper officer may consider reasonable and prac- 
ticable) and an exact and detailed inventory of its 
contents to be taken. 

23. Hf a leaking, discrepant or otherwise damaged oS 

package is dealt with in accordance with regulations 21 
‘and 22, and the proper officer is satisfied” that no loss of 
contents, except by unavoidable circumstances, took place 
between the time of landing and the time of the examina- 
tion, the contents of that package as asceriained by the 
inventory taken on examination shall be accepted, unless ° 
there is evidence to the contrary, as representing all the 
goods imported in that package, 

24. TE any damaged or discrepant package is due for 
removal to the Oucen’s Warchouse in terms of section 
thirty-four of the Act, the master or pilot of the. ship or 
aircraft, as the case may be, in which such package was 
imported, or the agent of the said master or pilot; shall 
cause such package to be examined and its contents 
ascertained in the presence of an officer, and shall then 
cause the package to be repaired before it is despatched 
to the Queen’s Warehouse. [in this connection attention 
is drawn to sub-section (3) of section forty-six of the Act.] 

25. Cargo shall not be stacked in the open except with 
the special sanction of the officer in charge of the shed 
or place at which the cargo is being. discharged, or of the 
preventive officer on duty, and such permission shall 
only be granted in respect of the following goods:— 

Asphak and bitumen, 
cement, 
parafiin, petrol and other inflammable oils, 
explosives, 
heavy machinery, 
iron and steel, 
iron and earthenware piping, 
timber, unmanufactured, 

and such other goods which the proper officer may deem 
to be of an inconvenient or dangerous nature. 

26. In all cases where goods are deposited in the open 
the conditions as to stacking stipulated in regulation 20 
shall apply. 

27, Notwithstanding anything to the contrary in. these 
regulations, goods. may be discharged directly from a ship 
or aircraft into vehicles for immediate conveyance to their 
destination, but only after permission has been obtained 
from the officer in charge of the shed or place at which 
-the goods are being discharged or from the preventive 
officer on duty, and only on condition that the goods are 
stowed in the vehicies in such manner as will enable them 
to be readily checked. | 

28. Delivery of cargo ‘from ihe dock area or aerodrome 
before discharge of the ship or aircraft has been completed 
in accordance with these regulations will be permitted; 
provided that the customs! landing and delivery order 
proving. that the goods have been duly entered has been 
received by the customs officer or railway official in charge 
of the shed; and provided further that the goods are not 
required for examination’ by the department. All 
deliveries shall, however, be subject to the conditions. 
contained in regulation 29., - 

29. (a) No person shall deliver goods discharged from 
a ship or aircraft from any transit shed, wharf or other 
approved place until he has produced to the customs 
officer or railway official in charge of such shed, wharf or
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kaai of ander plek toesig hou, ’n afskrif van sy aflewerings- 

brief, met die ooreenstemmende nommer van die betrokke 

doeane-landings- en afleweringsbrief daarop, voorgelé het 

nie. Waar beide die landing en afsending deur die Spoor- 

weg- en Hawensadministrasie verrig word, moet die spoor- 

weg of laaibrief of ander gelykwaardige dokument, ook 

met die nommer en datim van die betrokke doeanelos- 

singsbrief of -order daarop, aan genoemde amptenaar of 

beampte oorhandig word. , 

(b) Indien goedere in stryd met die bepalings van para- 

graaf (a) afgelewer is, moet hulle, indien dic bevoegde 

amptenaar dit verlang, na die plek van waar hulle aldus 

afgelewer is, of na so ’n ander plek as wat die bevoegde 

amptenaar mag besluit, op koste van die gesagvoerder of 

loods, na gelang van die geval, teruggebring of gebring 

word. 

30. Die Kommissaris kan met die Spcorweg- en 

Hawens-administrasie sodanige ander reclings tref. as. wat 

hy nodig mag ag ten opsigie van die behandeling van gL   & . 

goedere ingevolge regulasies 19 tot 29. | _ 

31. Elke agent, spoorwegbeampte of ander persoon wat 

goedere aflaai en aflewer, moct, binne veertien dae vanaf 

- die datum waarop die aflaai begin, of binne so ’n verdere 

tydperk as wat-die bevoegds amptenaar mag vergun, aan 

daardie amptenaar ’n opgawe verstrek van die pakke wat - 

_ingevolge artikel hwee-en-twintig van die Wet gerapporteer 

is maar wat korigeland i8, en die pakke wat geland maar 

aldus nie gerapporteer is nie, en moet, voor afloop van 

die veertien dae of verdere tydperk wat deur die bevoegde 

ainptenaar toegelaat is, al die goedere wat geland maar 

nie gerapporteer is nie, en alle goedere ten opsigte waar- 

van behoorlike inklaring nie gedoen is nic, aan die staats- 

pakhuis of so‘’n ander plek as wat die bevoegde 

amptenaar mag goedkeur, afiewer. 

GOEDERE WAT VAN SKEPE OF LUGVAARTUIZ WAT VER- 

ONGELUK .HET OF IN NOOD VERKEER,. ONTSKEEP, 

GELAND, AAN WAL GEBRING IS, OF OPGESPOEL. HET. 

32. Die persoon wat beheer het oor goedere wat.afkom- 

' stig is van skepe of lugvaartuie, wat verongeluk het of in, 

nood verkeer, moet “n.lys van sulke goedere in duplio 

opsiel. Die lys moet besonderhede van die goedere bevat | 

soos die bevosgde amptenaar mag verlang, en die betrokke 

persoon moet ’n skriftelike verklaring. doen dat die 

opgawe, volgens die lys, juis en waar is.. Indien die 

goedere nie onmiddellik deur inklaring en betaling van 

regte, na -ondersoek, gelos word nie, moet hy hulle na ’n 

pakiiuis, loods of ander plek, deur die bevoegde ampte- 

naar goedkeur, by die naaste hawe neem. Daardie 

persoon moet ook ’n waarborg stel, volgens “n vorm deur 

die Kommissaris goedgekeur, vir “n bedrag ten genoe’ 

van die Kommissaris, waarby die regte op sulke goedere 

en nakoming van die doeanevereistes ten opsigte daarvan, 

verseker word. Indién die invoer van daardie goedere 

-belet is, kan hulle verbeurdverklaar word, tensy hulle 

onmiddellik vir uitvoer opgeberg word, of op °n ander 

wyse, volgens opdrag van die Kommissaris, daaroor beskak 

is. : 

33. Die lyste opgestel ingevolge regulasie 41, moet aan 

die naaste amptenaar, deur die persoon wat hulle opstel, 

corhandig word, en‘daardie amptenaar moet een alskrif 

ehou én die ander aan die bevoegde amptenaar by die 

naaste hawe stuur tesame met ’n verklaring aangaande 

die wyse waarop oor die goedsre beskik is, , 

GOEDERE WAT IN ’N DOEANEPAKHUIS GEPLAAS IS OF MOET 

WORD. : 

- 34. Goedere wat vir opberging in “n docanepakhuis 

jngeklaar is (bshalwe pakke wat lek, of waaruit die hele 

of ’n gedeelte van die inhoud vermis word of wat in ’n 

andersins beskadigde toestand is) moet sonder versuim na - 

die pakhuis gebring-en daarin geplaas word, en die eienaar 

van die pakhuis moet ’n ontvangsbewys daarvoor op die 

voorgeskrewe vor uitreik. Sulke goedere mag slegs deur 

die Spootweg- en Hawensadministrasie, of ’n persoon. wat 

sekerbeid, ingevolge artikel honderd mege-en-vyjtig van 

die. Wet, gestel hei, na die pakhuis gebring word.   
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other place a copy of -his:delivery note endorsed with the 
corresponding number of the relative customs landing and 

- delivery warrant, and’ in the event of the work of both 
landing and forwarding being performed by the Railway. 
and Harbours Administration, the rail note, loading note 
ot other equivalent document, which shall likewise be 
endorsed with the number of the relative customs warrant 
or order, shall be handed to. the said officer or official. 

(b) If any goods are delivered in contravention of the 
terms of paragraph (a), they shall, on demand by the . 
proper officer, be returned to the place whence they were 
so delivered, or brought to such other place as the proper 
officer may decide, at.the expense of thé master or pilot, 
as the case may be. , , 

30. The Commissioner may: enter. into such other. 
atrangements with the Railways.and Harbours Adminis- 
tration in respect to the handling of-goods under regula--- 
tions 18 io 29 as he deems ft, : 

31. Every agent, railway official or /.other. person 
discharging and delivering cargo shall, within fourteen 
days from the date on which such discharge commences 
ot such further time as the proper officer may allow, 
hand to the proper officer a statement specifying the 
packages reported in terms of section twenty-two of the 

Act. but short-landed, and the packages landed but not — 

so reported, and shall before the expiration of the said - 
fourteen days or further tirne allowed by the proper officer 

deliver all cargo landed but not reported, and all cargo 

in respect of which. due-entry has not been made, to the 

Gueen’s Warehouse or such other place as may be 

approved by the proper officer. 

Goobs UNSHIPPED, LANDED oR BROUGHT OR WASHED 

ASHORE FROM WRECKED OR DISTRESSED SHIPS. OR 

AGRCRAFT. : 

32. The person in control of goods: recovered: from: 

wrecked or distressed ships or aircraft shall compile a 

list, in duplicate, of such goods containing such particulars 

‘thereof as the proper officer may require and shall declare 

in writing that the contents of such list are true and 

correct. The said: person. shall, if the goods are not 

immediately cleared by entry and payment of the duties 

after examination, remove them to a warehouse, shed of 

- other place approved by the. proper officer at. the nearest 

port, The said person shall also. furnish a bond in the 

form approved by the Commissioner, and with security 

to the satisfaction of the Commissioner, to cover the duty. 

on.such goods and for compliance, with customs require- 

ments in respect of those goods. If any such goods are’ 

prohibited from importation they shall be liable. to 

forfeiture unless they are immediately. warehoused for 

exportation, or have been otherwise dealt with as directed 

by the Commissioner. 7 

33: The lists compiled in terms of regulation 41 shall be. 

handed by the person. who compiles them to the nearest 

officer who shall retain one copy and transmit the other. 

to the proper officer at the nearest port, with a statement 

as to the disposal of the goods concerned. : 

Goops DEPOSITED OR TO BE Deposrrep IN. A BoNpED 

' WAREHOUSE, 

34, Goods which have been entered for warehousing in 

a bonded warchouse (except packages in a leaking, discre- 

pant, or otherwise damaged condition) shall be conveyed 

to the ‘warehouse without délay and there deposited, and 

the proprietor of the warehouse shall issue a receipt 

therefor in the prescribed: form. | Such goods shall be 

conveyed to. the warehouse only’ by the Railways and 

Harbours Administration or by a person who has given 

security in terms of section one hundred and fijty-nine 

of the Act. — ee 
; og
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35. Pakke wat vir opberging inn docanepalchuis inge-. 
klaar is, maar wat ek of waaruit die hele of ’n gedeelte 

_.van die inhoud vermis word of wat in ’n andersins be- 

“ gkadigde toestand is, mag nie na die pakhuis gestuur 
word nie maar moet deur die Spoorweg- en Hawensad- 
ministrasie of ander betrokke landingsagent, teruggehou | 
word, in ’n bewaringsplek deur die bevoegde amtpenaar 
goedgekeur, totdat verwydering daarvan deur daardie 
amptenaar gemagtig is, : 

36. Die eienaar of okkupeerder van ’n doeanepakhuis 
mag nie toelaat of vergun dat’ goedere uit, die pakhuis 
afgelewer word nie alvorens hy in besit is van die betrokke 
inklaringsbrief, op die..voorgeskrewe vorm, geteken deur 
die bevoegde amptenaar, en die persoon wat. goedere 
inklaar vic aflewering uit ’n doeanepakhuis moet dit op die 
voorgeskrewe vorms doen, met soveel duplikate en sulke 
besonderhede as wat die bevoegde amptenaar mag verlang. 

37. Wanneer die beyoegde amptenaar die verwydering: 
van goedere wit ’n doeanepakhuis gemagtig het, moet die 
eicnaar of okkupeerder van. die pakhuis die goedere » 
onmiddellik aldus laat verwyder, tensy die spesiale ver- 
‘gunning van- die bevoegde amptenaar verkry is om die 
goedere terug te hou, maar vergunning vir terughouding 
van meer as sewe dae moet van die Kommissaris verkry 
“word. / 

. 38. Die cienaar of okkupeerder van ’n doeanepakhuis, 
is uitsluitlik aan die eienaar vir die veiligheid van goedere 
wat in» sy pakhuis geplaas is, en vir die behoorlike 
aflewering van. goedere, verantwoordelik, en aflewering 
ingevolge ’n doeanemagtiging of ander doeanedokument, 
plaas geensins: enige aanspreeklikheid op die Staat.-nie. 

39. Die eienaar. of okkupeerder yan “n doeanepakhnis 
mag nie toclaat dat goedere van ’n gevaarlike of lastige 
aard. in so ’n pakhuis opgeberg word nie as dit vir alge- 
mene koopware goedgekeur is; en die eienaar of okku- 
peerder. van “n pakhuis wat ten opsigte van *n besondere 
klas goedere goedgekeur is, mag nie toelaat dat ander 
goedere daarin geplaas word nie. 

40. Alle goedere in ’n doeanepakhuis moet op so ’n 
wyse gerangskik en gemerk word dat hulle maklik onder- 
oek kan word en dat elke besending en die besonderhede 

daarvan maklik nagegaan en nagesien kan word.” 
. 41. Geedere wat ‘in ’n doeanepakhuis geplaas is, kan te 
eniger iyd deur die bevoegde amptenaar, of ’n amptenaar 

_ wat deur hom gemasgtig is, ondersoek word, en die elenaar 
of okkupeerder van die pakhuis,. of sy verteenwoordiger, 
moct gedurende so ’n ondersoek teenwcordig wees. 

42..Goedere wat in ’n doeanepakhuis geplaas is, mag 
' nie ondersoek, of die pakke oopgemaak of op enige wyse 
verander 
van die bevoegde amptenaar en in teenwoordigheid van 
"pn amptenaar, tensy dit dadelik vir die veiligheid van die 
goedere gedoen moet word, en wanneer dit nodig.is moet 
die ejienaar of -okkupeerder die mnaaste beskikbare 
ampienaar onmiddellik daarvan in kennis stel. 

43. Indien die bevoegde amptenaar van mening is dat, 
ten opsigte van ’n doeanepakhuis waarin goedere opge- 
berg word, dic sekerheidstelling vir die regte nie genoeg- 
saam is nie, kan hy, op risiko en koste van die eienaar 
van die goedére, daardic goedere onmiddellik na ’n ander 
deur tom goedgekeurde pakhuis of plek laat verwyder en 
daarin plaas, of die éienaar kan die tegte op die goedere 
dadelik betaal, 

44. Die eienaar of okkupeerder van *n doeanepakhuis 
moet in die pakhuis,op ’n plek wat vir die bevoegde. 
amptenaar toeganklik is, ’n-register hou wat alle ont- 

_Vangste in en aflewerings uit die pakhuis aantoon, met 
sulke besonderhede dat al sulke ontvangste en aflewerings’ 
van die opgebergde goedere maklik nagegaan kan word, 
en met duidelike verwysings na die betrokke doeane- 
inklaringsbriewe wat in verband daarmee ingedien is. 

  

  

VERWYDERING VAN. OPGEBERGDE GOEDERE. 

| 45. Geen opgebergde goedere mag sonder voorafgaande 
betaling van regte vir verwydering van enige opbergings- 
hawe in die Unie of Suidwes-Afrika ingeklaar word, of 
verwyder word nie, behalwe— 

. (@ nan ander opbergingshawe i in die Unie of Suidwes- 
Afrika; 

(b) vir uitvoer, as skeeps- ‘of Jugvaartuigvoorrade, of | 
andersins: 

word nie, behalwe met skriftelike vergunning. 

  

35, Packages entered for waretiousing i in a bonded ware- 
house but which are in a leaking, discrepant or otherwise 
damaged condition shall not be removed to the warehouse 
but shall. be retained by the Railways and Harbours 
Administration or other landing agent concerned, in.a- 
place of security approved by | the proper officer,. until 
their removal is authorized by that officer. 

36. The proprietor or occupier of.a bonded wareliouse 
shall not cause or permit any goods to be delivered from - 
the warehouse. until he is in possession of a relative bill 
of entry, in the prescribed form, signed by the proper 
officer, and the person entering any goods for delivery 
from a bonded warehouse shall do so on the prescribed 
forms with as many duplicates, and containing such 
particulars, as the proper officer may require. , 

37. When the.proper officer has authorized the removal 
from a bonded warehouse of any goods, the proprietor 
or occupier of the warehouse ‘shall cause such goods to 
be so removed immediately, unless the special permission 
of the proper officer has been obtained for their retention, 
but the permission of. the Commissioner shall -be. obtained 
for any retention exceeding seven days. | 

38. The proprietor or occupier of a bonded warehouse 
shall be entirely responsible to the owner of any goods 
deposited in his warehouse for the safety, or. proper 

‘delivery of. such goods, and any delivery by virtue of a 
customs order or other customs document shall not in any 
way impose any liability upon the State. 

39. The proprietor or occupier of a bonded warehouse 
‘shall.not allow any goods of a dangerous or inconvenient 
nature to be stored in such warehouse if it bas been 
approved. for general. merchandise, and the proprietor or 
occupier of a warehouse which has been approved for a 
particular class of goods shall not allow any other goods 
te be deposited therein. 

-40. Al goods in a bonded warehouse shall be. so 
arranged and marked as to render them easily accessible 
for inspection and so that each consignment and the 
particulars thereof can be readily ascertained and checked. 

41. Goods deposited in a bonded warehouse may at any 
time be examined by the proper. officer or by any officer 
acting under his direction, and the proprietor or occupier 
of the warehouse or his representative: shall bé present 
during such examination. 

42, Goods deposited in a bonded warehouse shall not © 
be otherwise examined nor the packages opened or altered’ 
in any way except with the written permission of the 
proper officer and in the. presence of an officer, unless 
immediate action for the safety of the goods is necessary, 
in which case the proprietor or occupier shall immediately 
notify the nearest available officer. 

43. If in the opinion of the proper officer the security 
of ihe revenue at any. time-is not sufficient, in regard to 
any bonded warehouse in which goods are: deposited, he 
may at the risk and expense of the owner of such goods 
cause them to be immediately removed and deposited in 
another. warehouse or place appreved by him. Alter- 
natively, the said owner may forthwith pay the duty on 
the goods. 

44. The proprietor or occupier 0 of a bonded warehouse 
shall keep at the warehouse, in a place available to the 
proper officer, a register containing a record of all receipts 
into and deliveries from the warehouse, with such parti- 
culars as will enable ready identification of such receipts 
and deliveries with the goods warehoused, and bearing 
clear references to the relative customs bills of entry 
passed in connection therewith. 

REMOVAL OF WAREHOUSED GOODS. 

45. No warehoused goods shall be entered for removal 
or be removed from. any warehousing port in the Union 
or South West Africa without prior payment of ‘the duty, 
CEE 

- (a) to another warehousing port in the Union or South 
West Africa; 

(b) for export, as ship’s or aircraft stores or + otherwise. 
f
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46. Regulasies 62 tot 64 is van toepassing op alle ver- 
wyderings vir enige docl uit-’n doeanepakhuis. 

47. Indien goedere wat-by die invoerplek vir opbersing 
ingeklaar is onmiddellik vanaf daardie plek verwyder moet 
word, nog voordat hulle in die pakhuis geplaas is, kan 
hulle behandel en vir verwydering ingeklaar word asof 
hulle daarin geplaas was. . 

UITVOER VAN GOEDERE IN ENTREPOT UIT DOEANEPAKHUISE. 

48. Die uitvoerder moet in die geval van goedere wat 
vir uitvoer uit: "n doeanepakhuis ingeklaar word, indien 

.die bevoegde amptenaar dit verlang, die goedere na ’n 
ondersoekloods of visenteerkantocr, wat deur daard’e 
amptenaar aangewys is, bring, om daar ondersoek te word, 
en die uitvoerder moet sorg dat ’n duplikaat van die 
betrokke doeane-uitvoerinklaringsbrief of ’n wa- of -ver- 
sendingsobrief, deur hom ingevul, saam met die goedere 
gestuur word, wat volle besonderhede van die goedere en 
ook die nommer en datum van 1 die inklaringsbrief aan-. 
toon. wt 

49, Die ‘hitvoerder of sy agent moet, in, die. geval van 
goedere per see of lug uitgevoer, op ’n duplikaat van die 
inklaringsbrief, "n ontvangsbewys kry, geteken deur ’n 
offisier van die skip of lugvaartuig, na gelang van die 
geval, dat die goedere aan boord die skip of lugvaartuig 
ontvang is, en daardie ontvangsbewys moet binne een 
werkdag na die vertrek van die skip of lugvaartuig aan die 
bevoegde amptenaar oorhandig word. Hy. moet ook, 
voordat die skip of Ingvaartuig vertrek, aan die agent daar- 
van ’n tweede duplikaat van die inklaringsbrief oorhan- 
dig, en die duplikaat moet later deur genoemde agent aan 
die klaringstukke van. die skip of lugvaartuig geheg word. 
Die uitvoerder of sy agent moet in die geval van goedere 
oorland uitgevoer, ten genoeé van die bevoegde amptenaar, 
bewys lewer dat die goedere in die land van bestemming 
of by ’n ander plek buite die Unie of Suidwes-Afrika, aan- 
gekom het. 

50. ’n Amptenaar kan te eniger tyd die boeke en doku- 
‘mente van die uitvoerder nagaan ten einde vas te stel dat 
die goedere wel uitgevoer is, en die uitvoerder moet toe- 
laat dat sy boeke en dokumente vir daardie docl nagegaan. 
word. 

51. Indien goedere, wat vit uitvoer in entrepot ingeklaar 
is, of ’n. gedeelte van suike goedere, nie verskeep of ver- 
send is nic, moet. die vitvoerder dit onmiddellik aan die 
bevoegde amptenaar meedeel, en indien die amptenaar dit 
verlang, moet die uitvoerder die regte op die goedere 
dadelik betaal. Hy, moet ook; indien dit verlang word, 
die goedere vir ondersoek deur daardie amptenaar beskik- 
baar stel. 

VERSKEPING VAN: VOORRADE IN ENTREPOT UIT 

DOEANEPAKHAUISE, 

52. (1) Niemand mag toelaat of vergun dat goedere uit 
*n doeanepakhuis verwyder word om as voorrade op enige 
skip of lugvaartuig geplaas te word nie, alvorens ’n 
behoorlike aansoek op die voorgeskrewe vorm aan die 
bevoegde amptenaar gedoen en.deur hom toegestaan is. 

- (2). Die voorrade moet op so ’n wyse-uit die pakhuis 
verwyder word dat genoemde voorrade op dieselfde dag 
waarop hulle aldus verwyder word, op die skip of fug- 
vaartuig geplaas word, en, behalwe’ met die. spesiale toc- 
stemming van.die bevoegde amptenaar, gedurende die ure 
7 vm.en 5 am. 

(3) Die voorrade moet regstreeks van die pakhuis na 
‘die skip of lugvaartuig vervoer word, tensy die bevoegde 
amptenaar verlang dat die voorrade aan hom afgelewer 

- word vir ondersoek voor verskeping; in dié geval moet 
die voorrade sonder versuim aldus-afgelewer word. 

(4) Die voorrade moet op dieselfde voertuig van ander 
goedere afgesonder gehou word, en moet vergesél gaan 
van die oorspronklike of ’n duplikaat van die aansoek 
genoem in paragraaf (1) of deur ’n wa- of besendingsbrief, 
ingevul deur die persoon wat die goedere wit die pakhuis 
neem, waarin besonderhede van die voorrade aangetoon 
word en met ’n verwysing na genoemde aansoek. Tensy_ 
die voorrade deur die verskeper self of sy werknemer ver- 
voer word, moet hulle slegs deur die Spoorweg- en 
Hawensadministrasie, of ’n persoon wat sekerheid inge- 
voige artike honderd nege-en- vyftig van die Wet gestel het, 
vervoer word, 

“; 

  

46. Regulations 62 to 64 shall apply to ali removals for 
any purpose from a bonded warehouse. 

47. If goods which have been entered for warehousing 
at the place of importation are required for immediate 
removal from that place before they have been deposited 
in the warehouse they may be’ treated and entered for 

| removal as if they had been so deposited. 

EXPORT OF Goons UNDER BOND FROM BONDED 
WAREHOUSES. 

48. In the case of goods entered for export. from a 
bonded warehouse the exporter shall if required by the 
proper officer deliver the goods, for the purposes of 
examination, to an examination shed or searcher’s office 
indicated by that officer, and the said exporter shall ensure 
that the goods aré accompanied by a duplicate of the 
relative customs export bill of entry or by a wagon or 
_consignment nofe made out by him, specifying full parti-. 
culars of the goods and bearing the number and date 

(of th the said bill of entry. 

49. In the-case of goods exported by : sea or air the 
exporter of his agent shall obtain on a diiplicate of the 
entry a receipt from an officer of the ship or aircraft, as the 
case may be, to the effect that the goods have been 
received on board the ship or aircraft, which receipt shall 
be handed to the proper officer within one working day 
after the departure of the ship or aircraft. He shall also 
hand to the agent of the ship or. aircraft. prior to the: 
departure thereof a sécond duplicate of the entry to be 
later attached by the said agent to the clearance papers 
of the ship or:aircraft.. In the case of goods exported 
overland the exporter or his agent shali produce proof 
satisfactory to the proper officer of the arrival of the goods” 
in the country of destination or some other place outside 
‘the Union or South West Africa. 

50. Any officer may at any time examine the books and 
documents of the exporter with a view to obtaining proof 
that the goods have been duly exported and the exporter 
shall allow his books and documents to be examined for 
such purpose. 

51. If any goods entered: for export in bond, or any 
portion of any such goods, are not shipped or despatched, 
the exporter shall report the facts immediately to the 
proper officer and, if called upon to do so by the said 
officer, shall pay the duty on such goods forthwith and 
shall, if required, produce them to that .officer. for 
examination. 

“SHIPMENT OF. STORES UNDER BOND FROM BonpED 

WAREHOUSES. 

52. (i) No person shall cause or permit any goods to 
be removed from a bonded warehouse and placed on 
board any ship or aircraft as stores until a relative.applica- 
tion in the prescribed form has been made to and granted 
by the proper officer. | 

(2) Removal of the stores from the warehouse shall be 
effected in such manner that the said stores are placed on 
_board the ship ‘or aircraft on the same day. that they are 
so removed, and, except with the special permission of 
the proper officer, between the hours of 7 a.m. and 5 p.m. 

(3) The stores shall be conveyed direct from the ware 
-house to the ship or aircraft, unless the proper officer 
requires them to be delivered to him for’ examination. 
prior to shipment, in which case > they shall be so delivered 
without delay. 

(4) The stores shall be kept separate from, any goods 
conveyed on. the same vehicle, and shall be accompanied 
by the original or a duplicate of the application mentioned 
in paragraph (1) or by a wagon or consignment note 
made out by the person who. removes them from the 
warehouse, specifying particulars of the stores and bearing 
a reference to the said application, and shall, unless they 
are conveyed by the actual shipper or his employee, be 
catried only by the Railways and Harbours Administra- 
tion or a person who has given security in terms of section 

“one hundred and fifty-nine of the Act. 
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53. Die hoeveelheid voorrade van elke soort wat ver- 

skeep word, moet na gelang van die getalsterkte van die 

bemanning en die passasiers, en deur die tyéperk wat die 
skip of lugvaartuig vir die voorgestelde reis moontlik sal 
neem, geresl word.- Die bevoegde amptenaar moet besluit 
watter hoeveelhede redelik is, en kan verskeping dien- 
ooreenkomstig toelaat. . 

54, Die persoon of sy agent wat die goedere uit die 

pakhuis verwyder, moet op ’n duplikaat van dié aansock 
’n ontvangsbewys van ’n offisier van die skip of lugvaar- 
tuig verkry dat die goedere aan boord ontvang is, en so 

’n outvangsbewys moet, voordat die skip of lugvaartuig 
vertrek, aan die bevoegde amptenaar oorhandig word, 

55. ’n Amptenaar kan te eniger tyd die boeke en doku- 
mente van die person wat dic goedere uit die pakhuis 
verwyder het, nagaan ten einde vas.te siel of die voorrade’ 
wel verskeep is, en genoemde persoon moet toeiaat dat 
sy boeke en dokumente vir daardie dcel nagegaan word. 

56. Indien goedere, wai.uit ’n doeanepakhuis vir ver- 
skeping as skeeps- of lugvaartuigvoorrade verwyder is, of 
’n gedeelte van sulke goedere nie verskeep is nie, most die 
persoon wat die goedére uit die pakhuis verwyder het, 

’ dit onmiddellik aan die. bevoegde amptenaar meedeel en, 
indien die bevoegde amptenaar dit verlang, moei die péer- 
soon .wat die gcedere verwyder het, die regte op die 
goedere cadelik betaal. 

beskikbaar stel. 
57. Die gesagvoeder van ’n skip, of die loods van ’n 

‘lugvaartuig, na gelang van die geval, moet suike voorrade 
op sy skip of lugvaartuig vertoon wanneer en waar ook 
al die bevoegde amptenaar dit verlang, en moet toclaat 
dat sulke voorrade, indien daardie amptenaar dit nodig 
ag, verseél word. Hy moet ook dis regte op voorrade 
wat uit ’n doeanepakhuis in die. Unie of Suidwes-Airika 
verskeep was en wat verbruik is terwyl die skip of lug- 
vaartuig by enige plek in die Unie of Suidwes-Afrika, of _ 
op ’n reis tussen plekke in die Unie of Suidwes-Afrika™ 
was, dadelik betaal. 

Y 
GOEDERE IN TRANSITO. 

58. Goedere bestem vir oorskeping, of vir verwydering 

na goedgekeurde pickke in of buite die Unie of Suidwes- 

Afrika, en-wat invoerders of agente van die hawe of plek 
van invoer sonder ondersoek of die oorlé van fakture wil 
-verwyder, moet vir oorskeping of verwydering, na gelang’ 
van die geval, op. die voorgeskrewe vorms, en met soveel 
duplikate as wat. die bevoegde amptenaar mag veriang, 
ingeklaar word. . 

59. Ten opsigte van goedere wat na plekke buite die 
Unie of Suidwes-Afrika oorland verwyder is, moet die 
persoon, wat die goedere by die hawe of plek van invoer 
ingeklaar het, bewys lewer, ten genocé van die bevoegde 
amptenaar, dat die goedere in die land van bestemming, 
ef. by ’n ander plek buite die Unie of Suidwes-Afrika, 
aangekom het. In dic geval van goedere oorsee gestuur, 
moet daardie persoon ’n ontvangsbewys van ’n Offisier van 
die skip of lugvaartuig waarop die goedere geplaas is, of 
’n ander bewys wat die bevoegde amptenaar mag verlang, 
oorlé, as bewys dat die goedere uitgevoer is. 

- 60. Goedere mag slegs ingevolge regulasies 58 en 59 

oorgeskeep of verwyder word by of van plekke waar daar 
’n takkantoor van die departement is. 

61. Die enigste piekke in die Unie en Suidwes-Afrika 
waarheen goedere, sonder ondersoek of ocrié van fakture- 

by die hawe of plek van invoér, verwyder mag word, 
is Kaapstad, Port Nolloth, Simonstad, .Mosselbaai, Port 

_ Elizabeth, Gos-Londen, Durban, Pietermaritzburg, Johan- 

nesburg, Pretoria, Germiston, Komatipoort, Boksburg, 
Bloemfontein, Mafeking, Kimberley, Luderitz en Walvis- 
baai. . 

62. Die’ geadresseerde van goedere wat in entrepdt na 
goedgekeurde piekke in die Unie of Suidwes-Afrika ver- 
wyder is, mag nie aflewering daarvan-by die bestemmings- 
plek neem nie alvorens hy die goedere by die docanekan- 
toor by daardie plek op die voorgeskrewe vorms en met 
sovee! duplikate as wat die bevoegde amptenaar mag ver- 
lang, behoorlik ingeklaar het en die skriftelike magtiging 
van daardie amptenaar vir sodanige aflewering verkry 
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53. The quantity of stores of each kind shipped shail 
‘be governed by the number of the crew and passengers, 
and by the period the ship or aircraft is likely to be on its 
proposed voyage or journey. The proper officer shall 
decide what are reasonable quantities, and may allow 
shipment accordingly. -. 

54. The remover or his agent shall obtain on a duplicate 
of the application a receipt from an officer of the ship or 
aicraft that the stores have been received on board, and 
such receipt shall be handed to the proper officer. before 
departure of the ship or aircraft. ~ 

55. An officer may at any time examine the books and 
documents of the remover, with a view to obtaining proof 
that the stores have been duly shipped, and the remover 
shall allow his books and documents to be examined for 
such purpose. - - 

56. The remover.shall immediately report to the proper 
officer any short-shipment or non-shipment of goods 
removed. as ships’ or aircraft stores from a bonded wars- 
house and, if called upon to do so by such officer, shail 
pay the duty on such goods forthwith and shall, if 
required, produce. them to that officer for examination. 

57. The master of a ship or the pilot of an aircraft, as 
the case may be, shall produce any stores on board his’ 
ship or aircraft whenever and wherever required by a 
proper officer, and shall allow the stores to be placed 
under seal if that officer deems such procedure neces- 
sary. He shall also pay the duty forthwith on any stores 
which have been shipped from a bonded warehouse in 
the Union or South West Africa and have been consumed 
while the ship or aircraft has been at any place in the 
Union or South West Africa or on voyage or journey 
between any places in the Union or South West Africa. 

Goops IN TRANSIT. 

58. Goods intended for transhipment, or for removal to 
approved places in or outside the Union or South West 
Africa, and which importers or agents may desire to 

. remove from the port or place of importation, without 
examination or production of invoices, shall’ be entered 
for transhipment or removal, as the case may be, on the. 
prescribed forms, with as many duplicates as the proper 
officer may require. 

_ 59. In respect of goods removed. overland to places 
outside the Union or South West Africa, the person who 
entered the goods at the port or place of importation shall 
produce proof to the satisfaction of the proper officer of 
their arrival in the country of destination or some other - 
place outside the Union or South West Africa, and, in 
the case of goods. removed oversea, shall produce as 
evidence of due exportation a receipt from an officer of 
the ship or aircraft in which the goods were so removed, 
or such other evidence as the proper-officer may require. 

. 60. Goods may be transhipped or removed in terms of 
regulations 58 and 59 only at or from places where a 
branch office of the department has been established. 

61. The only places in the Union and South West Africa 

to which goods may be removed without exan 

production of invoices at the port or place of i 

tion are Cape Town, Port Nolloth, Simonstown, bh 

Bay, Port Eliazbeth, East London, Durban, Pictermaritz- 

burg, Johannesburg, Pretoria, Germiston, Komatiepoort, 

Boksburg, Bloemfontein, Mafeking, Kimberley, Luderitz: 

and Walvis Bay. 

_ 62. The consignee of goods removed in bond to 

approved places in the Union or South West Africa shail 

not take delivery at.the place of destination until he has 

duly entered the goods at the Custom House at that piace, 

in the prescribed form and with as many duplicates as the 

proper officer may require, and obtained the written 

authority of the said officer for such delivery. The said 

consignee shall also produce to the proper Officer. all 
' 
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het. Die geadresseerde moet aan die bevoegde amptenaar 

alle fakture en dokumente aangaande die goedere, wat 

daardie amptenaar mag, verlang, oorlé, en kan die goedere 

in teenwoordigheid van ’n amptenaar ondersoek. Indien 

die goedere nie by die plek van bestemming binne sewe 

dae na ‘hulle aankoms, of binne so ’n verdere tydperk as 

wat die bevoegde amptenaar mag toelaat, ingeklaar is nie. 

dan moet die Spoorweg- en Hawensadministrasie, of 

ander perscon wat beheer oor die goedere het, dit dadelik 

aan die Staatspakhuis, of by ’n ander plek wat deur die- 

bevoegde amptenaar goedgekeur is, aflewer. 

63. ’n Invoerder of agent wat goedere, ingevolge regu- 

lasies 58 tot 61 wil oorskeep of verwyder moet ’n seKer- 

heidsakte teken op ’n vorm deur die Kommissaris goed- 

gekeur en met sekerheid ten genoeé van die Kommissaris 

vir die behoorlike nakoming van’ daardie regulasies en 

enige ander betrokke. doeanewette of regulasies: 

64. Enigeen wat goedere in entrepdt na ’n plek in die 

Unie of Suidwes-Afrika verwyder,.moet, die goedere pet 

adres die hoofdoeane-amptenaar by daardie plek versen 

ea moet.op die versendingsbrief, op opvallende wyse, die 

woorde..,in entrepét” skryf. Die Spoorweg- en Hawens- 

administrasie of ander karweier moet sy beampies of 

agente by die plek van bestemming in kennis stel dat die 

goedere in entrepdt is, en mag die goedere nie aan die 

werklike geadresseerde sonder: die skriftelike magtiging 

van die bevoegde amptenaar. aflewer hie. oo 

(OPMERKING.—Regulasies 62 tot 64 is cok van toepas- 

sing ten opsigte van alle verwyderings van een doeanepak- 

huis na ’n ander in die Unie of Suidwes-Afrika. Sien 

tegulasie 46.) 

65. Alle beeste uit die Federasie van Rhodesié en Nijas- 

saland in transito deur die Unie vir uitvoer na oorsee moet 

per spoor in verseélde. trokke regstreeks na die hawe van 

verskeping vervoer word waar huile— 

- (a) onmiddellik aan boord die uitvoerskip gebring moet 

word; of 

(b) in afwagting van verskeping na ’n plek gebring.- moet. | 

-word wat deur dic Kommissaris goedgekeur is; of 

(c) direk na ’n abattoir gebring moet word om daar 

geslag te word onder toesig van “n behoorlik aan- 

gestelde beampte vir onmiddellike uitvoer van die 

beesvieis en ander eetbare dele van die karkas, of 

vir verwydering daarvan na ’n doeanepakhuis Vit 

latere uitvoer, onder sulke voorwaardes as die 

bevoegde amptenaar vir sekerheids- en identifikasie- 
doeleindes mag goedkeur. 

66. Beesvieis. in transito deur die Unie moet per. spoor 

in verseélde trokke regstreeks van die. versendingstasie. in 

die Federasie van Rhodesié en Nijassaland na die uitvoer- 

hawe in die Unie vervoer word en nadat dit by die doeane 

vir opberging in eutrepdt ingeklaar is, moet dit Of onmid- 

dellik aan boord die uitvoerskip gebring word, Of in afwag- 

ting van verskeping in ’n doeanepakhuis opgeberg word 

vir latere uitvoer onder. sulke voorwaardes as die bevoegde - 

amptenaar vir sekerheids-. en identifikasiedoeleindes mag 

goedkeur, — : 

67. Die Spoorweg- en Hawensadministrasie mag sulke 

beeste en beesvicis nie vir beskikking scos vermeld, los 

nie, behalwe op °n order uitgereik deur die bevoegde 

amptenaar by die uitvoerhawe. 

ONDERSOEK VAN GOEDERE. 

68. Elke invoerder, uitvoerder of agent moet, wanneer 

die bevoegde amptenaar dit verlang, pakke wat vir onder- 

soek aangewys is, sonder vérsuim na die pick wat vir 

ondersoek goedgekeur is, vervoer, en moet sorg dat sulke 

pakke binne drie dae vanaf hul aankoms by die plek van 

ondersoek oopgemaak en vir ondersoek gereed is. Sodra 

die goedere ondersoek is, moet hy dit herverpak en, binne 

twee dae nadat dit deur dic bevoegde amptenaar gelos is, 

verwyder. Indien hy nie sorg dat die pakke binne die 

voormelde tydperk oopgemaak is nie of die goedere. nie 

aldus herverpak en verwyder nie, word daar beskou dat | 

hulle in die Staatspakhuis geplaas is,.en palkhuisgeld teen” 

die voorgeskrewe skaal moet vanaf die datum waarop hulle 

na die plek van ondersoek gebring is, daarop betaal word. 

| within the time aforementioned or does not so repac   

invoices and documents relating to the goods which that 
officer. may require, and may examine the goods in the 
presence of an officer. ff entry of the goods at the place 
of destination is not made within seven days. after the 
arrival of the goods at that place, or such. further time 
as the proper officer may allow, the Railways and 
Harbours Administration or other -person having custody 
of the goods shali deliver them forthwith to the Queen’s 
Warehouse or other place approved by the proper: officer. 

63. An importer or agent who. desires to deal with 
goods in terms of regulations 58 to 61 shall enter into a 
bond, in a form approved by the Commissioner and wit 
sectirity to the Commissioner’s satisfaction for the due 
observance of the said regulations and compliance with 
any other relative customs. laws or regulations. . 

64. Any person. removing goods in bond to’a place 
in the Union or South West Africa shali consign the 
goods care of the Principal Cfficer of Customs at that. 
place and shall conspicuously mark the consigninent note 
“in bond”. The Railways and Harsours Administration 
or other carrier shali advise its officials or agents at the 
place of destination that the goods are in bond, end shall . 
not deliver the goods to the actual consignee’ without 
the written authority of the proper officer. 

(NotTE.—Regulations 62 to 64 also apply to all removals 
from one bonded warehouse to another in the Union or 
South West Africa; see regulation 46.) 

65. Ali cattle from the Federation of Rhodesia and 
Nyasaland forwarded in transit through the Union for 

export overseas shali-be conveyed by rail in sealed trucks 

direct to the port of shipment, where they shall-— 

(a) immediately be placed on board the exporting 
vessel; or , - 

(b) pending shipment, be removed to a place approved 
by the Commissioner; or os 

(c) be conveyed direct to an abattoir and there 
slaughtered under. the supervision. of. a duly 
‘appointed officer, for immediate export of the beef 
arid other edible portions of the carcass or removal 

thereof to a bonded warehouse for subsequent 
export, under such conditions as the proper officer 

may approve for the purpose of security and identi- 
. fication. - fe 

66, Beef in transit through the Union from the Federa- 
tion of Rhodesia and Nyasaland shall be conveyed by 

‘rail in sealed trucks direct from the sending. station in 

the Federation of Rhodesia and Nyasaland to the port 

of export in the Union, and after having been entered 

at the customs for warehousing shali either be immediately 

placed on board the exporting vessel, or pending snip-— 

ment be stored in a bonded warehouse for subsequent 

export, under such conditions as the proper officer may 

approve for the purposes of security and identification. 

_ 61: The Railways and Harbours Administration shall 

not release for disposal as aforesaid any such cattle and 

beef except on an order granted by the proper officer 

at the port of export. ; . 

EXAMINATION OF GCODS.' 

68. Every importer or exporter or agent shall, whenever 
‘required to do so by the proper officer, convey without 

delay any packages selected for examination to the. 
‘4 

‘approved place for such examination, and shall ensure ~ 

that such packages. are opened and ready for examination 

within three days of the arrival of the goods at the place 

of examination. He shall repack the goods as.,scon as 

they have been, examined and remove them within two 

days after they have been released by the ‘proper officer, 

and if he does not ensure that the packages are opened 

and remove the goods they, shall be regarded as having 

been removed to the Queen’s Warehouse and rent at the 

prescribed rates shall be payable thereon from the date 

of deposit in the place. of examination. The conveyance - 

Ak
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Vervoer van goedere vir die doeleindes van hierdie regu- 
lasic moet, behalwe wanneer die goedere deur die Spoor- 
weg- en Hawensadministrasie vervoer word, slegs gedoen 

’ word deur ’n petsoon wat sekerheid gestel het, vir ’n 
bedrag ten -genoeé van die Kommissaris, vir die nakoming 
deur hom van alle betrokke regulasies'en alle deur die 
Komiissaris gestelde voorwaardes. 

INVOER CORLAND iN DIZ UNIE OF SUIDWES-AFRIKA. 

69. Vir die gerief van-.invoerders is Unie-doeane- 
amptenare te Lourenco Marques gestasioneer sodat Unie- 
dcoeaneregte op goedere wat in die Unie of Suidwes-Afrika 
van of deur die Provinsie Mosambiek ingevoer word, daar 
betaal kan word. Die vorms deur hierdie regulasies voor- 
geskryf vit die betaling van regte in die Unie moet gebruik 
word, en in alle gevalle waar regte aan die Ontvanger van’ 

’ Unie-docane te Lourenco Marques -betaal is, mag die 
Spoorweg- en Hawensadministrasie of ander vervoerder 
die betrokke goedere nie aan die geadresseerde in die Unie. | 
of Suidwes-Airika, na gelang van die geval, aflewer nie, 
tensy die Administrasie of vervoerder met die goedere of 
met die spoorweg-adviesbrief ’n gesertifiseerde afskrif van 
die doeane-inklaringsbrief of -afleweringsbrief ontvang het 
waaruit blyk dat die regte betaalis. ~ ~ 

70: tn alle gevalle waar regte nie aan die Ontvanger van 
Unie-doeane te Lourenco ‘Marques’ betaal is nie, mag 
goédere van die Provinsie Mosambiek slegs na Pretoria, 

Johannesburg, Germiston, Boksburg, Komatipoort, Bloem- 
fontein, Durban, Pietermaritzburg, Kaapstad, Port Eliza- 
beth, Mosselbaai, Oos-Londen, Kimberley Mafeking, Port 
Nolloth, Simonstad, Luderitz en Walvisbaai aangestuur 
word, en die Spoorweg- en Hawensadministrasie. of ander 
vervoerder moet, indien dit verlang word goedere waatop 
die reste nie te Lourenco Marques betaal is nie, maar wat 
vir vervoer na ’n ander plek as die bogemelde aangeneem 
is, aan die bevoegde amptenaar onder wie se gebied, soos 
aangedui deur die -Kommissaris, sodanige ander plek 
ressortcer, aflewer. 

71. Die regte moet in die geval van goedere wat van 
Lourenco Marques na die Federasie van Rhodesié en 
Nijassaland in transito deur die Unie gestuur word, nie te 
Lourenco Marques betaal word nie, maar die goedere moet 
in entrepGt versend word. Die-afsender moet by die Ont- 
vanger van Unie-doeane te Lourenco Marques ’n inkla- 
ringsbrief op die voorgeskrewe vorm vir vervoer van die 
‘goedere in entrepdt indien. Atle besonderhede aangaande 
die goedere waarop tegte inbaar is, moet op daardie vorm 
Uuiteengesit word. Hierbenewens moet die afsender ‘n 
bedrag voldoende om die Unie-doeaneregte op die goedere 
te dek by die Ontvanger deponeer, en die bedrag word aan 
die afsender terugbetaal wanneer hy bewys lewer dat die 
goedere in die land van. bestemming aangekom het en 
aldaar vir doeanedceleindes ingeklaar.is.. Die Kormis- 
seris kan na goeddunke ’n waarborg van ’n bank in plaas 
van gemelde bedrag aanneem. 

72. Die Spoorweg- en Hawensadministrasie of ander | 
vervoerder moet dadelik.en in elke geval aan die bevoeg- 
de amptenaar in die Unie afskrifte van adviesbriewe of 
ander dokumente, aangaande goedete, wat van die Pro- 

vinsic Mosambiek na die Unie gebring is, besorg, en in 
die geval van goedere wat deur daardie Adminisirasie 
vervoer word, moet die stasiemeester by die stasie van 
bestemming in die Unie genoemde afskrifte aan die 
bevocgde amptenaar wat deur die Kommissaris. aangedui 
is, deurstuur. 

73. By die plekke vermeld in regulasie 70, moet die 
geadresseerde die goedere binne sewe dae vanaf hul aan- 

_koms, of binne so ’n verdere tydperk as wat die bevoegde 
amptenaar mag toelaat, vir docanedocleindes op dic -voor- 
geskrewg vorms inklaar; en indien hy dit nie doen nie, 

moet die Spoorwes- en Hawensadministrasie of ander 
vervoerder die goedere aan die staatspakhuis, of by ’n 
ander plek deur die bevoegde amptenaar goedgekeur, 
afiewer. 

74, Wanneer ingevoerde goedere wat uit doeanebeheer 
gelos is of -goedere van Unie- of Snidwes-Afrikaanse 
herkoms van enige kushawe in die Unie of Suidwes- 
Afrika na Lourenco Marques verskeep word, om -na 
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of goods for ‘the purpose of this regulation shall, except 
when the goods: are conveyed by the Railways and 
Harbours Administration, be. performed only by a person 
who has entered into a bond in a form approved by the 
Commissioner, and with security to the Commissionet’s 
satisfaction, that he will duly observe all relative regula- 
tions and all conditions laid.down by the Commissioner. 

IMPORTATIONS OVERLAND INTO THE UNION OR 
SOUTH WEST AFRICA. 

69. For the convenience of importers Union customs 
officers are stationed at Lourenco Marques so that Union 
_customs duties on goods imported into the Union or 
South West Africa from or through the Province of 
Mozambique may be paid at that place. The forms 
prescribed by these regulations for the payment of duty 
in the Union shall be used, and in all cases’ where duty 

has been paid to the Coilector of Union Customs at 

Lourengo Marques, the Railways and Harbours. Adminis- 

tration or other carrier shall not. deliver the goods 

concerned to the consignee in the Union or South West 

Africa, as the case may be, unless. the said Adminis- 

tration or carrier has received with the goods or with the 

railway advice note,-a certified copy of the duty-paid bill 

of entry or a customs delivery order. 

70. In all cases where duty has not been paid to. the 

Collector of Union Customs at Lourengo Marques, goods 

from the Province of Mozambique may only be sent — 

forward to Pretoria, Johannesburg, Germiston, Boksburg, 

Komatipoort, Bloemfontein, Durban, Pietermaritzburg, 

Cape’ Town, Port Elizabeth, Mossel Bay, East London, 

Kimberley, Mafeking, Port Nolloth, Simonstown, Luderitz 

and Walvis Bay, and the Railways and Harbours Adminis- 

tration or other carrier shall, if so required, deliver any - 

goods not duty-paid at Lourengo Marques, but which have 

been accepted for conveyance to a place other than the 

above, to the proper officer under whose jurisdiction, as 

indicated by the Commissioner, such other. place falls. 

71. Goods removed from Lourengo Marques to the 

Federation of Rhodesia and Nyasaland, in transit through 

the Union, shall not. be duty-paid at Lourengo Marques, 

but shall be despatched in bond. The remover shall 

deliver to the Collector of Union Customs at Lourenco 

Marques a bill of entry, in the prescribed form, for 

removal of the goods in bond, in which shall be set forth 

all the particulars of the goods according to which duty is 

leviable. The remover shall in addition deposit with the 

Collector a sum sufficient to cover Union duties on the ° 

goods, which deposit shall be refunded to the remover 

upon the production by him of proof that the goods have 
-atrived and been entered for customs in the country of 
destination. The Commissioner may in his discretion 

accept a banker’s guarantee in lieu of such deposit. 

72. The Railways and. Harbours Administration ot 
other carrier shall not on any account delay delivery to 
the proper officer in the Union of copies of advice notes 
or other. documents relating to goods brought into the 

Union from the Province of Mozambique, and in the case 

of goods conveyed by that Administration the station 
master at the destination station in the Union shall 
‘dispatch the said copies to the proper officer indicated . 

by the Commissioner. 

73. At the places mentioned in regulation 70, the 
consignee shall within seven days of the arrival of the 

goods, or. such further time as the proper officer may 
permit, enter them for customs purposes on the prescribed 

forms, and if he does not do so the Railways and 
Harbours Administration or other carrier shall deliver 
the goods to the Queen’s Warehouse, or other place 

‘approved by the proper officer. 

74. When imported goods which have been released 
from. customs control or goods of Union or South West 
Africa origin are shipped at any coast port in the Union 
or South West Africa to Lourengo Marques for removal.
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plekke in die Unie versend te word, moet die verskeper. 
*n verskepingspermit op die voorgesktewe vorm invul en 
’n afskrif * daarvan per ‘eerste pos aan die Oritvanger van 

. Unie-doeane te Lourenco Marques stuur. Tensy hierdie 
prosedure gevolg word, word die goedere by hulle terug- 
koms in die Unie as ’n gewone inveer van Lourenco 
Marques en onderworpe aan regie | beskou. 

75. Wanneer goedere onderworpe aan regte in entrepdt 
van2n plek in die Unie of. Suidwes-Afrika na Lourenco 
Maraues in transito na *n ander plek in die Unie verskeep 
word, moet die verskeper ’n inklaringsbrief vir vervoer in 
entrep6t .op die voorgeskrewe vorm invul en ’n afskrif 
daarvan aan die Ontvanger van Unie- ~doeane té Lourenco 
Marques stuur. 

VERVOER VAN INGEVOERDE GOEDERE EN PLAASLIKE PRO- 
_ DUKTE..TUSSEN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA EN DIE 
GEBIED SUIDWES: -AFRIKA, 

76. Wanneer ingevoerde: goedere wat uit doeanebcheer 
gelos is van die.Unie-na en vir verbruik in Suidwes- 
Afrika, of van Suidwes- Afrika na en vir verbruik in die . 

Unie, versend of verwyder word, moet die ‘afsender of 
pérsoon wat die goedere aldus verwyder, na‘ gelang van 
die geval, ’n kennisgewing en ’n adviesbrief, onderskeide- 
lik cp die voorgeskrewe vorms ,,A.” en., B” invul, en 
die bésonderhede op die vorms nA® en »B” moet. in 
alle opsigte ooreenstem. 

77. Wanneer goedere in die Unie geproduseer of ver- . 
vaardig na Suidwes-Afrika versend of verwyder word, en 
wanneer goedere geproduscer of vervaardig in Suidwes- 
Afrika na die Unie versend of verwyder word, moet, die 
versender of die persoon wat die goedere aldus verwyder, 
na gelang van. die geval; ’n verklaring en ’n adviesbrict 
onderskeidelik op die voorgeskrewe vorms ,,C” en ,,D” 
invul, en die besonderhede op die vorms ,,C” en ,,D” 
moet in alle opsigte ooreenstem. 

In die geval van goede ere wat per pos “aangestuur 
word. moet. die kennisgewing en adviesbrief, of die ver- 
Klaring | en adviesbrief genoem in regulasies 76 en 77 
‘deur ’n. verklaring op die voorgeskrewe vorm ,, 2” ver- 
vang. word. Die vorm ,E” moet by die poskantoor 
tesame met die pakket ingedien word, en die poskantoor- 
owerheid moet dit aan die Kommissaris deurstuur. Die 
poskantoorowerheid mas die pakket nie aanneem nie, 
tensy die vorm ,, E” , behoorlik ingevul, deur die versender 
verstrek word. 

79. In die geval van goedere wat per spoor of lug 
aangestuur ‘word— 

(a) waar daar ’n doeans-amptenaar by die plek van 
yersending is, moet die-vorms ,,A” 
©” en,bD”, na-gelang van die geval, tesame 
met die .spoorweg- of Iugversendingsbrief, aan 
daardie amptenaar oorhandig word, en die ampte- 
naar moet op die versendingsbrief die nommer en 
datum van die betrokke vorms aanteken. Hy moet 
dan die vorm .,A” of ,,C” aan die Kommissaris 
deurstuur en die versender moet adviesbrief ,,B” 
of ,,D” aan die geadresseer rde deurstuur; 

(b) waar daar geen doeane-amptenaar gestasioneer is 
nie, moet die vorms aan: die spoorweg-, of lugver- 
voerbeamptes: oorhandig word, wat die ,,A” of 
»C”-vorm aan die Kommissaris moet deurstuur, 
en die versender moet die adviesbrief .,B” of 
»D” aan die geadresseerde deurstuur; 

(c) geen goedere mag deur die spoorweg- of lugvervoer- 
beamptes. versend word alvorens- aan bogemelde | 
voorwaardes voldoen is nie. 

80. (1) In die geval van goedere wat per see gestuur 
‘word, moet die kennisgewing ,, A” of dic verklaring we” 
in plaas.van die. gewone doeane-inklaringsbrief vir nit- 
voer gebruik word. Die adviesbrief ..B” of .,D” moet 

deur die versender © aan. die geadresseerde deurgestuur 
word, | 

no ,B” of. 

  

to places in the Union the shipper shall complete a ship- 
ping sufferance ‘in the. prescribed form, and shall forward 
a copy thereof by earliest post to the Collector of Union 
Customs at. Lourerico Marques. Unless this procedure 
is followed, the goods shall on their return to the Union 
be regarded as an ordinary imporiation from Lourengo 
Marques and liable to duty. 

75..When dutiable goods are shipped in bond from a 
place in the Union cr South West Africa to Lourenco 
Marques in transif to. another place in the Union. the 
shipper shall complete a bill of entry for. removal in bond 
in the prescribed form and shall forward a copy. thereof 
to the Collector of Union Customs at-Lourengo Marques. 

Removat OF IMPORTED Goops AND LocaL. PRODUCE 

. BETWEEN THE UNION oF SouTH AFRICA. AND THE 

TERRITORY: OF SOUTH WEST AFRICA, 

76. When any imported goods which have been released 
from customs control are consigned of removed fror the 
Union to and for.consumption in South West Airica, or 
from South West Africa to and for consumption in. the 
Union, the consignor or remover; as the case may be, 
shall complete a notice and an advice in the prescribed 
forms “A” and “B”, respectively, and the pa erticulars 
shown on the said forms “A” and “B” shall be the 
samme in every respect, 

_ 77. When any goods produced or manufactured in the. 
Union are consigned or removed from the Union to South 
West Africa or any goods” produced or manvfactured in 
South West Africa are consigned or removed from South 
West Africa to the Union, the consighor of remover, as 
the case may be, shall complete a.declaration and advice 
in the prescribed forms “C” and “D”, respectively. and 
the particulars shown cn the said forms “C” and “D” 
shail be the same in every respect. 

78. In the case. of goods forwarded by post, a declara- 
tion in the prescribed form “E” shall be substituted for 
the notice and advice, or declaration and advice, ie sred 
to in regulations 76 ‘and 77. The form “BE” shall be 
handed in at the post office with the parcel and sha i be 

| forwarded by the, postal authorities to the Commissioner, 
The postal authorities shall not accept the parcel unless 
the said form “E”, duly completed, is furnished by the 
sender. 

79. In the case of goods forwarded by rail or air 

(a). where there is a customs officer at the place of 
despatch, the forms “A” and “B” “C” and 
“PD”, as the case may be, together vith the rail- 
way or air consignment note, shall be handed to 
that officer, who shall endorse the consignment. note 
with the number, and date of the relative forms. 
‘The officer shall forward the “A” or “C” form 
to the Commissioner, and the consignor shall 
transmit the advice “B” or “D” to the 
consignee; 

(b) where no customs officer is- stationed, the forms’ 
shall be handed to the railway or air transport 
officials, who shall forward the “A” or “C” form 
to the Commissioner, and the  consignor. shalt 
transmit the advice “B” or “D” to the 
consignee; 

(c) no goods shall. be despatche ed by the railway or air 
transport officials until the above conditions have 
been complied with. 

80. ce, In the case of goods removed by sea, the notice 
“A” or declaration ““C” shall take the place of .the 
‘usual customs bill of entry for export. The advice “B” 
or “BD”. shall be transmnitted ‘by the . -consignor to the 
consignee. 

B
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Q) In die’ geval van. goedere wat nie per pos,’ spoor, 
see of lug vervoer word nie, moet die k cennisgewing vA” 
of verklaring Cc” regstreeks aan die Kommissaris deur 

die versender van die goedere gestuur word. Die advies- 
. brief ., B” of ee moet aan die persoon wat die goe- 
dere vervoer, oorhandig word, om deur hom aan die 
geadreseerde afaclewer te word, en die geadresseerde moei 

dit, nadat dit behoorlik getek ken is, aan die naaste docanc- 
amptenaar, magisiraat of polisicbeampte corhandig om 

“aan die Kommissaris deurgestuur te word. 

(3) Voordat enigeen in die Unie of Suidwes-Afrika 
aflewering noem van goedere, behalwe goedere in entre- 
pot, wat van die een na die ander gebied per spoor, see 
‘of lug vervoer is, moet so nh pet ersooa eers ’n adviesbriel, 
in die vorm » ee » 2”, oorlé, en sulke goedere mag 
nie deur die’ spcorweg- of hawe- of lugvervoerbeamptes 
algelewer word aivorens Bulle so ’n adviesbricf ontvang 
het nie, en. die advi ies rief, behcorlik geteken, moet, na 

aflewering ng van dis 
aan dic Kommissaris “ten rgestuur word, 

i. Synsbare goedere in die Unie vervaardig, mag nie 
“van die Unie na Suidwes-Afrika gestuur word nis, en 
synsbare goedere vervaardig in “Suidwes- Afrika mag me 
na die Unie gestuur word nie, tensy aksynsres betaal is, 

‘en in die geval van drinkbare spirituahes, moet die ver- 
klaring ,,C” en die adviesorief ., B, en die versendings- 
‘brief of ander gelykwaardige dokument, die nommer en | 
datum dra van die permit waerby invoer in die gebied. 
waarna die goedere versend word, vergun word. 

PASSASIERS EN HUL BAGASIE 

82. "n Passasier wat die Unie ‘binnekom, 7 nie sy 
bagasie of ander.goedere-wat hy saambring, uit ¢ docane- 
beheer wegneem of laat wegnecm fie alvorens dit deur 

   

die bevoegde aimptenaar. gelos is;.en agente, met inbegrip 
van spoorweg- en Hawensadministrasiebeamptes, mag nie 
sulke "bagasie of goedere, wat by hulle © gelaat of aan hulle 

oorhandig is om afgeiewer te word, aflewer nie alvorens 
. sodanige ‘lossing toegestaan is. 

83. Passasiers moet sonder voorbchoud aan die 
bevoegde amptenaar aangiffe doen van goedere in hulle 
besit, met besondere vermelding. van artikels van die | 

volgende aard:— 

Tabak, ‘sigare, sigarctte, spiritualieé (met inbegrip 
-yan toilet-spiritus gewoonlik bekend as parfumerie), 

vuurwapens,. gevaarlike wapens, 
Kledingstukke, lewende diere,. plantaardige stowwe, 
gewoontevormende middels en geskenke of pakkette 
vir vriende. Passasiers.moet ook alle goedere waar- 
van die invoer belet of beperk is, vertoon en.afgec. 

84..Die vereisie aangifte kan mondeliks aan die be- 
voegde ainpienaar gedoen word, of by wyse van ’n skrif- 
telike verklaring op *n deur die Kommissaris goedgekeur- 
de vorm, wat aan die agente, wat die goedere deur. die 
doeane inklaar, oorhandig moet word. Waar °n agent, 

-met inbegrip van *n beampte van die Spoorweg- en 
Hawensadministrasie, die goedere vir inklaring en allewe- 

. Ying ontvang, moet die aangifte gedoen word op die vorm 
wat die agent aan die bevoegde amptenaar moet oor- 
handig. 

85. Goedere. deur passasiers ingevoer. en bestem vir. 
verkoop moet uitdruklik as lading aangegee en op die 
Vyoorgeskrewe vorms. as sodanig ingeklaar word. 

SKEEPSVOORRADE EN GESKENKE, 

86. Die gesagvoerder van ‘n skip, of die loods van ’n 
’  ‘Jugvaartuig, wat van enige plek buite die Unie of Suidwes-. 

Afrika aankom, moet, indien die bevoegde amptenaar dit 
verlang, alle onverbruikte voorrade van die skip of lug- 

_Vaariuig, wat ver rseélbare goedere is. op die voorgeskrewe 
yorm inklaar; en dis gesagvoerder of loods en elke lid 

_van die bemanning moet ook op dieselfde vorm afsonder- 
ik aangifte doen van alle. verseéibare goedere wat elkeen 
of as sy eiendom of in sy besit, aan boord het. 

14 

oedere, deur genoemde beamptes 

juweliersware, pels- . 
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.Q) In the. case of goods conveyed. otherwise than by 
post, rail, sea or air, the notice “ A” or declaration “C” 
shat be sent direct to the Commissioner by the consignor 

f the goods. The advice “B” or “D” shall be handed & 
‘to the person conveying the goods to be delivered. by him 
to the consignee, who shall deliver it, duly endorsed, to 
the nearest customs officer, magistrate, or police officer 
for transmission to the Commissioner. . 

_ (3) Before any person in the Union cr in South West 
Africa takes delivery of any goods, otlier than goods in 
bond, conveyed by: rail, sea or air from the one territory 
io the other, he shall first produce a relative advice in 
the form “B” or “D”, and no such goods shall be 
delivered by the railway, harbour or ait transport officials 
until they I have received such advice, which, after delivery 
of the goods, shall be forwarded by t them, duly endorsed, 
to the Commissioner. 

81. Excisable. goods manufactured in the Union shall 
not be removed to. South West Africa, and excisable goods 
manufactured in South West Africa shall not be removed 
to the Union, unless excise duty has been paid, and in the 
case. of potable spirits, the declaration “C” and advice 
“D” and the consignment note or other equivalent docu-| 
ment, must be endorsed with the number and date of the 
permit allowing importation into the ‘territory to which 
the goods are consigned. 

PASSENGERS AND THEIR Bac GAGE. 

32. A passenger entering the Union shall not remove 
his baggage, nor any other goods accompan ying him, from 
customs control or cause such baggage or goods to be so 
removed until they have been released by the proper 
officer, and agents, including officials of the Railways and 
Harbours Adminisiration, shall not deliver. any such 
bagoage or goods left with or handed to them for delivery 
unit such release has been granted. 

83. Passengers shall declare unreservedly to the proper 
officer what ‘goods they have in their possession, taking 
particular care to mention articles such as. the follow- 
ing :— 

Tobacco, cigars, cigarettes, -spirits, including 
perfumed or toilet spirits commonly called perfumery, 
fire-arms, dangerous weapons, jewellery, fur clothing, | 
live animals, vegetable matter, habit-forming drugs, 
aiid presents or parcels for friends. . Passengers shall 
‘also produce and deliver up any goods the importa- 
tion of which is prohibited or restricted. 

84. The required declaration may be made verbally to 
the. proper officer or on a wriiten statement, in the form 
approved by the Commissioner, handed to the agents 
clearing the baggage through ‘customs. Where the agent, 
including any. official of the Railways and Harbours 
Administration, takes charge of the goods for clearance 
and delivery the declaration shall be “made on the state- 
ment which the agent shall hand to the proper officer. 

85.. Any goods intended for sale imported by passengers 
shall be specially declared as cargo, and shall be entered 
as such for customs purposes on the prescribed forms. 

‘Suip’s STORES AND PRESENTS. 

"86: ‘The master of a ship or the. pilot of an aircraft 
‘arriving from any place outside the Union or South 
West Africa shall, if required by the proper officer, declare 
on the prescribed form the unconsumed stores of the 
ship or aircraft. which afe sealable goods, and the masier 
or pilot and every member of the crew shall also indivi- | 
dually declare on the same form ail scalable goods which 
each’ has on board, either as his property or in his 
possession, —*
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87. Die gesagvoerder of loods en elke lid van die | 
bemanning word elkeen toegelaat om vir sy eie gebruik 
die volgende hoeveclnede van ondervermelde artikels te 
behou :— 

AT 

87. The master or pilot and every member of the crew. 
respectively shall each be allowed to retain for his own 
consumption the. following quantities of the under 
mentioned goods :— 

  
  

Tabak in 
enige yorm. 

Drinkbare 
soiritualieé : r Wyn. 

io enige vorm. 

Bier of stout. 

  

    

| 

Dié gesagvoerder of loods (vir °n tydperk van vier dace) 8 onse 1 beweerde kwart 4 beweerde kwarte | 4 beweerde kwarte 
Offisiere, met inbegrip van betaalmeesters, dokters, heof- 3 -. 

bediendes, draadloostelegrafiste en serangs (vir °n . : . 
tydperk van. vier dae)..... 0. eee eee eee 6 onse 1 beweerde kwart 4 beweer de kwarte | 4 beweerde kwarte 

- Ander lede-van diet bemanning (vir ’n tydperk van vier dae) 4 conse — 4 4 beweerde kwarte*} — 
| - 

  

  

* Slegs in die geval van skepe/lugvaartuie behorende aan lande waar vir wyn vocrsiening gem 
rade of rantsoene. 

aak word in cie wetlike lys-van \cor- 

  
  

Tobacco, © 
‘incany form. 

Potable Spirits : ” Wine. 
in any form. 

  

Beer or Stout, 

  

The master or pilot Gor a period of four days)........ 8 ounces T reputed quart 4 reputed quarts | 4 reputed quarts 
Officers, including pursers, surgeons, chief stewards, wire- / _ , . - 

jess operators and serangs (for a period of four days) 6 ounces i.reputed quart A reputed quarts | 4 reputed quarts 
Other members of the crew (for a period of four days}... 4 ounces : — —_— : 4 reputed quarts* | 

' 

* In the case only of ships/aircraft belonging to countries where wine is provided for.in the statutory list of provisions or rations. 

f 

Hierdie regulasie verleen nie aan die sesagvoerder of 
loods of ’n-lid van die bemanning die reg om die goedere, 
sonder die vergunning van die bevoegde aniptenaar en 
betaling van regte, af te laai nie. As die bevoegde ampte- 
naar dit verlang, moet die gesagvoerder of locds of enige 
lid van die bemanning alle verseélbare goed i in sy besit aan 
hom vertoon. 

88. Die bevoegde amptenaar moet alle hoeveelhede 
wat bostaande skaal oorskry, en. alle opium, preparate 
van opium in enige vorm en opiumuitrustings, kokaien, 

preparate van kokaien en ander gewoontevormende 
middels en saccharine verseél, en die gesagvoerder of 

loods moet alle fasiliteite vir sodanige verseéling verskaf, 
89. In gevalle. waar die gesagvoerder of locds en die 

bemannins meer as vier dae aan boord bly, kan die 
bevoegde amptenaar, op versock van die gesagvoerder, 
loods of enige Hd van die bemanning ’n verdere hoeveel- 
heid van die verseélde artikels uitgee, as volg:—   

This regulation shall not entitle the master or pilot or 
any member of the crew to land the goods without permis- 
sion of the | proper officer and payment of duty. If 
required by the proper officer, the master or pilot or any 
member of the crew shail produce to such officer all 
sealabie goods in his possession. 

88. The proper officer shall place all quantities in 
Axcess of the above scale and all opium, ‘preparations of 
opium in any form and opium outfiis, cocaine, prepara- 
tions of cocaine and other habit-forming drugs and 
saccharine under seal, and the master or pilot shall a aiford 
every facility for such sealing. 

“89. In the case where the master or pilot and crew are 
on board for more than four days, the proper officer, on 
request by the master, ‘pilot or any member of the crew, 
may issue from under seal further quantifies at the rate 
of: — ; 

    

  

| qtubak in, | Drake Wye, | Bier of stout 
Die gesagvoerder of loods (per dag)......... Me venee +e 1 ons 4 van *n beweerde | 1 beweerde Kwart | 1 beweerde lowa: tt 

Offisiere, met inbegrip van betaalmeesters, dokters, licof- . pint . 
bediendes, draadioostelegratiste en serangs (per dag) 2 ons 4 van ’n_beweerde 1 beweerde kwart 1 beweerde kwart 

Ander lede vam die bemanning (per ag)... cece ees 4 ons . “ 1 beweerde kwart* . —       
  

* Slegs in die geval van skepe/lugvaartuie behorende aan lande. waar vir wyn voorsiening gemaak werd in die wetlike lys van 
voorrade of rantscene. 

' 

  
  

Tobacco 
in any form. 

| Potable Spirits. | Wine. Beer or Stout. 

  

The master or pilot (Der day)... 0... cece eee ae 1 ounce 4 pint (@eputed) i reputed quart | “1 reputed quart 
Officers, including pursers, surgeons, chief stewards, wire- - of : 

less. operators and serangs (per Cay)......ecsees sees 2 ounce 4 pint (reputed) i reputed quart 1 reputed quart 
Other members of the crew @er Gay)...........ecees 4 ounce — 1 reputed quart* _ /   
  

* In the case only of ships/aircraft belonging to countries where wine is provided for in the statutory list of provisions or rations, 

OPMERKING.—Regulasies 87 en 89 is nie van toepassing 
ten opsigie van voorrade wat uit entrepdt in die Unie of 
Suidwes-Afrika vers keep is nie. 

90. Die gesagvoerder van ‘n skip mag nie toelaat dat 
n doeaneseéi, terwyl die skip binne die ercnse van die 
hawe.is, gebreek word nie, maar sodra dic. skip butte dig 
grense van die hawe is, hetsy op reis na plekke buite die 
Unie of Suidwes-Afvika of op reis na die volgende aan- 
loophawe in die Unie of Suidwe s-Afrika, mag die seél ver- 
‘breek word, mits alle verbinding tussen die skip en die 
land ope gehou, het. 

_ Nore. Regul ations 87 and 89 do not apply to stores - 
shipped from bond in the Union or South West Africa, 

80. The master of a ship shall not permit any customs 
eal to be broken while the ship is within the Emits of | 
fe port, but such seal may be broken as soon as the ship ~ 

as passed beyond the limits of the port, whether on the 
vay to places cutside the Union-or South West Africa or 

on the way to the next port of calli in the Union or South 
West Africa, provided itis not so broken until.all contact 
between the ship and-the shore has ceased. 

     
   

15
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-. 91. Die loods.van ’n lugvaartuig mag nie toelaat dat *n 

doeaneseél verbreek word nie alvorens die lugvaartuig na 

"n plek buite die Unie of Suidwes-Afrika afgereis het, en 

daar geen bedoeling is om op ’n plek in die Unie of 

Suidwes-Afrika te land nie. 

  

DEEL IV. 
  

KORTING OP REGTE OP GOEDERE INGEVOER 
ONDER KLAS XV VAN DIE DORANETARIEF 
VIR. VERVAARDIGINGSDOELEINDES. — 

92. Niemand is geregtig op ’n korting van die doeane- 

reg, waarvoor in klas XV van die doeanetarief yoorsiening 

emaak word, op goedere deur hom ingevoer, uit entrepdt 

ingeklaar of ontvang, of van ’n ander vervaardiger ontvang 

nie, tensy. hy aan die vereistes van hierdie regulasies vol- 

‘doen, en enigeen wat ’n besending goedere aldus onder 

korting op doearicreste invoer, inklaar of ontvang, bly 

aanspreeklik vir die betaling van die regte aldus gekort op 
daardie besending totdat hy ten genoeé van die Kommis- 
saris bewys dat geen gedeelte van gendemde besending 

gebruik of vervreem is nie behalwe ooreenkomstig die , 
voorwaardes waaronder, en_in ‘die nywerheid ten opsigte 
‘waaryai, sodanige besending ingevoer, ingeklaar of ont- 

_ “Wang is. o . 

- 93. Enigeen wat enigeen van die artikels in Klas XV 
van die doeanetarief vermeid onder korting wil invoer of 
entvang, moet eers by die Kommissaris aansoek doen om 
as vervaardiger onder korting geregistreer te word niet ver- 
melding van— _ . , —— 

(a) die naam waaronder hy handel dryf; 
(b) dic bedryf wat hy uitoefen, en as.’n ander besigheid 

op dieselfde perseel gedryf word, die aard van so ’n 
/ besigheid; ae 

- (ec) die plek waar sy fabriek of bedryf geleé is; 

(d) of die perseel ingevolge die Wet op Fabrieke, Masji- 
nerie en Bouwerk, No. 22 van 1941, of enige soort- 

. gelyke wetsbepaling in die-gebied. Suidwes-Alrika 
o van krag, geregistreer: is, of “n-myn of. bedryf is 
! soos .bepaal by artikel. twee van die ,, Mijnen en 
. Bedrijven Wet ”, No,.12 van-L911; 

(e) die soort goedere wat hy. onder korting van die 
doeanereg wil invoer of ontvang, en die geraamde 
jaatlikse waarde van sulke goedere asook die hoe-' 
veelheid daarvan as die dceanereg op ’n ander basis 
as dié van ad valorem hefbaar is; 

. Cf) die getal werksmense en die soort arbeid, d.w.s. man- 
lik of vroulik asook die verhouding van beskaafde 
tet onbeskaafde arbeid wat hy voornemens is om 
in diens te neem. a . 

94. (1) Niemand word as vervaardiger onder korting 
' geregistreer nie, tensy— 

. @) die voorgestelde perseel— 

- @ im ’n deur die Minister: gcedgekeurde gebied 
geleé is en Of ingevolge die Wet op Febricke, 
Masijinerie en Bouwerk, No. 22 van 1941, of 
enige soortgelyke wetsbepaling in die gebied 
Suidwes-Afrika van krag, of aan die bepalings 
van die ., Mijnen en Bedrijven Wet”, No. 12 
van 1911, seregistreer of onderworpe is; 

(ii) heeltemal afgesonder is van ’n ander perseel 
waarop kleinhandel in enige artikel of deur die 
applikant of deur enige ander persoon gedryf 
word; en - 

(b) die getal werksmense minstens die getal is wat 
deur dic Minister vir die besondere nywerheid 
voorgeskryf is (as by dit voorskryf}, en die ver- 
houding van beskaafde tot onbeskaafde arbeid na 
sy mening redelik is. , 

(2) Die kommissaris-kan, voor of na registrasie, verlang 
dat. die vervaardiger ’n behoorlike sluitbare pakhuis 

-verskaf op ’n perseel deur die Kommissaris vir die doel 
goedgekeur wat .vir die opberging van goedere waarop’ 

_die doeanereg: gekort word, geskik is, er die vervaardiger 
moet op eie koste dic nodige grendels verskaf om. die 
‘pakhuis met "no doeaneslot te sluii” 
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‘Ot. The pilot of an-aircraft shall not permit any customs 

seal-to be broken until the ‘aircraft is en route toa place 

outside the Union or South West Africa, without infendin 

to land at any place in the Union or South West Africa. 

PART IV. 

REBATE OF DUTY ON GOODS IMPORTED UNDEF 
CLASS XV OF. THE CUSTOMS TARIFF FOR 
MANUFACTURING PURPOSES... : 

92. No person shall be entitled to any rebate of duty 

provided for in Class XV of the customs tariff on goods 
imported by him, cleared or received from a bonded wate- 

house or received from another manufacturer unless be 

duly complies with these regulations, and any person who 

has so imported, cleared or received any consignment of 
goods under rebate of duty shall remain liable for the 
‘payment of the duty.so rebated on that consignment until 

he has proved to the satisfaction of the Commissioner 
that no portion of the said consignment has been used 

otherwise than in accordance with the conditions under 

which, and in the industry in respéct of which, such 
consignment was imported, cleared or received. - 

93. Any person desirous of importing or receiving under 
rebate of duty any of the goods specified in Class AV 
of the customs tariff shall first make application to the 
Commissioner to be registered as a manufacturer under 
rebate, and in so doing shall state—~ 

(a) the name under which he trades; 

(b) the industry in which he is engaged, and if any 
other: business is carried on in the same premises, 

_ the nature of such business; 
(c) the locality of his factory or works; 
(d) whether the premises. are registered under the 

Factories, Machinery and Building Work Act, No. 
22 of 1941, or any like law in force in the Terri- 
tory of South West Africa, or are a mine or works 
as defined in section twe of the Mines and Works 
Act, No. 12 of 1911; 

(e) the class of goods he desires to import or receive 
: under rebate of duty, and the estimated annual. 

value of such goods and the quantity thereof where 
duty is leviable on other than an ad valorem basis; 

(f) the number of operatives, and the class of labour, 
that is, whether male or female, aiso the proportion 
of civilised.and uncivilised: labour, he proposes to 

employ. , oe 

94. (1) No person shall be registered as a manufacturer 
under rebate of duty unless— , 

(2) the proposed prémises— 

@ are situated” in an area approved by the 
Minister, and if a factory, are registered under 
the Factories, Machinery and Building Work 
Act, No. 22 of. 1941,.or any like. law-in- force 
in the Territory of South West Africa, or are 
subject to the provisions of the Mines. and 
Works Act, No. 12 of 1911; 

(ii) are entirely separate from any premises where- 
on a tefail trade in any article is conducted, 
either by the. applicant or by any other person; 
and , 

(6) the number of operatives is not less than the 
number, if any, prescribed. by the Minister in respect 
of the industry concerned, end the proportion of 
civilised and uncivilised labour is in bis opinion 
reasonable. . 

(2) The Commissioner may. prior or subsequent to 
registration, require the manufacturer. to provide, on 
premises approved by the Commissioner for the purpose, 
a properly secured store adequate for the storage of goods 
“on which duty may be rebated and to provide at -his owa 
experise such necessary fastenings as will permilt- of -the 
store being locked with-a customs lock. a
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95. Die Kommissaris kan na goeddunke weier..om 

enige persoon te registreer as ’n yervaardiger wat, toege- 

laat word om die goedere genoem in item 359 of in item- 

378 (1) van die doeanetarief onder. korting van die doeane- 

reg te. verkry, indien so ’n persoon minder as twintig’ 

“qasjiene. wat uitsluitend en onafgebroke vir die vervaar- 

diging van hemde en slaappakke, of Klerasie, na gelang 

van die geval, in sy fabriek geinstalleer hou. 

Kommissaris kan ook’ die registrasie herroep van enige 

persoon wat ten opsigie. van voormelde items 359 of 

378. (1) gerégistreer is. indien daardie persoon te eniger 

tyd nie twintig masjiene het wat uitsluitend en onafgebroke 
vir. die vervaardiging van hemde en slaappakke, of 

klerasic, na gelang van die geval, gebruik word nie. 

96. (1) Voordat hy geregistreer word, moet die aan- 

wraer borg stel volgens ’n vorm deur die Kommissaris 

goedgekeur, en met sekerheid ten genoeé van die Kommis- 

saris, vir. die behoorlike nakoming van. die verpligtings 

van die aanvraer ingevolge hierdie regulasies, 

 QY Die Kommissaris kan na goeddunke te eniger :tyd 

"n nuwe of ’n verdere borgstelling cis. 

_ 97. (1) Indien die Kommissaris die aansoek en borg- 

stelling gosdkeur, moet hy die aanvraer registreer en hom 

daarvan verwittig; met dien verstande dat, onderworpe 

aan die reg van appdl na die Minister, wie se beslissing 

finaal is, kan die Kommissaris weier om enige persoon te 

registreer indien volgens sy mening so “n persoon nie | 

toegelaat_ moet word om goedere onder korting van ‘die 

regte vir gebruik by vervaardiging in te voer nie. 

(2) Behoudens die bepalings-van subparagraaf (3), moet 

die Koramissaris ook die perseel, waarop die werk van 

vervaardiging onder korting uitgevcer word, registreer, 

en geeri vervaardiger mag sonder skriftelike toestemming 

van dic Kommissaris enige deel van die werk van vervaar- 

diging op ’n ander. perseel verrig of laat verrig nie. 

_ 3)-Die Kommissaris kan na goeddunke weier om ‘n 

perseel te registreer wat hy ongeskik ag vir die vervaar- 

diging van. goedere uit materiale onder korting van die 

regte ingevoer,. of vir die opberging van suike goedere 

en kan ook die registrasie van so ’n perseel kanselleer. 

Die Kommissaris kan insgelyks weier om enige perseel 

te regisireer, of die registrasie van enige perseel kanselleer, 

indien— a 

(a) enige bedryf behalwe die vervaardiging op so ‘nh 

nerseel. uitgeoefen: word of sal word; — 

(b) meer as een van die nywerhede genoem in klas xXxV 

van die doeanetarief of in ’n kennisgewing uitge- 

reik kragtens- paragraaf (d) van subartikel 2) van 

artikel honderd van die. Wet, in so ’n perseel 
voortgesit- word of sal word; of 

(c) die perseel deur meer as een firma of maatskappy 
geokkupeer word. 

98. By registrasie as "n vervaardiger onder korting 

word die vervaardiger toegelaat om ingevolge hierdie 

reguiasies die goedere genoem im die beirokke items van 

‘klas XV van die doeanetarief te ontvang en te gebruik, 

onderworpe egter aan herroeping van die vergunning te 

eniger tyd deur die Minister. - 

99. (1) Die vervaardiger, of sy inklaringsagent, spesiaal 

deur die vervaardiger ingevolge volmag gemagiig om 

namens fom op te tree, moet hy eerste invoer of. by 

inklaring uit entrepdt van goedere onder korting op 

die doeane-inklaringsbrief, verklaar dat sulke goedere sy 

eiéndony is en sal. bly en slegs deur hom vir die gespesi- 

  

   

   
fiscerde doeleindes in die respektiewe taricfitems gencem, 

gebruik sal word, en hy moet die. bevoegde amptenaar 

ic inkdaringshawe van ’n addisionele afskrif van so 
‘a inklaringsbrief. voorsien. 

ingevolge item 337, 340,359 of 378 van die -doeanetarief . 

ingeklaar word, moet die vervaardiger of sy agent.ook -’n 

afekrif van die betrokke. faktuur.aan die. addisionele 

- gfiskrig van. die. inklaringsbrief gemeid. in paragraaf (1), 

Die. 

(2) Ia die geval van stukgoedere wat by eerste invoer   “| bill of entry mentioned in paragraph (0 
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95. The Commissioner may in his discretion refuse to 
register as a manufacturer who is permitted to obtain 
under rebate of duty the goods enumerated in item 359 
or in item378 (1) of the customs tariff, any person who 
has less than twenty machines installed in his factory 
and engaged exclusively and continuously in-the making 
of shirts and pyjamas, or clothing,.as the case may be, 
anid the Commissioner may cancel the registration of any 
person registered in respect of the said items 359 and 

. 378 (1) if at any time that person does not have twenty 
inachines engaged exclusively and continuously -in the 
making of shirts. and pyjamas, or clothing, as the ‘case 
may. be. 

96. (1) The applicant before being registered shall be 
‘required ‘to enter into a bond, in a form approved by the 
Commissioner and with security to the Commissioner’s 
gatisfaction, for the due. carrying- out of his obligations 
‘under these regulations.“ ” os a 

(2) The Commissioner may at any time require a fresh 
.or further bond to’ be furnished as he may think fit. 

f 

-97. (1) If the application and bond are approved by 
the. Commissioner: he shall .register the  applicant:.and 
notify him accordingly; provided. that, subject to. the 
right of appeal to the Minister, whose decision shall, be 
final, the Commissioner may refuse to register any peron 
if in his opinion such person should not .be. permittedt{o 
import goods under rebate of duty for use in manufactus, 

(2) Subject to the provisions of sub-paragraph, (3), th. 
Commissioner shall also register the premises’ on which 
the work of manufacture under rebate is to be carried out, 
and no manufacturer shall without the written cotisent of” 
the Commissioner perform or permit to be performed any 
portion of the work of manufacture on any other premises. 

(3) The Commissioner ‘may. in his discretion cancel the 
registrationof or refuse.to register.any: premises which he 
considers unsuitable for the manufacture of goods from 
materials imported under rebate of duty, or for the storage 
of such materials; -and may likewise cancel the registra- 
tionof ot refuse to register any premises if— — 

(a) any business other than manufacturing is or will ‘be 
carried on in such premises; 

(b) more than one of the industries’ specified in class 
XV of the customs: tariff, or in any- notice issued 

in terms of paragraph (d) of sub-section (2) of 
section one hundred of the Act, is or will be — 

“carried on in such premises; or 

(c) the ‘premises ate occupied by more than one firm 

or company. , 

98. Upon registration as a manufacturer under rebate 

the: manufacturer shall be permitted to receive and use 

under these. regulations and subject. to withdrawal of the 

permission at. any time by the Minister, the goods 

enumerated in the appropriate item of class XV of the 

customs tariff. , 

99..(1) The manufacturer, or his clearing agent specially 

authorised by power of attorney to.act for him in that 

behalf, shall at the time of first importation or clearance 

from a bonded warehouse of goods under rebate declare , 

“on the customs bill of entry that such goods are and will 

remain his property and be used by him solely for the 

purposes specified in the respective tariff items, and he’ 

shali furnish the proper officer at the port’of entry with 

an additional copy of such bill. of entry. 

- (2) In the case of piece goods entered on first importa- 

tion under item 337, 340,359 or 378 of. the customs | 

_ tariff. the manufacturer or -his agent shall also. attach .a 

copy. of the- relative invoice to the additional copy of the
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100. Die goedere in Klas XV van dié doeanetarief kan 
.ten behoewe van ’n geregistreerde vervaardiger onder 
korting. van die doeancreg uit entrepdt ingeklaar Word; 
met dien verstande dat voor die doeane-inklaringsbrief 
ex enirep6t ingedien word hy “n aansoek om oordrag, . 
op die voorgeskrewe vorm, aan die bevoegde amptenaar 
oorlé én dit deur hom goedgekeur word. So ’n aansoek 
moet in viervond wees en die goedkeuring van die be- 
veegde amptenaar moet op ecn afskrif aangeteken word 
wat aan die oordraer teruggegee moet word. Die naam 
en adres van die perscon aan wie dic goedere oorgedra 
word, en die nywerheid waarvoor die goedere bestem: iS, 
moet op die inklaringsbrief vermeld word. 

_ 101..°n Geregistreerde vervaardiger kan aan ‘n ander 
behoorlik geregistreerde vervaardiger, goedere, ingevoer cf 
nit entrepét ingeklaar ingevolge klas XV van die doeane- 
taricf, en wat “hy aan so. ’n ander vervaardiger verkoop 

- het, oordra; met dien verstande dat °n aansock om oordrag 
op die voorgeskrewe- vorm eers.aan die bevoegde ampte- 
naar, voorgelé .en deur hom goedgekeur moet word. 
Hierdie aansoek moet in viervoud wees en die gocdkeuring 
van de bevoegde amptenaar moet op een afskrif aange-. 

- teken word, wat, dan aan die oordraer teruggegee moet 
wore 
"U2. Wanneer -die goedere afgelewer is, ‘moet die 
ecdraer die oorsproaklike | van die aansoek, met die 
oxvangsbewys aan die voet daarvan behoorlik deur die 
pesoon aan wie die goedere corgedra is, onderteken, aan 
¢e bevoegde amptenaar terugstuur, en by versuim om so 
a ontvangsbewys binne veertien dae na die datum van 

-goedkeuring van oordrag terug te stuur, is die oordraer 
-aanspreeklik vir die doeanereg wat andersins hefbaar is | 
en moet hy dit op aanvraag deur die bevoegde amptenaar 

~ onmiddellik betaal. 

‘463. Goedere ingeklaar of oorgedta j ingevolge regulasies 
99 tot 102 moet regsireeks vervoer word na, en witsluitlik 
opgeberg. gehou word in, die perseel-van die vervaardiger 
genoem in regulasie 97 @) of die. pakhuis genoem in 
regulasie 94 (2). 

-104. Niemand mag wyn- of brandewynvate, wat. inge- 
volge item 368 (1) van die doeanetarief ingeklaar is, 
vervoer’-na en opberg in ’n ander plek as ’n pakhuis 
goedgékeur ingevolge artikel ses.van die ,, Wet op 
de Kontrole over Wijn en Spiritualién, 1924” vue 

105. Alle vate, groot vate en kanne, ingeldaar onder 
items 366, 368 of 372 van die doeanetarief moet duidelik 
en onuitwisbaar met die onderskeidingsnomimers en -merke 
gemerk wees, en die besonderhede daartvan, en van dic 
perseel waarin sulke vate, groot vate en kanne Opgeberg 
word, moet skriftelik aan die naaste doeane- of aksyns- 
amptenaar . opgegee word, Die vate, groot vate en kanne 
moet op so *n wyse opgeberg word dat die merke maklik 
te eniger tyd geverifieer kan word. Die vervaardiger word 
verantwoordelik gehou vir die inagneming van die VOOr- 
waardes van hierdie regulasie. 

106. Niemand mag. sout, ingeklaar onder item 376 van 
die docanetarief, gebruik nie behalwe op ’n perseel. gelisen- 
sieer onder die ,, Suivelnijverheid Wet, 1918 ”. 

107. (1) Die vervaardiger moet ’n yoorraadboek hou 
-volgens ’n vorm soos deur die Kommissaris goedgekeur. 
Daarin moet die vervaardiger volledige besonderhede aan- 
toon van alle goedere wat deur hom ingeklaar of van ’n 
ander vervaardiger onder korting van docanereg ontvang 
is, en van die gebruik of vervreemding van sulke goedere, 
Die voorraadboek moet op so ’n-wyse gehou.word dat 
van sulke goedere sonder moeite ten genocé van die 

., bevoegde amptenaar rekenskap gegee kan word. 
(2) Die vervaardiger moet, iadien dit deur die Kommis- 

saris verlane word, ook ’n ,, Werkboek ” of -kaarte hou, 
waarin hy alle ontvangste by die fabriek ex pakhuis moet. 
aantoon en ook die. aard en hoeveelhede van die materiale 
wat gebruik is en van die voltocide artikels wat daarvan 
vervaardig is, op so ’n wyse as wat deur die Kommissaris 
as doenlik beskou word, na gelang van die omstandighe de 
van elke besondere nywerheid. - 

108. Die boeke, dokumente, voorrade en die _persee] van 
die vervaardiger moet op alle redelike tye vir inspeksie 

. deur ’n behoorlik gemagtige amiptenaar oop wees, 
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100. The goods enumerated in.class XV of the custome 
tari? may be cleared from a bonded warehouse under 
rebate of duty for a registered manufacturer; provided. that 
before the passing of the customs bill of entry ex bond . 
an application to transfer, in the. prescribed form, is 
submitted to and approved by the proper officer. The 
said application shall be in quadruplicate and the approval 
of the proper officer shall be endorsed on one copy which 
shall be handed back to the transferor. The name and 
address of the transferee and the industry for which the 
goods are intended sia nal be. specified on the bill of entry. 

OL A registered manufacturer may transfer to another 
appropriately registered manufacturer goods imported or 
cleared from bond under class XV. of the customs tariff 
and sold by him to such other manufacturer; provided 
that an application to transfer,-in the prescribed form, is 
first submitted to and approved by the proper officer. 
The said application shall be in quadruplicate and* the 
approval of the proper officer shall be endorsed on one 
copy which shall then be handed back to the transferor. 

‘102. When delivery of the goods has been effected, the 
transferor shall return the original of the application to 
the proper officer with the receipt at the foot thereof duly — 
completed by the transferee; and failing such return. 
within fourteen days of the date of approval of transfer 
the. transferor shall remain liable for the duty otherwise 
leviable and shall pay the same forthwith on demand. by 
the proper officer, 

103. Goods cleared or transferred under regulations 99 
to 102 shall be conveyed directly to and shail remain 
stored only in the manufacturer’s premises referred to in 
regulation 97 (2) or the store referred to im regulation 
94 (2). 

104. No person shall convey or stcre wine or brandy 
casks entered under itern 368 (1) of the customs tariff to 
of in any place other than a warehouse approved under 
section six of the Wine and Spirit Control Act, 1924. 

105. All- casks, pucheons and drums entered under 
items 366, 368 or 372 of the customs tariff shall be 
marked distinctly and indelibly. with distinctive nurabers. 
and markings, particulars of which, and of the premises 
in which such casks, puncheons and drums are stored, 

_ shall be furnished in writing to the nearest customs or 
excise officer. The casks, puncheons and drums shall be 

- stacked in such manner that the markings can readily be 
ascertained at any time. The manufacturer shall be 
responsible for the observance of the. provisions of this 
regulation. 

106. No person shall use salt entered under item 376 
of the customs tariff save in premises licensed under the . 
Dairy Industry Act, 1918. 

107. (1) The manufacturer shall keep a stock book in 
a. form approved .by the Commissioner: showing full 
particulars of all goods.entered by him or received from 
another manufacturer under rebate of duty, and of the use 
or disposal of such goods. ‘The stock book: shail be 
Kept in such manner that the said goods can be readily 
accounted for to the satisfaction of the proper officer. 

(2).The manufacturer shall if required by the Commis- 
sioner also keep a “ working” book or cards, and shall 
show therein all receipts to factory ex store, and the 
nature and quantities of materials used and-of the finished 
articles manufactured therefrom, in such manner as. may 
be accepted by the Commissioner as practicable according. 
to the circumstances of each particular industry. 

108. The books, documents, stocks: and premises of the 
manufacturer shali be open at all reasonable times. for 
inspection bya duly authorised officer.
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109. (1) Die Kommissaris kan ’n persoon wat nie ’n.ver- 
vaardiger is nie as °n invoerder registreer wat dan geregtig 
is om die goedere genoem in item 373 (5) van die doeane- 
tarief onder korting van doeanereg in te voer vir die doel 
om daaruit straat- en vervoerbare meterpompe vir petrol, 
smeérolie of brandstofolie te laat vervaardig, ten behoewe - 
van daardie persoon, deur ’n vervaardiger wat ingevolge 
voormelde item 373 (5) geregisireer is, 

(2) Die bepalings van regulasies 92, 93 (a), 96, 97 (1), 
98, 99 (4), 107.en 108 is mutatis mutandis van toepassing 
Op so "n persoon. Lo 

(3) So ’n persoon moet op die doeane-inklaringsbrief 
die naam en adres van die geregistreerde vervaardiger, 

deur wie die pompe vervaardig sal word, aangee, eri moet 
verseker dat die goedere onder korting ingeklaar regstreeks 
vervoer word na, en slegs opgeberg gehou word in, die 

~ peregistreerde perseel. of goedgekeurde pakhuis van die 
vervaardiger, 7 

110. ‘n Geregistreerde vervaardiger moet, as die Kom- . 
missaris dit verlang, enige vervaardigingsproses waarin 
materiale wat onder korting verkry is gebruik word, onder 
toesig van ’n amptenaar en op suike tye as wat die Kom- 
missaris nodig mag ag, uitvoer, en gelde teen die voor- 

~ geskrewe tarief vir spesiale diens deur so ‘n amptenaar 
moet deur die vervaardiger betaal word. 

111. Vir die doel van hierdie regulasies beteken ,, ver- 
vaardiger ” ook, persone wat dic volgende bedrywe uit- 

-oefen: Kopersmeliery, vissery, mynbou, drukkery, leer- 
looiery, walvisvangs, vervaardiging:van wyn en spiritualieé.. 
en wolwassery.) . 

112. Indien die Raad van Handel en Nywerheid aan die 
Minister rapporteer dat enigiemand wat mgevolge hierdie 
regulasies geregistreer is, ongunstige arbeidstoestande 
handheaf,en indien minstens ses weke en hoogstens ses 
maande nadat so ’a perscon van so ’n verslag .verwittig is, 
genoemde Raad weer aan die. Minister rapporteer dat 
daardie persoon geen doeltreffende stappe gedoen het om 
gunstige arbeidstoestande. te handhaaf nie, kan sy regi- 
strasie deur die Minister gekanselleer word en daarna word 
hy nic toegelaat om die goedere genoem in klas XV van 
die doeanetarief onder korting van doeanereg in te voer 
of te ontvang nie. 

113. Die Minister kan te eniger tyd die registrasie van 
’n persoon wat ingevolge hierdie regulasies geregistreer is 

_ ° intrek of herroep indien hy corfuig is dat so ’n persoon sy 
. verpligtings.ingevolge daarvan nie nakom nie,   

109. (1).. The Commissioner. may register a person other 
than. a manufacturer 'as.an importer.entitled to import 
‘under rebate of duty the goods enumerated in item 373 (6) 
of the customs tariff for the purpose of being manufac 
tured, on behalf of the said person, into kerbside and — 
portable meter pumps for petrol, fuel-oil or. lubricating 
oil by a mariufacturer who is registered under the said 
item 373 (5). 

(2) The provisions of regulations 92, 93 (a), 96,97 (1), 
98,99 (1),.107 and 108 shall, mutatis mutandis, apply to 
such person, . - 

(3) Such person shall enter on the customs bill of entry 
‘the name and address of. the registered. manufacturer by 
whom the pumps are to be manufactured and shail ensure 

that the goods entered under rebate are conveyed directly _ 

to, and stored only in the registered premises or approved 
store of the manufacturer. 

110. A registered manufacturer shall; when required by 

the Commissioner, carry owt under supervision of an 

. officer at such times as the Commissioner may deem-neces- 

sary any manufacturing operation in which materials © 

acquired under rebate are being used, and fees at the 

prescribed rates for the special attendance of such officer’ 

shall be paid by the manufacturer. 

111. For the purposes of. these regulations, “ manufac- 

turer” shall include persons engaged in ‘the copper- 

smelting, fishing, mining, printing, tanning, whaling, wine 

and spirit and wool-washing industries. 

112. If any person registered as a manufacturer under 

these regulations is reported to the Minister by the Board 

of Trade and Indusiries as maintaining unsatisfactory 

labour conditions, arid if not less than six weeks and not 

more than six months after he has been notified of such. 

report he is reported to the! Minister by the said Board as 

having taken no adequate steps to maintain satisiactory 

labour conditions; his registration may be cancelled by the 

Minister and he shall thereafter not be permitted to 

import or receive under rebate of duty any ofthe goods 

enumerated in class XV of the customs tariff. 

113. The Minister may at any time cancel or withdraw 

the ‘registration of. any ‘person registered under these 

regulations, if he is satisfied that such person is not carry~- 

ing out his obligations thereunder. 

AANHANGSEL, 

VOORGESTELDE OPSKRIFTE VIR KORTING-VOORRAADBOEK. 

  

  

        
  

  
  

  

~ ONTVANGSTE. UPTREIKINGS. 

‘ No. en datum Naam van skip . | Aan fabriek . ane rti : 
: ¢ Beskrywing . tea ekt Goedere vervaardig 

Datum van van of naam o ttant ay uligereik. " : : e : . 

ontvangs. inklaringsbrief en adres van on hoeveetheid Detum Ontvanhg | =a hoeveetheid Verwysing. 

of oordragvorm. cordraer, — van BOgCeRE. : deur. - . 

ANNEXURE. 

- SUGGESTED HEADINGS. FOR REBATE STOCK BOOK. 

“ RECEIPTS. h ' DISPOSALS, 

Bill of Entry a Issued ae 
: Name of Ship or beaten: 

Date and Date -or Description and 1 to Factory. Goods Produced — : 
Receiveil. Transfer Name nd Address Quantity of Goods. Date. Received and Quantity. Reference, 

: Form No. _ of Transferor. : . by. 

  

      
 



52 . .. BUFFENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

. Die voorgestelde opskrifte is nie van toepassing op ver- 

vaardigers wat alreeds ’n voorraadboek in ’n .goedgekeurde 

vorm hou nie. - 

BEL VY. 

TERUGBETALING VAN REGTE. 

114. Aansoeke ingevolge artikel honderd-en-cen van die 
Wet om terugbetalings van beweerde regte wat. te veel 
betaal is, moet op die vorm deur die Kommissaris goed- 
gekeur, gedoen word, en die applikant moet die omstan- 
dighede van dic saak en die redes waarom hy mecn dat 

-hy tot ’n terugbetaling geregtig is, volledig uiteensit. 

.- 115. Geen aansoek om terugbetaling van regte ingevolge 
artikel. honderd-en-een' van die Wet word toegestaan nie 
tensy dit op die voorgeskrewe vorm (Doeane 8.51) geskied 
en deur. die bevoegde amptenaar binne twee jaar vanaf die 

  

datum waarop die regte betaal is, ontvang word. Die aan-- 
_ sock moet behoorlik, ‘ten genoeé. van -daardie amptenaar, 
en met.-alle. betrokke dokumente wat. hy .verlang;, voltooi.- 
word.’ i 

| DEEL VI. . 
KUSVAARDERS EN LADINGS LANGS DIE KUS 

a VERVOER. | 
116. Die gesagvoerder van “n skip of die loods’ van "n. 

vliegboot, wat aan. die. kushandel van die Unie deelneem 
en ’n kusvarende: skip of viiegboot word; moet alle regte 

_ wat hefbaar is op onverbruikte voorrade aan boord van die 
skip of vliegboot, betaal, of suike voorrade in-’n doeane- 
pakhuis opberg. ’n Klaring vir. die skip of viiegboot word 
nie uitgereik alvorens die voorrade aidus opgeberg is nie. 

117. Die lys vermeld in artikel honderd-en-sestien. van 
die Wet moet op die voorgeskrewe vorm wées, maar die 
Kommissaris kan die weglating magtig van sodanige van 
besonderhede daarin gevra as wat hy te eniger tyd onnodig 
ag. . Wat klaring betref, is regulasies 122.en 123 van toe- 
passing. Algemene. of spesiaie geleibriewe moet op die 
voorgeskrewe -vorm wees en moet sulke,addisionele. beson- 
derhede bevat as wat die Kommissaris mag verlang. 

118. Die geadresseerde van goedere langs die kus ver- 
voer, of sy agent, moet van die bevoegde amptenaar.’n 

. landing- en afleweringsbrief of ander bewys oorlé, tot vol- 
doening van genoemde amptenaar,.dat die goedere van ’n 
plek in die Unie of Suidwes-Afrika gekom het.. Die 
sSpoorweg- en Hawens-administrasie of ander landings- 
owerheid, na gelang van die geval, mag die goedere nie 
aflewer alvorens so “n afleweringsbrief oorhandig word 

nie. _ 

119. In. die geval van goedere wat op ’n skip of viieg- 
boot gelaai word om langs die kus vervoer te word, moet 
die verskeper, voordat die goedere opgelaai word, aan die 
bevoegde amptenaar ’n verskepingspermit, in duplo en op 
die. voofgeskrewe. vorm, verstrek, en die gesagvoerder of 
loods of agent van die. betrokke skip of vliegboot moet, 
indien dit verlang word, ’n manifes op die voorgeskrewe 
vorm met. besonderhede van.sulke goedere binne twee dae 
vanaf die vertrek..van. die. skip. of: vliegboot aan die 
bevoegde amptenaar verstrek. , 

_ DEEL VIL. 

KLARING VAN SKEPE EN LUGVAARTUIE NA 
PLEKKE BUITE DIE UNIE. 

120. Die gesagvoerder van ’n skip of die loods van ‘n 
lugvaartuig wat van ’n hawe of plek in die Unie of 
Suidwes-Afrika regstreeks vir “n bestemming buite die 
Unie of Suidwes-Afrika uitklaar, moet, indien so ’n skip 
of lugvaartuig later by *n ander hawe of plek in die Unie 
of Suidwes- Afrika aandoen, weer vir daardie. bestemming 
uitklaar. , 

i214. Die gesagvoerder, loods of agent moet duplikaie 
aan die klaring heg van alle uitvoerinklaringsbriewe vir 

~ synsbare goedere, en goedere waarop doeanereg nie betaal 
is nie, wat na plekke buite die Unie of Suidwes-Afrika 
uitgevoer word, en ook van enige aansoek om verskeping 
as vootrade van syisbaré goédere of ingevoerde goedere 
waarop doeanereg ‘nie‘betadl-is-niez ~~ heel 
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The suggested headings do not concern ‘those: manufac- 
turers who are already using a stock book in an approved 
£. . . 
rorm. ne - . 

PART Vo 

  

  

REFUNDS OF DUTY. 

114. Applications in terms of section one hundred and 
one of the Act for refunds of duty alleged to have been 
overpaid shall be-in the form approved by the Commis- 
sioner and the applicant shall -state fully therein the 
circumstances of ‘the case: and the reasons why he 
considers that a refund is due to him. 

115. No application for refund of duty. in terms of | 

section one hundred and one of the Act shall be granted 

unless it is in the prescribed form (Customs 5.51) and is 

received by the proper officer. duly completed, to. his.’ 

satisfaction, and ‘with all relative documents which he-may- 

| require, within two years of the date on which the duty 

was paid. 

PART VI. 

COASTING SHIPS AND COASTWISE CARGO. 

116. The master of a ship or the-pilot of a fiying baat. . 

entering the coasting trade of the Union and becoming a 
coasting ship or flying boat shall pay all duty leviable 
on any unconsumed stores on board the ship or fying 

boat, or warehouse them in a bonded warehouse. A 
clearance for the ship or flying. boat shall not be issued. 
to him. until he has so dealt with such. stores. 

  

117. The account mentioned in section one hundred 
and sixteen of the Act shall be in. the prescribed form 

but the Commissioner may authorise the omission of such 
particulars called for thereon as he may deem unnecessary 
at any time. As regards clearance, regulations 122 and 
123. shall apply.. General or special transires shall be in 
the prescribed form and shall contain such additional 
particulars as the Commissioner may require. 

118. The consignee of goods carried coastwise, or his 
agent, shall obtain a landing and delivery order in the ~ 
prescribed form from the proper cfiicer and shall produce 
to that officer the bifl of lading, air consignment note, ; 
or other evidence satisfactory to the said officer that the 
goods are from a place in.the Union or South West 
Africa. The Railways and Harbours Adnilinistration ot 
other landing authority, as the case may be, shall not 
deliver the goods until such delivery order is produced. 

119. In the case of goods loaded for. carriage coastwise 
by ship or flying boat the shipper shall deliver to. the 
proper officer, before the goods are so loaded, a shipping 
sufferance in duplicate and in the prescribed form, and. 
the master or pilot. or agent of the ship.or flying boat. 
concerned shall, if required, deliver to the proper officer, 
within two days of the departure of the ship or flying boat. 
from the place where the goods were so loaded, a manifest, 
in the prescribed form containing particulars of such 
goods. , 

PART VIL 
  

CLEARANCE OF SHIPS AND AIRCRAFT FOR 
PLACES OUTSIDE ‘THE UNION. 

120. The master of a ship or the pilot of an aircraft 
clearing direct from a port-or place in the Union or 

South West Africa for a destination outside the Unicn 

or South West Africa shall, if such ship or aircrait subse- 

quently calls at another port.or place in the Union or 
South West Africa, again clear for such destination. 

121. The master, pilot or agent shall attach to the 
clearance duplicates of all export bills of entry for non- 
‘duty-paid goods and excisable goods which are being 
exported to places outside the Union or South West Africa, 
and of -any application for the shipment as stores of-non- 
duty-paid. imported: goods or. excisable goods... 

3.
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122. Indien die skip. of .lugvaartuig. ook. ’n kuslading 
. neem, moet die gesagvoerder, loods of agent afsonderlike 

geleibriewe vir elke kushawe van bestemming invul, en by 
aankoms by so ’n hawe moet hy, voordat goedere afgelaai 
word, die geleibrief vir daardie hawe aan die bevoegde 
amptenaar aldaar corhandig. 

123. Die gesagvoerder, loods of agent moet op voor- 
meide geleibrief aanteken of. daar goedere aan boord is 

wat in entrepdt uitgevoer word en duidelik alle goedere 
vermeld (met inbegrip van oorgelaaide goedere) wat in 
entrepot versend is om afgelaai te word by die hawe 
waarvoor die geleibrief uitgeneem is. 

124. Aan regulasie 118 moet ook, ten opsigte van hier- 
die reise, voldoen word. 

125. Wanneer ’n skip of lugvaartuig van ’n hawe of 
plek in die Unie of Suidwes-Afrika vertrek met synsbare 
goedere aan boord wat na oorsee gekonsigneer is en ook 
goedere aan boord het wat nia ’n. ander hawe of plek- 
in die Unie of Suidwes-Afrika’ gekonsigneer is, moet die, 
feit dat suike ‘synsbare -goedere aan. boord is op. die. 
manifes of géleibrief deur die gesagvoerder, loods of agent - 

aangeteken word. Die bevoegde amptenaar by daardie.. 
ander hawe of plek. moet afleweringsbriewe of aflaailyste 

_Jaat ondersoek om‘vas te stel of goedere geland is waarop 
’n terugbetaling van aksynsregte toegestaan of getis is. 

126. Sulke synsbare goedere wat geland is, mag nie uit 
doeanebeheer onttrek word nie tensy die spesiale toe- 

-. stemming van die bevoegde amptenaar verkry is en nadat 
alle hefbare aksynsregte aan hom betaal is. 

_ DEEL VII. 
  

VERVOER. VAN GOEDERE TUSSEN DIE UNIE EN 
DIE FEDERASIE VAN RHODESIE EN NJASSA-. 

' LAND. 
  

UITVoER UIT. DIE UNIE NA DIE FEDERASIE. 

127. Wanneer enige goedere, hetsy in die Unie gekweek, 
geproduscer of vervaardig, hetsy ingevoerde _goedere, 

waarop belasting betaal is of vry, of by eerste invoer 
df uit oop voorrade, uit dié Unie na die Federasie: uit- 
gevoer word, moet die ‘uitvoerder of sy agent, na gelang 
van die geval, behalwe in die geval van goedere. per pos 
uitgevoer, die goedere op die voorgeskrewe Inklarings- 
brief—Uitvoer (Doeane S. 40) inklaar. In: die geval van 
goedere wat per pos aangestuur word, moet die uitvoerder 
of sy agent, na gelang van die geval, ’n verklaring op die. 
voorgeskrewe vorm ,, EZ” invul.. - 

128. Die uitvoerder van goedere wat ingevoer is en later 
na die Federasie uitgevoer is kan aansock doen om terug- - 
betaling van die regte by invoer in die Unie betaal, mits 
by aan die bepalings van deel XII van Goewerments- 
kennisgewing No. 224 van 17 Februarie 1956. voldoen. 

129. (2) Niemand mag. enige goedere wat hieronder 
opgegee word en wat in die Unie gekweek, geproduseer 

_of vervaardig is, na die Federasie, uitgesonderd daardie 
gedeelte in (c) hieronder vermeld, uitvoer nie, behalwe 
kragtens ’n permit wat deur of op gesag van die Regering 
van die Federasie van-Rhodesié en Njassaland uitgereik 
is:— : 

'  Kuikens hoogstens 8 dae oud. 
Slagoluimvee. , 
Skoongemaakte pluimvee (vars, bevrore of verkoel). 
Slagvarke, 
Reusel. 
Spek en ham (ingemaak of nie). 
Bereide varksye en ingesouté varkvieis. 
_Varkvleis (vars, bevrore of verkoed). 
Botter. 
Kaas (cheddar en gouda). 
Eiers in die dop, of hele of gedeeltelike inhoud (vloei- 

baar of gedroog). Oe 
Koring, koringmeel en -meefblom. 
Gars en hawer. 
Rog, rogmeel en -meelblom. 
Kafferkoring, gram, rapoko en munga (Pennisetu 

typhoides) (korrels). - 
Kafferkoring- en mungameel. 
Mielies, ‘ mieliemeel, gebreekte mielies, mieliegruis, | 

miclickiemvoer (miclieckiemmmeecl)en stampmielics:   

122. If the ship or aircraft is. also carrying ‘coastwise 
cargo the master, pilot or agent shall complete separate 
transires for each coastal port of destination and on arrival 
at any such port he shall, before any cargo is unloaded, 
deliver to. the proper officer there the iransire for ‘that 

123. The master, pilot or agent shall state on such 
transire whether there is cargo onboard which is being 
exported in bond, and shall clearly specify thereon all 
goods (including transhipped cargo) which have been 
consigned in bond for discharge at the port for which. 
the transire has been taken out. . 

124. Regulation 118 shall be complied with in relation 
‘also to these voyages. 

125. When a ship or aircraft which leaves. a port or 
place'in the Union or South West Africa with excisable 

_goods on board consigned to overseas destinations is. also_ 
carrying cargo consigned to ancther port or place in. the 
Union or South West Africa, the fact that such excisable 
goods are-on board is to be noted by: the master, pilot: - 

| or agent on the manifest’ or transire. The proper officer. 
at such other port or place shall cause examination to be 
made of delivery orders or tallies, in order to ascertain 
whether any cargo has been landed on which.a refund 
of excise duty has been granted or claimed. . 

126. Any such excisable goods which have been landed 
shali not-be removed from customs ‘control unless special 
authority has been obtained from the proper officer after 
payment to him of all excise duties due. 

PART VII 
  

REMOVAL OF GOODS BETWEEN THE UNION 
AND THE FEDERATION OF RHODESIA AND 
NYASALAND. 

  

EXPORTS FROM THE UNION TO THE FEDERATION. 

127. Whenever any goods, whether the growth, produce 
or manufacture of the Union, or imported goods duty paid 
or free, whether on first importation or out of open stocks, 
ate exported from the Union to the Federation the 
exporter or his agent, as the case may be, shall, except - 
in the case of goods exported by post, enter the goods. 
on the prescribed Bill of Entry Export (Customs 8.40). 
In the case of goods forwarded by post the exporter or 
his agent, as the case may be, shall compiete a declara- 
tion in the prescribed form “E”. 

128. The exporter of imported goods subsequently 
exported to the Federation may apply for a refund of the 
duty paid on importation into the Union provided he 
complies with the provisions.of Part XII of Government 
Notice No. 224 of the 17th February, 1956. 

129: (a2) No person shall export to the Federation, 
excluding that portion mentioned in (c) below, any goods, 
enumerated hereunder, which are the growth, produce or 
manufacture of the Union except in terms of a permit 
issued by or under the authority of the Government of 
the Federation of Rhodesia and Nyasaland:— - 

Chicks not more than eight days oild.. 
Poultry for slaughter. 
Dressed poultry (fresh, frozen or chilled). 
Pigs for slaughter. 

- Lard. 
Bacon and ham (whether canned or not). 
Cured sides of pork and pickled pork. 
Pork (fresh, frozen or chilied). 
Butter. : 
Cheese (Cheddar and Gouda). 
Eggs in the shell, or whole or part contents. (liquid 
~ er dried).* 4 
‘Wheat, wheaten meal and flour. 
Barley and oats. a 
Rye, rye meal and flour. 
Kaffircorn; gram, rapoko and. munga (Pennisetum 

typhoides) (in the grain). : 
Kaffircorn and munga.meal. a 

. Maize, maize meal, crushed maize, maize rice, maize, 
germ feed (maize germ meal) and samp. . 

24
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Boontjies (gedroog, gesplete of gemaal). 
Grondboontjies (gedop of ongedop, maar nie ander- 

sins toeberei). 
Oliekoek én olickoekmeel (grondboontjie- en katoen- 

saad). 
Saamgestelde - veevoer, - naamlik meelblom, meel, 

reste en ander preparate van ’n soort slegs geskik 
vir gebruik as veevoer, uitsluitende olickoek én 
olieckoekmeel (in massa), kaf, hooi of lusern. 

Plantaardige oliesoorte, naamlik katoensaad-; mielie- 
kiem-, sonneblomsaad-, en grondboontjieclie, met 
inbegrip van mengsels: daarvan met of sonder ander 
plantaardige oliesoorte. 

. Sitrusvrugte gedurende die maande Mei, Junie, Julie, 
' Augustus, September of Oktober ingevoer. 
Appels gedurende die maande Januarie, Hebruarie of 

. Maart ingevoer. 
Pruime gedtirende die maande November of Desem- 

ber ingevoer. 
 Uie eedurende die ‘maande September, Oktober, 

November, Desember of Januarie ingevoer. 
Aartappels. 
Tamaties. 

(b) Invoere in~ die Federasie, uitgesonderd daardie 
gedeelte in (c) hieronder vermeld, vanuit die’ Unie van 
slagbéeste of beesvleis (vars, bevrore of verkeel) moet 
deur die ,,Cold Storage Commission of Southern 
Rhodesia ” of ander soortgelyke liggaam by *n Federale 
wet ingestel, onderneem word. - 

(c) Die bepalings van {a) en (b) is nie van toepassing 
hie op daardie gedeclte van die Federasie wat binne die 
bekken van die Kongo en sy uitmondings val, ooreenkom- 
stig die omskrywing van sodanige bekken vervat in hoof- 
stuk J, artikel I, van die Algemene Oorkonde van die 
Konferensie van Berlyn insake die ontwikkeling van han- 
del en beskawing in Afrika wat op 26 Februarie 1885 te 
Berlyn onderteken is. 

INVOERE IN DIE UNIE VANUIT DIE FEDERASIE. 

130: (a) Die invoer in die Unie van enige van dic. 
goedere vermeld in regulasie 129 -(a), en wat in die 
Federasie gekwecek,. geproduscer of vervaardig is, is ver- 
bode behalwe kragtens ’n permit wat deur of op gesag 

_ van die Regering van die Unie van Suid-Afrika uitgereik 
is. 

(b) Slagbeeste en beeskarkasse of -kwarte (vars, bevrore 
of verkoel) uit die Federasie na die Unie uitgevoer, moet 
aan die Raad van Beheer oor die Vee- en. Vieisnywerheid 
van die Unie versend word. . 

131. Doeanevrye toelating in die Unie van oond- 
gedroogde Virginiesetipe-blaartabak _ gekweek in die 

“Federasie is onderworpe aan ’n permit wat deur die 
Sekretaris van Landbou uitgereik word. 

ERIC H. LOUW, 
Minister van Finansies. 

BYLAE. 

OpMERKINGS: . 
1. Die vorms uiteengesit in hierdie Bylae moet— 

(a) oorlangs: of oordwars, soos. aangedui, gedruk 
word; - 

(b) op wit papier gedruk word, bchalwe waar dit 
anders aangedui is; en 

(c) met ink van die aangeduide kleur: gedruk word. 

2. Behalwe waar dit anders aangedui is, moet die vorms 
43 duim by 8 duim wees, ea die plek gemerk ,,SLEGS 
VIR AMPTELIKE GEBRUIK” moet 2 duim by 2 duim 
wees. 

3. Die kolomme met die opskrif ., Spoorwegadviesbrief 
No.” is vir gebruik ten opsigte van goedeve wat per spoor 
aankom. 

4. Die kolomme met die opskrif ,, Kode No.” 
bedoei vir amptelike statistieke. 
.§, Die vorms ,A”,,,B”, ,,C” en ,.D” (onderskeidé- 

lik S.44, §.45,.8.46 en 8.47) uiteengesit in hierdie bylae, 
word deur die Staaisdrukker, Pretoria, gedruk en kan van 
die Departement van Doeane en Aksyns gekoop word. 
Die vorms mag nie deur private ondernemings gedruk 
word n nie. 
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is siegs   

Beans (dried, split or ground). 
Groundnuts (shelled or unshelled, but not otherwise 

prepared). 
Oil-cake and oil-cake meal (groundnut and cotton 

seed). 
Compounded animal feedstuffs, namely flour, meal, 

residues and other preparations of a kind suitable . 
only for use as animai feedstuffs, not being oil- 
cake or oil-cake meal. (Gn buik), chaff, hay or 
lucerne. 

Vegetable oils, namely cotton seed, maize germ, sun- 
flower seed and groundnut oils, including blends 
thereof with or without other vegetable oils. 

Citrus fruit imported during the months of May, 
June, July, August, September or October. . 

Apples imported during the months . of January, 
February or March. . 

Plums imported during the months: of November or 
December. 

Onions imported ‘during the months of September, 
October, November, - December. or January. 

Potatoes. 
Tomatoes. 

‘(b) The importation into the Federation, excluding that: 
portion mentioned in (c) below, from the Union of cattle 

for slaughter or beef (fresh, frozen or chilled) shall. be 
undertaken by the Cold Storage Commission of Southern 
Rhodesia or other similar body established by a Federal 
law. 

(c) The provisions of (@) and (5) shall not apply to 
that portion of the Federation which is included within 
the basin of the Congo and its outlets according to the 
definition of such basin contained in Chapter I, Article I, 
of the General Act of the Conference of Berlin relative 
to the development of trade and civilisation in Africa 
signed in Berlin on the 26th February, 1885. 

Imports INTO THE UNION FROM THE FEDERATION. 

130. (@) The importation into the Union of any goods 
enumerated in regulation 129 (a), which have been grown, 
produced or manufactured in the Federation, is prohibited 

except in terms of.a permit issued by or under the 
authority of the Government of the Union of South 
Africa. 

(5) Slaughter | cattle and beef carcases or quarters 
(fresh, frozen or chilled) exported from the Federation to 
the Union shall be consigned to the Livestock and Meat 
Industries Control Board of the Union.’ , 

131. Duty free admission into the. Union of fine-cured 
Virginia-type leaf tobacco grown in the Federation shall 
be subject to a permit issued by the Secretary for — 
Agriculture. 

ERIC H. LOUW, 
Minister of Finance, 

SCHEDULE. 

NogveE:, 
1. The forms: detailed i in this Schedule shall be printed— 

(a) lengthwise or upright, as indicated; 
(b) on white. paper, except where otherwise indicated; 

and. oe 
(c) in ink of the colour indicated. 

2. The forms shall, except where it is otherwise 
indicated, be of a size 13 ins, by 8 ins., and the space 
marked “FOR OFFICIAL USE ONLY ” shall measure 

2 ins. by 2 ins. 
3. The columns headed “Railway Advice Note No.” 

are for use in respect of goods arriving by rail. 

- 4. The columns headed “Code No.” are for official 
statistical use only. 

5. The forms “A”, “B”, “C” and “D” (S. 44, 8.45, 
§.46 and S.47 respectively) detailed in this Schedule are ~ 
printed by the Government Printer, Pretoria, and may be 
purchased from the Department of Customs and Excise. 
Such forms may not be printed by private’ concerns.
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Siscs vin | . oe . i @DORANE S. 1.) 

_AMPTELIRE SKEEPSRAPPORT—INWAARTSE. . . 

GEBRUIK,  HAWE VAN. . — “a : No 
- DAUD aa ninncnesnserr nnn ne 

41. Naam van skip.   

  Nasionaliteit en registrasichawe. : - . 

yo
p.

 

  Geregistreerde tonnemaat (netto) 

  Naam en nasionaliteit van gesagvoerder. 

wm 
of

 

  Naam en nasionaliteit van eienaars— 

  Getalsterkte van bemanning 

a
S
 

  Datum en tyd van aankoms 

  Waarvandaan (alle hawens volgens. seilorde moet vermeld WOT) ne 

  © 
6 

Getal passasiers vir hierdie hawe 

  

_
 2S
 Of mét Jading of in ballas, en indien met lading; aard daarvan en tonnemaat vir. hierdie hawe 

  . Bestemming (alle hawens volgens-seilorde van voorgestelde reis moet vermeld word)... ~~ —
 

  =
 ad
 ‘ Voorgestelde datum van vertrek. 

. Manifes van goedere aan boord aangeheg. ; : . : : 

Ek verklaar hierby dat bogemelde besonderhede, en die besonderhede.op dic aangehegte manifes. (bladsy 1. tot....), waar en juis is, Ek 

verklaar verder dat die lading nie aangeroer is, en dat geen goedere aan boord gebring is of uit skip, SOGOLE UL VAT nanan satnacey naman seonnomnme 

_ vertrek het, afgelewer is nie. : : ‘ . 

  

Gesagvoerder/Agent namens die gesagvoerder, 

_ Rapport ontvang op die — - dag van ‘ 9 

  

. _Ontvanger van Doeane en Aksyns, — 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) : . 

(CUSTOMS §-1) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

For af. 

OrriciaL Use - / REPORT INWARDS FOR SHIPS. . 

ony. | PORT. OF» —___— a No 
‘ Dye einen 

1. Name of ship 

' 2, Nationality and port of registry 

3.. Registered tonnage (net) 

4, Name and nationality of master. 

5. Name and nationality of owners. - 

6. Number of crew.. 

7. Date and time of arrival 

8. Where from (all ports to be mentioned in order of voyage) 

9, Number of passengers for this port 

  10.. Whether laden or in ballast, and if laden, nature of cargo and. tonnage thereof for this port 

  11, Where bound (all ports to be mentioned in order of ‘proposed voyage) 

12. Proposed date of departure z 

Manifest of cargo on board attached. . ; : ° . 

I hereby declare that the above-mentioned particulars, and the particulars shown on the manifest (pages. 1 to...) attached, are true and 

correct. { further declare that bulk has not been broken nor any goods takea on board or delivered out of the ship since its departure from 

  

  

~Master/Agent on behalf of the Master. 

  Report received this. _ . day of _— 19 

  

os Collector of Customs and Excise. 
(This form shall be’ printed in black ink.) : : oo,
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SLEGS VIR : ‘((DOEANE 5&. 2.) 
7 SKEEPSRAPPORT—INWAARTSE (Vervolg). , oo 

AMPTELIKE : / oo 
(Manifes van Lading.) 

GEBRUIK, : 
. Bladsy penn enmem eee 

HAWE VAN 
NAAM VAN SKIP 

. : . Pakke. © . . , . : 

Vragbrief : _Besonderhede van | Beskrywing van Naam en adres ws : 
No. ; : Getal en kwitering. goedere. van geadresseerdes. Gewig. Afmeting. 

Merke. Nomumers. _~ baskrywing. | . 

  

  

    
| 

fo 
(Hierdie yorm moet met swart ink gedruk word, kan van enige toepaslike grootte wees en kan oorlangs of oordwars gedruk word.) 

    

  

SLEGS VIR . , 7 - (DOEANE S. 3.) 
: : INWAARTSE RAPPORT VIR LUGVAARTUIE. 

HAWE VAN... = No 
GEBRUIK. / , ‘ | Datum ee — 

AMPTELIKE 

Naam /identifikasiemerk 1 van lugvaartuig.. 
Nasionalitéit 
Naam en nasionaliteit van loods. 
Naam en nasionaliteit van eienaars.. 
Getalsterkte van béemanning, 
Datum en tyd van aankoms 
‘Waarvandaan (alle plekke moet volgens vliegorde vermeld word) 

_ Getal van passasiers vit hierdie hawe. 
Of met lading; indien ja, aard en tonnemaat vir hier die hawe 
Bestemming (alle pickke moet volgens vliegorde vermeld word)... 
Voorgestelde datum van vertrek 

Manifes van jiading aan boord bieraan gecheg. : . . 
Ek verklaar hierby dat bogemelde besonderhede waar en juis is, en verder dat die lading nie aangercer is, en dat geen goedere aan boord 

gebring i is en dat geen goedere uit die Ingvaartuig sedert dit van . . vertrek het, afgelewer is nie, 

  

T
P
P
 
M
N
 
A
M
E
 
B
N
E
 

bt
 t
t
 

  

  

Lo , Loods/Agent namiens die loods. 

Rapport ontvang op die . Scena . eee dag van 19) nnere 

  

_ Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

- SLEGS VIR . ' (Q@OEANE S, 4) 
TINWAARTSE RAPPORT VIR LUGVAARTUIE (Vervolg). © 

AMPTELIKE , ‘ . 

: (Manifes en algemene verklaring van lading.) - 
GEBRUIK. , e 

LUGVAARTUIG....... Naam/ identifikasiemerk. : 
Naam . - Woonplek. 
  

    

  - | Nasionaliteit : ‘ Now vad USCS ee eaten ener pce — 
Plek. van verirek Land : 

  

GOEDERE..........4.. Pick van besteraming ' Land... 

Getal verklarings aangeheg 

Die loods, sertifiseer, onder die strawwe deur wetgewing bepaal, die juisheid van die huidige manifes, en dat hy. hierdie dokument 
onmiddellik na die Jaaste ins krywing gedateer en geteken het. 
  
  

Nommer van die - Merke: en Nos. Getal Ga syfers en - oe a 
huidige order. — van die pakke. woorde) en beskrywing Scort goedere. Gewig. Opmerkings. 

van die pakke. 

  

  

Datum 
  

Loods, 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word; kan van enige toepastike grootte wees en kan oorlangs of cordwars gedruk.word.) 
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(CUSTOMS S&S. 2) 

    

    
  

  

For 

OFFictaL Use 

- ONLY. - SHIP'S REPORT INWARDS (Continued). 
(Manifest « of Cargo.) ; 

eo ~ : : PC 
PORT OF : : 
NAME OF SHIP 

Packages. 
Bill of A : D San td ONT. dd : 
Lading cquittance . escription Name and Address Weisht. - Measure 

: Particulars. of Goods. of Consignees. © ment. 
No. Marks. | Numbers Number and . 

° . Description. 

      

  

(This form shall be printed in black ink, may te of any convenient size and may be printed lengthwise or upright.) 
    
  

(CUSTOMS 8. 3) For i 

OrriciaL USE : REPORT INWARDS FOR AIRCRAFT. = 

No 
: / DAE eeceninineinnineerinernt vine —— 

ONLY. PORT OF 

  

Name/identification mark of aircraft- 
Nationality 

. Name and nationality of pilot 
Name and nationality of owners. 
Number. of crew. . 
Date and time of arrival 
Where from (ail places tc be mentioned in order of journey) 
Number of passengers for this port 

, Whether carrying cargo, and if so, nature and tonnage thereof for this port: 

Where bound (all places to be mentioned an order of proposed journey) 

fo
m 

fd
, 

: 
PP
 
Oe
 

aN
 a
w
e
 

Manifest of cargo on board attached. 

goods taken on board or delivered out of the aircraft since its departure frorn 

° . : Pilot/Agent on behalf of the Pilot. / 
day of. 19 oe 

. Proposed date, of departure. 

I hereby declare that the above-mentioned particulars are true and correct, and I further declare that bulk has not been broken nor any 

Report received this 

Collector of Customs and Excise. 
-(This form shall be printed in Black: ink.) 

(CUSTOMS 5S. 4) 
For 

REPORT INWARDS FOR AIRCRAFT (Continued). 
OFFICIAL USE 

(Manifest and General Declaration of Cargo.) 

    

  

  
  

  
  

  
  

  

    

ONLY. - 

AIRCRAFT.........s.. _Name/identification mark 
PILOT... scccceeeeeees Name. Residence 

Nationality No. Of Licence 
: ace of departure. : Country. 

GOODS....c es ee eee Place. of destination s—_ Country. : 
‘L Number of declarations annexed 

oo The pilot certifies the correctness of the present manifest under the penalties provided by law and has signed and dated this document 
immediately below the last entry. 

Number (in Figures 
Number .of the . Marks and Nos. and Words). and Nature of Goods. Weight. Observations, 

Present Order. of the Packages. Description of the 
, Packages. | 

  
  ‘Pilot.   
Date. 

(This form’ shall be printed in black-ink,-‘may be of any convenient size and may be printed-either lengthwise. or upright.) 
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LYS VAN VERSEELBARE GOEDERE AAN BOORD SKIP OF LUGVAARTUIG. 

“ONVERBRUIKTE VOORRADE, 

Tabak. Sigareite. ' Sigare. 

Ander preparate van 
of surrogate vir tabak 
(moet gespesifiseer 

word). 

3. BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

(DOEANE 8. 5.) 

\ 

Spiritualieé (moet 
gespesifiseer Won [eevroon of 
word). ove 

  

  

Bier, .stout, Ander sterk drank Cpium, oplum- 
appel- of (moet gespesifiseer preparate en 
peerwyn. word). opiumuitrusting. 

-Kokaien, preparate 
van kokaien, en- 
ander gewoonte- 

vormende middels. 

Synsbare gcedere en 
ingevoerde goedere 

. waarop dceaneregte 
Saccharine. | pie bétaal is nie, 

. verskeep as’ voorrade 
by ’n plek in die Unie 

of Suidwes-Afrika. | 

            
  

Ek sertifiseer dat bogeméide besonderhede waar en juis is, en-dat dit al die onverbruikte voorrade van hierdie soort insluit. 

- Datum   

VERSEELBARE GOEDERE IN BESIT VAN DIE GESAGVCERDER/LOODS, 
: . VAN DIE BEMANNING 

_ Ons, die gesagvoerder/loods, offisicre en ander lede van die bemanning van die 
wie se name hieronder verskyn, verklaar dat ors die onderskeie heevcelhede verseéibare goedere, 

teem elkeen afsonderlik dat geen gedeelte van die goedere, sonder die toestemming van die en niks meer nie, in ons besit het, en ons onderie 
bevoegde doeane-amptenaar, geland sal_word nie. 

Handtekening Tabak. Rang ‘of klas. 

  

QFEISTERE EN ANDER LEDE 

Gesagvoerder/Loods. 

@MCEANE S. 5.) 
(Vervolg 2.) 

  

Sigare. 

wat teencor ons handtekening ingeskryf is, 

Ander preparate van of 
surrogate vari tabak ' Sigarette. 

i(moet gespesifiseer word), 

  

  
Sviritualieé (moet 

| gespesifiseer word). 
Wyn (gewoon 

of skuim-). 
_ Ander sterk drank Bier, stout, appel- 

(moet gespesifiseer word). of peerwyn. 

  

  

oo Opium, opium. | 
Se preparate en 

opiumuitrusting. 

’ Kokaien, preparate 
van kokaien en 
ander gewoonte- 

vormende middels. 

Artikels gebring of 
bestem as geskenke 
aan of vir verkoop 

aan enige persoon of 
om te verruil. 

Saccharine. 

        
AAN WIE DIT. MAG AANGAAN. 

    
1. Hierdie lys moet ingevul en gereed geliou. word om aan die cerste doeane-aniptenaar, wat die skip/lugvaartuig besoek, oorhandig 

te word, en moet deur die gesagvoerder/loods en elke lid van die bemanning 
watter hoeveelliede versé8ibare goedere hy in sy besit het, of dat hy geen van die goedere 

2. Die gesagvoerder/loods, offisiere en ander lede van die bernanning w: 
aa viiegveld vertcef; kan ondervermelde hoeveelhiede (genoeg vir 4 dae. 

   

  

+ 

van die volge: 

eteken word.. Efkeen moet feencor sy handtekening vermeld 

       

  

terwy) dit in die hawe/by die 
hul besit hou. 

    
Tabak in | Spirttualied en, oni 

  

  

" iri Wyn. Bier of 
emige vorm, drinkbare vorm. . + stout 

Die gesagvoerder/loods....2... phe ec ceeee pe teeeene Seas 8 ons. 1 beweerde kwart | 4 beweerde kwarte | 4 beweerds kwarte 

Offisiere Gnsiuitende betaalmeesters, dokters, hoofbediendes, . : . 

draadloostelegrafiste en setangs)....... 0.0. e eee eee eee 6 ons 1 beweerde kwart | 4 beweerde kwarte | 4 beweerde kwarte 

Ander fede van die bemanning... 0.0.0... pee eee ee eee . 4 ons. — *4 -beweerde kwarie ‘ — 

  
. * Slégs in die geval van. skepe/lugvaartuie behorende aan lande waar vir wyn voorsiening gemaak is in die wetlike lys van voorrade of 

) ° ) i YS val c 
rantsoene. : 
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Oo a (CUSTOMS 8.5) 
LIST OF SEALABLE GOODS GON BOARD SHIP OR AIRCRAFT. . , : 

UNCONSUMED STORES, 

    

  

  

  

oe a Other Preparations oe . 
Tobacco. Cigars. Cigareites. of or: Substitutes for . Spirits Wine vo 

"| .Yebacco (to be (to be Specified). . Gtill or Sparkling). ..:- 
OL -. , Specified), fal, 

, ne oe , , _ "| Exciseable Goods. and 
_ Other Alcoholic Opium, Opiunt Cocaine, Preparations : Non-duty Paid imported: 

’ Beer, Stout, . | Liquor (to be | . Preparations.and | of Cocaine and other Saccharine. Goeds Shipped .as Stores 
Cider or Perry. Specified): Opium -Outhits. Habit-forming Drugs. oo at a Place in the Union ~ 

. : . : + or South West: Africa.           
  l certify that the above-mentioned particulars are true and correct and j include all the unconsumed stores on board of these descriptions, 

    
Date 

: : - 

. oS : - Master/ Pilon 

. (CUSTOMS S. 5.) 
: 7 . . a (Continued 2.) 
SEALABLE ARTICLES. IN? POSSESSION OF THE MASTER/PILOT, OFFICERS. AND OTHER MEMBERS OF ‘THE CREW. : 

We, the master/pilot, officers and other members of the crew of the 
whose ‘narnes appear hereunder, declare that we have in our possession, respectively, the quantities of sealable goods, and no more, shown 
opposite our signatures and we severally under take that no portion.of these goods will be landed without the permission of the proper officer 
of customs. 

    

  

  

  

  

: ; _. Other Preparations of 
‘ Signature. . . | Rank or Rating. . Tobacco. Cigars. Cigarettes. . _or Substitutes for 

: , ce . Tobacco (to be » Specified). 

Spirits oy Wine _ |. Beer, Stout, Other Alcoholic Liquor 
(to be Speciiied). |) -(Still or Sparkling). | Cider or Perry.) (to be: Specified). 

~. ee Cocaine, Preparations . ° Aftticles Brought: or. 
pobium, Opitm | of Cocaine and other Intended as Gifts for, or. 

-\"6 sium Outfits, .. Habit-forming Saccharine. ~ for Sate, to or Exchange 
prank . . Drugs. , with,. arly Person. 

            
  

TO WHOM IP: MAY CONCERN. / 

. ' 1. This list must be completed in readiness to be Handed. to the customs officer who first visits the ship/airoratt, Tt must be signed by 
the master/pilot and every member of the crew, and each person. noust. state opposite his signature the quantity of sealable goods i in his 
possession or that he has no. such goods.. 

2.. The master/pilot, officers and other members of the crew who remain on the ship aircraft during, its. stay in port/at.the aerodrome 
may cach be allowed to retain in their possession the following quantities (o cover 4 days) or t the undermentioned sealable goods. 

    

    

  

. i "Fobacco in” Spirits in any - 
any Form. | Potable Form. Wine. Beer or Stout 

_. he master/pilot.. 00002 i cca ceca eevee cae eeees Leeda aed 8 ozs. | 1 reputed quart 4 reputed quarts | 4 reputed quarts 
_ Officers Gncluding pursers, surgeons, chief stewards, wireless operators : . . 

ANG SCLANS). 6. ce ee cee eee eee ene e net en teenies 6 ozs. 1 reputed quart | 4 reputed quarts } 4.reputed quartg 
4 ozs. oo ' 1*4 reputed quarts’ —_ o Other members of the crew....... Da becaseeeeneveceeeeerransunes 

  
+ Only in the case of ships/airctaft belonging to countries where wine is provided for in the statutory list of F provisions or tations,
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+3. As die hoeveelhede in besit van die gesagvoerder/loods, -offisiere. of ander fede van. die bemanning, die hoeveelhede in-paragraaf 2 
bepaal nie. te bowe gaan nie, is dit nie nodig’om die goedere te vertoon nie, maar-anders moet al die hoeveclhede aan die doeane-amptenaar 
vertoon word, wat die ekstra hoeveelliede sal verseél, of na betaling van regte, sal vrystel. 

4, In geval die gesagvoerder/loods, offisiere of ander lede van die bemanning meer as 4 dae aan boord van dié skip/lugvaartuig. bly, 
Kan die bevoegde amptenaar, op versock, die uitreiking, vir. gebruik aan boord, yan die volgende verdere hoeveelhede per dag uit die verseélde 
artikeis magtig. . . : . . - Lt 

  
  

  

    

  

Tabak in | Spiritualieé in enige Wyn. > '. Bier of 
-| enige vorm. | drinkbare vorm. | oy stout. 

* Die gesagvoerder/loods........ Senet aeeeneeees vleeeee 7 1 ons. 4. beweerde pint | 1. beweerde kwart | 1 beweerde kwart - 
__ Offisiere Gnsluitende betaalmeesters, dokters, hoof bediendes, , bons , fo Oe , 

draadloostelegrafiste en serangs)........... ceaceeeeeaes ' 2 ons. 4 beweerde” pint | 1 beweerde. kwart | 1 beweerde kwart 

Ander fede van die bemanning.............- veceeteseese | & ONS, a *1 beweerde: kwart a 

  

. * Slegs in die geval van skepe/lugvaartuie behorende.aan lande waar vir wyn voorsiening gemaak is in die wetlike lys van voorrade.of 

‘ rantsoefie. . : ot oe . 

-- .§, Versetlbare-artikels wat. nie in hierdie lys opgenoem is nie; en wat in besit:.van: gesagvoerder/loods, offisiere. of enige ander lid van 

- die bemanning gevind word, kan verbeurd verklaar word, en die persoon in wie se besit dit gevind is, kan vervolg word. “fadien onverbruikte 

’ yoorrade wat verseélbare goederé. is, uit hierdie tys.weggelaat word, kan huile. insgelyks verbeurd verklaar word en die gesagvoerder of loods, 

na. gelang..van-.die geval,..kan vervolg word. ‘ . 

-.. 6 Tabak in enige vorm, spiritualieé, bier, stout en wyn wat nie verseél is nie of wat uit verseéide goedere uitgereik word, sal aan elkeen, 

wat ingevolge die voorgaande daar reg op het, afsoriderlik uitgereik. word. en nie in massa om deur die gesagvoerder/loods of ander persoon 

uitgereik te word nie. a a . . : . 

. 7. Die gesagvoerder /loods kan die doeaneseél breek sodra die skip buite die grense van die hawe gevaar-het, of sodra die lugvaartuig 

direk na ’n bestemming buite die Unie vertrek het, na'gélang van die geval, met dien verstande dat in die ‘geval van.’n skip alle verbinding met 

die land opgehou het... oe : ~ a - . ve 

. (Hierdie vorm moet in swart ink gedruk word; kan van enige toepaslike grootte wees en kan oorlangs of oordwars gedruk word). 

“@OEANE $. 6) 
_AANGIFTE UITWAARTS VIR SKIP OF LUGVAARTUIG. 

(Hierdie vorm is nie nodig nie as die besonderhede daarop gevra alreeds op die inwaartse rapport—Vorm S. 1 of S. 3—verstrek is.) 

1. Naam van skip. _ : vn 

  Registrasicnomimer en registrasichaWe. mcm ad
 

  . Naam/identifikasiemerk van tugvaartuig 

  Nasionaliteit 

  Bestemming (alle hawens/plekke moet in set!- of vilegorde vermeid word) 

  

N
O
L
 

B
O
 

Bs
, 

Voorgéstelde datum van vertrek i . 

Ek verklaar dat bogenoemde besonderhede waar en juis is. 

  
  ‘Datum — mo =: / 

. a Gesagvoerder/Loods of agent. 

Gdierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

: (OEANE S. 7.) 
AANSOEK OM LADING TE LAND. - . . 

19 aon 
  

Die Ontvanger van-Doeane en Aksyns, 

  

--“Meneer, . 

_.... Ek versoek toestemming om. die. lading, van, die - 

aan hierdie hawe: gekonsigneer, volgens Inwaartse Rapport No — van ~ ny 

yoordat die lading vir docanedoeleindes ingeklaar is, te land, en om die lading in Sean * te plaas. — 

. Ek onderriéem hierby-om aan die voorwaardes en regulasies in. verband met die toestemmming te. voldoen, en om rekening en. verant-. 

woording van die lading, ingevolge die wetsbepalings op doeane, te doen. . : 

ce oO Die’ uwe, 

Van: 

  

  

  

Gesagvoerder/Loods.of agent. 

* Besondere deurvoerloods of ander goedgekeurde plek moet vermeld word. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 
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.3: When the. quantities in. possession of the master/pilot,. officers. or other members of the crew do not exceed those specified in 

paragraph 2, the goods need not be produced, but otherwise the entire quantities must, be produced.'to the customs cfficer who will place the. 

excess under Customs seal or release it upon payment of duty. : 

4. In any case where the master/pilot, officers or other members of the crew remain on board the shipj/aircraft for more than four days, 

the proper officer may on request authorize the issue from under seal, for consumption on board, of the following further quantities per day. 

  
  

        

  

Tobacco in Spirits in any : : ; : 

\ any Form. |, Potable Form. . Wine, Beer or Stout. 

The master/pilot........ 0.00 e cee cen ene lence ences eter nee: "1 oz, $ reputed pint | i reputed quart | 1 reputed quart 

Officers (including pursers, surgeons, chief stewards, wireless operators : . : 

and serangs)......0....-. dace eee edeeee Veudetes Se eeceeceeeces 3 oz. 4. reputed. pint | 1 reputed quart | 1 reputed quart 

Other members of the crew...... ccc cece e essen caenees vee e senna 4 oz ao *1 reputed quart on 

  

* Only in the case of ships or aircraft beloning to countries where wine is provided for in the statutory list of provisions or rations. 

-. 5, Any sealable‘articles not enumerated in this list and found in possession of the master/pilot, officers or any other member of the 

crew will be liable to forfeiture, and the person in whose possession they are found will. be liable to prosecution. If any unconsumed stores 

which are séalable, goods are omitted from this list they shall likewise be liable to forfeiture and the master-or pilot, as the case may be, will 

be liable to prosecution, : an / pos crea ae Lae 

6. Tobacco in any form, spirits, wine, beer and stout-not placed under seal or isstied from under seal will be given individually to‘each 

person entitled thereto in terms-of the foregoing, and will not be réleased in ‘bulk for distribution by the master/pilot or other person. 

7. The master /pilot may break the Customs sea] as soon as the ship has passed beyond the limits of the port, or as scon as the circraft 

has departed direct for a destination outside the Union, as the case may be, provided, in the case of a ship, that all contact with the shore 

has ceased. . : oe 

(This form shall be printed in black ink, may:be of any convenient size and may be printed lengthwise or upright.) 

_ (CUSTOMS &. 6.) 
ENTRY OUTWARDS FOR SHIP OR AIRCRAFT. 

(This form is not required if the particulars called for have been given on the report inwards—Form S. 1 or 8. 3.) 

  1. Name of ship 

2, Registered No. and port of registry:   

  "3, Name/identification mark of aircraft 

4, Nationality   

  5, Where bound (all ports/places to be mentioned in order of proposed voyage or journey) 

6. Proposed date of departure. . 
i declare the above particulars to be true and correct. 

- Date. - z f 

  

  

  

. - Master/Pilot or Agent. 
(This form shall be printed in black ink.) , 

; . (CUSTOMS. 8. 7.) 
APPLICATION TO LAND CARGO, 

  

  

  

  

  

4 a sve | eneecom 

The Collector of Customs and Excise, 
so 

Sir, : 

I request permission to land the cargo of the. . 

from consigned to this port as per Report Inwards No of. 
: * 

before such cargo has been entered for customs purposes, and to place the said cargo in . 

I hereby undertake to abide by the conditions and regulations governing the granting of such permission, and to account for the cargo 

in terms of the customs laws. : ~ ote 

  

Yours faitufully, 

  

a ; ‘Master/Pilot or Agent. 
* Particular transit shed or other approved place must-be stated. , 

a . (This form shail be printed in biack ink.) .
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Stecs vr . . -(DOEANE 5. 8) 
AMPTELIKE SKEEPSRAPPORT—UITWAARTSE. a 
GEBRUIK. HAWE VAN. a a selnteeie NO vee 

Datum. 

Naam ‘van skip 
Nasionaliteit en registrasiehawe 

’ Geregistreerde tommemaat (netto).. 
Naam en nasionaliteit van gesagvoerder 
Naam en nasionaliteit. van ecienaars “ z 
Getalsterkte van bemanning : . 
Bestemming (hawens moet volgens seilorde van voorgesteide reise vermeld. word} : 
Of met lading of in ballas, en indien met lading, aard-daarvan en tonnernaat uit hierdie hawe 

” Voorgestelde ‘datum en tyd van veritek : . 

. Manifés van "goedere aan hierdie hawe Gpgelaai,.en lys van synsbare goedere en ingevoerde goedere waarop geen doeanereg betaal is 
nie, wat as yoorrade verskeep.is, is hicraan aange! : . 

Ek verklaar hierby dat bogemelde-besonderhade, en die besonderhede op die manifes (bladsy 1 tot) en op die aangehegte iyste, ‘waar 
en juis is, en ek versock dat die skip toegelaat word om op die voorgestelde reis te vertrek. 

  

  

  

  

  

e
e
n
e
w
n
e
n
r
 

  

     
   

c 

  

a Gesagvoerder/Agent namens die gesagvoerder. 
. Toestemming verleen. 

  
  

  

  

  

  

  

Datum 
Ontvanger van Doeane en ‘Aksyns. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

Siscs vino | “ — | @OEANE S. 9.) 
AMPTELIKE : : . SKEEPSRAPPORT —UITWAARTS.. (Vervolg). 

. (Manifes van Lading.) ; . 
GEBRUIK. : . . Bladsy — vienna 

. . HAWE VAN . : : . : ine : 

NAAM VAN SKIP... 

co | oe ‘ Pakke. . ~ 
Vragbrief : . . '. Beskrywing van _ Naam.van Bestemming van 

iN No. . / / so : ot, goedere. verskeper. goedere. 
Merke. . |. Nommers. Getal en beskrywing. | . : yo. 
  

    
  

(Hierdie vor moet met swart ink gedruk word; kan van enige toepaslike grootte wees en’ kan oorlangs of oordwars gedruk word.) 

Orristitz . a , ae (DOEANE S. 10) 

  

  

  

  

     
  

  

  

” SEBEL. . -SERTIFIKAAT VAN UITKLARING VIR SKEPE. 

, TNKOMSTE- 

, SEEL, - . . 

. HAWE VAN 
1: Naam van skip. 

_2.. Nasionaliteit en registrasichawe 
3. Geregistreerde tonnemaat (netto} 
4, Naam en. nasionaliteit- van gesa, pyvoerder. . 
5, Naam en nasionaliteit van eienaars a 

- 6. Bestemming (hawens moet. volgens seilorde verme!d word) 
7. Aard. van lading. - : - 

AAN WIE DIT MAG AANGAAN. 
Hierby word gesertifiseer dat bogemelde skip behoorlik ingeklaar en vir dié vermelde hawens uitgeklaar is. 

‘Datum   

  

“Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

20
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¢ 

; (CUSTOMS S. 8.) 

For 
, oo REPORT OUTWARDS FOR SHIPS, 

OrriciaL Usz 

ONLY. - 

PORT OF — inn ss : -- ‘mun No . , DAE eee nrnsuntmmnssnsir nna — 
  

  Name of ship. 
Nationality and port. of registry. 
Registered tonnage (net) 
Name and nationality of master. : : . _- 

Name and nationality of owners . . “ : P 

Number of crew. : . : , 

Where bound (all ports to be mentioned in order of proposed voyage) 7 a Ltn 
If laden or in ballast, and if laden, nature of cargo and tonnage thereof from this port 
Intended date and time of departure 

Manifest of cargo laden at this port; and-list of excis sable goods: and imported noo-duty-paid goods shipped as'stores, ‘attached. 

I hereby declare that the above-mentioned particulars, and the particulars shown on the manifest (ages 1 to_..) and lists attached, are 

true and correct, and. I request that the ship be permitted to proceed: on:its intended voyage. : 

  

  

  

  

  

  

  

$0.
99 
I)

 
UE
 D

ON
 p
a 

  

  

“Wiaster/ Agent on behalf c of the Master. 

Permission granted. : \ 
Date “   

  

Collector of Customs and Excise, 

(This form shail be printed in black ink.) © 

For oe ee “(CUSTOMS S. 9.) 

OrriciaL Use 

ONLY. . SHIP’S REPORT CUTWARDS (Continued), 

: (Manifest of Cargo.) 

  

  

  
  

  

    

P88 Cerner seeesntcimne nn 
PORT OF 
NAME OF SHIP 

. Packages. ; : a a 

ae nO Description of Goods. Name of Shipper. Destination of Gocds, 

No. |; Marks, Numbers. Bamber and 
: . 

  

  

    
(This form shall be printed in black ink, may be of any convenient size and may be printed lengthwise or upright.) : 

(CUSTOMS S. 10. 

CERTIFICATE OF CLEARANCE FOR SHIPS. 
OFFICIAL 

- 

SEAL, 
REVENUE. ~ 

STAMP. ~ 

  
PORT OF,   

Name of ship 
Nationality and port of registry 
Registered tonnage {nett}. 

- Name and nationality cf master. 
Name and nationality of owners 
Where bound (ports to be mentioned in order of intended i voyage) 
Nature of cargo 

  

  

    
  

  

  

P
I
U
 

Ga
 

et
 

_ TO WHOM IT MAY. CONCERN. | , 

This is to certify that ‘the above-mentioned ship has been duly entered and cleared for the ports mentioned, 

  Date.   
i Collector of Customs and Excise. 

(This form shall be printed in black ink.) . : , 

SD
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SLEGS VIR . BF | Fo -  @DOEANE &. iL) 

AMPTELIKE — _UITWAARTSE RAPPORT VIR LUGVAARTUIE. . 

GEBRUIK, , ce , oo 
HAWE VAN No. 

: 7S . : : bo Dennen 

Naam /identifikasiemerk -van lugvaartuig 
Nasionaliteit . 
_Naam-en nasionaliteit van foods 
‘Naam.en nasionaliteit: van eienaars 
Getalsterkte. van bemanning: 
Bestemming, (alle piekke moet. volgens viiegorde vermeld word) 
Indien met lading. aard daarvan en tonnemaat uit hierdie hawe. 
Voorgestelde datum en tyd van -vertrek 

Manifes van goedere aan hierdie hawe opgelaai, en lys van synsbare goedere, en ingevoerde xoedere waarop geen doeanereg betaal is 

‘nie, wat ag voorrade ‘verskeep is, is -hieraan geheg. 
Ek sertifiseer dat" bogemelde besonderhede, en die besonderhede op die aangehegte manifes en lyste, waar en juis is, en ek versoek dat 

die jugvaartuig toegelaat word.om op sy voor, gestelde reis ‘te vertrek: 

  

  

  

  

  

  

  

SN 
A
W
 
P
W
N
 

  

‘Gesagvoerder/Agent namens die sesagvorest . 
Toestemming verleen. . : oO 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  
  

  

Datum 
. 

~ Ontvariger van Doeane en Aksyns. 

(Hierdie vorm moet met swart ink. -gedruk word.) : / 
: 4 

SLEGs VIR . . / - @OEANE S. 12.) 

" AMPTELIKE , 
UITWAARTSE RAPPORT VIR LUGVAARTUIE Gervolg). 

_ GEBRUIK. 
- (Manifes en algemene verklaring van lading.) 

LUGVAARTUIG........ Identifikasiemerk, . . 

Naam - . Woonplek 

LOODS. wrpee tee rsccees .LNasionaliteit : - Lisensie no... 
Poe Piek van-vertrek Land: : 

GOEDERE....... eisaee Plek van’ bestemming . Land. 

: : | Getal verklarings aangeheg : 

. ‘ Die loods sertifiseer, onder die strawwe deur wetgewing bepaal, die juistheid van die huidige manifes, en dat hy hierdie dokument onmiddel 

lik na die laaste. inskrywing gedateer en geteken het. 
  
  

  

        
  

  

: — , . Getal (in sy- 

Nommer van Merke en Nos. | fers en . , : . . 

die huidige van die. . woorde) en - Soort goedere. Gewig. Opmerkings. 

order, af pakke. | ‘beskrywing van die : 
pakke. ‘ 

- Ek onderneem om die goedere binne. dae by die doeanekantoor by die aankomsvliegveld te vertoon: 

versuim is strafbaar volgens wet. , : ‘ 

Datum..   

  

‘ Loods. 

(Hierdie yorm moet met swart ink gedruk word; kan van enige © toepaslike grootte wees en kan oorlangs of oordwars gedruk word.) 

Sincswm | | . - (DOERANE &. 13.) 

  

AMPTELIKE _ GELEIBRIEF—-VIR ANDER DAN BUITELANDSE REISE. | 

GEBRUIK, , 

HAWE VAN _No 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1. Naam van skip/vliegboot 
2, Nasionaliteit._. . . 

_3. Naam err nasionaliteit van gesagvoerder/loods 

_ 4, Naam en nasjonaliteit van eienaars . 

5. Datum en tyd van aankoms : - : > 

6. Aard van reis : 

“7. Waarvandaan (a! le plekke moet volgens seil- of vliegorde vermeld word) 

§. Soort lading en tonnemaat vir hierdie hawe.... : 

9.- Bestemming (alle plekke moet volgens seil- of. viiegorde verme!d word). 

10. Soort én tonnemaat van lading uit hierdie hawe geneem. 

11. Voorgestelde datum en tyd van vertrek 

Lys van synsbare goedere aan -boord en.van ingevoerde goedere waatop geen doeanereg betaal is nie, is hieraan geheg. 

Ek verklaar dat | bogemelde besnnderhede, en die besonder hede op die aangehegte lyste, waar en juis is. 

- 

Gesagvoerder/loods of agent namens die gesagvoerder/ 

/ loods 

. Rapport ontvang op die = - dag van enn Mae 19... 

-   

oo : Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

: (Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) , 

32 _ - 7 . | . . 2
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° 

  

  

  

  

FoR: a — (CUSTOMS S. 11.) 
GrriciaL Use : REPORT OUTWARDS FOR AIRCRAFT. : 

ONLY. Te Bs 
. |) PORT OF... a 2 NO we ; : . DAC peeenn nr snininnt ener n nen 

Name/identification mark of aircraft 
Nationality . 
Name and nationality of pilot - ong 

  
Name and nationality of owners. 
Number-of crew. 
Where bound (all places. to be mentioned i in order of intended voyage) 
If laden, nature of cargo and.tonnage thereof from this port 
Intended date and time of departure........, : 

Manifest of cargo laden at this port, and list of excisable goods and imported non-duty-paid goods shipped as’stores, attached. . 
I hereby certify that the above-mentioned particulars and the particulars. shown on the manifest and lists attached are true and correct, 

and I reqtiest- that the aircraft be permitted to proceed on its intended journey. 

  

  

  

S
A
A
M
N
E
 
W
N
 

  

  

Pilot Agent on behalf of the Pifot. 
Permission granted. a : ae 

Date. 
  

a . Collector of Customs and Excise. 
(This form shall be printed in black ink.) - . So 

(CUSTOMS S. 12.) 
For 

REPORT OUTWARDS FOR AIRCRAFT ( Continued). 
OrriciaL Use 

: (Manifest and General Declaration of Cargo. ) 

  

    

  

    

    

ONLY. 

AIRCRAFT.......005 as _ identification mark 
, Name... : : Residence ‘ 

_ PILOT... Treen reer eee ** Nationality . : Licence NO} utenninunsiies nbn natintnnnnniannnancneyinnet, . 
. ( Place of departure. ~ Country. fie _- 

_GOODS........... ve+++ 2 Place of destination mee Country... 
Number of declarations annexed. 

The pilot certifies the correctness of the present manifest under the ‘Penalties provided by law, and has signed and dated this document 
. immediately below the iast entry. | 

  

    

  

          
  

  

  

~ . Number / 
Number. - Marks and (in Words and - Co a 

of Present . Nos. of the Figures) and Nature of Goods. Weight.’ . Observations. 
Order. . Packages. Description of . : - beh 

: Packages. ~:~” 

1 undertake to produce the goods at the customs office at the arrival aerodrome within. a . - days, under 
penalty of punishment by law. . : _ 
Date 
  

- Pilot. 
(This form shall be printed i in black ink; may be of any convenient size and may y be printed lengthwise or Upright. ) 

(CUSTOMS S. 13). 
For / 

OrriciaL UsE a - : . 
TRANSIRE—FOR OTHER THAN FOREIGN-GOING VOYAGES. 

ONLY. 

  
PORT OF — No. - 

/ , D086. eenccote casinaninene onsen eames 

  
Wame of ship/fiying boat. brent nn 
Nationality ene oe ' . . sn 
Name and nationality of master [PALO tenement ve “pene inne nett 
Name and nationality. of owners nee ae 
Date and time of arrival... . ca 
Nature of vovage Of JOUPNCY eee nee nen nnn cs nen, 
Where from (all places to be mentioned in order-of voyage or journey)... 
Nature of cargo and tonnage thereof for this port.. : 
Where bound (all places to be mentioned in order of p 
Nature and tonnage of cargo taken from-this port eee 
Intended date and time of departure. 

List of exciseable goods and imported non-duty-paid goods ¢ on board attached. 
I deciare that the above-mentioned ‘Particulars, and the particulars shown on the lists attached, are true and correct, 

    

  

  

  

  

  
yage or journey) 

  

  

bo
k 

fem
 

: 
m
e
 
S
e
n
 
a
r
k
e
n
e
 

Master/Piiot or Agent on behalf of. the ‘Master/Pilot, : 

  
‘Report received this _ —— day of. - _ 7 _ 19 

: ; Collector of Customs and Excise. ~ 
(This form shall be printed in black ink) ©. - © 

C1397 ce Be
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(DOEANE 5. 14.) 

INKLARINGSBRIEF— BESIGTIGINGS. 

HAWE VAN oe on am -. . NAAM VAN INVOERDER.———— 

    

  

  

   
  

  

  
  

  

  

      
  

  

PSK... ee P| ADRES SLEGS VIR 
Ox 4 PUGVAARTUG . Vir . . : a, ae i . 

i SPOOR WEG...- nom we | inkomstese€l se, “ AMPTELIKE 

: (slegs op , sh : 

oorspronklike). a ce . GEBRUIK, 

/VAN 

Pakke, oo. Spoor- . . 
. - Aweg- . Beskikbare 

——— Sf adviesbrief _ . besonderhede. 

Merke. Ou “Nommers. Getal en beskrywing. No, : . 

oo : 

“Ek, die ondergetekende, , cou HAMERS, die invoerder, ‘verklaar dat ek, weens gebrek aan volledige 

inligting, nie in staat is om. die inhoud yan bogemelde pakke behoorlik i in a te kiaar nie, en ek yersoek toestemming om genoemde inhoud onder 

  

‘doeanetoesig te oridersock. 

, 
namens Tnveerder. 

  
  Vertklaar op dieu vn dag van : 19. . 

* . - / : : Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

' (Hlierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

                            

‘No. 

: INKLARINGSBRIEF ‘NA BESIGTIGING ANDER DAN OPBER' GINGS. - : (DOEANE S.-#5.) , 

HAWE VAN oS . 

LUGVAARTUIG...-m Virinkomstee | NAAM VAN INVOERDER ween on - 

ex | seél (slegs op ADRES. . SLEGS. VIR 

Rt - oorspronklike). : = AMPTELIKE 

VAN. on bo . . "GEBRUIK, 

: BESIGTIGINGS-INKLARINGSBRIEF No gedateer. . : 

Fake. _ [Land van Spoor- od ew | | Waarde 
- vervaar- . : . ewig, |: vir 

pe diging of advien- Tariel- Kode. Beskrywing van goedere. ' getal of Yabe dogane- Regte. 

eo : Getal pro- |ns . _ : | maat. | ° ° oel- 

Merke. | Nom- beskry- duksie, |Prief No: wo, . | eindes. 

aS mets. | wing, ae Co ° Co 
£ |)£ 6s. £ sda, 

) 

oO Getal pakke: | hie eine . : |. av, et kof / Fotaal: | 

    

Lo "EK, die ondergetekende, ‘namens die invoerder, verklaar-dat al die besonderhede hierop vermeld waar 

“en juis. is, en dat. die ingeklaarde waarde vir dlocanedocieindes | is soos by wet omskryf. /   

  

namens tnveerder, 

  

  Verklaar op. die . — dag van: J 9 ian 

os , 
Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

. Ek sertifiseer dat ek dié goedere in bovermelde pakke ondersock het, en dat die beskrywing en hoeveethede | van genoemde goedere, soos 

hierbo verklaar, juis is. 

Datum 

  

  

  Ondersoekamptenaar. a No. 

_ Gierdie. vorm moet met swart ink gedruk word.)
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BILL OF ENTRY—SIGHT. (CUSTOMS S. 14.) 

PORT OF innnnnennmenainnnteniniittnmananesnninrvnnstintinn . For ' NAME OB IMPORTER. crouisssnsnantnmnunuanrsne a For 

   

  

  

  

  

- Revenue Stamp - We oe (SHIP... SE _ “(on original ADDRESS vee neneeeeenerenentmetere . OrriciaL’ Use 

only). enenntcaneinnnnntn seonetinn 2 ONLY. 

FROM 

Packages. Railway . 
Advice Available - 

. , ..f..°- Note : _ Particulars. 
Marks. _ --Numbers.~---* | Number and Description. No.. ‘ 

  

  
  

1, the undersigned, , for importer, declare that J ¢atmot. for want of full infor-" 
mation, ‘make due entry of the contents of the above-mentioned packages, and I tTequest permission to examine the said contents under customs 
supervision. . . 

  

  

: for Importer. 
Declared this.   

  

  

  

  

  

  
  

  
  

  

  

  

    
  

: day of. . 19... 

os : . Collector of Customs and Excise. 
(This form shall be'printed in black ink.) 

No. 

eee . 

BILL OF ENTRY AFTER SIGHT_—OTHER THAN WAREHOUSING. . (CUSTOMS S. 15.) ° . 

PORT OF. TI NAME OF IMPORTER re eemnnenmnentnrncice rn 
wf SHIP .eerinnn sn For Revenue ADDRESS For 

Al RCRAFT.... ener n stamp (on , : 0 / 
RAIL original FICIAL USE 

FROM only). ONLY. . : 

SIGHT BILL OF ENTRY No.___-dated 

Packages. 

; fom Railway Tariff | Code | Weight. E. b Po | op 
vice ari ode . ars ‘ae | 20.6. | for duty uty. tag | Number! facture Note. | Item. No. |. Description of Goods. Tale of Cost. | purposes 

| um- or pro- . Gauge. : “ 
Marks. bers and de- duction No. ; 

. . scription. 7 . 
£ sf £ [sla . 

Total'No. of Packages... BL. ‘No. and | Cif and c. £ | Total: | | | | [ 
Ce ate 
  

I, the undersigned,   
and correct and that the values cntered for duty purposes are as defined. by law. 

Declared this day of. 19. 

for importer, declare that all the particulars shown hereon are true 

  
for Importer. 
  

Collector of Customs and Excise. 
I certify that I have examined the goods contained in the packages mentioned hereon, and that the descriptions and quantities of the said 

goods, as stated above, are correct. 
Date.   

(This form shall be printed in black ink.) 
Examining Officer, 

  

No.



GB Be ‘BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE. 1956 
  

(DOEANE S. 15A:) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF NA BESIGTIGING (ANDER DAN OPBERGING).~ 

  

  
  

  

  

  

  

  
  

  

                      
  

  

          

, INKLARINGSBRIEF NO. eetneneeenet nnn mnnnanninennentnnsniin gedateer. - 

HAWE VAN... NAAM VAN INVGOER DER -omceennensimnmnmin mmm nn _— SLEGS VIR 

NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG sctnnsumraen . ADRES. net , AMPTELIKE 

VAN : . GEBRUIK. 

PER SPCOR VAN... 
: 

Pakke. : 
a Land : / . : 

van Spoor- . . Gewig, Waarde 

| _ |vervaar-|. weg- | Tarief- | Kode- Beskrywing van getal V.a.b.- | vir doea-| Regte, 

Nom. | Getalen| diging | advies- ; item. |~ no. . . goedere. of koste. | nedoel- 

| | Merke. | mers.. | beskry- | of pro- | briefno. maat. eindes. 

Zz wing. | duksie. - : : 

a | £ £ s| £ s.d. 

a 
|= 

; 
fo 
9 . . 

64 |Getal pakke ~~ __Vragbrief No. en datum K.a.v: enk, £ Totaal: 

B : OCORSPRONKLIK INGEKLAAR: AS: 
° 

~ 

Getal pakke : Vragbrief No. en datum ; ‘ Kvav.enk£ . Totaal:             
  

  

Geteken, riamens die invoerder, op die... paneecue Seem nnrn nn van... 19... +=WERSKIL AAN REGTE £ 

  

namens Tnvoerder. - 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

  

    

  

  

  

  

  
  

  

  

  

                    
  

  

  

  

- : : : , No. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) . 
eo! : : ; 

_INKLARINGSBRIEF NA BESIGTIGING—-OPBERGINGS. - (DOEANE 5S. 16.) 

ELA WE VA Ninn rn — NAAM VAN INVOERDER. " 

~ . (LUGVAARTUIG ....— _— | Vir inkomste- | ADRES SLEGS VIR 

0X2 SKIP ne enemenemnenmnnene - seal (clees o 
SPOOR WEG neni a bie. | AMPTELIKE 

te ee GEBRUIK. 

VAN neering . - BESIGTIGINGS-INKLARINGSBRIEF No gedateer. 

Pakke. - : | . . Waarde vir 

Land van ver-| Spoorweg- | oat ‘ ‘ Gewig, |. V.a.b.- d 7 

| vaatdiging of | adviesbrief Tariet Kode Beskrywing van getal of | koste. |- docleindes. 

Getal en produksie. No. ma. | No. & ° " maat. 

: Merke. |. Nommers. | beskrywing. : . Lo - / £ £ Ss. 

Getal pakke: - Vragbrief No. en datum. . : ‘| ‘Kuav. & ko £ “| Totaal 

Ek, die ondergetekende, ..., Ramens die invoerder, verklaar dat al die besonderhede hierop vermeld waar 

en juis is, en dat die waardes, vir doeanedoeleindes ingeklaar i is soos by wet omskryf. Ek klaar die goedere in vir opberging in-.-----—.-—--- — 

doeanepakhuis, * 
‘ 

namens Ynvoerder. 

: Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

Verkiaar op. die dag van. 19. 
  

- Ek sertifiseer dat ek die goedere in bovermelde pakke ondersoek het, « en dat die beskrywing en hoeveelhede van genoemde goedere, soos 

hierbo verklaar, juis is. . 
  

Ondersoekamptenaar. 

* Ligging van 1 pakhuis moet vermeld word. © Be No. 
Cicrdie yorm moet met rooi ink gedruk word.)



GOVERNMENT. GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 PEBRUARY 1956 _ 9 
  

(CUSTOMS: S.. 45 A.) 

. VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY APTER SIGHT (OTHER THAN: WAREHOUSING). 

  

  
  

  
    

  

  

  

  

  
  

  

  

                          
  

  

  

  

      

  

  

    

  

  

  

  

    
                    

, BILL OF ENTRY No . dated 2 . — 
PORTOF NAME OF IMPORTER eecnepevnennr nena . For 
NAME OF SHIP/AIRCRAPT sent tn sna - _ ADDRESS : : . 
FROM . OFFICIAL Use 

BY RAIL FROM Ls “ sn ONLY. 

1 ; ‘ So Value for : Packages Country 
Duty | Duty 

of Railway : Weight, | F.o.b. Pur- oo 
—_ Manu- | Advice | Tariff | Code Description of - Tale Cost. poses. 

Num- Number} facture |" Note item. No. : Goods. | or - 
Marks bers and.de- | or Pro- | No. Gauge. 

"=. (seription,| duction. : - £ £ is.).£ jsjd, 

4 
im, - 
Qo i 

ty 
a 
oO 

9 ! , —- 
Z Total No. of packages: B/L. No. and a Cif. and c. £ Total: - 
Zz, ‘ - Date . 
eS . 

= 
si ORIGINALLY ENTERED. AS: BS . 

Total No. of Packages: _ | B/L. No. and Cif. BOE | Total: . 
o ‘ Date 

Signed, for importer, this. s day of. ; 19. a DIFFERENCE IN DUTY £ 

for Importer. 

an Collector of Customs and Excise. 
(This form. shall be: printed in black ink.) _ 

No, 

. (CUSTOMS S. 16.) 
BILL OF ENTRY AFTER SIGHT—WAREHOUSING. . 

PORT OP eee concssnescnein nse ._ : NAME OF IMPORTER 
For revenue ADDRESS 
stamp -(on , 

original only). For 
QFFICIAL | 

oT Use ONLY. 
SIGHT BILL OF ENTRY No dated 

Packages. © — . Country of . Railway : Tae 7 : | Weight, Value for 
Manufacture or] Advice Pariff Code Description of Goods. | Tale or Fob. Duty 

Marks. | Numb Number and | : Production. ‘|| Note. No. |. °°" . ~ Gauge. | * | » Purposes, 
args.) Numbers. Description. 7 y : . £ £ Ss. 

4 

Total No. of packages | B/L. No. and date - | Cif. &o£ Total. 

I, the undersigned, se evn en for importer, declare that all the particilars shown hereon are true and correct, and 
that the ‘values entered for duty purposes are as defined by law. I enter the abovementioned goods for warehousing i De reeneeenintneernn tt ene ne 
bonded warehouse.* | . 
    Declared ‘this... . day of. 19 eae 

. for Importer. 
  

Collector of Customs and Excise. : 
I certify that E ‘have examined ‘the goods contained in the packages mentioned hereon, and that the descriptions and quantities of the 

said goods, as stated above, are correct. 
Date 
    

Examining Officer. * 

No. 

* Situation of warehouse to be stated. - 
(This form shall be printed in red ink.)
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79 

VERBETERINGSBEW YS—OPBERGINGS-INKLARINGSBRIEF NA BESIGTIGING. (DOEANE S. 16A,) 

FIA WE VAN cece ene NKLARINGSBRIEP NO cceceencerenceme $00 C00 er SLEGS VIR 
NAAM VAN SKB/LUGVAARTUIG ce a NAAM VAN INVOERDER_ — AMP TELICE 
VAN ’ ADRES. : GEBRUIK. 

PER SPOOR VAN GL ceiccuennnnninmenneeinimmmmmnnunnament 
. 

Pakke. Land van | . oo 

— — vervaardiging savesbriet Tarief--| Kode} Beskrywing van Cowie, V.a.b.- | Waarde. vir 

‘Getal en of... No. item. | No. van goedere ae eaat koste. doeane- 

-Merke. Nommers, beskrywing. | _ Produksie. aat. ¢ doeleindes. 

| Getal pakke: Vragbrief No. en datum K.ay. en k. £ Totaal | 

OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

oe Getal pakke: ook Vragbrief No. en datum Kav. en k £ Totaal | 

:t ken, hamens die invoerder, op die. dag van.— 19. 

GOEDERE OPGEBERG IN DOEANEPAKHUIS.* * namens Invoerder. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

* Ligging \ van pakhuis moet vermeld word, No. 

(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) 

INKLARINGSBRIEF—REGTE BETAAL OF VRY. (DOEANE 8. 17) 

  

  

  

    

  

    

  

  

  
  

  

  

        

5 ELAWE VAN ote een — Vir inkomstee | NAAM VAN INVOERDER..______ sinus VIR 

: seél (slegss op , 
‘ee — | oorspronklike). ADRES. AMPTELIKE 

vane P oR . 4 
GEBRUIK. 

Waarde 

— ‘an Se ee | Tariet. | Kode} - Besterywi See vad “docane- Getal | vervaar- | 2dvies- Tarief- Kade| . Beskrywing gefal -| V.a.b.- dock Regte. 

Merke. |Nommers.} en be- | diging of brief item. -| No. van goedere. me . koste. eindes.- : 

. skrywing. | produksie. . ° £ £ 8 £8. 4d. 

Vragbrief No. oo 

Getal pakke: - en datum. K.a.yv. en k. é Totaal |. : ~                       
  

Ek, die ondergetekende,.. __namens die invoerder, verklaar dat al die besonderhede hierop waar en juis is, en 

dat die ingeklaarde waardes vir docanedsisindes is "S008 ‘by wet omskryf, 
  

. . . o namens Invoerder. 

_Verklaar op. die. dag van 19. nova . 

  

, So ‘ Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

\ 

So No. > 
(Hierdie vorm moet met swart ink gedrak word.)



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956. 7 

(CUSTOMS §S. 16A) 
VOUCHER OF CORRECTION_WAREHOUSING BILL OF ENTRY AFTER SIGHT. 

  
0): ME 0) eee —BILL OF ENTRY NO evenvngeeon dated . . For 

    

  

    

  

  

  

            
  

  

                
  

    

  

  

     

  

    

      

  

  

NAME OF SHIP/ATRCRAFT.. sevmeneneentntennmtn nn — NAME OF IMPORTER... wccmnsumiunmanninsnseccinenentienunnsnu a OFFICIAL Use 
FROM : ADDRESS . : ‘ONLY, 

BY RAIL FRR Mia enenncnnsstmntnantnennsnennnnannsnnniansinene 

; Packages. . Country of ae Railway | : neortinting,.. | Weight, . Value for | 
a | Manufacture Advice Facift Sode Description Tale or Fo. Duty 
QO Marks. Numb ers. Number and | or Production. |. Note No. . . . Gauge. . Purposes, 

fe Description. | . . £ £ . 

© 

z| 
= 

in i Total No: of B/L. No. and Daté Cif & o£ | Total. 
Packages: 

— ORIGINALLY ENTERED AS: _ 

1 

Total No. of BIL. No. and Date Ct Cif. &e£ — | Total 
Packages: so 

Signed, for imporier, this. : day of. 19... 
GOODS WAREHOUSED TN BONDED WAREHOUSE. + for Importer. 

‘ Collector of Customs and Excise. 

No. 

* Situation of warehouse to be specified. 
(This form. shall be printed in red ink.) 

oo , (CUSTOMS S. 17,)-- 
BILL OF ENTRY—DUTY-PAID OR FREE. 

PORT OP eel ien a NAME OF IMPORTER cmecnncnnnmncminn 
. For revenue , a 

ATRCRAPFT. stamp (on ADDR ESS... enpntennneureenernmnemtnmmancntnnisnnat nee For 
SHIP... original only). . ‘ OrriciaL: Use 

| RAIL. . eve innit manne Lnontanonne _ ONLY. | 

FROM 

| Country of | L , | 7p 
Packages. y Railway |- : : Value 

————_—— wicnaing Advice «|. Tariff | Code | .. Description Weight, F.o.b. for Db 
M : ‘ Number Note Item. . of Goods. :. Cost. Duty of uty. arks..; Numbers. Pro- . Gauge. and De- duction. / Purposes. 

scription. | ~~ : 4 . -£ £ 8. £ .s. d 

Total No. of : | , fo packages: so | B/L. No. and date | ! | CAL & . £ | Total / | | | 

    

  

I, the undersigned... for importer, declare that all the particulars shown hereon are true and correct, and tha 
the values entered for a" purposes are as s defined by law. 

  

  

Declared this . day of. 19mm oo : for Importer. 

  

Collector of Customs and’ Excise. 

  

Ne. 

(This form shall be printed in black ink.)



7 .  BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

! (DOEANE S. 17A) 
VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF (REGTE BETAAL OF VRY). 
  

  

  

  

  

- INKLARINGSBRIEF No ‘ gedateer. 

HAWE VAN : NAAM VAN INVCERDER nese Janne : SLEGS VIR 

_ NAAM VAN SKIP /LUGVAARTUIG enone — . ADRES. . - AMPTELIKE 

' VAN. : : | .GEBRUIK. * 

PER. SPOOR VAN 
  

  

  

  

  

          
  

O
N
D
E
R
S
O
E
K
A
M
P
T
E
N
A
A
R
.
.
 

  

  

                      

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

                                        
  

Pakke. Land. van : . : _— Waarde 

vervaar=- | Spoorweg- Gewig, ot. vir 

Getal diging |} advies- | Tarief--| Kode; Beskrywing getal caib.- | docane- Regte. 

+ Merke. | en of brief. item. No. | van goedere. of koste.. doel- 

~“* |Nommers.| beskry- produksie. Neo. ‘ maat. |  eindes. 

‘ wing. ~ | mo £ ~ €£ s. | £ s.. Ge 

. Vragbrief No. : |. av. 

Getal pakke> ; en datum . | mk £ Totaal 

: OCORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

| - i : Vragbrief No. Kiave 

Getal pakke: , en datum: en k. £ Totaal 

. . VERSKIL AAN REGTE..: £ 

Geteken, namens die invoerder op die. . dag van . ‘9... : 

namens. Invoerder. 

‘Ontvyanger van Doeane en 1 Aksyns. 

No. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

. (DOEANE 8. 18.) 

- BYLAE. VAN VERBETERINGS OP INKLARINGSBRIEWE | VIR BETALING, VAN: REGTE. 

HAWE VAN . NAAM VAN INVOERDER/EIEN BAR. novnminerenmnennn SLEGS VIR 

ADR. . . AMPTELIKE 

GEBRUIK. 

Inklaringsbrief. ; Corspronkiik ingeklaar as: ! Moet wees: 

| | | Verskil 
Waarde . ke G Waarde aan 

. : Beskry- | Gewig, | _ vir | . Beskry- ewig, vir regte, 
Beskry- | -nom-- | param, ‘arief- wing getal doel- Regie. Tarif: wing getal doel- Regte. ~ 

Wing. mer. - iter. van maat. | eindes. * | goedere. | maat. | eindes. : 

£ | 8. £ ys. id. : , £ js.) & |s.jd.j £ js. ia. 

Totaal: | | : Totaal: 7 

Geteken, namiens die invoerder, O19 CC mmnnnenent meme nen en dag, V QD einer enna EO en 

¥ 
  

namens Invoerder. 

  

On ivanger van Doeane en Aksyns. 

No. 

(Hierdie yorm moet met swart ink gedruk word.)



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 mB 

Ne 

. .s (CUSTOMS S. 17A). 
VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY DUTY-PAID OR FREE. . ; 

  

  

  

    

  
  

  

  

  

  

    
                        
  

  

  
  

  

  
  

    

  

  

  
  

  

  

            

          
  

    

. BILL OF ENTRY No.. . dated . 
PORT. OF . NAME OF [IMPORTER wissosnmnnunnn evcincnntnn inna vo For ., 
NAME OF SHIP/AIRCRAFPT ...ocummmnnmmurnnmumnnnmune ADDRESS... . OFFICIAL 
FROM . snr oe : Use ONLY. 

BY BAT FPROMonreccnmnnnmnenmnnnnnminnunnanunitamuennnena - 

: Country of| i: +4 : : : Packages. ‘ : Railway . : Value 
\ - Manufac- Advice Tariff | Code Description Weight, F.o0.b. ‘for Dut 

. . Number Pro- Note Item. | No. of Goods. Gauge. | Cost Duty ‘ uly. 
Marks. | Numbers. } and. De- duction - No. , Be. Purposes. |. : 

woe scription. “ : o£ £ os: £-s. d 

Oo 
fe, 
By 
° ; 

©. [Total No. of - B/L. No. ~ of, 
g Packages: and Date oo Cif &e€ Total 

oc ° 

2 ORIGINALLY ENTERED AS: 

is : | 

Total No. of _ | B/L. No. . : 
~ Packages: . and Date , Cif, & o£ Total | 

. “DIFFERENCE IN DUTY £ 

Signed, for importer, this day of. . 19s * se soc 
, : for Importer. . 

Collector of Customs and Excise. 

| : No. 
(This form shall bé printed in black ink.) 

\, . 

; . (CUSTOMS S. 18.) - 

SCHEDULE VOUCHER OF CORRECTION OF BILLS OF ENTRY FOR PAYMENT OF DUTY... - 

PORT OF _ : NAME OF IMPORTER/OWNER... — - For 

ADDRESS. sani . anne , - OFFICIAL 

. Use Owry. 
; . 

Bill of Entry. : Originally entered as: Should be: 

— 7 Value — Value Differ 
: ip- i : Descrip- i s s 

Descrip- Num-'| pate. Tariff Descrip Weight, Porpeuss Duty. Tariff | tion of weight, Perna Duty. Duty. 

tion. | ber. , , item. | Goods.- Gauge. fis | € | S14) item. _ Goods. | Gauge. | gos. | £ | Sod. £ | sid. 

Total: oS Total: 

Signed, for importer, this neomennlay Of a 
for Importer. 

  

Collectar of Customs and Excise. 

  

No. 

(This form shail be printed in black ink.)



94 BUITENGEWGNE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

INKLARINGSBRIEF—ONDER KORTING VAN REGTE BY EERSTE INVOER. 

Vir inkomste- NAAM VAN INVOERDER———--mmminen a 

  

  

  

  

(DOEANE 5. 19.) 

  

  
  

  

  

                              
  

seél (slegs op SLEGS VIR 
oérspronklike). | ADRES AMPTELIRE 

— GEBRUIK. - 

Waarde Regte wat 

Pakke, Land © Spee vit betaal moet 

van oa | : reer Gewig ' doeane- word 
y - 1K » - ve 

yo Getal-en | vervaat- aGvaes Tarief- | Kode Beskrywing ~ | getal of V.a.b. doel- Gndien 

Merke. | Nommers.| beskry- diging .of brie. item. No. - van goedere, maat. koste. eindes. enige). 

. : wing. . |produksie.; - 0. £ £ os. £ os 

Getal pakke: Vragbrief No. en datum Kav. en k. £ | Totaal: - - . 

Ek, die ondergetekende,.......--- neinweese ATONE GIS MV COLIC enn neem enter mnt , verklaar dat genoemde invoerder 

by die Kommissaris van Doeane en 

doeanetarief /ingevolge Goewermentskennisgewing No 

regte hierby ingeklaar die eicndom van gencemde inveercer is en 

doe! gespesifiseer in gerioemde item. /Kennisgewing No.------ 

gebcuik te-word. Ek verklaar verder 
.-€indes -is. soos by wet omskryf. 

van , en dat die goedere 

   

Aksyns geregistreer is as °n vervaardiger onder. korting ten opsigte van item. .u.- niwwine VAD die 
onder korting van 

sal bly cm deur hom uvitsluitlik ingevolge die betrokke regulasies vir die 
comme OY GEE VOYVAATCISING VAD en ene ensnmnimmnneminninnanntn . 

hede hierop vermeld waar en juis is, en dat die ingeklaarde waardes vir doeanedcel- 

  

Verklaar op die 19 nme dag van. namens Invoerder. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns., 

_ Hierdie vorm moet met swart ink op GROEN. papier gedruk word.) 

* | No. 

(DOEANE S. 19A.) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF ONDER KORTING BY EERSTE INVOER, 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

          
  

                          
  

INKLARINGSBRIEF NO evssnninnnnninncmennenente BOAO EL oneness etnsnne sme 

-HAWE VAN. : . NAAM VAN INVOERDER SLEGS VIR 

NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG nen innntinnnnn . ADRES AMPTELIKE 

VAN : : : : : i GEBRUIK. 

PER SPOORWEG VAN | 

° - : . Waarde Regte wat 

Pakke. Land bina Spoor : Gewig, |. vir betaal 

: vainin t ad o. Tarief- |Kode| Beskrywing getal |V.a.b.-| doeane- moet word 

. Getal en. ‘Se 8 : 4 of item. | No. van goedere. of koste. deel- Gindien - 

Merke. | Nommers.| beskry- : maat. - eindes. enige). 
. : wing, produksie.| . No. £ £ 5. 3. dd 

% s 

< 
fi 

waa 
a. 

5 
“t 

| . 

Mi 
- 

G Geta! pakke: Vragbrief Ne. . Kua. Totaal: 

aA , ‘en datum: i en k£ - 

& GORSPRONKLIEK INGEKLAAR AS: 

Q . —_—_ 

zi: 
© 

Getal pakke: Vragbrief. No. . | Kav. | Totaal:. 

. en datum: - | enk. £ | 

dag van 19...  VERSKIL.AAN REGTE £ 
  *” Geteken, namens die invoerder, op die 

  

namens Invoerder. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

(lierdie vorm moet met.swart ink op GROEN papier gedruk. word.) 

_ | No.



é 

BILL OF ENTRY—UNDER ‘REBATE OF DUTY ON FIRST IMPORTATION. 

PORT. OF ne «np aetna 

  

  

  

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 

  

45 

(CUSTOMS S. 19.) 

  
  

    

  

                    
  

is registered with the Commissioner of Customs and-Excise asa 

customs tariff/in terms of Government Notice No. 

of duty are and will remain the property of th 
in the said item 
all the particulars shown hereon 

Declared ‘this 

  

dated 
manufacturer under rebate in respect of item... 

and that the goods catered hereon under rebate: 

NAME GF EMPORTER ~ersenmnnnnnmenrnnaneniti - : 

: For revenue : For 

0X2 AT RCRA FT cecnninernnennninnatnmtitiinmemsnnnanntn — stamp (on — ADDRESS... _ 

1 RAIL “original only). - OrriciaL Use 

FROM. : ONLY. 

Packages. ‘Country | Railway Weight, Value Duty 

: of Manu- | Advice Tariff | Code Description ’ Tale F.o.b. for to be. ° 

. Number |.. facture Note Item. | No. of Goods. or Cost. Duty, Paid 

- Marks. | Numbers. | and De- | or Pro- No. - : Gauge. . Purposes. Gf any). 

scription. | duction. £ | £° s. £ s. de 

Total No. of Packages:  B/L. No. and Date .. | Cif &e.£ | Total i | 

I, the undersigned, sevmnniniinnee inners for and on behalf of the WMPOLter. nee encwe nnn <cenmenenpenenine declare that the said importer 
  

  

[Notice 

x 

  

day. of 

e said importer tobe used by 
1 in the manufacture of... 

rue and correct, and that the values entered for duty ‘purposes ‘are as defined by law. 

19 noma 

him under the relative regulations solely for the purpose specified 
7 1 further declare that 

of the 

  

for Importer. 

  

Collector of Customs and Excise. 

No. 

(This form shall be printed in black ink on GREEN paper.) 

eo. (CUSTOMS S. 19A.) 

VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY UNDER REBATE OF FIRST IMPORTATION. 

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

          

  

                        
  

  

BILL OF ENTRY No Dated... 
PORT NAME OF IMPORTER ecntmsinenrnmennnnniinanmmanin a ‘For 

NAME OF SHIP/ATRORA FP ween neenccmenmnnnanetininnn . ADDRESS : OFFICIAL 

FROM : Use ONLY. | 

BY. RAIL FROM 

Packages. Country | Railway ‘ Weight, - Value - Duty 

_._, of Manu-| Advice Tariff | Code| Description | Tale or | F.o.b. for to be - 

- | Number | facture Note item. | No. of Goods. | or Cost. Duty Paid 

Marks. | Numbers. | and De- | or Pro- No. Gauge. Purposes. Gf any).- 

. scription. | duction. £ £ os. £ s. 
a : 

aa 
Oo} 
—. 

Ba |. o 
° 

oO 

Z Total: No. of Packages: “B/L. No. and Date: —_ Cif &a€£ ‘Total 

s ‘ ORIGINALLY ENTERED AS: : 

mf 

: Total No. of Packages: ' B/L. No: and Date: . Cit. &c. £ ‘Total 

Signed, for importer, this day of. 19... | DIFFERENCE IN DUTY £ 203 

  

for Importer. 

  

.. Collector of Customs and Excise. 

Na. 

(This form shall be printed in black on GREEN paper.)



HAWE VAN 

“. BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

. (DOEANE S. 20.) INKLARINGSBRIEF—STAATSVOORRADE BY’ EERSTE INVOER. 
  

  

  

  

  

  
  

  
  

  

  

      
          
  

KANTOOR VAN DU Bbeteseeseeceneeeesmnnnneunainen se 
{SKIP ‘ SLEGS VIR : 

ex+ LUGVAARTUIG. AMPTELIKE 
SPOORWEG.. GEBRUIK. 

VAN 

Pakke. Land van j 
“Getal en vervaardiging- | Kode No. -Beskrywing van goedere. Gewig, getal Waarde, 

Merke. Nommers. beskrywirig. of produksie. . : . £ 

Getal pakke: Vragbrief No. Totaal: 
~ en-datum: fe 

Ek, ‘die ondergetekende,—mmmewsimenmumunnsann nunananannee , namens: die Departement/Administrasie VED evesninnninnnsninoniinstnsnintontanenatnannmnes sertifiseer 
_ dat die goedere hierby ingeklaar staatsvoorrade is, uitsluitlik vir gebruik deur die regering van 
op sulke goedere gehef regstreeks deur genoemde regering sou. gedra moet word. 

en dat alle regte 
Ek onderneem, ‘nariens genoemde Departement/ 

Administrasie, dat geen gedéelte-van genoemde goedere, gebruik of ongebruik, verkoop of op ’n ander wyse vervreemd sal- word nie, scdat dit 
daardeur in besit of gebruik sal-kom van enigeen wat nie-wettig géregtig is om dit vry van doeanereg in te voer nie 

_ van die Kommissaris.van Doeane en Aksyns en betaling aan hom van regte wat-op die goedere hefbaar is. 
Geteken op die : dag van a 19 are 

, sonder die toestemming 

  

(Titel.) - 
  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

' (Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

- 

No. 

(DOEANE S. 20 A.) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF VIR STAATSVOORRADE BY EERSTE INVOER. - 

  

  

  

    

  

  

  
  

  

  

    
    
  

  

        
  

  

  

INKLARINGSBRIEF No smmmoniee BETA LET, : ~ 
HAWE VAN : . KANTOOR VAN DI Bec ccccctecccnnnnntnn nine , SLEGS VIR | 
NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG sstssnntsienentntnonnets stents tess ‘ : s AMPTELIKE - 

VAN. . . : GEBRUIK. 
PER SPOOR VAN. : 

Pakke. Land van : . Gewig, : 
. vervaardiging Kode No. Beskrywing van -goedere. getal of Waarde. 

_ Merke, Nommers. © b coking. of prodiksie. ./- : : maat. £ . 

Zz 

&£ 
= 

_ 

<< . 

4 Getal pakke: Vragbrief No. en datum Totaal - 
oO a . 

. 4 OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 
| 

Getal pakke: Vragbrief No. en datum: | Totaal 

Geteken; namens Departement van op ida g van 19 ne 

iene : 
(Titel.) - 

| . Ontyanger van Doeane en Aksyns. 

No.



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956. 77 

_ oo, (CUSTOMS S§. 20:) 
“BILL OF ENTRY—PUBLIC STORES ON FIRST IMPORTATION. ; 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  
        

- PORT OF ee : ‘ OFFICE OF THE 
( SHIP. For 

— exe AIRCRAFT — . : : 2 ’ Qrricial USE 

RAIL se - oi . . ONLY. 

FROM . 

Packages. | Country of | Weight, | 
: + Manufacture or | Code No. Description. of Goods. Tale or Value. 

Numb d : ° : 
Marks. | Numbers. Description. Production. a, Gauge. £ 

Total No. of Packages: _ | BL. No, and Date’ < : Total 
  

  

4, the undersigned,... for the Department/Administration Of -—----eremnnmnnnmrntnmsinmnnnnannied certify that the goods 

entered hereon are public s xclusive use of the Government otf........... . nd that any duty levied on - 

such goods would be. borne directly by the said government. I undertake on behalf of the said Department/Administration that none of the 

said goods, used or unused, will be sold or otherwise disposed of so'as ‘to come into the possession of or into consumption by any person not 

legally entitled to impori.the same free of duty, without the consent ofthe Commissioner of Customs and Excise and the payment to him of 

the duties leviable on the goods. 2 ‘ , cs : : 

Signed this day of. : 19 nme 

    

  

  

(Title.) 

\ 
  

Collector of Customs’ and Excise. 

No. 

: t 
(This {6rm shall be printed in black ink.) 

a a : eo! (CUSTOMS 8S; 20A,) 
- VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY FOR PUBLIC STORES ON FIRST IMPORTATION. 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

  

    
      
  

  

  

  

_— BILL OF. ENTRY No.0 . dated - 
PORT OF . OFFICE OF THE . . For 

NAME OF SHIP/AIRCRAFT . * — _. OFFICIAL 

FROM : : : : Use ONLY. 

BY RATL FROM. : : ae yo , 

Packages. , Montheetare ; - : Weight; . 

, J Code No. |. Description of Goods. - Tale or Value. 

Marks Numbers Number and OF : Gauge £- 
‘ “ee ; Description. production. Be. 

ow 
ial 

Qo 
im 
ca 

g Total No. of Packages : | B/L. No. and Date , . , Total 

& 
a _... ORIGINALLY: ENTERED AS: 

* PF of 
Total No. of Packages: - | B/L. No. and Date : : Total 

Signed, for Department of. - a , this. and ay of. 19 emage 

(Title.) : 
  

Collector of Customs and Excise. 

  

(This form shall be printed in black ink.) -
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: . , : Q@DOEANE S&. 21.) 
INKLARINGSBRIEP—OPBERGINGS. 

  

  

  

    
  

      

  
  

  
  

  

  

  

                        
  

    

  

  

  

  

    

  

  
  

  

  

  

  

                            
  

—) NAAM VAN INVOERDER ween ie 
SKIP_.. Vir inkormste- SLEGS VIR ~ 

4 LUGVAARTUIG. seél (siegs op ADRES. / AMPTELIKE 
SPOOR WEG eens oerspronklike), . - GEBRUIK. — 

VAN : - . . 

Pakke. . Land van . J O : : . Waarde vit 
vervaardi- 8 Twiesbrist Tarief- Kode Beskrywing van ~~ Cowie, V.a.b.-  {doeanedoel- 

, Bo ‘Getal en ging of No wo. item. No... : goedere. ee aaat koste. eindes. 
Merk. |Nommers.| beskry- | produksie. . , . ee 

‘ wing, ; * . ‘ | £ £ f:-s. 

Getal pakke: : Vragbrief No.en datum K.av. en k. £ Totaal: 

Fk, die ondergetekende, incu “een renee , Narnens die inveerder, verklaar dat al die besonderhede hierop vermeld waar en” 
‘ juis is, en dat die ingeklaarde waardes vir doeanedoeleindes is: S008 by wet omskryf. Ek Klaar die goedere in vir opberging ina ane — 

--pakhuis*. 

Verklaar. op die. ns dag van. i9____. : 
. namens Invoerder. 

Ontvanger van Doeane ‘en Aksyns, 

No. 

* Ligging van pakhuis moet vermeld word, 
(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) 

Mee INKLARINGSBRIEF Now gedateer _ - (DOEBANE S$. 21 A.) . 

: INKLARINGSBRIEF No... un Beateer : 

_ HAWE VAN... NAAM VAN INVOERDER <1 eecenecee eee -SLEGS VIR 
NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG..._______ — ADRES . AMPTELIKE 
VAN... soon - GEBRUIK. 
PER SPOOR VAN. GOEDERE OPGEBERG IN... PAKHUIS.* 

. Pakke. ; 

ae Spoor f Gewig, | V.a.b. Wraooe oe oe ~~ | wegad- | Tarief- | Kodé 1. . oe .ab.- | vir doca- 
fw Merke, | Nom Getal en diging of viesbrief} item. .| No. Beskrywing van goedere. getal of koste. | nedoel- 
< : * | -mers. | beskry- d tsi 2 No. : , : : . eindes. 
s Wing, | CUSSIC: . | - fo £ } £. 38, 

. fi . . ' 

ee 

a : Ln | : = 
9 Getal pakke: _- - |. Vragbrief No. en datum K.vavoen k: £ 0 Totaal: 

Bi - OORSPRONKLIK INGEKLAAR. AS: 

O 

Getal pakke: ‘ Vragbrief No. en datum | Kav.enk. £ : me Totaal: 

Geieken, namens die invoerder, op die a dag van . nmin A Qc 
: 

namens Invoerder. 

  

' Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

No. 
; # Ligging van pakhuis moet vermeld word, 

‘ . (Hierdie vorm moet met rooi ink gedrak word.)
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, (CUSTOMS §. 21.) 

BILL OF ENTRY—WAREHOUSING. 

      

  

  

  

  
  

  

  

  

      
              
  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

    

    

  

  

  

  

  

    

          
  

  

  

  

  

PORT OR nnn ener nenenetnt : NAME OF IMPORTER... nn eoneoneinenmnmanennnnmin os - , 

. - : ADDRESS. : . For OFFICIAL - 

ex 4 7 For Revenue . 

© LRAT emnnniernanneimennnonennnttnninannnes noe stamp (on Use ONLY. 

FROM : nnn - original only). ; ‘ , 

Value for 

—_ Country of Railway : . Weight, | F.o.b pitbues 

: Number Manyfac- Advice Farift Code No: | Description of Goods. Tale or | Cost. i 

Marks. Numbers. descrip- |Production. Note No. =. Gauge. - . « 

tion. 
* * 

Total No.. of Packages: | B/L..No. and Date Cif. &ak£ Total: 

I, the undersigned, en nen , for importer, declare that all the particulars shown hereon are true and correct, and that 

the values entered for duty purposes are as defined by law. | enter the above-mentioned goods for WarchOUSii g-11 —mcenm-mmnmnnmnanmennnmmetnatan ne 

warehouse.* . . 
: 

Declared this_ . day of. : 19a : 

. . for Importer. 

Collector of Customs and Excise. 

No. 

* Situation of warehouse to be stated. 

(This form shall be printed in red ink.) 

' 7 . (CUSTOMS S. 21 A) 

VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY WAREHOUSING. ‘ . 

BILL OF ENTRY No.... dated 

PORT. OF. NAME OF IMPORTER eseceneceeeeenenennennneni _ For OFFICIAL. - 

NAME OF SHIP/AIRCRAFT...--_---—----— __ .. ADDRESS. “ee : : 

FROM : ~ Use ONLY. 

BY RAIL FROM. GOODS 1 BONDED WAREHCUSE* 

Country, 
Value 

Packages. | , 

Oractare | Railway | parist Weight, | F.0.b. Purposes 

/ Advice . Code . Description of Goods. Tale or | Cost. : 

| Number or |Note No Item. No Gauge —_— 

Marks. |Numbers| and de- | Pro- , ° . Be. £ g.|s 

scription.| duction. 
/ yp 

me 
S ; 
Ba 
© 

g : oy 

E Total No. of Packages: | B/L. No. and Date | Ci &Ek Total: 

x ORIGINALLY ENTERED AS: 

Total No. of Packages: | B/L. No. and Date. , : | Cal &ak .. + Total: | 

Signed, for importer, this day of. 19. 

for Importer, 

Gollector of Customs and Excise. 

No. 

  
* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink.)
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; INKLARINGSBRIEF—HEROPBERGINGS. -, (DOEANE S$. 22.) 

HAWE VAN. BIENAAR VAN GOEDER Enna — 
SKIP... . Vir inkomste- : , ‘ 
LUGVA. TUIG.. seél (slegs op ADRES. SLEGS VIR 
SPOORWEG - oorspronklike.) . AMPTELIKE 

ao , / : . t=" “ GEBRUIK. 
OORDRAG VAN. ee cenlneennndncnnne ~ PLAASLIKE PAK HUIS*S/HAWE VAN Wn ecccnccnninennnnminmnannninnin annem ann oe 

~©orspronklike | - . | - . 
opbergings- * ; . Pakke. : . - Waarde 

inklaringsbrief. Zand van Spoor- | Gewi vir 
: digin of| wegad-.| Tarief- | Kode Beskrywing van etal e V.a.b.- | doeane- 

{ : i viesbrief} item. No. goedere. : g saat koste. doel- 
Nom. |Getal en duke : No. maak. . eindes. 

| Datum. Merke. | ners | beskry- usSTC. 
. . wing. £ £. 8. 

Getal pakke: : . Totaal . 

Ek, die onilergetekende, ee , hamens die ejenaar van “bogemelde goedere, verklaar dat al die besonderhede hierop . 
yermeld waar en juis is; en dat die ingeklaarde waardes vir doeanedoeleindes i is soos by wet omskryf. Ek kdaar die goedere in vir heropberging i in 

pakhuis. * my 

Verklaar op die . dag van sewn Donen namens Eieanaar. 

Ontvanger van Doeane en AKsyns. 

No. 
* Tigging van pakhuis moet vermeld word. 

(Hierdie verm moet met rooi ink gedruk word. y 

a, (DOEANE S. 22 A} 

VERBETERINGSBEW YS—HEROPBERGINGS-INKLARINGSBRIER. 

INKLARINGSBRIEF No : BECALCET .eenneneen 

HAWE VAN ETENAAR VAN-GOE DERE. | 
NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG. sannerninerninannneene - ADRES SLEGS VIR 
VAN errinmnnennnnnennnnamimininnn natant neninmnaninininn en mesnntns : AMPTELIKE 

: . PER SPOOR VAN... GEBRUIK. 
OORDRAG VAN en . PLAASLIKE PAK HUIS* /HAWE. VAN 

Oorspronklike. : 
opbergings- Pakke. [Land van Spoor- . | haatde 

- inklaringsbrief. diene of wegad- | Tarief- | Kode | Beskrywing van | Gewig,| vay] nedoel- 
= Getal SINE Of) Viesbrief) item. No. goedere. getal of ke t . ind 

: oe / Nom- etal en pro- No. ‘ maat. oste..} .cinaes. 

: No. .| Datum. | Merke. beskry- | duksie. ; . : fe : mers. | wing, | Z . £ £ 1s. 
3 Loy . : 

A 

ay 

= & 

ba Getal pakke: Totaal 
5 . ; . 

az . OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

O° | | 

| fot 
Getal pakke: ; . | Totaal 

: Geteken, namens éienaar, op die. dag van 19s 
  

namens Hienaar. 

  

. Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

*Ligging van pakhuis moet vermeld word, ; 

(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) No..
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(CUSTOMS S, 22.) 
BILL OF ENTRY--RE-WAREHOUSING. 

OWNER OF GOODS vrcosmnatunianmmnennnammennennn ii a 
“ADDRESS   For Revenue - 

stamp (on For OFFICIAL , 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
  

  

original only). Use ONLY. 

TRANSFER FROM... » LOCAL WAREHOUSE*/PORT OB orerennenrnnneneny nent a 

Original Whg. / 
B/E. Packages. | Country | ‘Vale for 

‘of manu-! Railwa F.o.b. Duty 

"facture hdvice Tariff | Code Weight, | Cost. Purposes 
: Number, or pro-| Note Item. | No Description of Goods. . | Tale or 

Num- and j - , , . : | Gauge. 
. No. Date. Marks. bers. _| descrip- produc- No. 

= | tion. a. | £ £] os. 
1 . 

. 

7 : 

Total No. of Packages: ¢ | Total — | | 

I, the undersigned, sew en pentane leet meetin em , for the owner-of-the-above-mentioned goods; declare that all the particulars shown 
  

’ hereon are true and correct and that the values entered for duty purposes are as defined by law. d enter the goods for re-warehousing in.. 

warehouse: 7 
  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

    

  
  

  

                    
  

  

            
  

      

  

Declared this..... day of. Denne for Owner. 

Collector of Customs and Excise. 

. oo No. . 

*Situation of “orehouse to be stated, 
(This form shail be printed in.red ink.) 

or (CUSTOMS S$. 22A,) 

VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY RE-WAREHOUSING. 

BILL OF ENTRY No. dated 

PORT © OWNER OF GOODS ct tnnnnennnte minicar nnenraniraninsannte we 

NAME OF SHIP/AIRCRAFT- ADDRESS For 
FROM 2 : ; OFFICIAL 

7 BY RAIL FROM se ' Usk ONLY. 

TRANSFER FROM. nn seni _- LOCAL WAREHOUSE*/PORT OF ..ccccece | we 

: r \ 
\ | Value for 

Orig. Whg. B/E. Packages. Country Railway; - Weight, | F.o.b. Duty 
. . / racture Advice | Tariff | “Code Description of | paler | Cost. | Purposes. 

Num, Number! or pro- Rete Ttem., No. Goods. Gauge. _ 

No. | Date. | Marks. | por. | and de- duction. "7" £ £ |s. 
* -Iscription. “| : : 

fa 
eg FE \ 
Gy 
© 

QO 
4 | Total No. of Packages: . a Total 

z “ORIGINALLY ENTERED AS: ° ~ 

4 : : of bok. 
Total No. of Packages | | | Total. | | 

Signed, for owner, this. day of. 19. 
‘ for Owner. 

vo . So Collector of Customs and Excise. 

* Situation of warehouse to be stated. Ne, 

  

(This form shail be printed in red ink.)
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- 

. (DOEANE S. 23,) 

_ ONTVANGSBEWYS VAN EIENAAR VIR OPGEBERGDE GOEDERE. 
  

    

  

    

  

  

          
  

  

HAWE VAN. 
“ONTVANG. IN. \ enninnincainamn PARAUIS,® j 

IN GOPRIE UITERLIKRE TOESTAND, DIE . ; . \ SLEGS VIR 

. VOLGENDE GOEDERE ne st : / AMPTELIKE. 

. : oo : GEBRUIK, . 

INGEKLAAR VIR OPBERGING DEUR sane 

_Opbergings-inklaringsbrief. | : Pakke. — . 

i vo. Beskrywing van 
: : : : —_ goedere. 

No. + Datum. Merke. Nommers. Getal en beskrywing. 

| Getal pakker 

Geteken OP iC nena nein lg van : LA. 
‘Fienaat van pakhuis. 

  

Opm. —Beskadigde pakke, of pakke waaruit ’n deel van die inhoud vermis “word, ‘mag nie 
in ’n doeanepakhuis ontvang word nie. 

    
  

® ‘Ligging van pakhuis moet vermeld word. 
(Hierdie vorm moet met r rooi ink gedruk word.) 

INKLARINGSBRIEF —BETALING VAN REGTE OP OPGEBERGDE GOEDERE. (DOEANE 8. 24.) 

  

  

  

    

    

                                  
  

  

  

  

  

HAWE VAN. Vir inkomste i EYENAAR VAN GOEDERE.... nonnsi — SLEGS VIR 

, seél (slegs op. PR: . : oe 

‘Joorspronklike). : "ADRES 
AMPTELIKE 

oe _ : - , bo : : GEBRUIK. 

GOEDERE OPGEBERG EN wie eeenerertn terete meen PAKHUIS*/VERVOER VAN HAWE VAN... Spentnnsntansneveoni - . 

—_ a - i : : = 

: ere : - Pakke. ‘Land van| Spoor- : lo. - |Waarde 

IDICIAEINESDTIC | a vervaar-|. weg- Tarief. | Kode | Beskrywing Gowig. Via.b.- | duel- | “Regte. 

| - ldiging of| advies- | item. ‘No. van ‘goedere. gi tL koste. [| ded. ’ 

7: I Nom. | Getalen! produk- jbrief No. | maar. | Sinees. ' 
No. Datum.| Merke. mers beskry- |__ sie. ; * yo. \ . | 

*.| wing. | | | £ £ si £s d& 

Geta. pakke: , , - es os Totaal 

Ek, die ondergetekende namens die eienaar, verklaar dat al die besonderhede hierop 

_vermeld waar en juis is, ea dat die ingeklaarde waardes vir doeanedoeleindes is soos by wet ‘comskryf.. ° 

" Verklaar op dic. : dag van. a namens Elenaar. 

_ _. Bovermelde goedere kan deur . : : 
Ui die pakhuis verwyder word. ; / : So _ . Ontvanger van Deeane-en Aksyns. 

. : * Ligging ‘van ‘pakhuis ‘moet yermeid word. . oo . . No. } 

GHlicedie vorm-moct-anet sock ink gedruk word) 

 



PORT OF 

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 

PROPRIETOR’S RECEIPT FOR WAREHOUSED GOODS. 

RECET VED TINT Oe ae ceceeeeeeceneeecnnnennnenionnenn WAREHOUSE*,, 
IN GOOD OUTWARD ORDER AND CONDITION, THE 
FOLLOWING. GOODS Ex. 
niannnnneae et TERED FOR WAREHOUSING BY... 

Warehousing Bill of Entry. 

No... | 6» Date: 

Packages. 

Marks. | Nunobers. | Number and: Deseription. | 

83 

(CUSTOMS S. 23.) 

For OFFICIAL 

UsE ONLY. : 

Description of 
Goeds. » 

  

  

    
    | Fotal No. of Packages:   
  
  

  

  

    
  

  

  

      

    

  

  

                  
  

Signed this day, of. 19. . 
‘ Proprietor of Warehouse. ~ 

' Notr.—Damaged or discrepant packages must not be received into.a bonded warehouse. 
: . : : 

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shail be printed in red ink.) © 

BILL OF ENFRY—DUTY PAID FOR WAREHOUSED GOODS. _ (CUSTOMS 8. 24.) 
PORT OF For Revenue OWNER OF GOCDS_..---—-—-—- rn Fos 

Stamp (on . For 

Original only). AD! DRESS.. OFFICIAL 
i Use ONLY. 

GOODS WAREHOUSED DN nevvormen WAREHOUSE* /REMOVED I FROM PORT OB eevinnnnerninim  b . 

Ware Pack Ci f . i 
housing B/E. ACKARES. Country Railway : Weight Value for | 

- = Cractare | Advice | Fariff | Code | Description Tale OL F.o.b. |: Duty ; Dut 
. b Num- Number! oe pros | Mote | item. | No... | of Goods. ! Gau e, | Cost. Pur- | Ye 

No. | Date. | Marks..| > and Deep OF PIO" | No, - | . Auge. poses. 
: : ets. scription duction. - : 

| . £ |} £€ st é 3d 

Total No. of. Packages Total           
  I, the undersigned 
correct. and that the values entered for duty Purposes are as defined by law. 

Declared this: 

The above-mentioned goods may be removed from the warehouse by 

day’ of 

for owner, declare that all the particulars shown hereon are true and 

  

$9. 
for Owner. 

  

  

Collector of Customs and. Excise. 

  

* Situation of warchouse ta be stated, 
(Ehis form. shall be printed in red. ink,)



40 ... BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17. FEBRUARIE. 1956... 

(DOEANE §. 24A.) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF VIR BETALING VAN REGTE OP OPGEBERGDE GOERDERE. 

  

  

    

  

  

  

    

  

  

  
  

  

                                      
  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
    

  

  

  

                                  
  

  

      

    

-INKLARINGSBRIEP No gedateer. 
HAWE VAN Qccmnninmnonamin EIENAAR VAN GOEDERE... . - SLEGS 

. ADRES . VIR. AMPTELIKE 
. oe GEBRUIK. 

GOEDERE OPGEBERG TN ai eenennnereenne PAKHUIS*/VERVOER VAN: HA WE VAN. oieremecmnenmnnean - , 

Opbergings- Pakk, et ; 
: : . akke. . - Land : Waarde |- 

. inklaringsbrief, van | Spoor- Beskry-- | Gewig, , - vir 

a ‘ . vervaar-| weg-. Tarief- | Kode wing | getal of |: V.a.b.- | doeane- Regte. 

< diging of| advies- | ‘item. No: van maat. | koste. doel- 
< Getai en : ‘ . 
2 No Datum. | Merke. Nom- beskry- produk- brief goedere. | eiades. 

~ fa . . * | mers. se sie. o. 
& Yo _ wing. : £ £, os | £ syd 

- 
ea 
o . 
wm 

a Getal pakke: | : Totaal 

p . OORSPRONKLIK. INGEKLAAR AS: " 

° 

Getal pakke: . . Totaal . 

'. Geteken, namens die eienaar, op die. dag van vaninL Omen WERSKIL AAN REGTE,.......... Bobb 

namens Hienaar. 

Bovermelde goedere kan deur- 2 . 

uit die pakhuis verwyder word. oa . Ontvanger: van Doeane en Aksyns. 

“ * Ligging van pakhuis moet vermeld word. . No. 
. Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) 

(DOEANE &. 25.) 
_INKUARINGSBRIEF—ONDER KORTING VAN REGTE. EX DOEANEPAKHUIS. . 

FA WE VAIN ..W nner EIENAAR VAN GOEDER En cennnnceccnsnennen ooo 

Vir inkomste- . ADRES. : - 
seél (slegs op . . SLEGS. VIR 

. oorspronklike.) : , : AMPTELIKE 
. - : . GEBRUIK: 

» GLOEDERE OPGEBERG UNerivcemmmtinnn sinenenterine PAKHUIS*/VERVOER YAN. FA WE VAN. eencutunnrrennennnenenrannmnnnnesii . 

Opbergings- , a oo . : oe u Regte 

inklarings- . Pakke. Land van af Waarde | Wat be- 
brief. . vervaar- Spoor “Tarief. | Kode | Beskty- | Gewig, | yap. | Vir doc- |. taal 

diging of | Y°#*e~ |. wing van | getal of | 7,%°2-" | anedoel-/. MO® “| viesbrief | “item. No. di t koste. ind word 
. Getal en ang No. [i : goedere. | maat. eindes. (indien 

Wo. | Datum. | Merke. Nom- beskry- Uxsie, - . enige). 
: * | wing. |. : :  - 

, - £ | & |sj £ [sid 

» Getal pakke oo Total 

Bk, die ondergetekende, i enneicevuinninnennnnscennntngninnnni namens die eienaar........... in en verklaar dat. genoemde eienaar by die 

Komimissaris van Doeane en Aksyns geregistreer is as "A vervaardiger onder korting ten opsigte van item... _ sae van die doeane- 

tarief/ingevolge Goewermentskennisgewing No van en dat die goedere onder korting hierop 

ingeklaar die eiendom van genoemde eienaar is en sal bly om deur hom uitsluitlik ingevolge die betrokke regulasies vir die doel gespesifiseer in 

PENOEMAE {OMI nvinersunnnnsnnnnninnaminarneennenn /Kennisgewing No... swum ¥ GHC VEFVARLCISING VAD cance rnanstnnnnniamant smiameenren gebruik te word, 

Ek verklaar ver ie besonderhede hierop vermeld v waar en n juis is, en n dat die- ingeklaarde waardes vir docanedoeleindes i is soos by wet 

omskryf. : . | . . 

Verklaar op die os dag van veneneccewe LQ non 

. ae namens Eienaar. 
Bovermelde BOeMere Kan COU ance mnnerenrne uit die pakhuis verwyder word,   

_Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

i 

- : : No. 

 * Ligging van pakhuis moet vermeld word. 
(Hierdie vorm moet-met rooi ink oP GROEN papier gedruk word.) 
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, (CUSTOMS S. 24A,) 
VOUCHER OF CORRECTION—BSILL OF ENTRY DUTY PAID FOR WAREHOUSED GOODS. 

  

    

  

  

  
  

  

  

              
              
  

                      
  

BILL OF ENTRY. No. dated... . 
PORT OF i OWNER OF GOODS . For 

ADDRESS. : . | OFFIcIaL USE” : 
: . . . ONLY. 

GOODS WAREHOUSED TN. nmcmssnnnnmen -  WAREHOUSE*/REMOVED FROM PORT OF Wn cccccsennmnammemammnnts : 

Warehousing B/E. Packages. Country!» ailway oo . ; Value fi 
oan Sunt Ofactare | Advice Tariff Code Descrip- Weight, Fob. Duty Duty. 

j _- | Number} or Pro-| Note tem. 0. tion ost. |p | 
No. Date. | Marks, |. NU | and De- du ior No. of Goods, C2"8e- es epost os a bers. nae luction. . 

v ’  |scription. £ £.s8./ £ 8. dy 
fe 

Oo | 
Oo 

Z (Total No. of Packages: oo. . _ | Total . ao | 

& ORIGINALLY ENTERED AS: 

Total No. of Packages: oo : | Total | | 1 | | 

  Signed, for owner, this. day of 19 \ ° DIFFERENCE IN DUTY.... £ : 
  

for Owner. 

  The above-mentioned goods may be’removed from the warehouse by . 
: Collector of Customs and Excise. 

  

a . : o No, 
* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink.) 

  

(CUSTOMS S. 25.) 
BILL OF ENTRY—UNDER REBATE OF DUTY.EX BONDED WAREHOUSE. 

— se [_COOWNER OF GOODS oesentencrnnnnn 

  

   
  

  

  

       

  

  

              
                
  

    

  

  
  

  

For Revenue ADDRESS . 
: stamp (on , For 

. original only). ‘OFFICIAL 
Lo Use Onry. 

GOODS W. AREHOUSED TIN oan nite nse WAREHOUSE SE* / REMOVED FROM [PORT QDR anecwnanint meninenann none . 

Warehousing Packages. Country) p.; : Value Duty 
. B/E. : ‘ of manu- Railway Tariff Cod Descrip- | Weight, Fob. | for |. tobe 

Number] facture Not e | Item No tion | Tale or |. ‘cose Duty | paid’ 
N. | Date Marks, | Num- and de- | or pro- | yyy | * | of Goods. Gauge. * {Purposes.| (if any). 
NO PaTB “| bers: | scrip- | duction. . : p=} 

tion. é [21s ¢é|s. la. 

Total No. of Packages 

I, the ande rsigned, - nnnasnintsnininnnanennenanmensnanry LOD and on behalf of the owner, : ., declare that the said owner is registered 
with the Commissioner of Customs and Excise as a manufacturer. under rebate in respect of item. of the customs tariff/in 

terms of Government Notice No; ., dated : and that the goods entered hereon under rebate of 

duty are and will remain the property of the said owner to be used by him under the relative regulations solely for the purpose specified in the 

said item... se coal NOCICE NO. eee ennrnsnpenrncemerrennet stunt in the Manulacture OF —.cecemnnmneunisennnmmnenncnne mee , 1 further declare that all the 

particulars ‘shown ‘hereon are true and correct, and that the values.entered for duty purposes are as. defined by law. : . 

Declared this : day. of. vt . VQ a eonnan 
‘ - . for Owner. . 

‘The above-méntioned goods may be removed from the waschouse by-. a _ - 
. Collsctor ‘of Customs and-“Excise. 

Ma, 

* Situation of warehouse to be stated. 
his fe form shall be printed in red ink on. GREEN paper)



. 86 , BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

ee Ce ___(DOEANE.$. 25 A.) 
VERBETERINGSBEWYS—-INKLARINGSBRIEF ONDER KORTING VAN REGTE EX DOEANEPAKHUIS. 

‘EIENAAR VAN GOEDERE   

  

  
  

  
  

    

  

  

  

                                  
  

  

      

  
                  
  

  

  

  

  

  

  
  

  

  
  

  

  

                        
  

INKLARINGSBRIEF No . gedateer. ADRES. seu SLEGS VIR 

HAWE VAN. : se - . - . AMPTELIKE ) 

-GOEDERE OPGEBERG IN... PAK HUIS*® VERVOER. VAN HA WE VAM reerevsnvsnsneenurnnnsratntinn nen GEBRUIK. 

Opbergings- , . : Regte 

inklarings- » Pakke. Land van): . Waarde wat be- 

fe wervacte| SPOOF | parce | Kode | Beskry= | Gowie,| yay. {vindoe | tah 
. —j diging of ™ gad-) fam wing van | getal of | ,“7,- | anedoel- | 

; j oN : viesbrief | item. No. koste. ind word 
oo Getal en| ,P¥°- No. goedere. | maat. eindes. (indien 

| No, |Datum.| Merke. | NO™--| beskry- duksie. . , _ |. enige). 
mers. : 

3 . wanes £ £ js. £ [sid Ss. s. 
fs 
Bx |. 
Pa 

§ i - 

© . . . 

a - - : : 
Re Getal pakke _— / Totaal 

z ; . OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

". | Getal pakke _ : 7 Totaal 

Geteken, namens dié eienaar, op die dag van awe A Demme WERSKIL AAN REGTE.... 0.000 - 00sec eee £33 

Bovermelde goedere kan OUT a nveeneneninnennenncttit die pakhuis verwyder word, : namens Eienaar. 

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

C No. 

* Ligging van pakhuis moet vermeld word. 
(Hierdie vorm moet met rooi ink op GROEN papier gedruk word.) 

INKLARINGSBRIEF—STAATSVOORRADE EX DOEANEPAKHUIS. (DOEANE S§. 26.) 

HAWE VAN... . nna KANTOOR VAN DIE SLEGS 
- a . : : . VIR AMPTELIKE 

— GOEDERE OPGEBERG: 1 PAKHUIS*/VERVOER VAN TRA WE VAN eon ncneneenrentenntnnnnn - _ , GEBRUEK, 

Opbergings-. . - h 
inklaringsbrief. Pakke. | Land van! snoop. | Gewie 

: | | GRA, Jwegadvies-| Kode | Bestiywine ven | getal of | Waarde, 
“Getal en | produksie:} ef No. me maat. 

No. Datum. Merke. -|‘Noramers. | ° beskry- ” 
. . wing. £ s. 

Getal pakke: : , - | ‘Totaal - 

  Ek sertifiseer dat die goedere hierby ingeklaar bestem is vir oordrag in entrepdt aan die regering van . 

ooreenkomstig Order No. : van . uitgereik deur die Departement/AdMInistrasie Va .nincmmmmmannnnninminnnnnn — 

en dat die goedere nie meer my eiendom is en dat ek-geen verdere beheer oor die vervreemding daarvan het nie, Ek onderneem egter dat, 
indien enige gedeelte van genoemde goedere kortgelewer is of nie deur genoemde Departement/Administrasie aangeneem word nie, ek die 
doeancreg daarop dadelik sal betaal.’ Ek verklaar dat die goedere nie teruggehou word nie in plek van goedere wat alreeds gelewer is, of 
gelewer sal word, wit voorrade waarop regte betaal is. _ ‘ , 

  

Dt een a . oe, ce, . . “Leweransier. . 
Ek, die ondergetekende. namens die Departement/Administrasic Vat u-cci.nmumnecnminmnuntnsimsnintunsmnnmnnn aig 

‘sertifiseer dat:die goedere hierby ingeklaar staatsvoorrade is, uitsluitlik vir gebruik deur die regering van Samos 

en dat alle regte op sulke goedere gehef deur genoemde regering sou gedra moet. word. Ek onderneem, namens genoemde Departement/ 

_Administrasie, dat geen gedeelte van genoemde goedere, gebruik of ongebruik, verkoop of op ’n ander wyse vervreemd sal word nic, sodat dit 
daardeur in besit of gebruik sal kom van enigeen wat nie wettig geregtig is om dit vry van doeanereg inte voer nie, sonder die toestemming 

-van die-Kommissaris van Doeane en Aksyns en betaling aan hom van die regte wat op die goedere hefbaar is. 

  

  

Diath nennnnnnonnnn st - - .  Fitel.) 

  . _.. Bovermelde goedere kan deve 
uit die pakhuis verwyder word. : Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

: No. 
* Ligging van pakhuis moet vermeld word. oo 

(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) | .



GOVERNMENT GAZETTE: EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 gg 

7 . : (CUSTOMS §&. 25 A) 
' VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY UNDER REBATE OF DUTY EX BONDED WAREHOUSE. —  ~ 

  

  

  

  

  

  

  

  

                  
  

              
                  
  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

                        
  

  

BILL OF ENTRY No “mmendated OWNER OF GOODS ereemcenmeentineciecneineeenmnenmmnnnnet . 
PORT  OF....... ADDRESS : pene : For 

. " : . : L OrriciaAL. Usz 

GOODS WAREHOUSED IN......---— -WAREHOUSE* REMOVED FROM PORT On mmsmncnnsnnnnunnimnininnms eset ONLY.” 

Warehousing "Packages. Country : | Value Duty 
B/E. jof manu- ‘Railway Tariff | Code | Pescrip- Weight, | pop. for to be 

N Number facture | Note '|. Ttem Ni 5 tion Tale or C ost. Duty paid 

‘ um- | and de-j or pro- | | - “| of Goods. | Gauge. ou" |. Purposes. Gfany) 
| No. -| Date. .} Marks. bers. scrip- | duction. No. 3 : . 

fe tion. £ £ |[s. | £/s.. |d& 
Oo - 

fr 
hy 

_ oO 
ey 

é 
3 Total No: of Packages -_ . Total 

, ; ‘ : : ORIGINALLY ENTERED AS: 

Total No. of Packages . : . | Total 

DIFFERENCE IN DUTY.......ccseseeeess Br 

Signed, for owner, this day of : oe Qonneenrnee 

ce, co : ae : . for Owner. i 

The above-mentioned zoodsmay be removed from the warehouse by. . . : 

: Collector of Customs and Excise. 

; No. 

_* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink on GREEN paper.) 

7 . (CUSTOMS S. 26.) 

BILL OF ENTRY—PUBLIC STORES EX BONDED WAREHOUSE. : . 

PORT .OF . “ OFFICE OF THE... a : . For . 

. . a ta : OrriciaL Use 

GOODS WAREHOUSED TIN eoocsecsnnsniscininnnimnnmemenna neni WAREHOUSE*/REMOVED FROM PORT OF ecccccnnneernctenmnmn - ONLY. 

. Warehousing B/E. Packages. 
. Country Railwa : , Weight, . 

of Manu- Advi ay |. Code Description of ‘Tale. or Value, 

Do . Number .| facture or | Note No No. ‘Goods. | Gauge. : 

No. Date. Marks. | Numbers. | and De-, Production. . y 
scription. : £08 

Total No. of packages: : , —— : Total 

I certify that the goods entered hereon are intended for transfer in bond to the . - Government, 

in accordance with Order No. dated : issued by ithe Department/Administration of... Lenser 
  

and that the goods are rio longer my property nor have I any further control over the disposal thereof. Tundertake, however, that if any portion 

of the said goods is short-delivered or not accepted by the said Department/Administration i will bring the duty to account thereon’ immes 

diately. 1 declare that the goods are not being retained in substitution of goods already supplied or to be supplied from duty-paid stocks, 

  Dia te enneneninnnnanennsenennns amram 
— 

. Supplier. 
  . J, the undersigned : , for the Department/Administration of, 

certify that the goods entered hereon are public stores for. the sole and exclusive use of the Government of. yan en ig 

and that any duty levied on such goods would be borne directly by the said Government. I undertake on behalf of the said Department/ 

Administration that none of the said goods, used or unused, will be sold or otherwise disposed of so as to come into the possession of or info 

consumption by any person not legally entitled to import the same free of duty, without the consent of the Commissioner of. Customs and 

Excise and payment to him of the duties leviable on the said goods. 

Di ateinnnnnerwninennnnncineaniiinnannnst . ‘ : , ' (Title.) 

The above-mentioned goods may be removed from the warehouse by 

  

  

  

  

  

Collector of Customs and Excise. 

Cs : No, 
* Situation of warehouse to be-stated., 
(This form shall be printed in red ink.)



8B _-- BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 
  

, : ‘ / . (DCEANE 5S. 26A.) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF VIR STAATSVOORRADE EX DOEANEPAKHUIS. 

  

  

  

  
  

  

  

        
  

  

“O
ND
ER
SO
EK
AM
PT
EN
AA
R.
 

| 

                        

INKLARINGSBRIEF NO. veces LOCA tCCL menrmnnnnn -KANTOOR VAN DIE . SLEGS 

HAWE VAN... : iow VIR AMPTELIKE 

GOEDERE OPGERERG [Noicnccncnnnlinmn PAKHUIS*/VERVOER VAN HAWE VAN wrmceicccmnnemnmmnmnmanne ’ GEBRUIK. . 

Opbergings- . pakke. : : ; 

inklaringsbrief. aKKE. Land van . 
: oo vervaar- Spoorwes| Kode Beskrywing van Gewig, 

Aan adviesbrief| _ getal of Waarde. 
diging of No. goedere. 

. oe Getal en | oduksie No. . . maat. 

No. Datum. Marke. |Nommers.| beskry- |? oe - : 

. wing. o toe - : £ os. 

Getal pakke: , . Totaal 

OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: : : 

_ Getal pakke: oS , : Totaal   
  

  Geteken, namens Departement/Administrasie van : 
op die : dag van . : 19 eninne . (Titel.) 
  

_ Bovermelde goedere kan deut.... 
uit die pakhuis.verwyder word. 
  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

"“* Ligging van pakhuis moet vermeld word. — 
(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) ‘ Lo No. 

(DOEANE §S. 27) 

  

INKLARINGSBRIEF—-VERVOER IN ENTREPOT EX DOEANEPAKHUIS. 

- ———— ADVIESBRIEF No. ......   
      

      

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  
    

   

    

          
  

  

  

  

  

HAWE VAN... vie Maca, BESTEMMING VAN GOEBDERE SLEGS VIR 
VERVOERDER. Fike ,GEADRESSEERDE... : . AMPTELIKE 
ADRES : corspronklike). | AnRES | GEBRUIK. 

'  GOEDERE OPGEBERG INececcooecccneneeeniennnmnanmnannim PAK HUIS.* : . ‘ : 

Opbergings- Pakk : 
: . : . : €. : 
inklaringsbrief, Land van ||! Gewig, Waarde 

| vervaar- «|i Tarief- Kode _ Beskrywing getal /[V.a.b.~ vir 

, : : Getal en diging of |. item. . van goedere. of koste.}|. - doeane- 

No. | Datum. Merke. | Nommers.  beskrywing. produksie. ' | , | . : _ maat. doel- _ 

- £ £ os. 

BESONDERHEDE VAN KLARING BY BESTEMMINGSPLEK. 

Die goedere hierop vermeld is behoorlik per;inklaringsbrief No. gedateer. — | 

ingeklaar/in die Staatspakhuis ontvang, behalwe...- pakke N : 

HAWE VAN. pennecen L YOAE UM onrnsenrre ponnnnie | : DOE 

Getal pakke: . . : - oo . - Totaal | 

Ek, die ondergetekende, cecu-nemeemnnnemnn nvinqenenentinse ., hamens die vervoerder, verklaar dat al die besonderhede hierop vermeld waar en 

juis is, en dat die ingeklaarde waardés vir doeanedoeleindes. is soos by wet omskryf.. Ek kiaar. die goedere in vir vervoer onder verband 

na . . 

Verklaar op die... : dag van———: : sk . 

. . namens Vervoerder. 

Bovermelde goedere Kan deur e-mecmnomienenmnnmeclit die pakhuis verwyder word. . 

an : . Ontvanger van Doeane en. Aksyns. 

; “| No. 

ao - * Ligging van pakhuis, moet vermeld word. 
~ : : (Hierdie vorm moet met jrooi ink gedruk word.)



GOVERNMENT. GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 a) 
  

‘(CUSTOMS S. 26 A.) 
VOUCHER: OF CORRECTION—BILL OF ENTRY FOR PUBLIC STORES. EX’ BONDED WAREHOUSE.. 

  

     
  

  
  

  

  

                      
  

  

    

BILL OF ENTRY Noeeceocenciennndated nn cninnmnnnnnin ~ OFFICE OF THE. a _ FoR 
PORT CF . OFFICIAL USE 

GOODS WAREHOUSED TN wininninnnnnninmennencuneuy a . WAR EHOUSE*/REMOVED FR OM PORT OF... aw ONLY. : 

Warehousing B/E. - Packages. Country of Rail 4 ; W ‘chi 

| Manufac- way Code Description. of SIBDL, - ae 
. —\— : ture on | Advice N Good Tale or | Value. 

me Number Prod ction Note No. o. 308! Ss. Gauge: 

8 No. Date. Marks. | Numbers. | and De- | u *} / 

a - ‘ scription. | mop ast sewer as ao £8 

wy ° a |“ 
° fe ° 

Oo 
4 
f |Total No. of Packages: : wo Total Lo 

a : ORIGINALLY ENTERED AS:. 

Total No. of Packages: | . [’ | : | | | | , | Total     
  

Signed, for Department/Administration of. 

this ay Of enn vat Qo 
The above-mentioned goods may be removed from the warehouse by 

  

(Title.) 
  

  

  

Collector of Customs and Excise. . 

  

  

. a . an No. 
* Situation. of warehousé.to be stated. 
(This form shall be prinited.in red ink.) 

. * . / (CUSTOMS S8.._ 27.) 
BILL OF ENTRY—REMOVAL IN BOND EX BONDED WAREHOUSE. . 

, : { ADVICE No... 
PORT OP oe cccemennnncnnneninemennmnnininsenininmanitn nannies oe For revenue | DESTIN. ATION OF GooD: . 

: stamp (on 

  

REMOVER. wien senna - | original only.) CONSIGNEE.. - 
i For OFFICIAL ~     

  

  
  

  

      
  

  

   

   
  

            
  

  

  
  

PRESS. eenctnmnennnniunanntninnn we 
ADDRES Use ONLY. | / 

GOODS WAREHOUSED IN 
: 

Warehousing: .- | Packages. . “| Country. of , . ae , 

B/ E, : Manufacture| Tariff | Code Description Weight, F.o.b: tot i, 

; | or Pro- Item. | No: of Goods. Gauge Cost. Puroos nd 

No. |” Dat Marks. | Numbers. Number and} duction. auge. . TD 

9. ane. a * | Description. . So . £ £ S. 

I So ; | 

PARTICULARS OF CLEARANCE AT DESTINATION. 
The goods shown hereon have ‘been duly entered-per B /E. No... dated... 

received into the Queen’s Warehouse, with the exception of-.... 

PORT OF . Date. : : Customs Officer. 
| : 

Total No. of Packages: : : . =. , Total - 

J. the undersigned... sectnectpentunsesinne “nennenen | for remover, declare that all the particulars shown hereon are true. and. correct and that the 

- yalues entered for duty. purposes are ‘aS defined’ by law. J enter the goods for removal in bond to. 

Declared. thi w day of. : PQ ne 
for Remover. 

  The above-mentioned goods maybe removed from the warehouse by 

Se . Collector of Customs and: Excise. 

  

No. 

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shali be printed in red ink.)



90). . BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

. . ' DOEANE S. 7A) 

VERBETERINGSBEWY, S—INKLARINGSBRIEF VIR VERVOER IN. ENTREPOT EX DOEANEPAKHUIS, 

  

  

     

  

    
    

  

    

  

  

                  
      
  

ON
DE
RS
OE
KA
MP
TE
NA
AR
. 

  

                      

: . - INKLARINGSBRIEF No BOCA CC Tan jentnnen Adviesbrief No. - 
HAWE VAN : . BESTEMMING VAN GOEDER SLEGS VIR 

- VER VOERDER.: GEADRESSEER DE, on nennnnene AMPTELIKE 
ADRES ADRES GEBRUIK, 

. GOEDERE EY. PAKHUIS,.* 

Opbergings- | 
inklaringsbrief. __ Pakke. Land van : . : Gewig, Waarde 

: : , vervaar- .| Tarief- |Kode|* Beskrywing getal [V.a.b.- d VIP 
Toe rn diging of. | item. | No. | -van goedere. _ of - | koste. Gosh. 

No. | Datum. |. Merke. | Nommers. be kwins produksie. Se , maat. / eindes.. | 
on me, ~ : . £; £ sv 

Getal pakke: ; Totaal 

. CORSPRONKLIK. INGEKLAAR AS: 

| | 

Getal pakke: | Totaal   
  

  
-Geteken,,. namens s die vervoerder, op die. dag van LD cena 

  

namens Vervoerder. 

    Bovermeldé goedere kan deur. uit die pakhuis verwyder word. : 
7: - Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

  

  

; |) No. 

* Ligeing van pakhuis meet vermeld word. 
(Hierdie vorm: moet met rooi ink gedruk word.) - 

AANSOEK OM.VOORRADE UIT DOEANEPAKHUIS TE VERSKEEP, . (DCEANE 5. 28.) 

, TIAWE: VAN cnmcemwen. Vir inkomste- Suzcs Vir 
. : : seéi (slegs op AMPTELIKE 
oe : : . oorsprouklike). , . GEBRUIK, 

--Aan die Ontvanger van Doeane en Aksyns, : : 
Meneer, , ; - . 

: Hierby word aansock gedoen om ondervermelde goedere uit : doeanepak chuis* aan boord van die 
skip /lugvaartuig.... as voorrade te verskeep. “Ek onderneem hierby dat. indien van die genoemde goedere vers   

bruik word terwyl-die skip /lusvaartuig in enige hawé of plek in die Unie of Suidwes- Afcika is, of op ’n reis tussen sulke hawens of plekke is, 
|. ek die naaste bevoegde doeane- “amptenaar dienocreenkomstig in kennis sal stei, en alle regte hef baar op genoemde goedere dadelik aan hom 

sal betaai. Ek onderneem vérder dat geen gedeclie yan dic geedere by enige hawe of plek i in die Unie of Suidwes- Afrika: géland sal. word nie, 
behalwe met die voorafgaande toestemming van °n bevcerde doeane-amp tenaar, 8 i 

    

    

  

  

          
  

  

Geteken op die dag van TQ nee : 
: Lo . Gesagvoerder/Loods of Agent. 

Opbergirgsinkla- ’ co , Waarde . 
ringsbrief. Pakke. \.. - Gewig, soos vir Uitvoer- 

- Beskrywing van goedere. getal of . opberging waarde, 
: “ , apy. , Getal en . . : maat. ingeklaar |. . No. =| Datum, Merke. Nommers. beskrywing. | £ | 3. £ | . 

-Toestemming verleen op die : comm CAPE VED caine 19. : 

Bovermelde goedere kan deur uit die pakhuis verwyder word. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  
Bovermelde gocderée aan boord van die... : : op die dag van 

  

Gesagvoerder/Loods of Agent. 

No. 
* Ligging v van pakhuis moet vermeld word. 

(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.)



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 17 FEBRUARY 1956 | 
  

BILL OF ENTRY No dated Advice No... 

(CUSTOMS S. mA) 

“VOUCHER OF CORRECT! YON—BILL OF ENTRY. FOR REMOVAL IN BOND EX BONDED WAREHOUSE. 

  

    

    

  

  

  

  

  

        
  

                  
      

PORT CF DESTINATION FO GOODS... nn-mnnenennmenumurmmnsnnaen - 7 
REMOVER. CONSIGNEE FoR, an 
ADDRESS ADDRESS OFFICIAL ' 
GOODS EX WAREHOUSE.* Use: ONLY. . 

- Warehousing : : Joe 
’ B/E. Packages. county Weight, | Matte - 

facture Tarif | Code Description Tale (F.o.b. | 2) foro; 
: : 7 Ttem. No. of Goods. or . | Cost. ‘Duty +: 

pé| No. Date. Marks. | Numbers. Bamber and oa ft . Gauge. |) Purposes: | 
a : * ° : fy Be syn. 

Hs, ea Ol: 
o| 

z ; 

g ; . 
< Total Number of Packages: Total : 

in) GRIGINALLY ENTERED AS: " 

Total No. of Packages: Total 

  

  
  

Signed, for remover, this day of.   

The above-mentioned goods: may be removed from the warehouse by. 

APPLICATION TO SHIP STORES EX BONDED WAREHOUSE. 

PORT OF 

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink.) 

For Revenue   

To the Collector of Customs and Excise, 
Sir, 

I hereby apply for permission to ship on board the ship/aircraft 
bonded warchouse,* and I hereby undertake that if any of the said "goods. are consumed 

while the ship/aircraft is in, or on a voyage or journey between, any ports or places in the Union or South West Africa, the nearest proper 
officer of customs will be notified accordingly and . 
of the goods will be landed at any port or place In the Union or South West Africa without the prior permission of a proper officer of customs, 

‘goods ex. 

Stamp (on 
original only). 

    

  

for Remover. 

      

  

Collector of Customs and Excise, 

No. 

  

(CUSTOMS S. 28)... 

_ For 
OFFICIAL 

Use ONLY. 

  

as stores, the undermentioned   

Ab duties leviable on the said goods paid 

  

ito him forthwith. 

  

    

  

T further undertake that none 

  

  

  

  

  

  

  
  

        
  

  

  

  

  

Signed: this day of. 19. 
. Master/Pilot or Agent. 

Warehouse B/E, Packages. Value as . vn 
1 - Weight, Entered for | Export Value. :, .' 

. Number Description o. Goods. Tale or | | Warehousing. Soe 
No. Date. Marks. Numbers. . and Gauge. 

Description. £ Ss. £ s. 

Permission granted .this day of. 9 . 

The above-mentioned goods may be removed from the warehouse by 

Collector of Customs and Excise. 
day of. Tne. The above-mentioned goods received on board the. this 

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shali be printed in red ink.) 

  

Master/Pilot, or Agent. 

No,
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INKLARINGSBRIEF--UITVOER VAN OPGEBERGDE. GOEDERE. (DOEANE 8. 29.) 
HAWE va , UITVOERDER _ 

ir Vir inkomsteseél ADRES SLecs VIR 
uitvoer | LUGVAARTUIG " (legs op “ew AMPTELIKE 

per oorspronklike). GEBRUIK. 

Opbergingsin- P kk Land 1 T. i fo . : Waarde. 

Klaringsbrief. || ae vervaardi- item | Kode Beskrywing van- getal at soos vir | Uitvoer- 
Getal ging of = |s(in- |. No. | goedere. : maat. opberging waarde, 

No. Datum. | Merke. | Nommers. | beskiywing } produksie. | voer). ingek ar. ‘ ; 

Totaal Getal pakke:       
  

Ek, dié ondergetekende,   namens dié uitvoerder, ‘verklaar dat al die besonderhede hierop vermeld 

waar en juis.is, en dat die ingeklaarde waardes is soos S by wet omskryf, Ek klaar die goedere i in vir uitvoer Th ee eneteinniniunant amen es a 

  

  

  

namens Uitvoerder. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

Verklaar op die dag van : 

Bovermeide goedere kan deur uit die pakhuis verwyder word. 

° . * Ligging van pakhuis moet vermeld “word, 
- Hierdie yvorm moet met rooi ink gedruk word.) 

No. 

(DOEANE s. 29A) 

VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF VIR UITVOER VAN OPGEBERGDE GOEDERE. 

  

  
  

    

  

  

  

    

  

  

  

  

                    
            

: INKLARINGSBRIEF NO. ent gedateer 
HAWE VAN . UITVOERDER. . ; 

'  ( SKIP. se ADRES wrcteennnt SLEGS VIR 

PEF 4 LUG VAAR TUNG hen nnn a . AMPTELIKE 

| SPOORWEG : : GEBRUIK. 
NA... EEX voescoussunninsnniniinoninnnmminnnnunnnnea PAKHUIS.* 

Opbergings- : : Waard 

_| — inklarings- aarde 

ne brief. Palcke. . Land van soos vit Uitvoer- 

__ vervaar- Tarief- : : Gewig, | opberging | _ waarde. 

s _ diging item Kod e; .B eskrywing van getal of | ingeklaar. 
ea] Getal en of (invoer). * a . maat. | 
fb; No. | Datum.| Merke. |. Nos. beskry- produksie. |'° ~~ 
5 . wing. £ ‘Ss. £ s. 

< 
hs 
aa 
© 

RP 
4 
fo 

zZ Getal pakke: Totaal 

OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

Totaal 7 Getal pakke: 
  

Geteken, namens die uitvoerder, op die. dag van VD vonnnoue 
  

namens Uitvoerder. 
    Bovermelde goedere kan deur. 

- wit die pakhuis verwyder word. 

* Ligging van pakhuis moet vermeld word. 
(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk: word.) 

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

No, 
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: : (CUSTOMS 8S. 29:5 | 
; BILL OF ENTRY—EXPORT OF WAREHOUSED GOODS. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

                  

  

  

  

  

  

PORT OF EXPORTER . To 
For For Revenue ADDRESS For 

export Stamp on) , OFFICIAL 

per original only) Use Onty.. 

EX venue WAREHOUSE." . 

Warehouse : - : : | Value as . 

B/E. Packages. Country of | Tariff Code | . Weight, Entered for. . Export 

| - Manufacture} Item No Deserptionof Goods ‘Tale or} Ware- I Val ue. 

/ | Number and or (im- . Gauge. | housirig. 5 

No. | Date. Marks. Numbers. Description. | Production. | Port). ; | | £ os. £ s. 

Total No. of Packages: , oe | Total | 

1, the Md Orsi GMM enone Sense ‘ene .; for exporter, declare that all the particulars shown hereon are true and correct and that 

the values entered are as defined by law. I enter the goods for export in bond to 

Declared this day oi... : 19 nee oo, “for Exporter. - 

  The above-mentioned goods may be removed from the warehouse by 
. Coliector of Customs and. Excise, 

‘No. 

  

* Situation of warehouse to be stated, 
(This form shall be ‘printed in red ink.) 

(CUSTOMS S. 298) 

VOUCHER OF CORRECTION-BILL OF “ENTRY FOR EXPORT OF WAREHOUSED GOODS. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

            
  

        

      

  
      
  

  

  

  

BILL OF ENTRY No. dated 
PORT OF EXPORTER . 

( SHIP ADDRESS... For : 

per § AIRCRAFT : ; / : . OFFICIAL USE 

| RAIL : ; . ; ONLY. . 

TO : . : TEX msn nmin snnnarennanat WAREHOUSE.* , 

| Warehousing 1 / Value as 

| B/E. Packages. Country of | paige . Entered Export © 

we Manufacture Item. | Code Weight, | for Ware- | ° Value. | 

5 : or (im- No Description of Goods. | Tale or | housing. . _ 

= . Number Pro- ort) , : . Gauge. | . 

Ee No. | Date. | Marks.) Nos. | and Des- duction.. | POFY: : 

O cription. | — . £ s. £ 8. 

9 . , 

& 
a 

“ Total No. of Packages: a TOTAL 7 

ORIGINALLY ENTERED AS: 

| . 

| | | | | | 
| Totat No. of Packages: : . “TOTAL 

Signed for Exporter, this. day of. 19 anne . 

by above-mentioned goods may be removed from the Warehouse : . for Exporter. 
" . 
  

Collector of Customs and Excise. - 

* Situation of. Warehouse to be stated. . / , No. 
(This form shall be’ printed in red ink.)
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. 2 oe (DOBANE:S. 31.) 
VERLOFBRIEF VIR VERNIETIGING VAN OPGEBERGDE GOEDERE. 

FIAWE; VAN otc PAK HUIS sic EIBNAAR VAN GOEDERE. neta - 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

_ Aan die Ontvanger van Doedne en Aksyns: ~ ; 
Ek, die ondergetekende, svneenenunenenvoneme nner nn , hamens die eienaar van die pakhuis/eienaar van die goedere, SLEGS VIR 

vers ek toestemming om die ondervermelde poedere | in entrepdt te vernietig omdat dit . AMPTELIKE 
D200. acinnennennnenenenimnnnsinerinnnnen . : : , GEBRUIK, 

namens Bienaar van die Pakhuis/Goedere.- 

Opbergings- oe : Oo : oo - Waarde 
inklaringsbriet. Pakke. we : Gewig, - Sos vir 

Beskrywing van goedere. getal of | opberging 
a é maat. ingeldaar. 

No. | Datum. Merke. | Nommers. | Getal en beskrywing. . £ s. 

Bogemelde goedere kan, onderworpe aan die regulasies. onder direkte toesig van : vernietig word, 

Datum... eoret et uenininnenayneninont nano VQ rene : , Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

   

Ons sertifiseer dat ons ‘bogemelde goedere ondersoek het en dat deur dit... nan nina nen onder ons. direkte toesig vernietig 
is. Ons is cortuig dat die vernietiging, vir die rede hierbo deur die eienaar van die. pakhu goedere gegee, geregverdig was, en dat enige verskil 
tussen die goedere en die oorspronklike opname daarvan, wat by eerste opberging geneem was, aan natuurlike of wettige oorsake toegeskryf. . 
“kan word en nie aan moedswil of nalatigheid ‘nie. 

    
    

  

  

. — ! Amptenaar. Amptenaar. 
Datu ccc enum V9 ee Rang. sen Rang. 

Bogemelde goedere mag van die pakhuisrecister afgeskryf word. : 
Datum.. seotnpestnt centre seinamitinenaene - Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

: ; * Ligging van -die pakhuis moet vermeld word. , | No. 
‘ . : (Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) 

(DOEANE 8. 32,). 
BEWYS VIR AFSKRYWING VAN TEKORTE IN ’N DOEANEPAKRUIS. 

ss yin PA RCH S een nana cen! -EFENAAR VAN GOEDERE senna 
vai Doeane en Aksyns: 

Ek, die ondergetekende, 

    

namens die cienaar van: die pakhuis/ goedere, versoek dat die . SLEGs viR 
   

  

  

  

  

ondervermelde tekorte in entrepdt, wat aan te wyte is, afgeskryf mag word. AMPTELIKE 
Ditties TOL , ! . : GEBRUIK. 

: . namens Eienaar van die Pakhuis/Goedere. - / 

inkbannesbeic Pakke. ae mo 
— - ~ - ‘Beskrywing van goedere. : Tekorte. 

No. Datum. Merke. Nommers. | Getal en beskrywing. , 

  

            
  

Ek sertifiseer dat ‘bogemelde tekorte ontstaan het en dat, na my beste wete en 1 oortuiging, buile aan 
toegeskryf kan word, en nie deur nalatigheid of op onwettige of onbehoorlike wyse veroorsaak is nie. vo 

© Dat ceansntnnnnnannonnnnannnanatint _Amptenaar. 
Bogemelde tekorte mag in die pakhuisregister afgeskryf word. — RANE. 

  

  

  

  

Ontvanger van Doeane en Aksyas. 

DQ tt... nennnanmecnineeninnncnnimuaninmaia seme . 
-* Ligging van pakhuis moet vermeld word. _| No. 

' Giierdie yorm moet met rooi ink gedruk word.)
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(CUSTOMS $..31,)_ 
. PERMIT FOR DESTRUCTION OF WAREHOUSED GOODS. 

PORT QB. socmmnnininninuninnaninnnnsnine WAREHOUSE*..__ nin "osama enatne OWNER QE GOODS ace cenennninsnsnnnnnnacanee 

To the Collector of Customs and Excise: 

  
  

  

  

  

  

  

  

I, the undersigned,.. su for proprietor of the warehouse/owner of the goods, request per~ - For 

permission to destroy the undermentioned “goods i in bond on account of their being OFFICIAL 

Dat C enntvinensnuinsnnannennmnnennnie Use ONLY, . 
for Propristor/ Owner. 

: la 
ing B/E. ses, Lo Value as 

Warehousing B/E Packages a | Weight,| Entered for. - 

Mumber and Description of Goods. Tale or | Warehousing. 

No... Date. ; Marks. Numbers. Description. Gauge. £0 8: 

The above-mentioned goods may, subject to the regulations, be destroyed under the direct supervision Off unmmmnmmmnnuninnepniinsnnern - 

  

‘Collector of Customs and Excise. 

We certify that we examined the above-mentioned goods, and that after we had satisfied ourselves, to the best of our knowledge and 

befiet, that their destruction was justifiable for the reason given. above by the owner/warehouse proprietor, and that any difference between 

the goods and the original account thereof taken when they were first warehoused was attributable to natural or Jegitimate causes and not to. 
  wiifulness or. negligence, the ? goods were destroyed under our direct supervision by being 

Officer, 
   

The above-mentioned goods may. be written off the warehouse register. 
Daten cacsnnssnmenmninacinnanennnnnmunnnnnsnanin 19 

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink.) - 

~ “ - . { 

VOUCHER, FOR WRIT ING OFF DEFICIENCIES IN A “BONDED WAREHOUSE. 

PORT OF Ln ncnnnneernnitnsnmanintnnnmann - WAREHOUSE*... _OWNER OF GOODS... sett manuanneein _ 

To the Collector of Customs and Excise: 

I, the undersigned... 
the undermentioned defi ficien 
Doate neon nnevsnnonsntmnueneneninnnsinninsann 

   

  

   

  

for proprietor of the warehouse/owner of the goods, request that 
are due to be allowed,   

  

for Proprietor /Owner. 

Warehousing B/E. Packages. 

  . Description. of Goods. 

Number and . 

Date. Description. | 

  

wwe 

(CUSTOMS S$. 32.) 

For 
OFFICIAL: 

Use ‘ONLY. 

Deficiencies.: 

  

Marks. | Numbers. | / 

    
  

I certify that the ‘above-mentioned deficiencies have occurred and that, te > the best. of my knowledge and belief, they are: ‘due to 

and have not been caused by negligence or illegal or improper means. 
  Offices.’ 

  

  Date.   

The above-mentioned deficiencies may be written off the warenouse register 
Rank, 

  
Date . 
  

* Situation of warehouse to be stated. 
(This form shall be printed in red ink,) 

Collector of Customs and Excise. - 

  

. | Ne, 
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os . , _(DOEANE S. 33.) 
INKLARINGSBRIEF—DIREKTE VERVOER IN ENTREPOT. 
— ‘ ADVIESBRIEF Noun 

  HAWE VAN : sa 

   

  

  

  

  

  

  

    

  

      
  

  

     

    

  

  

        

SKIP Vir Inkomsteseél| BESTEMMING VAN GOEDERE — ‘SRGS VIR 
| LuGvAARToiG (slegs op oor. | VERWYDERAAR.. = Sunes wm 
SPOOR WEG... nm spronklike). | ADRES GEBRUIK, 

VAN , GEADRESSEERDE enrntinsemr un ntsnunrniinnonemvinti o 

© Pakke. : Land van . : ‘| Gewig, 
. Gaul vervaardiging . Beskrywing van goedere. getal of . Waarde. 

. : etal.en of produksie. maat. 
Merke. Nommers. | beskrywing. : / ; / £ 

BESONDERHEDE VAN KLARING BY -BESTEMMINGS- | 
PLEE: 

Die goedere hierop vermeld is behoorlik. PET areevinrnanicnstitnnin 
Inklaringsbrief. No gedateer 

ingeklaar/in die Staatspakhuis 
pakke Nos. a 

Hawe van Datum 

; . / Doeaneampienaar. 

Getal pakke: Vragbrief No. - , Totaal       
  

Ek, die ondergetekende, namens verwyderaar, verklaar dat al die besonderhede hierop vermeld, waar 
en juis is, en ek klaar die goedere in vir vervoer in entrepét direk ex skip/lugvaartuig/spoorweg na   

  

Verklaar op die. dag Van on LQ erin ‘ namens Verwyderaar. 

  

~ . . Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

1! : . 5 . ' i \ No. 

wy (Hierdie. vorm moet met rooi ink gedruk word.) | . 

, (DOEANE §S. 33A) 
VERBETERINGSBEWYS—INKLARINGSBRIEF VIR: DIREKTE VERVOER. IN ENTREPOT. 

INKLARINGSBRIEF No..... gedateer   

      

  

  

  

  
  

  
  

  
  

    

  

HAWE VAN ' ADVIBSBRIEF No. : SLEGS VIR 
SKIP. ‘ . BEST EMMING VAN GOEDERE AMPTELIKE 

ex< LUGVAARTUIG : VERWY DERAAR : GEBRUIK. 
LSPOORWEG- . ADRES 

_ VAN. ‘ GEADRESSEERDE, 

Pakke. ‘ , Land van : Gewig, 
: vervaardiging |, Beskrywing van: goedere. getal of Waarde. 

Getal en of produksie. maat. 
Merke. Nommers. beskrywing. . , £ 

  

    
  

Getal pakke: Totaal 

~OORSPRONKLIK INGERKLAAR AS: 
      O

N
D
E
R
S
O
E
R
K
A
M
P
T
E
N
A
A
R
,
 

      
Totaal     Getal pakke:   

Geieken, namens verwyderaar, op die dag van a 

  

namens Verwyderaar. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

(Hierdie vorm most met rooi ink. gedruk word.)
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- : BILL OF ENTRY—DIRECT REMOVAL IN BOND... - (CUSTOMS 5S. 33.) 

PORT OF : . he a , ADVICE No.. T_T 

SHIP. . For Revenue DESTINATION OF GOODS... For 

ex laa sree — Stamp.(on_ | Na Orfician 

! - Original only). ESS nn . Use Onty. . 

FROM tiginal only). | CGNSIGNEE : 

Packages. Country of |. . Weight, ‘| Value. 
be and Manufacture _ Description of Goods. | Tale or — 

Number and or Production. ‘ : Gauge. 

Marks. Numbers. | Description. |. Lo, £ 

  
  

PARTICULARS OF CLEARANCE AT DESTINATION: 

The goods shown hereon have been duly entered Pet enemnmnnne 

  

   
B/E. NO. sovrvvssinninnnn . di /received into the 

Queen’s Warehouse, with the ExCePtiOn Of em packages 

  

  INOS, weiner POFE of. wo Date. 
  

-Customs Officer.             Total No. of Packages: - B/L. No. , : se . , Total : 

I, the undersigned, cement , for remover, declare that all the particulars shown hereon are true arid correct, 

and I enter the goods forremoval in bond direct ex ship/aircraft/rail to : 
  

  

Declared this day of. a . for Remover. 
  

Collector of Customs and Excise. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

      
  

      
        

No. 

(This form shall be printed in red ink.) 

VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY FOR DIRECT REMOVAL IN BOND. (CUSTOMS 8. 33A.) | 

BILL OF ENTRY No. . dated... 2 oe 

PORT OF . : , ADVICE NO. oensins mo 

SHIP. : DESTINATION OF GOODS... nncncunmnnrmnemimmnmnmanntinen ne - For | 

ex< AIRCRAFT. REMOVER. OFFICIAL |” 

RAIL pe - /  . ADDRESS USE ONLY, : 

FROM - : CONSIGNEE ‘ wo 

Packages. Country of co Weight,” | “ya 

5 a Manufacture or Description of Goods. Tale or: 

. - Number. an _ Production. Gauge. 
ad Marks. Number. Description. -. ° 

& 

Oo 
— 

fy 
& 
© 

5 Total No. of Packages: 
Total 

Eg ORIGINALLY ENTERED AS: 

< — 

aa 

Total No. of Packages: 
Total     
  

  Signed, for remover, this day of. 19 

' for Remover. 
  

Collector of Customs and Excise.’ 

  

- No | 

(This form shall be printed in red ink.) 

D—134997  
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INKLARINGSBRIEF—AANVULLENDE. " (DOEANE S. 34.) 

HAWE VAN , . GCEDERE OORSPRONKLIK INGEKLAAR oO 
SKIP : INK LARINGSBRIEP No woismnnnnen gedatecr. secant —_ SLEGS VIR - 
LU GV AAR TU Gone . EN KORTGELAND ex : _ AMPTELIKE 
SPOORWEG: . VAN , GEBRUIK, 

VAN a oa INVOERDER . 

Pakke. 

- Land van Tarief . ! : Gewig, : 
vervaardiging it on. Beskrywing van goedere, -getalof f+  Waarde. 

1 -, . . . 

' Merke. | Nommers. bocrawne. / of produksie. maat. £ Ss. 

_Getal pakke: ; , : . : , Totaal setae 

Ek, die ondergetekende, very, DAMERS invoerder/verw yderaar, verklaar.dat die besonderhede hierop 
: vermeld, ‘waar en juis is. _ 

‘Verklaar op die nominal VAN aes st 19 ene 

namens Invoerder/Verwyderaar. 

  

L . Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

Ek, sertifiseer dat ek die cms tandighede van hierdie invoer nagegaan het en uit oadersoek van. die goedere of ander : 

  

  
  

getuienis aan my voorgelé, oortuig is dat genoemde goedere dieseifde is as wat op bogemel ide Inklaringsbrief NO ncenemnen —_ _ No... 
gedateev... : ingeklaar was. : ~ 

‘Datum . “ : 
Onder rsoekamptenaar. 

| [Hierdie yorm moet met (2) swart isk gebruik word wannéer gebruik ten opsigte van goedere vry aan regte of wat corspronklik met betaling 
van regte ingeklaar v was, en (6) met rooi ink wanneer gebruik ten opsigte van goedere wat oorspronklik sonder betaling van regte ingeklaar 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

was.] 

INKLARINGSBRIEF -OORSKEPINGS (DOEANE S&S. 35.) 

*[Opmercmna: Hierdie vorm is slegs vir gebruik— . _ADVIESBRIEF No... — / 
(a) deur skeeps- of lugvaartuigagente ten opsigte van ladings wat by °*n hawe of piek in die Unie, SLEGS VIR 

waaina dit nie gekonsigneer was nie, geland is; en / . AMPTELIKE ~ 
(b) ten opsigte van die-vervoer uit die Unie van goedere wat na die Unie gekonsigneer is om oorgclaai || GEBRUIK. 

oO . te word.] , : , . - 
HAWE VAN . - oe 
a SKIP. : oe . Vir inkomsteseal:|| BESTEMMING VAN GOBDER B.eccmuececnnennnee cure —_ 

re LUGVAARTUIG wen ennenneseninnnnnnncneee | (glegs op oor. | OORLAATER ; 
: SPOORWEG spronklike.) ADRES 
VAN : GEADRESSEERDE 
DATUM VAN ONTLADING IN DIE ONIE nnn - . 

Pakke. . , BS Gewig, 
getal of | Waarde Tonne- Naam/identifikasie-   

. Beskrywing van goedere sover ° maat sover as | maat van Sip/iuevontne on 
. : oo 2 ekend. : sover as | - bekend. lading. Merke. | Nommers. Getalen | - bekend. ef: 6 datum van vertrek. beskrywings. | 

ns 
BESONDERHEDE VAN KLARING BY BESTEMMINGSPLEK: 

  

  

  

    
  

  

Die pakke hierop vermeid is-behoorlik op Inklaringsbrief No....2......gedateer 
ingeklaar/in die Staatspakhis Ontvang Deal We meena _ 

_ HAWE VAN spe Datum. 
Doeane-amptenaar. 

Geta] pakke: : Ss ee Totaal | . 

Ek, die ondergetekende, namens die‘ oorlaaier, verklaar dat die besonderhede-hierop vermeld, 
  

waar én juis is, Ek klaar bogemelde pakke in vir oorlading na 
  

namens Corlaaier. 

  

Verklaar op die. : dag van... . 19. Satine 
. , Ontvanger van Docane en Aksyns. 

(Hierdie vorm moet met rooi ink gedruk word.) : No.
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(CUSTOMS §. 34) 
BILL OF. ENTRY—SUPPLEMENTARY. 

  

  

  

   

  

  

  

  

    

  

PORT OF Won 
- ( SHIP ; GOODS ORIGINALLY ENTERED PER For 

ex< AIRCRAPT .....- ; see BILL OF ENTRY No.......... dated. Orricrat Use. — 

. RAIL : - AND SHORTLANDED ex. ONLY. 

FROM . FROM... . IMPORTER. . 

Packages. / co Value. 
Country of ; - “| Weight, 

: Manufacture | Tariff Description of Goods. ' Tale or 
Number and or Production. liem. : Guage. : 

Marks. | Numbers.|. Description. . ‘ : . £ s 

  

                  ‘Total Number of Packages: 

  J, the undersigned, for importer/remover, declare that the particulars shown hereon are true and correct. 

Declared this “mn AY OF. IQ nnn . : 
  

  

_ for Importer/Remover. 
  

Collector of Customs and Excise. ° 

I certify that 1 have investigated the circumstances of this importation and am satisfied from examination of the 

goods, or other evidence produced to me, that the said gocds are those originally entered -on-the above-mentioned Bill of 

Entry No, : dated 

Date 

No.   

Examining Officer. 
  

[This forin shall be printed in (a) black ink when used in respect of duty-free goods or goods originally entered for payment of duty; and 

(8) red ink when used in respect of dutiable goods originally entered without payment of duty.] : 

a (CUSTOMS S. 35.) 
BILL OF ENTRY—TRANSHIPMENT. 

ADVICE No... — For (Nore: This form is for use only— : 

. (a) by ship or aircraft agents in respect of cargo landed at a port or place in the Union to which it was not OFFICIAL 

consigned; and. . . . a USE ONLY. 

(b) in respect of the despatch out of the Union of goods consigned thereto for transhipment.] a 

DESTINATION OF GOODS ie eee —— 
  

  
  

  
  

  
    
  

  

    

  

    

  

  

  

        
  

PORT OF : 
SHIP. For Revenue TRANSHIPPER 

ex 4 AIRCRAFT. . a : Stamp (on ~ [ADDRESS 

RAIL original only). CONSIGNEE 

FROM : 
DATE OF. DISCHARGE IN UNION. 

Packages. Weight, : : , , " 

/ . Tale or Value _| Tonnage | Name/Identificat.-.«. 

. .. ri : 4 Description of Goods as Gauge as | as far‘as of. Mark of Transit $0.‘ 

: . : Number an ar.as Known. , far as known. Cargo, Aircraft and Date. <.: 

Marks. "| Numbers. Description. . : ‘Known: , Departure. 

. £. 2 

PARTICULARS OF CLEARANCE AT DESTINATION: . 

The packages shown hereon have been duly entered pet o———— eon ennnn B/E, NO. cerns _ 

ALE neers nonin TECEIVER into the Queen’s Warehouse, with the exception 0. 

-PORT OF : Date... = . 

- : - Customs Officer, 

Total Number of Packages: : / Toran 
  

I, the undersigned, for transhipper, declare that the particulars shown hereon are true 
and correct. I enter the above-mentioned packages for transhipment to. 
  

  

  

for Transhipper. 
  

  
‘Declared this : day of. ND 

} : : : Collector of Customs and Excise. 

  

(This form shall -be printed in red ink.) ‘ oo No, 

~
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(DOEANE S. 35A.) 
VERBETERI NGSBEWYS—OORLAAI- INKLARINGSBRIEF. 
  

  

  

  

  

    

    

  

  

  

  

    
          
  

    
    
  

    

  

  

    

    

  

  

  

  

  
  

  

L : _INKLARINGSBRIEF No, gedateer. 
HAWE VAN : ADVIESBRIEF No... 

SKIP x . BESTEMMING VAN GOEDERE.. SLEGS VIR 
‘LUGVAARTUIG : OORLAAIER AMPTELIKE 
SPOOR WEG. tome “ADRES. ! ‘ GEBRUIK.. ~ 

VAN GEA DRESSEER DE © smsnminnmennmamuanenneioniunnnannnininmnennestinn nn ae 
DATUM VAN ONTLADING. IN DIE UNIE...2-onnnncen a . . oo, 

Pakke. : Gewig, getal |’ Waarde f Naam /identifikasie- 
: Beskrywing van goedere of maat sover as Tonnemaat | merk van deurvoer- 

. sover as bekend. : sover as | bekend. van lading..| skip/lugvaartuig en ~ 
04 Getal en . / bekend. | datum van vertrek. 
3 Merke. Nommers. | beskrywing. £ 

é 

z 
} 

9 - : 
4 Getal pakke: ., Totaal ‘ 

B : , me OORSPRONKLIK INGE&SLAAR “AS: 

7 || fof 
Getal pakke: oo . | Totaal . | | 

Geteken, namens die oorlaaier, op die dag van... eneeee Denne . 
Le o . . . ~ namens Oorlaaier. 

. Ontvanger van Doeane en Aksyns.° 

| No, 

(Hierdie vorm .moet met rooi ink gedruk word.) 

7 | (DOEANE S. 36.) 
. LANDINGSPERMIT VIR KUSLADINGS. 

HAWE VAN... © GEADRESSEBRDE ee eoeneunnianne ane — | — Sixds vir 
be ex SKIP....... . ADRES. . AMPTELIKE 
“ VLIEGBOOT : / . . GEBRUIK. 
VAN. . a , ; 

Pakke. 

: . . . Beskrywing van goedere. Gewig, getal of maat.; , Waarde, 
Merke. Nommers. | Getal en beskrywing. .  £ s. 

Getal pakke: _ : , : a : . 7 Total 

Ek, dic ondergetekende, emer nme namens dié geadresseerde, versoek. verlof om aflewering van bogemelde goedere 
te neem, | wat of (a).in die Unie of Suidwes-Afrika woprodusese of vervaardig is of (6) ingevoer en alreeds deur. die doenae ingeklaar en uit 
doeanebeheer gelos is. 

  

namens Geadresseerde. 
    

Ontvang op die pn dQ VED mnnennn LQ einen 
, . / . : ' Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

: a . : : . No. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.)
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. os (CUSTOMS S. 35.) 
VOUCHER OF CORRECTION—TRANSHIPMENT BILL OF ENTRY. 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

  

        
            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

              
  

oe - BILL OF ENTRY No dated 

PORT. OF : : : ADVICE No. 

( SHIP. nnn a DESTINATION OF GOODS 

ex? AIRCRAFT. : ‘TRANSHIPPER . : For 

‘RAIL... : ADDRESS comune en “ : OFFICIAL 

FROM - CONSIGNEE . . Use ONLY. 

DATE OF DISCHARGE IN UNION... et . , 

Packages. ; ; 
. . Weight, Tale - Name/Identification 

‘| Number and Description of Goods or Gauge as | Value’ as far | Tonnage of | Mark of Transit Ship/ 

.|’) Marks. | Numbers. | hescrintion _-as far as known. far as as .known. Cargo. Aircraft and Date of 

fe buon. - known. £ Departure. 

YY / 
al 

fy 
[aay 
O| 

oO 

é 
é Total No. of Packages: . Total 

< ORIGINALLY ENTERED AS: 
rad 
inal 

Total No. of Packages: . ° “ ‘Fotal 

Signed,. for transhipper, this. _—..day of. LO ae 

‘ : for Transhipper. 

Collector of Customs and Excise. 

° No. 

(This form shall be printed in red ink.) 

: , (CUSTOMS 5S. 36.) 
LANDING SUFFERANCE FOR COASTWISE CARGO, 

PORT OF ‘ CONSIGNEE ; 

ex SHIP. . ADDRESS ‘ 8 For 

FLYING. BOAT. OFFICIAL 

' FROM . . . : Use ONLY. 

_ Packages. Weigh - 1 Value. 
vas ’ eight, Tale 

- Description of Goods. or Gauge. 

‘Marks. Numbers. | Number and Description. £ 

Total No. of Packages: oo . oo Total. 

L, the undersigned, ---msnmnunnmmnnninnennnnen ., for consignee; request permission to take delivery of the above-mentioned goods, which 

are either (a). goods the produce or manufacture of the. Union or South West Africa; or (6) imported goods which have previously been. 

cleared through. customs and released from customs control. , 

DA acne pee ener LQ ; ‘ 

Received this _.__-day of Yn 

  

for Consignec. 

Collector of Customs and Excise. 
  

  

  

No, 

@his form shail be printed in black ink.)
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LOSSINGS., 

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

(VIR GEBRUIK BY KUSHAWENS,) 
AFLEWERINGS- EN APSENDINGSORDER. 

(DOEANE S. 37) 

No, 2 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

  

              
  

  
  

  

  

  

  

  
    

      
TOTAAL. cc ceeeeseaseans           
    

Aan die Suid- Afrikaanse Spoorweé en Hawens _-stasie 19. a — 
Geliewe die volgende pakkette af te stuur najaf te lewer aan: . 
Geadresseerde.. Bestemming 
Volledige adres (IN BLOKLETTERS.) 

a Spoorvrag betaal of verskuldig. 
Waarde. £ Afmeting : 
Gelos uit Van V/B No 

Besonderhede 
; . ; oe . van afsendings. 

Merke. Nommers. PakKe. Beskrywing. | Gewig in Ib. : 

, Datum. Trok no. Goedere. 

R.B.. LB... No. - 
~ ence cneensin VT nnn encrneecnne 

Totale getal pakke (in woorde). Waarde (in woorde) 

: ONDERSOEK- 
:Tonnemaat wap: | BEAMPTE, 
of waarde. Tarief. £ Ss d. 

Kaaigeld....... bee eeeeees Ne eeeees 

Ligtergeld. oo. icv ccc cece scence . 

Lossingskoste.....cceecvecseseees Stempel van | Doeanestempel, 
° S.A.8. en. H. : 

Sleeploon........ bec enabegeeces - : Ek/ons kom ooreen dat bogenoem- 
. mes . i de goedere ooreenkomstig die 

Bks.-bestelkoste... cece ee cee ee eae _ voorwaardes gepubliseer in dic. 

/ ‘ . Offsiéle Tariefboeke (of. enige 
. Arbeidskosté.........04 Leen eeeeetes wysiging. of byvoeging daarvan) 

: . van die Administrasie van die - 
Sorteerkoste....... cece ee eee eee Suid-Afrikaanse Spoorweé en. Ha-~ . 

: : wens en sy reguiasies of die 
WeegkoSte.:... cc ccc cede eee eee ' voorwaardes en regulasies van.’n 

- ander spoorwegadministrasie oor 
wie se lyne die goedere vervoer 

Boctes.... 0... ccc occ ccceercesccuce word om hulle besternming. .-te 
bereik, soos hierin uiteengesit, na 

Huurgeld. 00... ccc ce cece see eeee . genoemde besi¢émming vervoer 
word, en daar word ooreengekom 
dat genoemde voorwaardes en 
regulaies op dieseifde wyse op 
hierdie konirak van toepassing sal 
wees asof dit voliedig. hierin 
omskryf is. 

Let weEL.—Die Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens i is nie verantwoordelik as die gewig of inhoud van ‘besendings 

Wat hierop aangegee word nie juis is nie. 

Hierdie afsendingsorder word aangeneem_onderworpe aan en -ooreenkomstig die kwitansie deur die Administrasie aan die skip gegce. 

Handtekening van afsender of persoon behoorlik gemagtig om die kontrak te teken   

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word wanneer dit gebruik word ten opsigte van goedere waarop regte betaal i is of wat vry van 

régte is, en met rooi ink wanneer v dit gebruik word ten opsigte van. belasbare goedere waarop regte nie betaal is nie. 

dwars gedruk word.) ‘ 

Dit mag oorlangs of oor-
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LANDING, DELIVERY AND’ FORWARDING ORDER. 
(For USE aT Coast Ports.) 

103, 

“(CUSTOMS S. 37) ~ 

i 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

              
  

  

    

  

  

  
  

                  

  

      

To the South African Railways -and Harbours Station 19. aen 

Please forward/deliver the following packages to: —— 

Consignee . Destination . 

-Full Address Railage paid or to pay. . 

a . (IN Brock Letrers.) 

Vaine £ Measurement : : 

Landed ex From B/L. No..—————-—-—= 

, Forwarding 
. a . Particulars. 

Marks. Numbers. Packages. Description. Weight in Ib. —- 

Date. Truck No. Goods. 

DP. B/E. No 

enna OF einen ieee a 

Total number of packages (in words) nner ss: Walle (in words) 

, . EXAMINING 
: [Tonnage or Value. ’ Rate. £ . d. OFFICER. | 

Wharfae. senee : sau neueceesesaes 

Lighterage. saves eeweeces Cees cheeses 

Landing....... Lenseeeevseees toes S.A.R. & H. Customs; 
. Stamp. | Stamp. ° 

-Haulage......:. ua eaccneeeeewees I/We agree that the “above-ti 

. oo tioned goods be forwarded to's... 

Extra cartage. aehe's Seed aedeeebencee ; ' destination in accordance with «+ 

os , conditions publishedinthe Of... 

Labour... eee e eee eee eee wean Tariff Books (or ‘any amendi::.: 

: - . thereof or supplement theretq), «.. 

Sorting. ... cc ce ee cece e eee teens the South African Railways: ~ 

: : : Harbours Administration an: 

Weighing....... ‘ad neeneaes pee eees Regulations, or the conditions 
and regulations of any other Rail- 
way Administration over whose 

FIneS. ccc ccc accent ee wt eeeseeeee lines the goods may travel toreach 
their destination, as set forth here- - 

REM. ieee eee eee ene on, and it is agreed that the said 
conditions and regulations shall 
be applicable to this contract in 

TOTAL, sescesesvecnsses the same manner as though they 
’ were fully set out hereon.   

  
Nore. “The South African Railways and Harbours Administration does not hold itself responsible for the weight or contents of consign« 

ments. being correctly stated hereon. 

This Forwarding Order is accepted subject to, and in-terms of, the receipt granted by the Administration to the ship. 

Signature of Sender or Person duly authorized to sign the contract 

(This form shall be printed in black ink when used in respect of duty’ paid or free goods,. and i in red ink when used in respect of dutiable 
goods on which duty has not been paid. It may be printed either lengthwise or upright.)
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vj QDOEANE S. 37B) 

LOSSINGS-, AFLEWERINGS- EN AFSENDINGSORDER EN VERKLARING TEN OPSIGTE VAN SPRINGSTOW WE EN ANDER 

Aan die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens 
Geliewe die volgende pakke af te stuur na/af te lewer aan: 
  

  

  

  

GEVAARLIKE GOEDERE. 

-stasie. e : 19. 

  

  

  

  

    

  

Geadresseerde. Bestemming . 

Voliedige adre . (IN BLOKLETTERS.) 
. Spoorvrag betaal of verskuldig. 

. Waarde £ ‘Afmeting 
Gelos uit Van co V/B No.: 

: . noe .-Besonderhede van afsending. 
M A Getal Beskrywing Soort springstowwe of Gewig 
AELKe. pakke. _ van pakke. | ander gevaarlike goedere. in Ib. : coe do . 

: : Datum. Trok No. Goedere. 

  

        

  

        
  
Totale aantal pakke (in woorde).     Waarde Gin woorde) 

Alle. besendings moet volledig gemerk of geadresseer en-alle ou merke of adresse uitgewis word ooreenkomstig die vereistes van n die’ 
Administrasie, anders word hul nie vir vervoer per spoor aangeneem nie. 

  

  

  
  

  

                  

: ONDERSOEK= 

oPwaarde. Tarief. o 8s | de. . BEAMPTE, 

Kaaigeld........ cece eco eee 

Ligtergeld...... deeb een e anc eweeees 

" Lossingskoste........e.eeeeeeecee : Stempel van | Doeanestempel. 
a : S.A.8. en H. . 

/Sleeploon....... beaee bebeweeeeees | Ek/ons kom ooreen dat bogenoem- 
: : .de. goedere ooreenkomstig die 

Eks.-bestelkoste.... 00... cece eee yoorwaardes gepubliseer in die 
. Offisiéle Tariefboeke (of enige 

Arbeidskoste....... ee eeeeseeeece wysiging of byvoeging daarvan) 
/ van die Administrasie van die . 

Sorteerkoste........ ccc cae eee eee Suid-Afrikaanse Spoorweé en Ha- 
. : . wens en sy regulasies of die 

Weegkoste.... 0... cic cece eee ee voorwaardes en regulasies van ’n 
: . ander spoorwegadministrasie oor 

1 . wie se lyne die goedere vervoer 

BoeteS...... 0: ccs ceececcecneceees word om hulle bestemming ‘te - 
. ; ; bereik, soos hierin uiteengesit, na 

Huurgeld....... 02.005 seateeees . genoemde bestemming vervoer 
. word, en daar word ooreengekom 

: dat gencemde voorwaardes en 
~ "TOTAAL. sees cccaneaas regulasies op dieselfde wyse op 

. hierdie kontrak van toepassing sal 
wees asof dit volledig hierin 
omskryf is. 

  

Let WEL— Die Administrasie van die Suid-Afr ikeanse Spoorwee én Hawens is nie verantwoordelik as die gewig of inhoud van besendings - 

wat hierop aangegee word nie juis is nie. 
' Hierdie afsendingsorder word aangeneem onder worpe aan én coreenkomstig die kwitansie deur die Administrasie aan die skip gegee. 
Handtekenihg van afsender of persoon behoorlik gemagtig om die kontrak te teken   
CHierdic vorm moet met swart ink gedruk word wanneer dit gebruik word ten opsigte van goedere waarop regte betaal is of wai vry van 

regte is, en met rooi ink wanneer dit gebruik word ten opsigte van belasbare goedere waarop regte nie betaal 1 is nic. Dit mag oorlangs of oor- 
dwars edruk word.) |
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. (CUSTOMS 8. 37 B.) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

oo : 6 sean — 

LANDING, DELIVERY AND FORWARDING ORDER a Oy RATION FOR EXPLOSIVES AND OTHER DANGEROUS 
. Ss. . 

To the South African: Railways and Harbours Station. i ee 

Please forward/deliver the following packages to: - , 

Consignee : . . . Destination : 

Full Address. a (in Bock Lerters.) 
Railage paid or to pay 

Value £ Measurement 

Landed ex From... B/L. NO, paneer 

. / Description of . Forwarding Particulars. 

Marks No, of | Description of Explosive or other * Weight 

: . Packages. Packages. Dangerous in tb, . / 

Goods. Date. - Truck No. Goods. 

: DP. B/E. No. 
en tneeneacntene ene OF evncensrnnaneen a               
  

Total number of packages (in words)... Value Cin -words). 
  

Ail consignments must-be fully marked or addressed and all old marks or.addresses obliterated in accordance with the Administration’s 

  

requirements, otherwise they will not be accepted for conveyance by rail. 

  

  

  
  

  

                {   

. . ‘EXAMINING 

Tonnage Value. Rate. £ d. OFFICER, 

Wharfage...... ccc cece eee e eee 

Lighterage.......cc cece eee eet eee 

Landing... ....cceeseeececeeeenne S.ALR. & HH. Customs 

: ‘Stamp. Stamp. 

Haulage... ic ccs cece cee e ee ereeeee l/We agree that the above-men- 

. : tioned goods be forwarded to said 

Extra cartage....... doce eceseesaos : destination in accordance with the 

: conditionspublishedin the Official 

Labour... 2... cece cece eee ees Tariff Books (or.any-amendment 

. / ' thereof or supplement thereto), of 

Sorting........ neeeeee eeecee bese the South African Railways and 
Ss Harbours Administration .and its 

Weighing..........0eee sees seceee Regulations, or the conditions and 
regulations of any other Railway 
Administration over whose lines 

FINS... cece ec eee e ee eneeee the goods may” travel to reach 
their destination, as set forth here- 

Rent... cece eevee ccc ceeeeeereeee on, and it is agreed that the said 
conditions and regulations. shall 
be applicable to this contract in 
the same manner as though they 
were fully set out hereon. 

  

Norte.—The South African Railways and Harbours Administration does not hold itself responsible for the weight or contents of consigné 

ments being correctly stated hereon. 
This: Forwarding Order is accepte 

Signature of Sender or Person duly authorized to sign the contract 
(This forma shall be printed in black ink when used in respect of duty paid or free goods, and in red ink when used in respect of dutiable 4 

‘ 

d subject.to, and in terms of, thé receipt granted by the Administration to the ship. ° 
  

goods on which duty has not been paid. It may be printed either lengthwise or upright.)
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(DOEANE.S. 38.) 

DCEANE- AFLEWERINGSORDER. ~ 

  

  

  

  
  

  

  

        
  

  
    

  

Aan die Spoorweg- en Hawensadministrasie: SLEGS 

Geliewe die ondervermelde goedere van : . : VIR AMPTELIKE 

aan : “ : “ rr GEBRUIK. 
af te lewer. (Agente: . . . ) 

Pakke. : 0 Afsendingstasie dneia / 

. B . . -| Gewig van | faktuur No. en Ontvangstasie 
: : eskrywing van inhoud. . . adviesbrief No. | Trok No. 

: | : : | besending. datum. .- “en dat fe 

Getal en , - en datum. 
Merke. - N ommers. beskrywing. | 

Getal pakke: 7 

Ynklaringsbrief No gedateer. 19 | 
Datum. sod Dann Boeane-amptenaar. 
  

  

CGierdie vorm moet met swart ink gedruk word wanneer gebruik ten opsigte van goedere waarop regte betaal. is of wat vry aan 1 regte is, 

‘en mét rooi ink: wanneer gebruik ten opsigte van belasbare goederé waarop die regte. nie betaal i is nie.) 

(MCEANE 8. 39) 
VOORRAADBRIEF. a! 

HAWE VAN wiveeenewinieenwninnnnnme fir PaO RTECS (SEBS VERSKEPER eerie _ 

  

  

  
  

  

  

      
            

  

  

ne : op oorspronkike . SLEGS 
NAAM VAN SKIP/LUGVAARTUIG............ | wanneer pronkiike 2 ADRES_._.4 VIR AMPTELIKE - 

. van skip/lugvaattuig : GEBRUIK. 
BESTEMMING Wn ininnmmnnnnntnmmmumnann Pa PEK bute die Unie is! sa 

Pakke. . : , . : - | Waarde van plek 
Land -van ‘ Gewig, van verskeping 

vervaardiging| Kode Ne. Beskrywing van goedere. | getal of | Gusluitende koste 
' / Getal en |of produksie. / - | maat. | van verpakking 

Merke. || Nommers. | beskrywing. . en pakke), 
: . : j £ S. 

Getal Pakke: . . 7 Totaal 

‘Ek, die ondergetekende, , namens, die verskeper, verklaar dat al die besonderhede hierop 
verme!d waar en juis is, dat die goedere of in die Unie of Suidwos Afr ika geproduseer of vervaardig is of ingevoerde goedere is waarop hefbare 
Teste. betaal is,'en dat ‘die goodere bestem is uitsluitlik vir gebruik of verbruik as voorrade vir bogemelde sk Kip/lugvaartuig. 

  

| namens Verskeper. 

  

Verklaar op dic. dag van ‘ 19 adn Ontvanger. van Doeane en Aksyns. 

. : | : No. 
(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) ‘ 4 

  

     

  

  
  

  
  

  

  

                  
  

  

  

— INKLARINGSBRIEF—UITVOER. (DOEANE 8. 40.) 
HAWE VAN— ——) SOCUITVOERDER a 
Vir uit- SEK Vir inkomste- -| _ ' : : SEEGS VIR 

voer per LUGVAARTUS. sedl (slegs op ADRES - , AMPTELIKE 
VOer Per | SPOOR... a corspronklike.) . . -  GEBRUIK. 
NA : 

Pakke, . a 
. co ' . | Gewig. : 

Land van vervaar- |; - : o. O? Uitvoer- 
— Gelal en diging of produksie. Kode No. Beskrywing van goedere. goial of waarde. 

Merke. | Nommers. | beskrywing. : DP - , | £ s. 

Getal pakke: : os . | Totaal 

Ek, die ondergetekende, mrinenunmennsnnnnnnninntinmentn , namens die uitvoerder, verklaar dat die .besonderhede hierop vermeld waar en 
juis is en dat die ingeklaarde waarde is soos by wet omskryf. : / . 

Verkiaar op die. dag van. _ 19 namens Uitvoerder. 

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

No. 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.)
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i oo _ (CUSTOMS 5. 38.) 
¢ 

CUSTOMS DELIVERY ORDER. 

  

  

  

    

  

  

        
  

  

  

To the Railways and Harbours Administration: : -  . For 

Please deliver to . : : OrFIctaL Use 

the undermentioned goods from 2 ONLY 

(Agents: : : " j . 

Packages. -- : a ae | Sending - | Receiving Station / ; 

- | Description of Contents. eis Station Invoice | Advice Note No. |. Truck No. — 

Marks. | Numbers Number and . emki'| Wo. arid Date. - and Date. . . 

“eet . escription. 
: : 

Totat Number of Packages: 

Bill. of Entry No dated: 19 ne. — 
(9: : . Customs. Gfficer. 

    

  

Date...... “inns Dvn 
7 

(This form shall be p black iik when used-tn' respect of duty-paid or duty-free goods and in red ink when used in respect of | 

dutiable goods on which duty has not been paid.) 

      

  

  

  
    

  

  

              

- STORES NOTE. . oo, ( (CUSTOMS S. 39.) 

PORTE OF — - SHIPPER ‘ 
For Revenue Starap " For . 

NAMB OF SHIP/AIRCRAFT......_____ | (on_ Original ORLY) | ADDRESS oo cncenneneenennmnnmnnennnnnaaan’ | Use 

/ATR when Ship/Aircraft “ee . Ore Use, 

BOUND POR eevee neepennenennnnn ___ | is bound for a place os wees 
° ‘ outside the Union. 

Packages. SY Country of . : Value at place of 

Manufacture] 4.4, cet . Weight, | Shipment (includ- 

or , Code No. Description © f Goods. Tale or ‘| ing Cost of Pack- - 

fartee Lo Ndeamtore Number and | Production. 
Gauge. ing and Packages). 

Marks. ; Numbers. || Description. 
a £ 5. 

'-Fotal No. of. Packages: 
| Total   

  

seneunebutiaes for shipper, declare that all the particulars shown hereon are true 

ds were either produced or. manufactured in the Union or South West Africa or ate imported goods-on which-any 

goods are. intended solely for use or consumption as stores for the above-mentioned ship/aircraft. 
  q, the undersigned 

and correct, that the goo 

‘duty leviable has been paid, and that ‘the 

  

for Shipper. 

  

  Declared. this day of. “oe 19. : : 

, Co 
Collector of Customs and Excise. 

(This form shall be printed in black ink.) | No. 

  

(CUSTOMS S. 40.) 

  

  

    
  

  

          

  

  

                  

. a“ : BILL OF ENTRY—EXPORT. 
_ 

PORT . OF... ee nner 
EXPORTER scntninimiheneeninnunennininnmmuuinenimnantinnatmsninae . 

To be 5 _For revenue : : . FoR 

exported starnp (on ' ADDRESS... - OFFICIAL 

‘per original. only.) 
Usz ONLY. 

TO. 
cenntscin nin seutinintisutaniueneamnnnnatssini | 

Packages. 
Country of Manu- |. | Weight, . 

- : “ fachme or Production. Code No. |- ~ Description of Goods. _| Tale or |} | Export 

Marks. | Numbers. | Number and | , . 
| Gauge. Value. 

: } | Description. | 
_ . £ s. 

bo j 

Total No. of Packages: 
° Total 

  

I, the undersigned, -_—2——=————- for exporter, declare that. the particulars shown hereon are true and correct and that 

the value entered is as defined by law. 
  

day of 19. / for Exporter. 
  Declared this. 

, 
Collector of Customs and Excise. 

xo 
(This form shall be printed in black ink.) 

oo 
11
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ON
DE
RS
OE
KA
MP
TE
NA
AR
. 

            
        
  

  

  

  

  

  

  
  
  

    

  

VERBETERIN GSBEWYS—UITVOER- INKLARINGSBRIEF. 

. INKLARINGSBRIEF No gedateer _ (DOEANE S$. 40A.). 

HAWE VAN —— 

Vitee. (SKIP UITVOERDER SLEGS: VIR 
voer per LUG VAR TUG on sninsinstsntnntnseinnitnnnnmanninnnane - ADRES AMPTELIKE 

“LSPOOR GEBRUIK. 

NA | 
’ Pakke. Land van : Gewig, a 

vervaardiging Kod © Beskrywing: van goedere. getal of Uitvoer- 
Getal en of produksie: . te : -maat. are. . 

Merke. Nommers. | beskrywing. |. : : £ S. 

_ Getal pakke: . Lo ; Totaal 

' OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

Getal pakke: : Totaal , | 

Geteken, namens die uitvoerder, op die dag van LQ. coennnine , 

namens Uitvoerder. 

’ Ontvanger van Doeane en Askyns. 

No. 

(Hierdié vorm-moet met swart ink gedruk word.) 

“, : (DOEANE §.41,) 
: ; VERSKEPINGSPERMIT VIR KUSLADINGS. | ° 

HAWE VAN 3 VERSKEPER SLEGS VIR 
NAAM VAN SKIP/VLIEGBOOT... recuse ensnnos ie - ADRES AMPTELIKE 
BESTEMMING see . GEBRUIK. 

Pakke. . : Gewig, Waarde. 
: Beskrywing van goedere. getal of 

. _- . maat. 
Merke. Nommers. Gétal en beskrywing. : £ Ss 

  

  

        
Getal pakke:       
  

  Ek, die ondergetekende, 
(a}in die Unie of Suidwes-Afrika vervaardia is; 

namens die verskeper, versoek: verlof om bogemelde goedere te verskeep wat— 
of . 

(6) ingevoerde goedere is wat alreeds deur. die doeane ingeklaar en uit doeanebeheer gels i is. 
Datum————.—-. aencsinmmamnimnnenin LY) 

Verlof verleen cp die 

12 

dag yan 

  

19. 
namens Verskeper. 
  

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

Ontvanger van Doeane en Aksyns, 

No.
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(CUSTOMS S. 40A) 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

              
  

  

VOUCHER OF CORRECTION—BILL OF ENTRY EXPORT. . - ° . , 

. BILL OF ENTRY No... : dated... g ow ; 

PORT. OFS estimates eaningvsnntarinsinnanantesansnamnsvonnt 7 a : For. 

HIP. 2 . F EXPORTER : OFFICIAL. 

“Exported SRORAPT we ~~ ADDRESS Use ONLY. 
ber (RAIL i : = 

TO : : / : | , 

Packages. mo ° , , 

oo Country of — : / Weight, 

1 : Manufacture | Code No. Description of Goods. Tale or Export 

Marks Numbers. Number and | gr Production. Oe : _| Gauge. Value. 

; ” Description. : : a 

[aa 
. . : . £ os. 

[oa 
~ “ - ot 

= P| 
iy 
o f 

UO 
4 
be 

Be | 
a Total No. of Packages: ” ; Total 

I 
. 

oy ORIGINALLY ENTERED AS: 

      
Total No. of Packages: _ a . —_ a, | Total po 

  

  Signed, for exporter, this day of owned Qs ; 

- oo. - : for Exporter. 

  

Collector of Customs and” Excise. 

  

  

  

  

  

    

  
  

No. 

(This form shall be printed in black ink.) 

SHIPPING SUFFERANCE FOR COASTWISE CARGO. . (CUSTOMS §. 41) 

PORT O SHIPPER a For 

NAME OF SHIP/ELVING BOA T ssmesetnnsnnnnntenninen seinem — ADDRESS. . OFFICIAL. 

BOUND FOR . . . Us’ ONLY. 

Packages ; S| : ~ Weight, Value. 

j : Description of Gocds. , Tale or 

Marks. Numbers. No. and Description. mo Gauge. «| ¢ s. 

  

                Total No. of Packages: 

L the ¢ undersized, for shipper, request permission to ship the above-mentioned goods, which are— 

(a) goods the produce or manufacture of the Union or South West Africa; or - 

(b) imported goods which have previously been cleared through customs and released from customs control. 
  

DAC en coendnreemnninetimnnamenamect | Qn 
: 

‘ for Shipper. 
19 .   

  Permission granted this. - day. of. 
. - 

: oe Collector of Customs and Excise. 

  

No. 

no (This form shall be-printed in black ink.)
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—________ (DOEANE. 8.42.) 
Sizcs vir’ * AANSOEK OM GOEDERE IN ENTREPOT OF ONDER KORTING INGEVOER AAN’N VERVAARDIGER GNDER 

    

    

  

  

  

  

AMPTELIKE |. . KORTING GOR TE DRA. 
GEBRUIK. . . a 

Datum 19a 

-AAN DIE ONTVANGER VAN. DOEANE EN AKSYNS:! : 
Ons doen hierby aansoek om ondervermelde goedere ingeklaar op Inklaringsbrief No.—————_ poate ens 

onder Klas XV van: die’ doeanetarief/Goewermentskennisgewing No . gedateer______. . Lo af 
ex entrepoto “oor te dra aan die firma : - : 
Adres. 

Beskrywing van. goedere. of: Hoeveetheid. | Waarde. | 

  

    
  x : 7 7 

  

Handtekening van Invoerder/ Vervaardiger. 

Oordrag goedgekeur op die : _. dag van 19 

  

. . ; Ontvanger van Deoeane en Aksyns. 

: " _ ADRES: | “ 
  

Al die bogemeldé goedere is deur ons ontvang, en ons verklaar hierby: dat hulle.ons eiendom i is en.sa} bly om deur ons uitsluitiik gebruik 

  

    

te word vir die doel Bespesifiseer in HET ae os van die doeanetarief/Goewermentskennisgewing Na nen 
gedateer— i 

Datum : . ° 19. uy : 

er _ Vervaardiger. 

Opm.—Hierdie vorm moet in.viervoud ingevul word, en die oorspronklike met die ontvangsbewys behoorlik onderteken,. moet deur die persoon 
“+ aan wie die goedere oorgedra is, aan die Ontvanger van Docane ¢ en Aksyns, binne veertien.dae vanaf die datum waarop’ die. oordrag 

goedgekeur is, terugbesorg word, : ——$$$$__——_———- 
No. 

(Hierdie vorin moet met swart ink .gedruk word, en moet van °n grootte van. minstens 8 duim by 64 duim en hoogstens 13 duim by 8 
duim. wees.) ; , 

(DOEANE Ss. 43, ) 

AANSOEK OM TERUGBETALING TEN OPSIGTE VAN GOEDERE WAAROP REGTE BETAAL IS EN WAT UITGEVOER' WORD 

  
  

  

  

  

  

  

  

  

            

HAWE VAN UITVOERDER 
, 4 : : SLEGS VIR 

: : AMPTELIKE 
ADRES. GEBRUIK, 

; : oy Teens- 
; - 4 woordig {- ' Netto betaalde regte. 

Pakke. 7 . ' | binnelandse! Waarde : _ 
Land J waarde by} — soos - | 
van Beskrywing plek. van by . Ets. fd Oorspronklike 

vervaar- : | Tariefitem. van | | versending) invoer | _ inklaringsbrief, 
“Getal en. }. diging of goedere. | in die Unie.| ingeklaar. | oe 

“Merke. | Nommiers.| beskry- 4 produksie. ‘1 (sien - + | 
wing. ~+| Opm. A): bo | No.en | Datum. 

. . / - os | hawe. 
/ 1 . : £ 8. £ os. | 

’ Getal pakke oe fo | Totaal                   
  

14.
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. . (CUSTOMS S. 42.) 

  

  

  

  

  

  

  

    

Ormnmemn | APPLICATION TO TRANSFER BOND OR REBATE STOCKS TO A MANUFACTURER UNDER REBATE, 

Use ONEY. | . 
: 

- 
, oo Date. : scale 19 

To Tse COLLECTOR oF CusToMs AND EXcisE: . . 

We hereby apply for permission to transfer the undermentioned goods entered per Bill of Entry No. : dated. . 

under Class XV of the customs tariff/Government Notice No _ aero ated, - fex 

bond: to Messrs. . - 

Address . 

Description of Goods. . - Quantity. Value. 

  

    
  

  

Signature of Importer/Manufacturer.- 

  Transfer approved this. day of— . 19_-we 

  

Collector of Customs and Excise. 

  ADDRESS. 

  

Received ii full the-above-mentioned goods, which we hereby declare are and will remain our property to be used by ‘us under the relative : 

  

  

  

regulations solely for the purpose specified in HET enn nnreenenOl the customs tariff /Government Notice NO. 10mm 

dated : ; : 
/ 

Date . 19 
Manufacturer. 

“Note.—This form is to’ be completed in quadruplicate, and the original, with the receipt duly completed by. the transferee, returned’ to the 

” Collector of Customs and Excise within fourteen days of the’ date on which the: transfer was,.approved. oo . , 

  

No. 

8 rhs form shall-be printed in black-ink, and shall be of a size of not less than 8 inches by 6} inches and not more than 13 inches be 

inches.) . , . . : 

“(CUSTOMS S. 43.) 

  

APPLICATION FOR REFUND IN RESPECT OF DUTY-PAID GOODS EXPORTED. 

  

  

  

  

    

  

  

  

      
  

; . . FoR 

PORT OF sna EXPORTER... OFFICIAL 

- oo : - : : _ ADDRESS... a Use ONLY. 

Pack LO Current _ Net Duty Paid. 

ackages. 
Domestic - — 

Country Value at Value as : _. 

of . Se Place of enteredon; £ | s. jd. Original B/E. 

/ Manufac- |Tariff Item.|Description of Goods. ._| Impor- 

: L Number ture or Despatchin tation. oo 

Marks. | Numbexs. | patton: Production, ; Union a No. and | . Date. 

- tion, - , 
. Port. 

fon, | - : ; £ Ss. £ os. 

Total No. of Packages: of a | = Fotal                   
  

15
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Ek, die ondergetekende, . , namens die uitvoerder, verklaar dat bostaande * n ware beskrywing | en volledige opgawe is 
van die goedere wat in bogemelde ‘pakke ‘bevat i is, “dat die ingeklaarde waardes is soos by wet omskryf en dat die goedere i in dieselfde toestand is 
soos ingevoer. ingevolge Goewermentskennisgewing No... wo gedateer. , doen ek aansoék' om ’n terugbetaling 
van die reste wat oorspronklik op die goedere betaal is, soos in die laaste kolom hiervan | uiteengesit. ‘Die oorspronklike merke en nominers van 
die pakke was as volg:— 

  

  

  

  

    

en die goedere sal op. per. LAAN : te ; : Vir gebruik (0 enn 
afgestuur word, volgens Ultvoer-inklaringsbrief No ne gedateer . seamen 

. Co . : namens Uitvoerder. 
Verklaar op die. dag van . ‘acuta Decesaiee 

: ' Ontvanger van Doeane en Aksyns. 
BOGEMELDE. GOEDERE ONTVANG.,-_- : . 

  

* Datum 

: Geadresseerde. 
INGEKLAAR VIR GEBRUIK IN. 

Datum . / 
  

Doeane-amptenaar by bestemmingsplek. 

Orm. A.— Moet slegs ingevul word ten opsi igte van goedere uitgevoer na die Federasie van Rhodgsié en Niassaland, in watter geval die ingeklaarde 
waarde die regte, wat by invoer in die Unie betaal is, moet insluit. Behalwe wanneer die goedere in hul oorspronklike pakke uitgevoer 

ord, moet die koste van verpakking en pakke, indien ekstra daarvoor bereken word, afsonderlik vermeld word: 
Opm.. B. —Hierdic vorm moet met blou ink gedruk word, en moet in triplo ingedien word, 

4 

SERTIFIKATE DEUR DOEANE-AMPTENARE, 
(Moet op die agterkant gedruk word.) — 

Aan die Ontvanger van Doeane e en Aksyns: 

Ek sertifiseer dat ek die pakhuis van die uitvoerder besoek het en dat ek die goedere, Wat op; die anderkant hiervan beskryf word, onderseck 
en met die oorspronklike en versendingsfakture vergelyk het, dat ek.: 
gevind het, dat die beskrewe goedere nog in dieselfde toestand soos by invoer was, en dat hulle in my teenwoordigheid ingepak is en dat ek al die 
pakke met die doeaneseél-verseél het. 

  

  

  

Dota escasnnsnsnnnremconnimneencnmennn LQ nang 
, Armptenaar. 

Rang. 
. Alle regte is op soortgelyk beskrewe goedere ‘volgens die voormelde inklaringsbriewe betaal. 

Datum... wed Don , : Ontvanget van Doeane en Aksyns. 

  

Ek het die verklarings van die geadresseerde en van die doeane--of andér bevoegde amptenaar op die plek waarna die goedere uitgevoer is” , 
vergelyk en vind dat die goedere daar ontvang is. oo 1 t . 

  

‘ -- Departementele Ouditeur. 

| 

VORM A, ‘ . , : (DOEANE 5S. 44) 
to KENNISGEWING: YH —- 

VIR INGEVOERDE GOEDERE WAAROP REGTE BETAAL IS OF WAT VRY VAN REGTE is. ° 
(Mag nie gebruik word vir goedere in entrepdt wat verwyder: word nie.) 

Ingevoerde goedere wat verwyder is na en bestem is vir verbruik in(). 
Ondervermelde ingevoerde goedere word verwyder van:— 
AAN ‘Dit. KOMMISSARIS VAN DOEANE EN AKSYNS, PosBus 376, PRETORIA. 

    

    

  
  

  

            

Afsender. . Adres _! 

Aan Geadresseerde : Adres | 

Netto 
as f hoeveel- ; 

Merke - octal en Tand van | Kode cyl | rariet.,| bed | Waarde’va be en beskrywing van | vervaardiging of No Beskrywing van goedere, | item, | (gewig, by plek van" 
nommers. pakke. ~ produksie. =| "= oo ; ° ectal L versending. 

| maat). 
: £ s. od 

| ~ 

ToTaaL £           
  

Ek, die onder. getekende, , verklaar na my beste wete en oortuiging dat bogemelde 
besonderhede waar en juis is, en:dat die goedere. versend word Vir verbruik in() 
  

  

‘Afsender. 
  

  

  

Bogemelde goedere is afgelewer aan die — ss 
om per see/lug/spoor/pad vervoer te word geadresseer aan te... 

Gedateer te Op die wn dag van. : FQ. casas 

  

; . ; Docane-amptenaar/Spoorwegbeampte/Karweier, . 

@As die goedere hierin beskryf per spoor versend word, moet hierdie vorin * | lS : - 
aan die spoorwegbeampte by die stasie van versending. oorhandig. word vir | , Datumstempel. | |) Hawe No. Stats Mo. 

  

deursending aan die Kommissaris van Doeane en Aksyns, Posbus 376, ' 
Pretoria, As die goedere andersins versend word moet hierdie vorm reg- : . ; 
streeks na bogemelde adres aan die Kommissaris géstuur word, poe ie _ . a 2 . \ 

@vVul in Unie of Suidwes-Afrika, na gelang van die “geval. wa Ty 7 
. (Hierdie vorm moet 134 duim by 84 duim wees en moet met swart ink gediuk word.) 

16 

WN
. 

eve
ccn

siv
ini

ne
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5 the undersigned, tn pm ‘eve , for exporter, declare that the-above is a true description and complete return of the good 

  

  

    

contained i in the above-mentioned packages, that the values shown are as defined by law, and that the goods are in the same condition as imported 
in terms of Government Notive No dated. I apply for a refund of the duty originally paid on the goods, as 
shown in the last column hereof.’ The original marks and numbers of the packages were as follows :— 

and the goods are to be forwarded on : by. LO neomnen’ at vide Export Bill of Entry 
No... . dated... . for consumption in 2 

: : . for Exporter. 
Declared this. a day of. oh Dani 
. . Collector of Customs and Excise. 

D RECEIVED THE ABOVE-MENTIONED Goons. 
ate... 

  

oe Consignee. 
ENTERED FOR CONSUMPTION IN. sent 

Date. : . 
  

. Custems Officer at Destination. 

Nore. A.—To be completed only in respect of goods exported to the Federation of Rhodesia and Nyassaland, in which case the value shown 
must include the duty paid on importation into the Union. Except when the goods are exported in their original packages, the cost of 
packing and packages must be shown separately if specially charged tor. 

Note 3B.—This form shall be printed in blue ink, and must be tendered in triplicate. 

No, 

CERTIFICATES BY CUSTOMS OFFICERS. 

8 "(To be printed on back.) 
_ To the Collector of Customs and Excise: 

i-certify that I attended at the warehouse of the exporter.and examined the goods described on ‘the other side hereof and compared them 
with the original and forwarding invoices, that I found.: that the whole of the goods. described. 
were in the same condition as imported, that they were Packed in my Presence and that i have affixed the customs seal to all the packages. . 

Date... So   

) . . Officer. ° 
  

Rank. 
  Goods similarly described were e daty-paid i in full by the Bills of Entry stated. 

' 19... Collector of Customs and Excise. 

‘Compar ed with the declaration of the consignee and of the customs or other proper officer at the place to which the goods were exported 
and found to have been duly received there. . . 

Date... 

  

  

Departmental Auditor. 

FORM A... . . " :  (CUSTOMS:S. 44)- 
‘ . NOTICE. () ; 

FOR IMPORTED DUTY-PAID OR FREE GOODS. 
. ‘ / (Not to. be used for goods removed in. bond.) 

Imported goods removed for consumption in (*)..i. 
To THE COMMISSIONER OF CUSTOMS AND Excise, P.O. Box 376, PRETORIA. 

The undermentioned imported goods are. removed from:-— 

  

    

    
  

  

  

  

                      
  

  

  

Consignor Address: 

To Consignec . — Address 

: Selling Price’ or 
oo 7 . -Net | Value f.0.b. at 

_ Marks Number and _ Country of Code Tariff |-Quantities. Place of 
and | - Description-of Manufacture or No. |: Description of Goods. | | Item. (Weight, | Despatch. 

Numbers. - Packages. : Production. . , ‘Tale or es 
: . : , Gauge). 

£ s. | d. 

ToraL £ 

I, the undersigned, , declare to the best of my knowledge and belief that, the above 

particulars are true and correct and that the goods are being despatched for consumption in@) 
‘ Consignor. 

The above-mentioned goods have been delivered to the : 
to be conveyed by sea/air/rail/road consigned to i Se at 

  

: : . . : oO So Customs Officer/Railway Official /Carrier. 

Dated at this. day of 19. oa 
  

  
OY the goods hereon described are forwarded by rail, this form is to be 7 - 
handed to the Railway official at the senditg station for transmission to the Date Stamp. Port No.. af Stats No, 
Commissioner of Customs and Excise, P.O. Box 376, Pretoria. If the goods 

__are otherwise despatched. this form must be sent direct te the Commissioner 
at the above address. . . : 

@)Insert’ Union or South West Africa, as the case may be. : 
(This form shall be of.a size 134 ins. by 84 ins. and be printed in ‘black ink.) N0

0.
 s

sen
non

env
ene

s 
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‘(DOEANE S. 44) 
“UNIE VAN SUTD-AFRIKA. oo 

DUPLIKAAT. : 

N.B. —Hierdie yvorm moet gehou word vir nasladndoeleindes in die Doeanekantoor van aanneming, 

1 Datumstempel. . Hawe No. 

  

N
o
,
.
-
-
-
—
 

(Hierdie yorm moet 134 duim. by 84 duim wees ‘en moet op geelpapier met 

DS swart ink gedruk word.) | 
  

: ! os (DOEANE §. 44) 
UNIE VAN’ SUID-AFRIKA. — | mo, , 

bs TRIPLIKAAT. 

(lierdie verm moet hie uitgeskeur word nie.) 

N.B:—Die boeke met hierdie vorms is verkrygbaar by! idie Kantoor van dié Kommissaris van Doeane, Prétoria. 
er aan 

: Datumstempel. 

(Hierdie vorm moet 134 duim by 84 duim wees en moet met swart ink gedruk word) 

| 
ADVIESBRIEF AAN GEADRESSEERDE. ¢) 

- VIR INGEVOERDE GOEDERE WAAROP REGTE BETAAL IS OF WAT VRY VAN REGTE IS. 

: (Mag nie gebruik word vir goedere in entrepdt wat verwyder word nie.) 

Tngevoerde goedere wat verwyder is is.na en bestem is vir verbruik in 2 1 

VORM B. 
(DOEANE 5S. 45.) 

  

  
  

  

  

    
  

  

  

  

              
        

Afsender. Adres 

Aan Geadresseerde . . Adres, 

we . 
: : Netto Verkoo 

: . 
p prys. of 

nai : “e hoeveel-. | waarde v.a.b. 

Merke Getal en Land van - | Kode it - : Tarief- hede by plek van 

-- en beskrywing van vervaardiging No ', Beskrywing van goedere. item (gewig; versending 

-nommers...|. pakke. . of produksie. , ‘ ; 4 | . getal ° 

‘ : oO. 

: maat). £ s. { d. 

7 ; 

" | 
: ~ | 

i. i . 

. vi ToraaL £ 

  

: Aan dié geadresseerde: Ek | verklaar dat ek ’n kennisgewing aan die Kommissaris 

van Doeane en Aksyns, Pretoria, gestuur het omtrent die aisending van bogemelde goedere soos vereis deur die regulasies.. Om afiewering 

“van die goedere te verkry, moet hierdie vorm aan die doeane- of}, spoorwegowerheid by die plek van bestemming oorhandig word nadat 

_onderstaande- ingevul is. 

‘ Bogemelde goedere:i is afgelewer aan die... 

  

  

  

5 : _- Afsender, 

om per -see/lug/spoor/pad vervoer te word geadresseer aan : Sn te , 

Gedateer tenn _ op die. dag vans! LD 

eI Verklaring deur geadresseerde, ~ - - 
A : ' . . 

  

Docane-amptenaar/Spoorwegbeampte/Karweier, 

  

im 
Geadresseerde. 

Bogemelde goedere is ; ontvang te. 
  

    

Q Hierdie yorm moet. deur die afsender aan die geadresseerde ‘gestuur word, , Datumstempel, 

© Vul in Unie of Suidwes-Afrika, nz gelang van die geval. : 

  

"Glierdie yorm moet 134 duim by 84. duira wees en moet met swast 

ink gedruk “word. ) No.
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- (CUSTOMS 5S. 44.) 
UNION OF SOUTH AFRICA. . 

DUPLICATE. 

N.B.-—This form is to be retained for record purposes in the Customs Office of acceptance. 
  

Date Stamp. Port No. 

  
  

NO
. 

see
mev

men
ecn

mai
e 

(This form shall be of a size 134.ins. by 84 ins. and be printed ori yellow paper. 
, po in black ink.) 
  

, ; (CUSTOMS 5. 44.) 
UNION OF SOUTH. AFRICA. 

- “TRIPLICATE, | 

: * (This: fotm is not.to be torn out.) 

N.B—These books of forms are to be obtained at the Office'of the Commissioner of Customs and Excise, Pretoria. 

Date Stamp. . 

(This form shall be of a size 134 in. by 84 ins. and be printed in. black ink.) 

FORM B. . ‘ - (CUSTOMS S. 45.) 

ADVICE TG CONSIGNEE. (1) . 

FOR IMPORTED DUTY-PAID OR FREE GOODS. 

(Not to be used for goods removed in bond.) 

  Imported goods removed for consumption in () ! 
Consignor . : “. Address   

  
  

  

  
  

  

                      

  

To Consignec....... - Address 

. . : Net Selling Price or 
oe ; et Value f.o.b.. at 

Marks Number.and Country of © Code Tariff Quantities. Place of 

and — _ Description of. Manufacture or No '- Description of Goods. Item. _(Weight, Desptach. 

Numbers. . Packages. Production. . . Tale or . 
: |. Gauge). i, 

£ s. | d 

Torat £ 

To the Consignee: I, : . declare that I have forwarded to the Commissioner 0 
  

Customs and Excise, Pretoria, as required by: the regulations, a notice of the despatch of the above-mentioned goods. In: order. to obtain | 

delivery of the goods, this form must be presented to the customs or railway authorities at destination, after completion of the endorsement 

elow. : 
The above-mentioned goods have been delivered to the. 

  

. Consignor, - 
  

  

  

to be conveyed by sea/air/rail/road consigned to... . at 

- Customs Officer/Railway Official/Carrier.. 

¢ Consignee, 

Dated at this. day of. 19. 
  

  

Endorsement by Consignee. 
  The above-mentioned goods have been received at... 
  

© This form must ‘be sent-by the consignor to the consignee. " 

- ) Insert Union or South West Africa, as the case may be. ; Date Stamp. 

(This form shall be of a size 134 in. by 84 ins, and be printed in black ink.) 

N
o
.
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VORM C. co (DOEANE 8. 46.) 
: VERKLARING (). ; 

VIR GOEDERE GEPRODUSEER OF VERVAARDIG IN DIE UNITE. VAN SUID-AFRIKA, ENS. 
: : (Sten A.) a 

  Verwyder na en vir verbruik in @) . 
AAN DIE KoMMISSARIS VAN DOEANE EN -AKSYNS, Pospus 376, PRETORIA. 

  
  

  
  

  

                
  

  
  

  

  

  

Afsender. Adres. aan Geadresseerde . Adres 

. me : + |Besonderhede van goedere Verkoopprys of waarde , 
Merke en = - - Getal en : Land van : in die verskillende pakke.) . Netto ‘v.a.b. by die plek van 

nommers. . beskrywing van vervaardiging of | Kode No. hoeveelhede ~-versending. 
, , : pakke. produksie- (Sien -A.} , j (gewig, getal,: 

a oe ew : Beskrywing. ;.. . of maat)... oe 
mS : E sd. 

A.—Unie, Betsjocanaland-protektoraat of Suidwes-Afrika, na gelang van die geval. Totaal...... £ 

Ek, die ondergetek erie inenenennnnneneimmnnntinnenren verklaar na my beste wete en oortuiging dat bogemelde goedere in... eennntnt nner _ 

geproduseer of vervaardig is, dat hulle versend word vir verbruik in bogemelde gebied en dat die aangegewe besonderhede waar-en juis is. 

Gedateer te op dieu... dag van © ete LD sane "ae ; 
a ; : ; . Afsender. _ vs 

Bogemelde goedere is afgelewer. aan Cie... ene enenn nen om vervoer te word per see/spoor/lug/pad geadfeseer Aa T nvinnmeeeen oe 

te . . te, : , 

- Gedateer te... op die... dag van 19 ine’ 
Doeaneamptenaar, /Spoorwegbeampte/Karweier. 

  

  Op hierdie vorm moet: aangegee word alle goedere wat in die Unie geproduseer of - - 

vervaardig is, met inbegrip van alle goedere wat ’n aansienlike hoeveelheid van ingevoerde Datum- Hawe No. | Stats. No. 

materiaal bevat. .- . ; . . : “ . stempel. ‘ we 
C) Hierdie vorm moet, in geval van goedere wat per spoor versend word, aan die spoorweg- . 

owetheid oothandig word vir deursending aan die Departement van Doeane en Aksyns. 

In ander gevalle moet die vorm gemerk word ,,1.D.V.H.M.” (posvry).en deur. die | 
versender regstreeks aan die Kommissaris van Doeane en Aksyns, Posbus 376, Pre- i 
toria,.gestuur word. ee . . : 

(@) Vul in Unie of Suidwes-Afrika, na gelang van die geval. . a 

: (Hierdie vorm moet 134 duim by 84 duim wees en moet rhet rooi ink gedruk word.) 

      L
s
 

  

. (DOEANE S. 46.) 
UNIE VAN SUID-AFRIKA. oo : 

DUPLIKAAT. 

N.B.—Hierdie vorm moet behou word vir naslaandocleindes in die Doeanekantoor van aanneming. 
  

- Datum- Hawe No. 
stempel. 

      No
. 

  

(Hierdie vorm moet 134 duim by 84 duim wees en moet op kersrooi papier met rooi ink gedruk word.) , 

. (DOEBANE S. 46.) 
UNIE VAN SUID-AFRIKA. 

_ TRIPLIKAAT. 
(Hierdie vorm moet nie uitgeskeur word nie.) 

Let Wel—Die boeke met hierdie vorms is verkrygbaar by die Kantoor van die: Kommissaris ‘van Doeane en Aksyns, Pretoria. 
  

Datum- 
stempel. 

    (
o
e
 

  

_ Glierdie vorm moet 13} duim by 8} duim wees en moet met rooi ink gedruk word.)
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FORM C. i _— (CUSTOMS S. 46.) 
‘DECLARATION (}). 

FOR GOODS THE PRODUCE OR MANUFACTURE OF THE UNION OF SOUTH AFRICA, ETC. _ 
: _ (See Note A) : 

  Removed to and for consumption in. (°) 
To THE COMMISSIONER OF CusToMs AND Excise, P.O. Box 376, PRETORIA. 

  

  
  

  

          
        
  

  

  

  

  

  

  

  

  

Consignor... Address... — £0 COmS] BCC a enemies ADOT ESS nee enneemennnrinen in a 

oe Se - ‘| Particulars of Goods in ~ Selling Price or Value. 
Marks and Number and Country. of Manufac- the Several Packages. | Net Quantities f.o.b. at Place of 

Numbers. - Description of ture or Production. | Code No. (Weight, Tale Despatch. 

Packages. (See Note A.) . , i or Gauge). : . 

‘ Description. - ; 
° . £ S. de. 

A.—Union, Bechuarialand Protectorate or South West Africa, as the case may be. os ; Totai....... £ | | | 

I, the undersigned, — nine , declare to the best of my knowledge and belief that the goods above described 

are. the produce of manufacture of. : , that they: are being despatched for consumption in the territory as stated 

-above, and that the particulars given are true and correct. Se , - 

Dated at 7 this day of. i: . 

: . : : Consignor. 

The goods as above described have bectt delivered £0 mem —eenmmeenem tenner to be conveyed by sea/air/road consigned tO. meen 

at ; ° : 

Dated at....... this. day of 19 om 
Customs Officer/Railway Official /Carrier, 

  
  On this form shall be shown all goods the produce’ or:manufacture of the Union,. : 

including all goods containing an appreciable quantity of imported articles. - ‘ Daie Stamp. Port No.. || Stats. "No. 

@) In the case of goods forwarded by rail, this form is to be handed to the railway authorities, . : Mo 

” who will forward it on to the Department of Customs and Excise. In other cases the , / . 

form is to be sent direct. to the Commissioner of Customs and Excise, P.O. Box 376, oe : 

Pretoria, by the consignor marked “ O.H.M.S.”’ (Post Free). : : 

@) Insert Union or South West Africa, as the case may be. . : . ; - 

Be (This form shail be of a size 134 ins. by 84 ins. and be printed in red ink.) 

  
  

. N
o.
 
a
 

ee ' (CUSTOMS S. 46.) 
UNION OF SOUTH AFRICA. : 

Co DUPLICATE. — 
N.B.—This form is to be retained for record purposes in the Customs Office of acceptance. 

  

Date Stamp. | Port No. 

          IN
D,
 
nn
n 

. (This form shall be of a size 134 in. by 84 in. and be printed on cerise paper in red ink.) 

oe a . (CUSTOMS S. 46.) 
UNION OF SOUTH AFRICA. 

TRIPLICATE. -— 

(This: form-is not to- be: torn. out.. - : _ . 

N.B.—These books of forms are to be obtained at, the Office of the Commissioner of Customs and Eacise, Pretoria. 

Date Stamp. | 

  

re
nt
er
 

: 

      No
 

(This form shall be of a size 134 ins. by 8} ins. and be printed in red ink.)
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VORMD, . - (DOEANE 8. 47) 
ADVIESBRIEF AAN GEADRESSEERDE, @ 

VIR GOEDERE GEPRODUSEER OF VERVAARDIG IN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA, ENS. 

  

  

  

  
  

  

                  
  

  

    

(SIEN A) 

Versend na en vir verbruik () ~ : : 
Afsender. : Adres.. — mm Ban geadresseerde Adtes 

. - : Besonderhede van goedere . / Verkoopprys.of waarde ’ 

Merke en Getal en Land van in die verskillende pakke. Netto v.a.b. by plek van 

nommers beskrywing van vervaardiging of - Kode:No. |—————___-—_ hoeveelhede versending. 

= . pakke... produksie (sien A). | (gewig, getal, . 

: : S bo Beskrywing. of maat). a ; 
. -£° s. |. d 

A.—Unie, Retsjoeanaland-protektoraat of Suidwes-A frika, na gelang van die geval. - Totaal...... £ 

: : 7 | : 
Aan die geadresseerde: Ek, ! _verklaar dat ek ’n kennisgewing aan die Kommissaris van ~ 

Doeane en Aksyns, Pretoria, gestirur het omtrent die afsending van bogemelde. goedere, soos veréis deur die regulasies. Om aflewering van 

~ die goedere te verkry, moet hierdie vorm oorhandig word aan die dceane- of spoorwegowerheid by die plek van bestemming nadat onderstaande 

~. ingevul is. / 

. re - ‘ Afsender. 

: Bogemelde goedere is aan die... snare afgelewer om per see/spoor/lug/pad vervoer te word, GEAGKESSCOT AAT score enmnemennnernnnn _— 

te. - i : 
  

  Gedateer te : op die. GAS VAP ened Qo . 

: . . . , Doeaneamptenaar/Spoorwegbeampte/Karweier. 
Verklaring deur geadresseerde. 
  

Geadresseerde. 
  Bogemelde goedere is ontvang te. 

  
 ® Hierdie vorm moet deur die afsender aan die geadresseerde gestuur word. 

@) Vul in Unie.of “Suidwes-Afrika, na gelang van die geval. ,   Datumstempel. 

      

N
o
.
—
-
—
.
 

(Hierdie vorm moet 134 duim by 83 duim wees en moet met rooi ink gedruk word.) : 

7 (DOFANE 5S. 48.) -VORM E, a 
- so a PAKKETPOS. 

  

  

  

    

Vir gebruik in die geval van pakkette wat van die Unie na die Federasie van Rhodesié en Njassaland of Suidwes-Afrika gesteur word. 

ki PoOsKANTOOR- 

; DATUMSTEMPEL, 

Plek waarheen die. pakket geadresseer is 

. - Cy | | Verk f 
‘ . Naam van land : a 

: er OOPPIYS O 

: waarde .by plek 

Getal en waarin die goedere Kode- . / ao Netto — van afsending. - 

beskrywing gekweek, geproduseer nominer, Beskrywing van goedere. | Tariefitem. hoeveelheid. 

~ van pakke. ‘ of . % t : : 

mt vervaardig is. . ; ; 
elo £ s. | a 

|   

  

  

  
  

WAARSKUWING.—Ingeval dit bevind word dat bogemeelde verklaring ‘in enige opsig onjuis is, kan die doeane-owerheid beslag 1é op die pakket. 

* Slegs vir amptelike gebruik. 

“ Naamen adres yan afsender   
  Naam. van geadresseerde. 

-.. Adres... 
Datum waarop gepos . i 

-OPMERKING.—Hierdie. vorm.moet op die plek van afsending oorhandig word aan die pos owerheid wat dit aan die Kommissaris: van 

Doeane en Aksyns, ‘Posbus 376, Pretoria sal stuur. : . oe 

(Hierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

  io
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FORM D. CUSTOMS S. 47. 
ADVICE TO CONSIGNEE. () 

FOR GOODS THE PRODUCE OR MANUFACTURE OF THE UNION OF SOUTH AFRICA, ETC, 

  

  
  

  
  

  

                  
  

(See Note A.) 

“Forwarded for consumption in ®) 2 

Consignor... Addres to Consignee. Address. 

. Particulars of Goods in | . _ | Selling Price or Value 
_ Marks and | ‘Number and ‘Country of Manufac- - | the Several Packages. | Net Quantities f.o.b. at Place of 

“Numbers. Description of ture or Production .| Code No, _ (Weight, Tale . Despatch. 

- Packages. (See Note A.) - or Gauge). : Ls : 

: ‘ oe . Description. : , 

! / Le £ ‘s. d 

A.—Union, Bechuanaland Protectorate or South West Africa, as the. case may be. - ~ *« Totali.....2 | | | : . 
e   

To the Counsignee: - i, : | declare ‘that- t have forwarded to the Commissioner of Customs ‘and Excis 

Pretoria, a notice of the despatch of the above-mentioned goods, as required by the regulations. In order to obtain delivery.of the goods,, this 

. form must be presented to the: customs or railway authorities at destination, after completion of the endorsement shown below. — 

  

  

: 2 Consignor. , 
The above-mentioned goods have been deliveréd tO the avin nininnmnniniinnimesetO be conveyed by sea/rai Vair/road CONSIGME CO nn anon mens oe! 

at. : 
: . : 

  Dated at... this _day of. 19... . . Sata 

. . , Customs Officer/Railway Official/Carrier. 
i. Endorsement by Consignee. 
  

“ : : Consignee. 

“ The above-mentioned goods have been received at——————— snr _ 

  ©) This form must be sent by the consignor to the consignee. Lo : 
() Insert Union or South West Africa as the case may be.” an Date Stamp. 

NO
 

viv
nio

nin
 

      
(This form shall be of a size 134ins, by 84 ins. and be printed in red ink.) - 

FORM E. (CUSTOMS 5S. 48.) - 
: , PARCEL POST. ~ . 

For use in the case of parcels sent from the Union to the Federation of Rhodesia and Nyasaland or South West Africa: 

Posr OFFICE 
Dare STAMP. 

  Place to which parcel/s addressed 

  

  
  

Selling. Price or 
: ‘Name of Country in - : | Value ‘at Place 

Number and Description | which the Goods were Code Description cf - Taritt Net of Despatch. . 

of Packages. - . grown, produced or No.* ' Goods. Item. Quantities. 
} manufactured. ‘ . : 4 

£ Ss. 

  

              
  

CauTion.—in. the event of the above declaration being found incorrect in any particular, the parcel will be liable to seizure by the customs : 
. aut norities. 

‘ : . * For official use only. : 

Name of Addressee - — . Name and Address of Sender. 
Address . : 
Date of ‘Posting : 19... 

Norte.—This form must ‘be handed to the postal authorities at the place of despaich, who will forward it to the Commissioner of Customs ° 
and Excise, P.O. Box 376, Pretoria. 

(This. form shall be printed in black. ink.) ‘ 
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deposito opgebéerg 
word, moet die 
volgende _onder- 

“ neming ingevoeg 
word: —,, Ek/ons 
kom hierby. oor- 
een om. die goe- 
dere te behandel 

‘asof hulle in ’n 

_ verbonde 
vanaf die op-— 

behoorlike — aan- 
gewese  pakhuis 
opgeberg ~is. en 
onderworpe is aan 
al die regulasies en 
boetes' . daaraan 

indien 

bergingsplek - ver- 
wyder 
vorens die reg 

’ betaal is.” 
Tydelike deposi- 

tos word aange- 
meem sondeft af- 
breuk. aan  enige 

  

word al- - 

  

  
  

  

op goedere uit.   

Inklaringsbrief No . van 

soos hieronder omskryf, om die ‘volgende redes 2} 

120 

Bel al oe ma (DOEANE §. 49.) 
oo . VERBETERINGSBEW YS—DIVERSE. 

HAWE VAN. ce . So 

Beskrywing van. dokument wat verbeter moet word. ‘Nommer (indien enige). Datum. SLEGS VIR 

- : AMPTELIKE 
GEBRUIK, | 

BESONDERHEDE SOOS HULLE MOET: WEES: 

3 
4 : fs s 

a 
a 

x OORSPRONKLIK INGEKLAAR AS: 

MD 
[a4 

é 
© 

Geteken, namens.... op die dag van 19 

Ontvanger. van Doeane en Aksyns. 

. No. 

(iierdie vorm moet met swart ink gedruk word.) 

(DOEANE 5. 50.) 
So . ; CBladsy 1.) 

-DOEANE—UNIE VAN SUID-AFRIKA... ” 
, DEPOSITOBRIEF NO. aa ncnencnen nen — 

DATUM 
@) Deposito. moet’ HAWE VAN. 

minstens-. 25 per-. o a 
_ gent meer wees as Die Ontvanger van Doeane en Aksyns, 

die bedrag van die. . . , 
reg en moet ’n 
bedrag wees wat . 
slegs ‘uit ponde. . 
 bestaan. . Meneer, 

(*) Indien goedere op Ek/ons verlang toestemming om-’n bedrag van (*) Eamon an te deponeer ter dekking VD ee eeenenreeneree 

  

  

    
  

reg van aksie wat Invoerders. - van 

die Departement , - 
kragtens die be- 
palings van die 

Doeane- en -Ak- Leweransiers van. 

syns-wette _besit. 

Merke . Nommer 1 Land / 

. en van Tariefitem. van | Beskrywing. Waarde. Reg. 

Nommers. Pak. - herkoms. ~ ~ 
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aa heres he “(CUSTOMS S. 49.) 
VOUCHER OF CORRECTION—MISCELLANEOUS. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

PORT OF 

Description of Document to be corrected. (Number if any). . Date. For 

: - OFFICIAL 

Use ONLY. 

PARTICULARS AS THEY SHOULD BE: 

QO 
— 

phy 

a 

i 3 . ‘ 

oO - oo 

B - ORIGINALLY ENTERED AS: 

: 
ce 

I 

_ Signed, for nenetnrcneeny this day Of enim 19 nee 
  

  

Collector of Customs and Excise. 

- : : , No | 
: (This form shall be printed in black ink.) : . 

‘ 

: , . . . (CUSTOMS S..  . 
. | . . . : (Page 1 ). 

CUSTOMS—Unton of. SouTH AFRICA. 
: DEPOSIT LETTER No. session a 

DATE .   

© Deposit should be PORT. OF. 
at least 25° .per , : : / 
‘cent in excess of - The Collector of Customs and Excise, : 
amount of duty °° / . : - 

and should be for - : 

an amount of , . . _ Ls - _ 

pounds only. : * 

Sir, 
(® If goods are ware- ‘Twe request permission to lodge a deposit of @) £ . to cover. 

housed on | deposit on goods ex Lenn a8 under described, for the foliowing r reasons — 

the following un- . F 

dertaking must be - | 
inserted: “I/we : 
hereby agree to i 
treat the goods as . ; 
if stored in a duly 
appointed Bonded . : ‘ L 

Warehouse and be / . . 
subject to all. the i 
Regulations and Lo? i 
Penalties in con- : . : . : fy . 
nection therewith : me ‘ 
if removed from : _ as 

‘the place of de- 
posit, before the Y 
duty is paid.” : C / 

‘Temporary de- Bill of Entry No. : of. 

posits are accepted : , . I 
without - prejudice Do 
to: any: right of , . 

action which the Importer: - of. 

Department | pos- : 
sesses under the 
provisions. of the: . : : be 
Customs and Ex- Suppliers—. of. 
cise laws. . , Ie : 

  

  

  

  

  

  

Marks | = Number , Country ' . 

and of Tariff Item, of r  Deseription, Value. : Duty. 

Numbers. ‘Package. ~ Origin. : , 

    25
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- Ek/ons onderneem hierby. om hierdie deposito binne.. . : maande 
vanaf die datum hiervan.te vereffen deur die bepalings en voorwaardes waaronder die oposite ; aanvaar is-tot bevrediging van die Kommissaris 
van, Doeane en Aksyns na te kom en ek/ons begryp dat by gebreke daarvan die deposito verbeur word, . 

Ten opsigte van— 

{{a) die onjuiste inklaring vir.doeanedoeleindes van bogenoemde' ‘goedere, . 
+ (b) die oorlé van °n onjuiste faktuur ten opsigte van bogenoemde geedere, 

{c) oortreding, van. ten opsigte van bogenoemde goedere, 
L(@) versuim em aan. te voidoen ten opsigte van bogenoemde goedere, 

kom ek/ons ooreen.om in-die beslissing van die Kommissaris van ‘Doeane en Aksyns te berus ten ‘opsigte van enige boete van hoogstens die bedrag 
van hierdie deposito wat hy in verband mit die saak opié. ; 

  

  

  

Die uwe, 
  

Deposito van ee ter dekking vari _ -— : : . vn kan aangeneem word, 

» DOEANEHUIS. oe 
  

  

  

: c Ontvanger van Doeane en Aksyns. 
19. . . 

  

Kwitansie No. ne 
ft Skrap wat nie, van toepassing is nie. 

(Hierdie yorm moet jin.swart ink gedruk word.) 
~ (ladsy 2 moet op die agterkant. van bladsy i gedruk ¥ word.) 

oo (DOGEANE §. 50.) 
i : : . ‘(Bladsy 2.) 

2 (Moet op die agterkant van bladsy 1 gedruk word.) 

RAPPORT VAN BEAMPTE.() 

@) Die rapport moet 
meld dat. aan die 
yvoorwaardes 
waarop die depo- 
sito toegelaat is 
voldoen is en dat a . , 
°n = terugbetaling a i 
yan £... aan die ~ - if 
deponeerder ver-- . 
skuldig is en dat 
£.. in, die 
rekening boetes en 

: strawwe — - betaal 
moet-~word. Wan- 
neer ’n straf opge- 
16 is, moet. die ; he 

. datum waarop dit . : . . 
in rekening  ge- : 
bring is ook ver- 
meld word. 

  

Die, bedrag van £————.——_-____-—-_-_ aan die deponeerder verskuldig kan. teragbetaal WOTE OFt TE DOCS VAT Lecce een 
(as daar is), mioet in rekening gebring word as boetes en strawwe. en 

  DOEANEHUIS , ~ 
  

  

  

  

  

  

9... Ontvanger van Doeane en Aksyns, 

Ontvang van die Ontvanger van Doeane en Aksyns . ! : oa tomers HE bedrag van... ne 1 ie 

as terugbetaling van bogendemde deposito, min die sonr van . : | ten opsigte van enige opgeiegde straf. 

DOEANEBUIS , | | a 

19 
  

GETUIE VAN BETALING: 
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‘T)we hereby undertake to liquidate this deposit by complying to the satisfaction of the Commissioner of Customs and Excise within. 

reer : months, of the date hereof, with the terms and conditions under which it was accepted, and I/we understand that failure 

to do so will render the-deposit liable to forfeiture. : . o 

in regard to— — . 

( (a) the incorrect entry for' Customs purposes of the above-mentioned goods, - 

+2 (6) production of an incorrect invoice in respect of the above-mentioned goods, 

° } Cc) Contravention Of numcvvn- .. in respect of the above-mehtioned goods, - 

{ @) failure-to comply with. sa ccannaree . iy respect of the above-mentioned goods, - . 

ms and Excise in regard to any penalty not exceeding the amount of this deposit 

  

    

I/we agree to abide by the decision of the Commissioner of Custo: 
which he may impose in respect of the matter. 

Yours faithfully, - 
  

Deposit of £0 sao seen to covet . may be ACCEP LCE anna 

CUSTOM HOUSE. : / , os 
  

  

Collector of Customs and Excise. 

. . Receipt NO. aes nem tneeenenenenennn mtn 

+ Delete whatever is not applicable. : 

(This form must be. printed in black ink.) 
_(Page-2:to be printed on'the back of page 1.) 

/ (CUSTOMS S. 50.) 

: . , (Page 2.) 

(To be printed on. the back of page. 1.) , 

. OFFICER’S REPORT.() 

(@) Report . should / . 

state that the con- 
ditions under 
which .the deposit 
was allowed have 
been complied 
with and that a.. 
refund Of. £. au 
is due to the De- 
positor and £..._ 
to fines and penal- 
ties account. .—. ’ 
When’ a penaity is 
imposed the date 
it is brought to 
account must also 
be given. 

The amount of Eanemrnnntnnnncnennamy UE tO the depositor may be refunded and penalty of £ (if any) 

brought to account. as fines.and penalties. : 
  

  

  

  

  

  

  

  

CUSTOM HOUSE 
- 

19. Collector of Customs and Excise. 

‘Received from the Collector of Customs and Excise. ~ : the sum of. 

in refund of the above-mentioned deposit less the sum of. | . | for penalty Gf any) imposed. 

CUSTOM HOUSE... i . 

| 19 | 
  

WITNESS. TO PAYMENT: 
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(DOEANE S. 51.) _ 

    

    

  

  

  

  

  

  

os ae 7 a (Bladsy ‘1.) 
DEPARTEMENT VAN DCEANE EN AKSYNS. 

AANSOEK OM TERUGBETALING. . 

Datum. van ontvangs ~ : Bylae- ~ oo Aansoeknommer Rekeningsnommer en datum 
deur ontvanger. . nommer. / ‘van hawe. op hoofkantoor. 

- Datumstempel. 

. a Datum 
Aan die Ontvanger van Doeane en Aksyns, 

te. 
Meneer,. . 

Ek wens aansoek te doen om terugbetaling vant ten bedrae Vat fence nnn sa 
wat ek beskou as aan my verskuldig onder die omstandighede soos op 5 die keersy hiervan uiteengesit.- 
  

BI
ND
RU
IM
TE
. 

_ |Bedrag Gin woorde) 

: Besonderhede van Doeanebewysstukke waarop - doeanereg, ens., betaal is. 
Naam van 

invoerskip., oe : os : 
, Beskrywing. : Nommer. ‘ Datum. 

  

  

, Handtekening van applikant. 
Adres . 

+ Meld doeanereg, doeanepakhuishuurgelde, ens., na gélang van die geval. 

Die’ Kommissaris van Doeane en -Aksyns, Pretoria, 

  

Vir oorweging voorgelé. Die betrokke bedrag is:— 

Min bedrag vir boekhou . Datumstempel. 
£ s. d 

  

  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

Die Ontvanger van Doeane en Aksyns, 

  

TERUGBETALING GOEDGEKEUR. 
Datumstempel. ‘ ; 

  

Kommissdris van Doeane en Aksyns, 

Aanwysing. co . Betaal per tjek. 

No 

Datum 

| - (DOEANE 8. 51.) 
‘ (Bladsy. 2.) 

(Moet op die agterkant van bladsy 1 sedruk word. )., 

VERKLARING VAN APPLIKANT AANGAANDE DIE OMSTANDIGHEDE. WAARONDER TERUGBETALING GEEIS WORD. 
    

: (Volle besonderhede moet “verstrek word. ) 
Die volgende dokumente word ingestuit: — ; 

.Vragbrief, ‘gestandaardiseerde faktuur, bygaande staat, verpakkingspesifikasie, |konsep-verbeteringsbewyse-t 

Datum   

Handtekening van applikant, I 

‘i 

Aan die . so vir rapport. 
: : | * 

| Ontvanger van Doeane en Aksyns. 
Datum... i 

+ Enige ander bylae-moet vermeld word. 
RAPPORT. VAN ONDERSOEKER,   

   

i i 
void 

J 
rT 

il 
a
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(CUSTOMS S. 51.) 

. (Page 1.) 

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE. » 

“APPLICATION FOR REFUND. 

  

  

  
  

  

  

  

  

Date of Receipt , - Schedule . | Port Application | Head Office Accounting. 

by Collector. . : ~ Number. | Number. | Number‘and Date. 

Date Stamp. po / : 

: _ Date 

To the Collector of Customs and Excise, ; , ce ett 
at . . ’ . 

Sir, . . 

I beg to apply for a 1 refund of Fiennes stnunpin nnn » amounting to £ which I consider to be 

due to me in the ‘circumstances detailed overleaf. 
  
  

’ Particulars of Customs. Documents on which Duty, etc., was paid. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

“Name of 
Importing Ship. . 1 . ; 

. , Description. Number. , Date. 

Signature of Applicant... a Address 

+ State Customs Duty, Queen’s Warehouse Rent, etc., as the case may be. ’ 

The Commissioner of Customs and Excise, Pretoria, 

Submitted for consideration. The sum involved is:— . 
. os , : £ s. d. 

Less accounting fee : - : oe Date Stamp. 

Sum (in words) sent . . Collector of Customs and Excise. 

  

The Collector of Customs and Excise, 
  

REFUND APPROVED. | 

Date Stamp. u -. 
  

Commissioner of Customs and Excise. 
  
  

. Allocation. ; . : Paid by Cheque. ° 

No 

_ Date 

  

  

- (CUSTOMS S. 51.) 
. : ; (Page 2.) 

(To be printed on the back of page 1.) 

STATEMENT BY’ “APPLICANT OF CIRCUMSTANCES IN WHICH REFUND IS CLAIMED. 
    

(Full details to be given.) 

The following documents are enclosed :— 
_ > Bill of lading, standardised i invoice, covering statement, ‘packing slip, ‘draft vouchers of correction.t 

Date.   

Signature of Applicant. 
  

To the for report. 
‘Date. “ .     _ Collector of Customs and Excise. 
  

- , : - + Any other enclosures to be specified. 
REPORT GF EXAMINER, 

2
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(DOEANE S&S. 51.) 
“@iadsy 3.). 

/ (DCEANE S. 51.) 

. (Bladsy 4.) 
(Moet op die agterkant van bladsy 3 gedruk word.) ; . 

  
Besonderhede van hierdie aansock is genoteer op 

Die inkiaringsbtief-waarop die aansoek gegrond is moet bewoord wees in ooreénstemming met die konsepverbeteringshewys. wat 
in viervoud hierby gaan. — , - . 

  

Ondersocker. 

Datum : = - 

Ek het hierdie aansoek nagesien en is oortuig dat die omstendighede ’n terugbetaling aan die applikant regverdig. 

‘ 
  

Opsister van Doeane. 

Datta cecvnisnnnsnnnennn nanan awe 

  

Datum . ne , - 

‘Betreklike stukke is aan my.terugbesorg. 
  

Handtekening van applikant. 

‘Datum . ; . 

Onderstaande kwitansie moet ingevul word wanneer die terugbetaling in kontant.geskied. Indien betaling per tjek geskied moet. die 

kwitansie daarep gegee word. . i : . , : - 

  ” Ontvang van die Kommissaris van Doeane en Aksyns die som van... 

. in volle betaling van die verskuldigde bedrag. 

  

.GETUIE: 

  

19 ove’ . : > . Inkomsteseél. 
  

(Hierdie vorm moet uit een vel, 16 duim breed en 13 ‘duim lank, bestaan en moet oordwars gedruk word met swart ink... Verder, wanneer 

dit in die middel cordwars gevou word moet daar in die midde! ’n bindruimte, 14 duim wyd, op iedere bladsy wees. Dit mag op papier van 

enige geskikte kieur gedruk word.) 
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(CUSTOMS S: 51.) 
(Page 3.5 

  

. . Oo Se (CUSTOMS S. 51.) 
: . . : (Page. 4.) 

(To be printed on the back of page. 3.) 

‘Particulars of this application have beeri noted on... ‘ ; . , : . 

_’ The Bill of Entry on which the application is based should read as pér draft Voucher of Correction submitted in quadruplicate herewith. 

  

Examining Officer. 

  

  

  

  

Date . : 

I have examined this application and am satisfied that the circumstances of the case justify payment of a refund to the applicant. 

Surveyor of Customs. 

: : Dea te nnsenievnnsnninnsinsnnnieninninnana a 
V.0.C. YU ~ : 
Number SI ence ysaucarnananeseeodvassunenennontvea tenons vom 

Date ‘en   

Relative documents returned to me. 
  

Signature of Applicant. 

  

Date.   

. The receipt. below must be completed when payment of the refund is made in cash. if payment is made by cheque the receipt must be 

given thereon. .. -, . : . oe . . : 

Received from the Commissioner of Customs and Excise the sum of. 

  

th
 

?.
 m 

being payment in full of the amount due. 

  

‘WITNESS: 

  

19 im eo : Revenue. Stamp. 

(This form shall consist of one sheet of a-size 16 inches wide by 13 inches long and shall be printed upright and in black ink. Further, 

When folded in the centre upright there shall be a central binding margin of 14 inches in width on each page. it may be printed on paper of any 
suitable colour.) : . ue



128 . 

x No, 226.) ; [17 Februarie 1956. 
DOEANEWET, 1955--TOELATING. VAN. SEKERE 

a GOEDERE TEEN VERMINDERDE . DOEANE- 
: REGTE. , 

  

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat 
dit die Minister van Finansies behaag het om, kragtens die 

_ bevoegdheid hom -verleen by ondervermelde items van die 
Eerste Bylae van die Doeanewet, No. 55 van 1955 :— 

oo Item 6 (2). 
1. Voor te skryf dat reukloosgemaakte of eehidreerde 

gesuiwerde plantaardige vette in massa, kragtens item 6 (2) 
_ van die Doeanetarief ingevoer kan word vir gebruik in die 

- suikergoed-, koek-; gebak- en biskuitvervaardigingsnywer- 
_ hede, mutatis mutandis onderworpe aan die regulasies: wat 

in Deel IV van Goewermentskennisgewing No. 224 van 
17 Februarie 1956 gepubliseer is. 

Item. 8 {a).. 

2. Voor te: skryf dat.’n korting van regte van 2d. per 
pond op ondervermelde kase, wanneer in die. Unie .inge- 
voer, toegestaan word, mits sulke kase uit melk of room, . 
Wwaarvan geen-vet afgeskei is en waarby geen dierlike of 
plantaardige vet toegevoeg is nie, gemaak is: — 

Asiago (sag). 
- Bris. 

Caciocavallo (hard). 
Camembert. 
Canestrato Siciliano tard), 
Caseavalla. : 
Coulommier. 
‘Creme de Mont Blanc. 

. Edammer. ~ 
_ Emmanthal. 
Egte ,, Ekte”. 
Fontina (sag). 
Formaggio Salame. 
‘Grana Lodigiano (hard). 
Grana Parmigiano (hard). 
Grana Reggiano (hard). 
Gruyére. 
Kefaiotori. 
Limburger. 
Pecorina Sardo (hard). 
Pecorino. 
Pecorino Romano (hard). 
Pont -L’Evéque. 
Provolons (hard). 
Robbiola (sag). 
» Setta ” (Griekse wit- -sagte), Guldbrandsdalsost, — 
Stilton. ot 
Sttacchino (sag). 
Unio. 
Vize of Vezes: 
Wachter Romandur. 
Airomizithra. 

Kiem 22 (e). | 

- 3. Yoor te skryf- dat braambes-, swartbes- en framboos- 
pulp, in massa, kragtens item’ 22 (e) van die Doeanetarief 
imgevoer. kan word vir gebruik by die vervaardiging van 
braambes-, swartbes- en frambooskonfyt vic uitvoer, 
mutatis mutandis. onderworpe aan die regulasies wat in 
Deel IV van Goewermentskennisgewing No. 224 van 17 
Februarie 1956 gepubliseer is, en aan die volgende regula- 
sie :— 

’n Vervaardiger van. konfyt uit pulp wat ingevolge 
die bepalings. van hierdie kennisgewing ingevoer is, 
moet op aanvraag deur die bevoegde amptenaar, of 

_daardie konfyt vir ondersoek deur daardie amptenaar 
toon, Of ten. genoeé van daardie amptenaer. bewys 
‘lewer dat die konfyt werklik vir gebruik buite die 
Unie uitgevoer is. 

- bepaling van hierdie regulasie nie kan voldoen nie, 
is hy vir die regte op die betrokke pulp teen die 
tarief waarvoor elders in die tarief voorsiening gemaak 
is, aanspreeklik, en moet hy dit onmiddellik, op aan- | 
vraag deur die bevoegde amptenaar, betaal, 

x No. 226.] 

CUSTOMS ACT, 1955.—ADMISSION OF CERTAIN 

As die vervaardiger aan bostaande   

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 1956 

[17 February 1956. - 

ARTICLES AT REDUCED RATES OF DUTY. 

  

‘It is hereby notified for general information that the 
Minister of Finance has been pleased, under the powers 
vested in him by the undermentioned items of the First 
Schedule to the Customs Act, No. 55 of 1955, to: — 

Item 6 (Q). 

1. Prescribe that deodorized or hydrogenated ‘refined 
vegetable fats in bulk may be admitted under item 6 (2) of 
the Customs Tariff for.use in the confectionery, cake, 
pastry and -biscuit manufacturing industries, subject 
‘mutatis mutandis to the regulation published in Part IV 
-of Government Notice No, 224 of the 17th February, 1956. 

liem 8 (a). 

2. Prescribe that a rebate of duty ‘of 2d. per Ib. shall be 
allowed on the undermentioned cheeses when imported 
into the Union, provided that such cheeses are made from 
milk or cream. from which no fat has been abstracted and. 
to which no animal or vegetable fat has been added:— 

Asiago (soft). 
. Bries .. 
Caciocavallo (hard). 
Camembert: - 
Canestrato Siciliano (hard). 
Caseavalla. 

~ Coulommier. 
Creme du Mont Blanc, | 
Edammer.’ 

. Emmanthal. 
Genuine, “ Ekte ”. 
Fontina | (soft). 
Formaggio Salame. 
Grana Lodigiano (hard). 
Grana Parmigiano (hard), 
Grana Reggiano (hard). 
Gruyére, 
Kefalotori. 
Limburger. : 
Pecorina’ Sardo (hard). 
Pecoring:. 
Pecorino! Romano (hard). 
‘Pont L’Evéque. 
Provolone (hard). 
Robbiola (soft). 
“ Setta ” (Greek, white, soft), Guldbrandsdaisost. 
Stilton." 
Stracchino (soft). 
Unio. | 

. Vize or Vezes. 
Wachter, Romadur. 
Airomizithra, 

Item 22 (e). 

3. Prescribe that blackberry, blackcurrant and raspberry . 
pulp, in bulk, may ke admitted under item 22 (e) of the 
Customs Tariff for use in the manufacture of blackberry, 
blackcurrant, and raspberry jams for export, subject 
mutatis mutandis to the regulations published in Part IV 
of Government Notice No. 224 of the 17th February, 1956, 
and to the following regulation : — 

A manufacturer of jams from pulp imported under 
the provisions of this notice-shall, on-demand by the 
proper: officer, either produce. such jams for inspec- 

- tion by the said officer or furnish proof satisfactory 
to. that \officer that the said jams*have. been duly 
exported: for consumption outside the Union. If the 
manufacturer is unable to comply with the foregoing 
provision of this regulation he shall be liable for the 
duty at the rates elsewhere provided for in the tariff 

_ on the: pulp i in question, and shail pay. the same forth- 
with of demand by the proper officer. 

a | oo 4
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Jos tem. 95 (@. 
«4, Voor. te-skryf dat-kettings in lengtes, kragtens item 

95 (d) van die Doeanetarief ingevoer kan word vir gebruik 

by die maak van glyvrye kettings. vir motorvoertuic, muta- 

tis mutandis onderworpe aan die regulasies wat in Deel IV 

van Goewermentskennisgewing No. 224 van 17 Februarie - 

1956 gepubiiseer is. . 

Items 129 (e) (i), 130 (c) @).(a) en 130 (d) @. 

5. Die volgende vorm voor te skryf,waarin onderdele 

en materiale van nie-gemonteerde motorkarre, chassis en 

toepaneelwaens (met °’n laaivermoé van 2,800 Ib. en 

minder) ingevolge onderskeidelik items 129 (e) G), 130 ©) 

(i) (a) en 130 (d G) van die Doeanetarief’ ingevoer kan 

word, behoudens dié volgende voorwaardes : — 

. (A) Algemeen. - 

(i) Vir die doel van hierdie paragraaf beteken—— 

(ayn ,, onderdeel” ’n afsonderlike bestand- 

deel wat uit slegs een stuk metaal of ander 
matetiaal gevorm, gefatsoéneer of ander- 

sins gefabriseer of. vervaardig is, en op 

-generlej. wyse aan.’n ander bestanddeel of 

- materiaal verbind of gehegis nie. 
(b) ’n-,, submontasie ”,- ’n: bestanddeel wat uit 

-twee of meer onderdele bestaan wat op } 

-enige wyse aan mekaar verbind is. 

(ii) Behalwe waar-anders vermeld word, moet elke 
afsonderlike onderdeel of submontasie waar- 

~ voor in hierdie paragraaf voorsiening gemaak 

word, onbevestig aan ander onderdele.of sub- | 
_© _montasies ingevoer word.” 2) 
(iii). Ondanks andersluidende bepalings kan arms, 

-anker- of klinkmoeré, klemstukke. en soort- 
gelyke artikels aan onderdele of submiontasies 
wat. andérsins aan die bepalings van hierdie 
.paragraaf voldoen, bevestig wees. 

(iv) Mits die bepalings van hierdie paragraaf ander-. 

. sins nagekom word, kan onderdele of submon- | 

‘ tasies, ondanks andersiluidende bepalings, in 
“ gevalle waar die ondergenoemde vervaardi- 
gingsprosesse daarop uitgevoer is, toegelaat 
word:-= 6. So 

Die bedekking of verbinding van rubber 
of plastiese stowwe aan metaal; glansmetaal- 
oortrekking; kunshoutgreinering. — 

(v) Onderdele of submontasies wat andersins aan 
die -bepalings van hierdie paragraaf voldoen, 
kan, ondanks . andersluidende. bepalings,. in 
‘gevalle waar hulle deur die volgende metodes 
verbind of bevestig is, toegelaat word :— 

Outomatiese -elektriese . ligboogsweising; 
flitsstompsweising; projeksiesweising; hoé- - 
ampére-puntsweising; hidroliese drukswei- 
sing. 

(vi) Onderdele of submontasies wat nie spesifiek in 
hierdie paragraaf vermeld word nie, kan in die . 
vorm waarin hulle gelewer word ingevoer word, 
nits hulle nie-aan ander onderdele of submon- 
tasies bevestig of verbind is nie. 

(B) Chassis. : 

G): Waar die-raam, -hetsy van kas, kanaal:, buis- 
, of ander bou, in ’n.vorm bestaande uit sy-, 

dwars-, kruisvormige of ander-balke is, moet 
_elke afsonderlike balk van die raami los wees, 
maar arms of steunstukke kan daaraan beves- 

- tig -wees. ° a 
(ii) Waar die raam in ’n vorm bestaande uit vloer- 

_ onderdele in plaas van sy-, dwars-, kruisvor- 
mige of ander balke is, kan die raam.gemon- 
teer wees. , 

Gii) Die enjin' kan volledig wees, met waaier, 
_ generator, waaier- en generatorbandwiele,. uit- 
en inlaatverdeelpype, vergasser, lugfiltreerder |“ 
of -reiniger, vonkproppe, stroomverdeler, hoog- 

, - Spanningkabels, brandstof-, olie- en _water-' 
pompe, aansittérmotor, versnellingskas, koppe- 

-laat, koppelaarhulsel. en ander~ onderdele of 
submontasies daaraan bevestig. 

B—134997 | 
  

129 

oo Item 95 (@). 
- 4. Prescribe ‘that ‘chains in the length. may -be. admitted 
under item 95° (@) of ‘the Customs Tariff for use in the 
manufacture of non-skid chains for motor vehicles, subject 

mutatis mutandis to the regulations published in Part IV 

of Government Notice. No. 224 of the 17th February, 1956. 

Items 129 (2) @, 130 (c) (i) (@) and 130 @) (i). 

5. Prescribe the. undermentioned form in which parts 

‘and materials of unassembled. motor cars, chassis and 

closed panel vans (of a carrying capacity of 2,800 Ib. and 

under) shall be imported in order to obtain admission 
under items 129 (e) (i), 130 (c) @ (@) and 130 (d) @ of the 

Customs Tariff, respectively, subject to the following con« 

ditions : — ‘ , . 

(A) General. SO 

(i) For the purpose of this paragraph— 
(a) “part” shall mean an individual com-. 

.-.. ponent shaped, fashioned. or otherwise 
fabricated or manufactured fromione piece _ 

‘of metal or other material only and not 
joined or connected. in any way to another 
component or material; ~~ | mo 

(b) “ sub-assembly.” shall mean a. component 
consisting of any two of more parts joined 
together by any means. 

(ii) Except where otherwise specified each indi- 
..... Vidual part or sub-assembly provided for’ in 

_ this paragraph shall be imported unattached to 
other parts or sub-assemblies. — 

(iii) Notwithstanding anything to. the . contrary, 
. brackets, anchor or clinch. nuts, clips and 

similar. articles may be attached to parts or 
sub-assemblies which otherwise conform to the . 
provision of this paragraph... ‘ 

(iv) Subject to the provisions of this paragraph ~ 
otherwise being complied with, parts or sub- 
assemblies on which the undermentioned  pro- 

-eesses have been performed. shall, .notwith- 
standing anything to, the . contrary, be 
allowed : — 

The covering or bonding together’ . of 
rubber or plastic to metal; bright metal 
plating; imitation wood graining....- 

(v) Parts. or sub-assemblies otherwise conforming 
to the provisions of this paragraph, shall, not- 
withstanding anything to the contrary, be 

_ allowed, if joined or attached by the under- 
mentioned raethods:— 

Automatic. electric arc welding; flash butt 
welding; projection welding; high amp spot 
welding; hydraulic pressure welding. 

(vi) Parts or sub-assemblies not specially mentioned 
. in this paragraph may be imported in the con- 

dition supplied, provided they are not attached 
. or joined to other parts or sub-assemblies. 

 (B) Chassis. 7 

(i). When the. frame, whether of box, channel, 
tubular or other construction, is ina form coa- 

. sisting of side, cross, cruciform or other - 
' " members, each individual member of such 

frame shall be adrift, but may have brackets 
or suppotts attached: 

(ii) When the frame is in a form consisting of floor 
~ components instead of side, cross, cruciform or 

other members, ‘such frame may be assembled. 

Giii) The engine. may be~ complete. with fan, 
'. generator, fan and generator pulleys, exhaust 

and inlet manifolds, carburettor, air filter or 
cleaner, sparking plugs, distributor, high 
tension cables, fuel oil and water . pumps, 
starter motor, gear box, clutch, clutch housing 

and other ‘paris“or sub-assemblies. attached.
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&) Die: volgende: onderdele: of submontasies: moet } 
les van dic vooras. of voorvering wees : — 

». Draagdele; -vurkstange:.- asse . ‘valledig met 
hulsel en laers; remuitrusting volledig met | - 
remvoerings en ander meganisme of onder- 
dele wat- gewoonlik as. ’n volledige sub- 
montasie in die naaf uitsluit is; skakels; 
skokdempers: krinkspille; . koggelstokke | 
of baanstange; stuurarms; stuurstange; 
spiraal- of bladvere’ met veerkouse of 
-ander -bedekkings: in posisie; vere-buffers 
of stampers en dekstukke; torsiestawe met 

: “hoiséls, 

“7. (v) Die agteras kan volledig, met seniuitrusting, 
a  kroon- en dryfrat en alle ander onderdele of 

_ “submonstasies: in posisie wees. 
~ (wi) Die onderdele of submontasies wat in pata- 

giawe (iv) en (v) van hierdie subparagraaf 
vermeld word, kan aan aste of voorverings 
van voertuie vir voorwiel- of meervoudige 

'. aandrywing. bevestig wees. 

“ (vii) Unieversecikoppelings, -arms.en. ‘steunmega- 
nisme kan aan die oorbringas bevestig wees. 

(wild Die stuurkas en -as van die stuurinrigting kan 
gemonteer wees, maar. die stuurwiel, -kolom 

. ea toeterring moet los wees. 

(ix) Spiraal of bladvere vir die agteras kan volledig 
met veerkouse of ander ~-bedekkings in posisie 
wees, 

(x) Die verkoeler, met inbegrip van hulsel, skerm 
of rooster en inbouraam, kan gemonteer. wees. 

(xi) Modderskerms en enjinkappe kan. met” gate 
daarin gemaak en met versterkings ingevoer 
word, maar mag geensins, behalwe met ’n laag 
grondverf of ander roeswerende preparaat of 
Sstof, bedek wees nie. 

(xii) Die .bakspatbord kan gemonteer wees, maar 
-mag geénsins, behalwe met ’n laag grondverf 

of ander roeswerende preparaat of stof, bedek 
wees nie. 

(xiii) Chassis- panele, en gedrukte of geperste metaal-__ 
stukke, waarvoor daar nie elders voorsiening 
-gemaak. word: nie, moet: van slegs-een stuk 
metaal gevorm, gefatsoeneer of ‘andersins ver- 
vaardig wees, en kan met gate daarin gemaak 
ingeyoet word, maar mag geensins, behalwe . 
met. ’n-laag grondverf of ander roeswerende 

; preparaat of stof, bedek. wees nie. 

(xiv) Die windskermraam kan met versterkings en 
ander toebehere ingevoer word,’ maar moet 
sonder gias behalwe ,,polaroid-” of dubbel- 
krommingglas wees. 

(xv) Toon- en’ treeplanke kan met versterkings 
‘ingevoer word, maar mag geensins, behalwe 
met *n laag grondverf of ander roeswerende 
preparaat of stot, bedek wees nie. 

(xvi) Die instrument- of spatpancel kan met ver- 
we sterkings ingevoer word, maar moet’ sonder 
mo, . Instrumente en beheermiddels .wees. 

(xvii) Die handskoenkabinet en deure: daarvoor kan 
gemonteer wees. 

“(wvill) Die petroltenk -kan volledig wees, maar die 
~ villpyp moet daarvan los wees: 

- (xix) Die bulselsubmontasie vir die petrolvulier kan. | 
volledig. wees. 

(xx) Die hulseldeksel vir die petrolvuller kan vol- 
ledig wees met skarniere daaraan vas. 

(xxi) Die blaashoring of toéter’ kan met arms 
daaraan bevestig ingevoer word. 

(xxii) Snelheids- en -omwerite lingsmeters (met inbe- 
. grip van kabels) kan met ander meters saam- 
gegroepeer wees, 

(xxiii) Uitlaatpype en -knaldempers kan gemonicer 
- WEES. 

(xxiv). Alle bedieningsmiddels, pedale en skakel- 
middels , kan gemonteer wees,   

(iv) The front axle or independent front.suspension 
shall have the following parts or sub- assemblies 

. unaftached : = 
_ Supporting members: wish, ‘bones: axles 
compicte with housing and bearings; brake 
equipment completé with. brake linings and 
other. mechanism or ‘parts ordinarily con- 
tained within the hub as an entire sub- 
assembly; shackles; shock absorbers; king 
pins; tie or track rods; drop: arms; drag 

_ links; coil or leaf-springs with gaiters or . 
other coverings in. position; spring buffers - 
or bumpers and. covers; torsion bars with 
housings. ° 

(v) The back axle may be complete with brake 
equipment, crown wheel and pinion and ail 
other parts or sub-assemblies in position. 

(vi) Axles or independent suspension for. front- 
wheel drive or: multiple-wheel drive vehicles 
may have the. parts or sub-assemblies men- 
‘tioned in paragraphs (iv) and (v) of this sub- 
paragraph attached. ot 

(vii): The propeller shaft may have universal joints, 
brackets and supporting. mechanism attached. 

(viii) The steering. gear may have the steering: box 
and shaft, assembled, but the steering wheel, 
steering colunin and horn ring.shall be adrift. 

(ix) Coil or leaf. springs for the rear axle may be 
complete with. gaiters or other coverings in 
position, 

(x) The radiator, including. the shell, guard or 
‘prille and mounting frame, may be assembled. 

(xi) Mudguards and bonnets may be imported 
with holes made therein and re-enforcements 
added, but shalf not be surface-treated in any 

_ way except a coat of primer or other anti-rust 
preparation or substance. 

(xii) The cowl may be assembled, but shall not be 
~ surface-treated in any way except with a coat | 

of primer or other anti-rust preparation or 
’ substance. — 

. (iii) Chassis panels, pressings or stampings, not 
elsewhere provided for, shall. be shaped, 

' fashioned or otherwise manufactured from one 
piece of metal.only and may be imported with 
holes made therein, but shall not be su'rface- 
treated in any way except with a..coat. of 
primer or other anti- -rust.. preparation or 
substance. 

(xiv) The windscreen frame may be imported with 
re-enforcements or other attachments, but shall 
be without glass except polaroid or. double 

: curvature glass, 

(xv) Toe and. running boards may. be imported with 
re-enforcements attached, but shall not be 
surface-treated in any way, except with a coat 
cf primer or other anti-rust preparation: or 
substance, 

_ (xvi) The dashboard or instrument board may be 
imported with. re-enforcements attached,. but 
shall be.devoid of all instruments and controls. 

(xvii) The glove box and Goors therefor may be 
. asembied, 

(xviii) The fuel tank may be complete, but filler pipes 
shall be adrift therefrom, 

- (xix) The petrol filler housing sub-assembly may be 
_ complete. 

(xx) The petrol filler housing cover may be complete 
with hinges attached. 

(xxi) The horn or hooter may be imaported with 
brackets attached. 

(xxii) Speedometers .and revolution counters (inclu- 
ding their cables) may be clustered with other 
gauges. 

(xxiii) Exhaust pipes and mufflers may be assembled, 
(xxiv) All controls, pedals and linkages may be 

assembied... os
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~ (xxv) Piep- ‘en’ * dreunwerende materiaal mag t nie na 
grootte gesny wees nie, ‘maar moet in die stuk. 
wees. 

(xxvi) ‘Rubberwaterkeerstrokies hoef nie in die. stuk 

- - te wees: nic. 

(xxvii) Die volgende en ander ‘toebehore kan in die 

-vorm ‘waarin. hul. gelewer word, _ingevoer 

‘word : me 
© Enjinkapknipsubmontasies; enjinkapversier- 

sels; boute, . spykers, micere, skroewe, 
platkopspykertjies en: wasters; smeed-, 

_gietstukke en ankerplate. of -moere; 
. .™aetaalarms, versterk- en. steunstukke en 

. versterkings;.. .enjinmonteerblokke en 
tussenplaatjics van rubber; trapplate (tree- 
planke); ruitveérs; _enjinkapventilerings- 
submonstasie; elektriese lampsokke en 
‘toebehore. 

© Bakke. 
~O Metaalplate. moet gewoon en: op ‘generlei wyse 

--bewerk: wees: nie: 

-Gi) Metaalpanele:en geperste en gedrukte metaal- 
stukke, waarvoor: nie. elders voorsiening ge- 

“maak word nie, moet van slegs. 6en stuk 
..metaal. gevorm, -gefatsoeneer.. of andersins 
. vervaardig wees, en kan.met gate daarin ge-. 
maak ingevoer ‘word, maar- mag geensins, ; 

‘behalwe met ’n laag grondverf of ander-roes- 
werende preparaat of stof, bedek wees nie. | 
Sodanige | panele of geperste. ‘of gedrukte - 

_ metaalstukke mag ook aan versterkings 
_bevestig wees, mits sulke versterkings geen 
ander “doel . het as om verwringing deur. | 
hantering tydens vervoer te voorkom nie. 

(iii) Dakpanele of geperste of gedrukte. metaal- . 
stukke wat andersins. aan die bepalings van 

_ paragraaf Gi) van hierdie subparagraaf | 
~ voldoen, kan aan drupomlystings bevestig 

- wees. 

Ge) Gewalste en 1 uiteedrewe ‘metaalseksies kan na | - 
grootte. gesny wees.. ' 

. (v) Deurpilare kan  gemonteer wees. en met die 
metaalbybehore in posisie. . 

(vi) Metaaldeure kan gemonteer wees met alle 
interne inrigtingstukke in -posisie, en kan 
demping- en dreunwerende maieriaal insluit, 
maar moet sonder glas: of: bekleding wees, en 

“-mag’ geensins, behalwe met ’n laag grondverf 
of ander reeswerende preparaat of “stof, bedek 
wees. nic. 

(vii) Bagasiebakdeksels kan.gemonteer en met inrig-- 
tingstukke- en demping- of . dreunwerende 
materiaal bevestig wees, maar mag geensins, 

- behalwe met ’n-laag grondverf.of ander roes-_ 
werende preparaat of stof, bedek wees nie. 

(viii) Hout of plastiese onderdele moet van slegs een 
-stuk hout of Plastiese: ‘tmateriaal vervaardig 
“wees. 

(ix) Kussingvere mag los of. in rame wees. 

(x) Pyprame vir sitplekke kan -gemonteer wees, . 
"maar moet sonder vere wees. 

(xD Vesel- en ander borde moet na fatsoen gevorm 
of in plate wees. 

(xii) Bekleding, tapyt-.en kap- (dak of tent) en 
gordynmateriale moet in- rolle of in die stuk 
wees. 

(xiii) | Rubberwaterkeerstrokies hoef nie in die stuk te 
wees nie. 

(xiv) Dreunwerende’ materiaal moet in rolle of in die 
stuk wees. 

(xv) Glas, ' -behalwe dubbetkrommingelas, moet in 
plate wees. 

- (xvi) Glasruite kan met vensterligtérinrigtings elek- ° 
tries aan die glas vasgesmelt imgevoer word.   

(xxv) ‘Antissqueak and anti- drum: ‘material shall not 
“be cut to size, but shall’ be’ in the picce. 

“(xxvi) Rubber weatherstrips need not be in the piece. . 

(xxvii} The following and other fittings and accesso- 
ries may be imported. in the condition 
supplied: — - oe 

Bonnet catch. sub-assemblies; « bonnet 
ornaments; bolts, nails, nuts, screws, tacks 
and washers; forgings, castings and anchor 
plates or nuts; metal. brackets, - braces, 

supports _ and re-enforcements; rubber 
enginé mountings and rubber shims; step 
plates (running board); windscreen wipers; 
cowl. ventilator sub-assembly; electrical 
sockets and fittings. 

© Bodies. : of 

@ Metal. sheets shall. be. plain and. not. worked 
_up in anyway. 

@ Metal panels, pressings ‘and ‘stanipings, not 
elsewhere provided for, shall’ be shaped, 
fashioned or otherwise manufactured’ from 
one piece of metal only and may be imported - 
with ‘holes made. therein, but.shall not. be 
suriace-treated in any way except witha coat 
cof .primer .or. other anti-rust preparation or 

'. substance. Such panels, pressings’ or stamp- 
‘ings may also have re-enforcements attached, 
provided such’ re-enforcements ‘serve no 
“purpose other than to prevent distortion during 
handling: while in. transit. 

~ Gi) Roof panels, pressings or stampings, provided | 
otherwise conforming to. the conditions set 
forth in paragraph Gi} of this sub. -paragraph, 
may have drip mouldings attached. 

(iv) Rolled and extruded metal ‘Sections may be 
cut to size. 

(v} Door pillars may be: assembled .and have the 
~dnetal fittings therefor in position. 

(vi) Metal doors may be assembled with all inter- 
nal fittings. in . position and may include 
deadeners or anti-drum material, but shall be 
devoid of giass or upholstery material and 
shall not be surface-treated in any way except — 
with a coat of primer or other anti-rust prepa- 
ration or substance. 

(vii) Trunk lids may. be assembled with fittings and | 
deadeners ot anti-drum material attached, but 
shall not be surface-treated in any way except 
with a coat of primer or other anti-rust 
preparation or substance. 

(vit) ‘Wood or plastic parts shall be manufactured 
from one piece of wood or plastic material 
only. 

(ix) Cushion springs may be loose or in cages. 

(x) Tubular seat frames: may be assembled, but 
shall be devoid. of Springs. 

(xi) Fibre and other boards shall be moulded to 
shape or in sheets. 

(xii) Upholstery, carpeting and hood (roof or pent) 
-. and- curtain materials shall be in the rofl of 

piece. 

» (xiii) Rubber weatherstrips need not be in the piece. 

(xiv) Anti- drum. material shall. be in the roll or 
"piece, 

(xv) Glass, except double curvature glass, shall be 
in sheets. 

(xvi) Glass windows. may be imported with pull - 
attachments electrically fused thereto. 

3 .
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(xvii) Materiaal waarvoor daar-nie elders voorsiening 
gemaak:. word. nie mag -nie gefatsoencer, na 

--vyorm of grootte gesny .of andersins vervaardig 
wees nic. 

(xviii) Die voigende en ander. toebehore kan in die 
ingevoer | -vorm waarin hulle gelewer word, 

word :— 

Deur- en  vensterhandvatsels;  venster- 
opdraaimeganismes; venstersteunrame; 
vensterknippe; skarniere en slotte; boute, 
spykers, moere, klinknaels, skroewe, plat- 
kopspykertjies en wasters; kettings en 
hake; ornameéntele lyswerk. en mono- 
gramme, met inbegrip van vensterlyste of 

. beslaglyste om -hout na te maak; kleed- 
relings: . optrekkoorde; ‘deurtoetrekkers; 
deurarmieunings; pakkiesnette; 
tor luikrame eh meganisme daarvoor; 
vensterglassponnings; lei- en opligbane: 

- verstelarm vir verstelbare. sitplek,, leibane 
en grendelinrigting; smeed-.en: gietstukke, 
ankerplate..of . -moere;.. -metaalarms-, 
-versterk- en steunstukke en versterkings; 
vasspyker-stroke met spykers  ingesit; 

- draadverstywers-vir bekleding; skuifraam- 
waterkeerstrokies, 
gevormde rubbermatte, met. of. sonder 
velt;. gevormde.rubberkussings met of 
sonder -katoenstrokies; 
monstasie met inbegrip. van skarniere en 

-. stutte of steunstukke daarvoor, maar met 
. uitsondering van bekleding: - skatnierarm- 

' submonstrasie vir bagasiebakdeksel; keer- 
strop vir deure, van metaal of ander; 
heg- of afwerkingstafies, nie wit. karton of 
veselbord. gesny nie: rigtingarmwysers; 

- elektriese lampsokke en toebehore; asbak- 
kies; sigaar- of sigaretaanstekers; klip- 

. skerms en. stofskerms; horlosies. 

Tiem 143 ‘(c): - 

6. Voor te skryf dat elektriese onderdele (uitgesonderd 
verwarmingsplate, elemente en skakelaars) en hittewysers 
kragtens item 143 -(c) van die Doeanetarief ingevoer kan 
word vir die -vervaardiging van elektriese stowe en 
verwarmingsplate, mutatis mutandis onderworpe aan die 
regulasies wat in Deel IV van. Goewermentskennisgewing 

No. 224 van 17 Februarie 1956 gepubliseer is. 

Item 158 (a)... 

7, Die ondergemelde standaarde goed te keur ten opsigte 
van asfalt waarvoor in item 158 (a) van die Doeanctarief 

- . Voorsiening gemaak word:— 

(i) ‘Asfalt': moet minder as sestig’ persent minerale 
stowwe bevat. 

_ Gi) Natuurlike of rotsasfalt moet minstens sestig persent 
minerale stowwe bevat en minstens sewe persent 
-bitumineuse stof,; en moet van so ’n aard wees dat 
minstens negentig present van die minerale stowwe 

, Wit kalsiumkarbonaat bestaan. 

- Item 195° (2). 

| Be “Voor te skryf dat motorspiritus, kragtens item 195 (2) 
van die Doeanetarief ingevoer kan word om met plaaslike 

_ geproduseerde alkohol by die.vervaardiging van motor-. 
brandstof gemeng te word, mutatis mutandis onderworpe 
aan die regulasies wat in Deel IV van Goewermentskennis- 
gewing No, 224 van. 17. Februarie 1956 gepubliseer 
is, en aan die volgende regulasie:— 

Die voorwaardes gestel ingevolge die bepalings van 
enige wetsbepaling betreffende aksyns, wat. betref die 
“vervaardiging van motorbrandstof uit -spiritus vir 
gebruik in binnebrandmasjiene, is ‘van toepassing’ op 

. :.. motorspiritus ingeklaar ingevolge item 195 (2) van die 
". tarief: Met dien. verstande dat daar in geen geval 

- meer as 1060 volumes van sodanige motorspiritus by 
elke. 100. volumes plaaslik: seproduseerde alkohol 
gevoeg mag-word nie. |. L 

’ BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 

ventila-' 

van .metaal en velt; 

armleuning-sub- | 
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' (xvii) Materials not elsewhere: provided for shall not 
be fashioned, cut to shape.or. size. or. otherwise. 
manufactured. 

(xviii) The following and other fittings and accessories 
may be imported in the condition supplied :— 

- Door and window handles; window - 
winding. -mechanism;. window «support. 
frames; window fasteners;:. hinges and. 
locks; bolts, nails, nuts, -rivets, screws, tacks . 
and washers; chains and hooks; orna- 
mental mouldings and monograms, including . 
window reveals or garnish mouldings to 
imitate wood; robe rails; assist cords; door 
pulis; door arm rests; parcel nets; venti- 
lator window frames and operating mecha- 
nism; window glass channels, guiding and 

_ lifting; _ adjustable. seat lever, slides and 
locking devices;- forgings, castings and 
anchor * plates.or- nuts;->metal “brackets; 
braces, supports and reinforcements;.. nailing © 

” strips with nails inserted; wire stiffeners for 
upholstery; window sash weather strip, 
metal and felt; moulded rubber. mats with 

or without felt: moulded rubber cushions 
with or without cloth strips; .arm rest sub-_ 
assembly including hinges and: supports or 
‘brackets therefor, but excluding upholstery; 
trunk lid hinge arm sub-assembly; door 
checkstraps, metal of other, tacking or trim 
‘sticks not cut from cardboard or fibreboard; 

. direction indicators; electrical sockets and 
, fittings; ash trays; cigar or cigarette lighters; 

stone guards and dust shields; clocks. 

Ttem 143 (oc). 

6. Prescribe that electrical: parts ‘(excluding heating 
plates, elements and switches) and heat indicators may 

| be admitted under item 143-(c) of the Customs Tariff for 
use in the manufacture of electric stoves:and.hot plates, 
subject ‘mutatis mutandis to the regulations published in 
Part IV of Government Notice No. (224 of the 17th 
February, 1956. 

Item 158 (a). 

7, Approve the undermentioned standards in respect of. 
asphalt provided for | in item (158 @. of the Customs 
Tarift: — 

(i) Asphalt shail contain less than. Sixty per cent of 
mineral matter: . 

. Gi) Native or rock asphalt shall contain - sixty per cent 
or more of mineral matter and not less than’ seven 
per cent of bituminous: matter, and. shall. be such 
that not less than ninety ‘per cent-of the. mineral 
matter present consists of calcium carbonate. 

Ttem 195 @). 

8. Prescribe that motor spirit, for mixing with locally 
produced alcohol in the manufacture of motor fuel, may 
be admitted under item 195 @) of the. Customs Tariff 
subject mutatis mutandis to the regulations. published 
under Part IV of Government Notice ‘No. 224 of the . 

| 17th February, 1956, and to the following regulation: — 

The conditions imposed under the provisions of any 
law relating to excise in so far as they: relate to. the 
manufacture of * spirit into. motor fuel. for use in 

' internal combustion engines shall apply to motor 
spirit cleared under item 195 (2). of the Tariff: 
Provided that in no case shall more than 100 volumes 
of such motor spitit.be added to each 100 volumes 
of locally. produced alcohol. 
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Hae te item 198 (@). ow: 

“Q*Die ‘ondergenoemde: standaardé “goed ‘te keur ten 

opsigte van oliesoorte waarvoor in item’ 198 (a) van. die 

Doeanetarief voorsiening gemaak word !— . 

Swaarolie vir die bou van paaie of sypaadjies moet 

‘van son gehalte wees dat— oo 

(a) indien. dit minder as veertig persent harde asfalt 

- - bevat)-dit by verhitting op 160° Celsius vir 

“ges uur, hoogstens twintig-persent van die gewig 

daarvan: verloor; 

'» (b) indien dit -veertig persent of meer harde asfalt 
bevat, dit. by verhitting op 160° Celsius vir vyf 

uur hoogstens dertig persent van die gewig 

daarvan verloor. ; 

Item 200 (b) @). | 
10. Die volgende spesifikasies, gebruike en voorwaardes 

voor te skryf waarvolgens paraflien, kragtens item 200. (8) 

(i):van-die Doeanetarief, toegelaat. kan, word :— 

Paraflien—— . 

~~" (@ van ’n soortlike gewig: minder-as 0-90 by 60° 
Fahrenheit en .*n .ontviammingspunt (geslote 

”- toets op seespieél) van hoogstens 150° Fahren- 
heit, uitsluitlik. vir verligtings- en branddoel- 
 eindes; en - ; 

(b). van ’n. soortlike gewig van minstens 0-80. by 
- 7 60° Fahrenheit: en °n. ontvlammingspunt 

(geslote toets op seespieél) van. minstens 70° 

__ Fahrenheit, en hoogstens 116° Fahrenheit, uit- 
_ sluitlik’ vir gebruik. in binnébrandmasjiene, 

_ behalwe in motorvoertuie, insluitende motor- 

 fietse, wat ‘hieronder kragparaffien genoem 

word, 

ingevolge item 200 (b) (i) van die Doeanetarief toegelaat 

word met dien verstande dat—. / 

' (a) die invoerder, ten tyde van die invoer, op die 

-: .-yoorkant van die betrokke inklaringsbrief *n 

- verklaring, maak dat die verligtings-, of brand- 

of kragparaffien, na gelang van die’ geval, uit-- 

-sluitlik vir verligtings- en branddoeleindes, of 

in binnebrandmasjiene, behalwe in motorvoer- 

tule, insluitende motorfietse, gebruik. sal word, 

en ’n skriftelike onderneming gee dat as daar. 

- yan die verligtings-, brand- of kragparatiien 

andersins gebruik of vervreem word, hy die 
doéanereg onder item 200 (b) Gi) van die tarief, 
onmiddellik aan die ommissaris: sal betaal; 

dat cike kas, kan, blik.of ander houer waarin 

sodanige kragparaffien' verkoop of vervreem 

word vir gebruik in die Unie, duidelik en onuit- 

(5) 

wisbaar gemerk moet wotd ,,. KRAGPARAF- » 
FIEN—mag nie in lampe of stowe gebruik 
word nie—GEVAARLIK: POWER PARAPF. 
FIN—not to. be used in lamps or stoves— 

DANGEROUS”, en buitendien daarop ook in 

syfers die ontvlammingspunt ’(geslote toets op 

. geespieél) in grade Fahrenheit aangetoon word; | 

(ce) dat kragparaffien blywend root gekleur moet 

word met ’n tint van minstens 2°5 op die rooi 

skaal (200 N.T.) van die Lovibond-kleurmeter 

by gebruik van ’n half-duimsel; 

(d) dat :wanneer kragparaffien in die Unie in kaste, 
kanne, blikke of ander houers ingevoer word, 

dit behoorlik gekleur moet wees voordat vry- 
lating deur die Doeane geskied, en wanneer dit 
onverpak ingevoer word dit behoorlik gekleur 
moet word voor of gedurende ontlading van 
die skip of voertuig wat die kragparaffien na 
die Unie bring... 

“Ttem 208 (a). . 

11. Die .ondergenoemde siandaarde goed te keur ten 

-opsigte van teer en pik. waarvoor in item 208 (a) van die 

Doeanetarief voorsiening gemaak word :-— 

(i) Teer moet egte viocibare teer wees, en moet by 

verbranding hoogstens twee persent minerale-as op- 
lewer. a Te 

(ii) Pik ‘moet by verbranding 
minerale-as oplewer.   hoogstens drie persent 

bots | -, Item 198 (a). : 

9. Approve the undermentioned standards in respect of . . 
oils provided for in item 198 (a) of the Customs Tariff:— 

Oils, heavy, for road-or pavement construction, 
shall be of such a nature that— 

(a) if they contain less than forty per cent of hard 
asphalt they shall, on heating at 160°. centi- 

- grade for six hours, not lose more than twenty 
per cent of their weight. , 

(b) if they contain forty per cent or more of hard 
asphalt. they shall, on heating at 160° .centi- 
grade for five hours, not Jose more than thirty 

_ per cent of their weight. 

: Item 200. (b) @.: / 

10. Presczibe the following specifications, uses aud con- 
ditions in terms of which paraffin may be admitted under 
item 200 (5) (i) of the Customs Tariff: — 

.. Paraffin— ; 

(a) of a specific gravity of less than 0-90 at 60° 
" . Fahrenheit and a flash ‘pomt (closed test: at 

‘gea-level) of not moré than 150° Fahrenheit, 
to be used solely for illumiriating and burning 
‘purposes; and | 

(b) of -a specific gravity not lower than 0-80 at 
60° Fahrenheit and having a flash point (closed 
test at sea-level) not lower than 70° Fahrenheit . 
and not higher than 110° Fahrenheit, to be 
used:.solely for internal combustion engines, 
other than in motor vehiclés, including motor 
cycles; and hereinafter to be known as power 
paraffin, ~~ 

‘will be admitted under item 200 (6) (@) of 
‘Tariff, provided— =. 

(a) that the importer makes a declaration on the 
face of. the relative customs bill of entry at the 
time of importation that. the illuminating and 
‘burning paraffin.or.the power paraffin, as the 
case may be, is. to be used solely for illuminat- 
ing and burning purposes, or in internal com- 

. bustion engines other- than motor vehicles, 
including motor cycles, respectively, and gives 
an undertaking in writing that if any illiminat- 
ing, burning or power paraffin is otherwise used 
or disposed of he will pay the duty under item: 
200 (4) Gi) of the Customs Tariff forthwith to 
the Commissioner; co 

(b) that every case, drum, tin or other container’ 
in which power- paraffin is sold or disposed 

-of for consumption in the Union shall ‘be. 
marked conspicuously and indelibly “ POWER 
PARAFFIN—not to ‘be used in lamps. or 
stoves-~DANGEROUS KRAGPARAF- 
FIEN—mag nie in lampe of stowe gebruik 

word nie -GEVAARLIK ”, and in addition 
shall have indicated thereon in figures the flash 
point (closed test at sea-level) in degrees 

- » Fahrenheit; 
(c) that power paraffin shall be coloured a perma- 

nent red of a shade not less than 2-5 on the 
red scale (200 N.T.) of the Lovibond tinto- 
meter using a one-half inch cell; 

(d) that, when imported into the Union in cases, 

- drums, tins or other containers power paraffin 
shall be properly coloured before release from 
the Customs is obtained, and when imported 
unpacked it shall be properly coloured: before © 
or during discharge from the ship or vehicle 

_ bringing the power paraffin to the Union. 

litem 208 (a). 

11. Approve the undermentioned standards in respect 

of tar and pitch provided for in item 208 (a) of the 

“Customs Tariff : — . : : 

(i) Tar shall be genuine liquid tar and shall yield om 
incineration not more than two per cent of mine 
ash. co 

- ~@) Pitch shall. yield’ not more than three per cent of 
-  gnineral ash on incineration. = - ~ 

the Customs 

5
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item 223 (a): 

12. Die ondergenoemde. standaarde goed te keur ten 
opsigte. van ontsmettingsmiddels in massa wat onder item 
223.(a) van die. Doeantarief ingevoer word :— 

@ Ontsmettingsmiddels, viceibaar of in vaste toestand 
(behalwe ontsmettingspoeiers), moet van "n gehalte 
wees van nie minder as dié van suiwer karbolsuur 
‘gsetoets teen lewende tifus-basille: volgens die 
gewysigde Rideal-Walker-metode uiteengesit in 
Bylae ,,A”. gepubliseer by .Goewermentskennis- 
gewing. No. 739 van 29 Mei 1935, uitgevaardig 
ingevolge die bepalings van die Wet op Voedings- 
middels, Medisyne . en Ontsinettingsmiddels (Wet 
No. 13 van 1929). 

_ & Formalien moet minstens 35 persent formaldehied 
bevat. — 

(iii) (@) Chioorkatk of sechloorde kalk moet minstens 
30 persent beskikbare chloor bevat. 

(b) Organiese préparate van chloor ‘soos x , Chlora- 
mine T” wanneér die preparaat minstens 5 
peérsefit van hierdie | organiése chloorverbinding 
bevat. : 

Ttem 224 (a). 

13. Die. volgende preparaie goed te keur as van erkende 
“waarde by die voorkoming of behandeling van malaria 
en tuberkulose, en. derhalwe toclaatbaar “krastens item 
224 (a) van die Doeantariet : — 

@. Aralen-difosfaat, ook bek end as.§ 
Atebrin. 
Ayloclor. ~ 

. Camoquin .tablette. 
~  Chioroquine. 

Cinchonidinae Perodidum. 
- Cinchonidinae Sulphas.. 

-. Daraprim. 
Ekstrak Cinchona B.P.  .\ 

_ Karboxsielsuur. 
Mepakrienhidrochloried. — 

* Mepakrienmetaansulfonaat.. 
Paludrine-hidrochloried. 
Pamaquin. 
Pamaquin-verbinding. 

_ Plasmoquin. 
Plasmoquin-verbinding. 
Praequine. 
_Primaquine, |. 
Pulv. Cort. Cinchona. 
Quinacrine. 
Ouinetum Alkaloied. 
Quinidina. 
Quinidinae Sulphas. 
Quininae Acetosalicylatis. 
Quininae Bisulphas. - 
Quininae Dihydrochloridum. 
Quininae Ethylcarbonas. | 
Quininae Hydrobromidum. 
Quininae Hydrochloridum. 

- Quininae Hypophosphis. 
Quininae Phosphas. 
Quininae Salicylas. 
Quininae: Sulphas. 
Quininae: Tannas. 
Quininae Valerianas. 
Quinine. Alkaloied. 
Quinine Phenylchinolin, 

_ Quino Pamaquin. 
Quinoplasmoquin. 
Resochin. 
Tabloid Cimchona Compound Tincture, 
Tabloid Cinchona Tincture. . 
Tebetren.. CS 
Totaquina B.P. 1932. 

Gi) Para-aminosalisielsuur (PAS) en sy soute en .deri- 
vate; Isonikotiensuurhidrasied en sy. soute en deri- 
vate; samestellings van para-aminosalisielsuur en 

. isonikotiensuurhidrasied en hulle soute -en/of deri- 
. vate en samestellings van dié middels. met ander 
preparate, © 

SN, 7618. 
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Item 223 (a). 

12. Approve. the undermentioned standards for dis-— 
infectants imported in bulk: unde r item. 223 @ of the 
‘Customs Tariff:— ; 

(i Disinfectants, liquid « or Golid (other than disinfecting 
powders), shall be of a strength not less than that 
of pure carbolic acid .when tested with living 
bacilius typhosus according to the modified Rideal- 
Walker method set out in Annexure A published 
under Government Notice No. 739 of the 29th May, — 
1935, promulgated under the provisions of the. 
Food, Drugs and Disinfectants Act, No. 13 of 1929. 

(i) Formalin shall contain not less than - 35 per cent 
forrnaldehyde. 

Git) (a) Chloride of lime . ot chlorinated lime shall-con- 
tain not less. than 30 per cent of available 
chlorine. : 

(5b) Organic . preparations of chlorine such as. 
“Chicramine IT” when the preparation con- 
tains not less than 5 per cent ok this organic 
chlorine compound. : 

ftem 224 (a). 

13. Approve the ‘following preparations as being of 
recognised value-in the prevention or treatment of malaria 
and “tuberculosis and therefore admissible under” item 
224 (a) of the Customs Tariff :— 

@ 
Aralen. Diphosphate, also. known as SN, 7618. 
Atebrin.: 
Avloclor. 
Camoguin Tablets, 
Carboxylic Acid. 
Chicroguine. 
Cinchonidinae Periodidum. 
Cinchonidinae Sulphas. 
Daraprim. 
Extract Cinchona B.P. 
Mepactine Hydrochloride. 
Mepaerine Methanesulphonate. 

Paludrine Hydrochloride. 
Pamaguin. 
Pamaquin Compound. 
Plasmoquin. 
Plasmoquin Compound, 
Praequine, 
Primaquine. 
Pulv. Cort Cinchona. 
Quinacrine. 
Quinetum Alkaloid. 
Quinidina. 
Quinidinae Sulphas. 

_ Quininae Acetosalicylatis. 
Quininae Bisulphas, 
Quininae Dibydrochioridum. 

- Quininae. Ethylicarbonas. ° 
Quininae Hyd obromidum. 
Quiniaae Hydrochloridum. 
Ouininae Hypophosphis. 

. Quininae Phosphas. 
‘Quininae Salicylas. 
Quininae Sulphas. 
Quininae. Tannas. » 
Quininde Valerianas. 
Quinine Alkaloid. 
Quinine Phenyichinolin. 
Quince Pamaquin. 
Quinoplasmoquin. 
Resochin, 

_ Tabloid Cinchona Compound Tincture. 
Tabloid Cinchona Tincture.: 
Tebetren. 
Totaquina B.P. 1932, . 

- Gi) Para-aminosalicylic acid (PAS) and its salts and 
derivatives; isonicotinic acid hydrazide and its salts 

_ and derivatives; combinations of para-aminosalicylic 
acid and isonicotinic acid hydrazide and of their 

salts and/or derivatives; and combinations of these 
drugs with other substances, , . 
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Item 224 (b). 
14..Die invoer,vry van doeanereg, kragtens item 224 

(6) van die Doeanetarief, “van ondervermelde préparate 
goed te keur, mits sulke preparate by die Departement van 
Landbou, geregistreer is ingevolge die Veegeneesmniddels- 
regulasies; em met dien verstande verder dat invoer vry 
van regte geskied slegs op voorwaarde dat die houers 
waarin die preparate ingevoer word duidelik. gettiketeer 
is dat hulle. alleenlik vir veeartsen ydocleindes is, en op 
voorwaarde dat die invoerder ’n onderneming versirek dat 
hulle witsluitlik Vir veeartsen ydoeleindes gebruik ° sal 
word:— 

(OpanrKanc. +-Goswermentskenniigewing No. 1256 van 
28 Julie 1923. bepaal dat niemand entstof, serum of der- 
gelik ke stowwe, bestem vir die behandeling van veesiektes, 
in.die Unie mag invoer, vervoer of deurstuar nie sonder 
om eers die skriftelike toestemming van die Minister van 
Landbou daartoe te verkry.): 

Coopane, | 
: Fenotiasienpreparate ‘wat nie meéer- as 5 persent 

°" Genattitigsmiddel bevat nie. | 
Phenantridinium 1553. 
Sulfamesatien. 

: Ttem 227 (2). . 

15: Die invoer, vry van doeanereg kragtens item 227 (2) 
van die Doeanetarief, van ondervermelde- bakteriekulture 
Vit saad en grondinenting goed te keur:— ; 

. Nitragin ”, vervaardig deur The Nitragin Company, 
‘Incorporated, van ‘California, VS.AL. 

Lusernkultuur (Bacterium Radicicola). 

» Farmogerm’”’-saad en grondinentstof 
Thomas). : 

» Edelman’s Legume ‘Tnoculatot ” *, gemaak. detir die 
Urbana Laboratories, Urbana, Tinois, Verenigde 
‘State van Amerika, synde bakteriekulture ” vir’ die 
inenting van— 

lusernsaad, sojaboontiies, kafferboontjies, erond- 
boontfies, wolboonfjies, Saai- en tumboontiies, 
saai- en tuinertfies. en wilde- -ertjies. 

»» Hansen’s Inoculator ” > gemaak deur Hansen Inocu- 
_ lator Company Urbana, illinois, Verénigde State 

(Earp- 

van Amerika, synde bakteriekulture vir die inenting 
vati— 

boontjies, értjies,. Insern of stinkklawer, kaffer- 
boontjies, bruin booitjies, grondboontiies, wol- 
boontyies en sojaboontiies. 

» Uni-culture ” én ,, Kalo Inoculant ” 
Kalo Inoculant Co., VS.AL | 

., Humogerm” vervaardig deur Earp- Thomas Labo- 
ratories, Inc., V.S.A. 

» Nod-O-Gen” 
son Company, V.S.A, 

vervaardig deur 

Item 227 (4). 

16, Die .invoer vry van doeanereg, ‘kragtens item 227 
(4) van die Doeanetarief, van ondervermelde preparate as 
grondverbeteringsmiddels goed te keur:— 

Es-Min-El. 7 
Krilium., : . , 
Nu-M. 
“Nu-Z. 

> Hem 246 (1) (6). 

17. Die invoer vry van docanereg, kragtens item 246 
(1) (b) van die’ Doeanetarief, van ondervermelde stowwe | 
vir gebruik-as sprei-, kleefi-; of bevogtigingsmiddels met 
die. artikels wat in item 246 (1) (a) van die Docanetarief 
vermeid word, goed te keur:—~ 

_Aktiewe oppervlaktemiddel No. G. 1255 (Atlasmerk). 
Aktiewe opperviaktemiddel No. G. 8916 (Atlasmerk). | 

'_ Belloids TD. 
. Belloids NW. 
~Manoxol OT 100 persent, 

Sulfictloog, 

vervaardig deur The Albert Dickin- 
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Item 224 {b). 

14) Approve. -of. the importation free .of..duty under 
item 224 (b) of the Customs Tariff of the undermentioned. 
preparations provided that. such preparations are regis- 
tered with the Department of Agriculture in terms of the 
Stock Remedies. Regulations, and provided further that 

_ importation free of duty shall be conditional upon. the 
containers in which the preparations in question are 
imported, being clearly labelled that they are for veterinary 

| use only and upon an undertaking being given by the 
importer that they will be used ‘solely for veterinary 
purposes ‘-—~ , 

(Note.—Government Notice No. 1256 of the 28th Fuly, 
1923, stipulates. that no person shall import into, or convey - 
or transmit in the Union any vaccine, serum or similar 
substance intended. for the treatment of stock diseases 
without first obtaining the written permission of, the 
Minister of Agriculture therefor.) 5 

Coopane. 
-Phenantridinium. 1553. 

. Phenothiazine. preparations which contain not more . 
than 5 per cent wetting agent. 

Sulphamezathine. 

“Item 227 (2). 
“15, Approve of the importation free of duty under item 

227 (2) of the Customs Tariff of the undermentioned 
bacterial cultures for seed and soil inoculation :— 

“Nitragin ”, manufactured ‘by. The’ Nitragin Com- 
pany; Incorporated, of Califoriia, U.S.A. 

Lucerne Culty are (Bacterium Radicicola). 
“Farmogerm” seed and soil inoculant (Earp- 

Thomas). 

“ Edelinan’s Legume Inoculator ” , ‘prepared: by the 
' Urbana Laboratories, Urbana, Illinois, United 

States of America, being bacterial cultures for the 
inoculation of— 

lucerne seed, soya beans, cowpeas, groundnuts, 
velvet beans, field and garden beans, field and - 

“garden peas ‘and vetch. 

_ “Hansen’s Inoculator ” , prepared by Hansen Tnocu- 
lator Company, Urbana, Ulincis, United States of 
America, being bacterial cultures for the inocula- 
tion of— 

beans, peas, alfalfa or sweet clovér, cowpeas, 
-lima beans, peanuts, velvet beans and .soya 

> beans. , i 
“Uni-culture” and “Kalo Inccvlant ” manufactured 

by Kalo Tnoculant Company, U.S.A. 

“ Humogerm” manufactured by. Earp-Thomas Labo- 
ratories, Inc., U.S.A. 

“Nod-O-Gen ” manufactured . by The Albert 
Dickinson Company, U.S.A. 

Item 227 (4). - 

16. Approve of the importation free of duty under 
item 227 (4) of the Customs Tariff of the undermentioned 
preparations as soil conditione: 181 

Es+Min-EL. 
» Kritum. 
Nu-M. 
Nu-Z, 

. Item 246 (1) (6). 

-17. Approve of the importation free of duty under. 
item. 246 (1) (6) of the Customs Tariff of the undermen- 

| tioned substances for use as spreaders, stickers or wetting 
agents with the articles enumerated in 1 item 246 (1) &) 
of the Customs Tariff :— 

. Atlas Surface Active Agent No..G. 1255. 
Atlas Surface Active Agent No. G. 8916. 

. Belloids TD, : 

~ Belloids NW. 
'Manoxol O.T. 100 per cent, 

- Sulphite Lye.
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Item 246: (4). a Item 246 (4). 

18. Die volgende: voorwaardes te stél ‘waaronder etileen- 18, Impose the following condition.tnder which 
gas-vry van regte onder item 246 (4) van die Doeanetarief. ethylene’ gas shall be imported free of duty. under item 
ingevoer kan word :— 246. (4) of the Customs Tariff: — . 

, Die invoerder moet op die betrokke doeane- The importer shall declare on. the relative customs 
inklaringsvorm verkiaar dat die etileengas uitsluit- bill of entry that the ethylene gas is imported solely 
lik vir die behandeling van vrugte ingevoer word, en for the treatment of fruit and that if any of the 
dat as daar van. die etileengas aldus ingevoer ander- ethylene gas so imported is otherwise used, or is 
sins gebruik, of vir ’n ander doel verkoop of ver- _ sold or disposed of for any other purpose, the full 
vreem word, alle. regte daarop betaalbaar ingevolge duty payable thereon under item 335 of the Tariff 
item 335:van die Tarief, onmiddellik aan die Kom- ‘will be paid forthwith to the Commissioner. 

cmissaris betaal sal word. . . 

Ttem 326 (a), 

Item 326 (a). 19. Approve of the admission free of duty under item 
19. Die toelating vry van regte, kragtens.item 326 (a), | 326 (@) of the Customs Tariff of the following articles : — 

van. die Doeanetarief, van die volgende artikels goed te |}- (1) A.B.C. blocks, nested. 
-keur:—_ . Abacus frames and beads, counting frames. 

) AB.C.-blokke, inmekaargesluit. Choe Alphabet boxes and letters, _Kindergarten material. 
Abacus, (Telrame.en krale).. - _ _ Bells, . hand. 
Alfabetdosies en -letters, kindertuinmiateriaal. Blackboards,. including silicate. © plate school writing 
Klokkies, hand-. boards. - 
Skoolborde, met inbegrip van silikaatplaatskool- 
 skryfborde.. . . 
Kabinette, kindertuin. 
Ginastickstokke met of sonder klokkies. 

. Kartonsilinders, kindertuinmateriaaal. 
Kaarte, Collins-konversasiekaarte. 
Kaarte, borduurwerk, kindertuinmateriaal. ° 
-Kaarte, MacMillans-tekenkaarte. 
Kaarte, Speedwell-styloefeningkaarte, _ 
Kryt, skoolbord. 
Klei,. boetseer. 
Klei, boetseer, plasticine, Harbutt. 
Passers, skoolbord-. .° 
Muntstukke van karton-, kindertuin-. 

- Télrame (sien..abacus). 
Crayola, kindertuinuitrusting. 

_ Crayon, sonder of met houtbekleedsel, 
Uitsnybord, kindertuinmateriaal. 

Tekenstelle, metaalkokers met potlood, skryf- en 
* tekenpen. 

Handgewiste, Klankgewend, kindertuinmateriaal. 
-Viae, driloefening met musiek. 
‘Rame, demonstreer-, kindertuinmateriaal.: 

Meetkundige stelle. - a 

Glinsterwas. 

Gegomde linnestroke, kindertuinmateriaal, 
Hoepels met klokkies, kindertuinmateriaal. 
Inkpotte, vir skooibanke. 
Inkpotbakke (metaal). 

Frébelgawe Nos, 1-9.° 

Frébelgawe No, 10:— . 

Skrifte vir tekenkryt of penseelwerk. 
Tekenbord vir tekenkryt of penseelwerk. - 
Tekenpassers, mits van ’n goedkoop soort, en 

Klaarblyklik \ vit ' skoolgebruik. 

Passers. 

Goedkoop stelle instrumente vir leerlinge. 
Goedkoop liniale ‘vir leerlinge. 

i 

Frébelgawe Nos, 11 en 12: :— 

_ Borduurwerk- en naaiwerkkaarte,. vir “gebruik 
. van jong kinders, klein geruite kaarte. 

. Witkarton, gesny na grootte, § 8 din. by 6 dm. 

Cabinets, kindergarten. 
Calisthenic wands with or without bells.. 
Card cylinders, kindergarten materials. - 
Cards, Collins’s conversational. 
Cards, embroidery, kindergarten. materials, 
Cards, Macmillan’s drawing. 
Cards, Speedwell composition. 
Chalk, blackboard. 
Clay, modelling. 
Clay, modeling, plasticine, Harbutt S. 
Compasses, blackboard. 
Compasses, dividers, protractors and ‘set and ‘tee 

squares of the cheap school variety. 
Coins; cardboard, kindergarten, =. 
Counting frames (see abacus frames, above). 

_ Crayola “kindergarten outfit. 
Crayons, plain or wood-cased. 
Cutting-out boards, kindergarten material. 
Drawing sets, metal tubes. with pencil, writing pen, 

mapping -pen. : 
Dum<bells, musical, kindergarten materials. 

Flags; musical drill. 

Frames, demonstration, Kindergarten m materials, 

Geometrical sets. : 
Glitter wax. : 

Gummed cloth strips, kindergarten materials, 

Hoops with bells, kindergarten materials. 
Inkwells for desks. 
Inkwell trays (metal). 
Kindergarten gifts, sets 1-9. 

Kindergarten gift No. 10:—. 

Crayon and brushwork. exercise books. 

Dr awing-board for-crayon or brushwork. 

Divides "s, provided they. are of the cheap kind 
‘and manifestly for use in school. 

- Compasses. Lye aod 

Cheap sets of scholars’ instruments, 
Cheap: scholars’ rulers. 

Kindergarten g gifts Nos. ‘11 and 12:— 

Embroidery and sewing cards for infants’ use, 
_ small chequered cards. 

White cardboard cut to size 8 in. . by 6 in, 
. Kleuternaaikaarte. Babies’ sewing cards. 
Velt-steekkussinkies. Felt pads for pricking. 
Priknaalde. Pricking needles. 

Frobelgawe Nos. 13-en 18:— 

‘Papier vir vouwerk.~ 

Papier vir knipwerk.» 2 
-. Voumesse, mits ‘hulle bona fide. vit kindertuin- 
“+ werk is: 

sepuate. stokkies, vit mandjieviegwerk,   Kindetgarten gifts Nos. 13 and .18:— 
Paper for folding, 
Paper. for cutting. 

. Folding knives, provided they. are bona fide 
| of ‘Kinder gatien work. 
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Frobelgawe No, 14: 

‘ ~»Matweefpapier. : 

. Matte vir gebruik van: Kdeuters, weefwerk, 

Papier vir vlegwerk. 

Weefdemonstreerrame. vir gebruik van onder- 
“wysers, - 

Frébelgawe No, 15:—. 

Latte, vir latwerk en latviegwerk.. 
Latvlegstok (gekleur). 

Geledelatte, vir latvlegwerk. 
- Papierstroke vir papierdraai. 

_ Frébelgawe No. 20:— | 

Boetseerklei. 
.. Boetseerklei in poeier. 

' Boetseergereedskap. 
Boetseerbord, na grootte gesny.. 
Woordboudosies.’ 
Woordbouraam vir leerlinge. ° 

“ Woordbouraain vir onderwysers: . 
Materiaal vir onderrig in mandjievlegwerk. — 

.. Mandjierame, geperforeerde Karton. 
Merkboek. 
Boek vir. aantekening van onderwyser se werk. 
Natuurstudiedoos. 

Kindertuiti- tekenkrytstel (Crayola). 
Boetseermesse.. 
Landkaarirolle, mapographs: | 
Wiskundige meet- en-tekenstelle, waarvan die. vry- 

aan-boord-prys nie meer-as sil elk bedra nie. 
Modulators: Lo 

Didaktiese toestel, Montessori. 
_ Tekenpapier..- oe 

Paragon-toestel ’ vir onderrig in. soomnaat en plat- 
. Waal 

‘Passers, tekenpassers, graadboé, tekendrichoeke en 
tekenhake van die goedkoop skooltipe. 

Kaarttekenpenne. ° 
~ Plasticine. 

Graadboé,. swartbord-. 

Landkaarthake. 
Liniaalstelle. 

Liniale,’.skoolbord-. 

' Liniale, skool-. 
Skére vir papierknip, Kindertuinmateriale, , 

: . Leie,; cok imitasieskoolleie. 

Tekendriehoeke skoolbord. - 
Sjablone, chemie-. 
Tekenhake, skoolbord. 

' Nuttige geskenkstelle, kindertuinmateriale. 
Weeftoestelle, kindertuinmateriale. 
Weeinaalde, kindertuinmateriale. 

»» Story-o-graphs ” en soortgelyke artikels vir gods-. 
dienstige ondetrig. 

“ 

Q) Onderwysbenodigdhede i ingevoer:. deur *n Provinsiale 
Administrasie vir uitreiking aan skoliere en perso- 
neel.van skole en inrigtings wat, deur daardie Admi- 

nistrasie beheer word. 

Item 328 (2), 

20. Die volgende voorwaardes voor te skryf waarop 
oudhede en kunsstukke vry van regte kragtens item 328 (2) 

. van die Doeanetarief toegelaat kan word: — 

_ Oudhede en kunsstukke word vry van reg toegelaat 
’. kragtens item.328 (2) van die Doeanetarief, mits die 

invoerder aan die volgende voorwaardes voldoen :-—— 

(2) ’n Verklaring op die voorkant van die betrokke 
. doeane- inklaringsbrief maak, ten tyde’van die 
invoer of verwydering daarvan uit entrepdt, dat 

'. .die goedere.oudhede of kunsstukke is wat meer 
as honderd- jaar gelede gemaak of vervaardig 
Wg veh ee   

Kindergarten gift-No..14:— 
Mat weaving paper... 6. 
Mats for babies’ use, weaving. 
Paper for plaiting. 
Weaving demonstration. ‘frame for teachers’ use, 

Kindergarten gift No, 15:— 

. Laths, for stickplaiting and interlacing, 
Lath plaiting stick (coloured). 
Jointed laths, for stick plaiting. 
Paper strips for paper twisting. 

Kindergarten gift No. 20:— 
Modelling clay. 
Modelling clay in powder. 
Modelling tools. 
Modelling boards; cut to size. 

_ Word-building boxes. 
Scholars’ word-building frame. 

Teachers’ word-building frame. - 

Material for teaching basket work. 

Basket frames, perforated cardboard. 

Mark book. 

Book for recording teachers’ work,. 

. Nature study box. 

Kindergarten outfit (Crayola). 

Knives, modelling. 

. Map hooks, 

Map roils, mapographs. 
Mathematical sets.and mathematical drawing sets, 

not exceeding a free- on-board cost of £1 each, ~ 

Modulators. 

Montessori didactic apparatus. 

Paper, drawing. . 
Paragon apparatus for teaching seaming and fell- 

ing. 
Pens, mapping. _ 
Plasticine. 

Protractors, blackboard. 

Rule sets. 
Rulers, blackboard. 

Rulers, school. 

Scissors for cutting paper; kindergarten materials. 
Slates, also imitation school slates. «| 
Set-squares, blackboard. 

_ Stencils, chemistry. 
“ Story-o-graphs ”. and similar articles for religious 

instruction. 

Tee-squares, blackboard: 
Useful present sets, Kindergarten materials. 
Weaving looms, kindergarten materials, 

Weaving needles, kindergarten. materiais. 

(2). Educational requisites imported by a Provincial 
Administration. for issue to scholars and staff of 
schools and institutions controlled by that Adminis- 
tration. 

Item 328 (2). 

20. Prescribe the following conditions subject to which 
antiques and works. of art may bé admitted free of duty 
under item 328 (2) of the Customs Tariff: — . ‘ 

Antiques and works of art will be admitted free of 
duty under item 328 (2) of the Customs Tariff, pro- 
vided the importer complies with the following con- 
ditions : — 

(a) makes a. declaration on the face of the relative 
customs bill of entry at the time of importation 

_. or clearance from bond that the articles are 
antiques or works of art which were produced 
or manufactured more than. one hundred years 
ago. and. . 

9
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4)” n sertifikaat met dieselide strekking yoorlé van 
die leweransier in die land vanwaar die gocdere 
na die Unie uitgevoer is, behalwe dat in. die. 
geval van sulke eoedere wat van ’n land buite 
die Unie gekoop” efl ingevoer is, die sertifikaat 
deur dic leweransier volgens die vorm soos 
hieronder uiteengesit moet wees, en, ten opsiste 
van goedere uit die Verenigde Koninkryk, ’n 
aantekening moét bevat, getcken deur die |]. 
President of Sekretaris.van die British Antique 
Dealers’ Association, Lid., ea ten opsigte van 
goedere uit ander lande die aantekening gete- 

..ken deur ’n. verantwoordelike uitvoerende 
beampte- van. ’n nasionale instelling vir die 
bevordering van kunsnywerheid of deur so “n 
ander beampte spesiaal aangestel vir daardie 

_doel. in die land vanwaar die goedere uitgevoer . 
word; of 

_ ©) ten genoeé: van die Kommissaris bewys lewer 
~ dat" die _betr ke 
“honderd jaar voor. ‘die datum van invoer ver- 
vaardig 0 of gemaak is... 

  

"DOEANESERTIFIKAAT TIN VERBAND MET 
OUDHEDE. | 

Ek (volie naam), verkldar hierby, namens die leweransier _ 
“(naam van firma of. persoon) van (naam van plek), dat ek 

‘ die ‘eienaar (verkoper) is van die goedere (naamlik oud- 
. hede) hieronder genoem, en dat na my beste wete en oor- 
tuiging elke artikel meer as honderd jaar gelede vervaardig 

‘of gemaak is, en dat die waarde van die moderne 

  
  

  

  

  
  

| byvoegings. of vervangings (as daar’ is), s00s, hieronder, 
ist ey 

Loo ao Besonderhede van 
Naam | Datum van ver- Land. moderne byvoegings 
van vaardiging of van of vervangings. | 

‘oudheid. roduksie. oorsprong. 

= . . Aard, Waarde. 

Handtekening.......... se eeseeenene —— 

Datum...... ee leeseeseeecnteeeeeneeseeeee 

AANTEKENING. 

- Ek (olle naam), Sekretaris (of na gelang van die geval) 
van die ..... Leetaeeeee :. behoorlik gemagtiz om te ageer ten 
behoewe van die vereniging/inste Hing, verklaar hierby dat 

- na my beste weté en cortuiging bogenoemde artikeis meer 
as honderd jaar gelede vervaardig of gemaak is, en dat 
dic. waatde’ van die moderne byvoegings of vervangings 

- fas daar t is) s008 hierbo. vermeld is. 

Handtekening...... a oeacenees teres eneees 

(Seé] van die vereniging of instelling.) 

Ttert 338. (28). 

21. Die insluiting in item 338 (28) van n die Docanetarief 
' van die volgende artikels goed te keur:- 

Gevulkaniseerde vesel in velle. 

10° . oe 

ke. _goedere . _waarlik meer as. 
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(d) produces a_ certificate ‘to ihe same effect from 
“the supplier. in the. country: from. which the 
articles were exported to the Union, except that 
in the case of such articles being purchased. in 
and imperted from a country outside the Union 
the’ cent ificate by the supplier shali be in the 
form set out hereunder and shail in respect of 
goods ‘from the United. Kingdom bear an 
endorsement signed by the President or Secre- 
tary of the British Antique Dealers’ Associa- 
tion, Ltd., and in respect of goods from other 
countries the endorsement shall be signed by a 
responsible executive officer of a national 
institute for the encouragement of applied arts 
or by such other official specially appointed for 
that purpose in the country from which the 
goods sTwere. exported; or 

(c) proves jto the satisfaction of the Commissioner 
that the articles in question were genuinely .. 
manufactured or produced «more than one . 
hundred years before the: date. of importation, 

   

TOMS CERTIFICATES IN REGARD TO CU. 
|. ANTIQUES. 

Address... seseeeveeees  seweencéTuedecevecene 

— Daté.sci. seeenrhcdecaeedcengeeeveneces’ wee 

I Cull name), for the supplier (name of firm or person), 
of (place), do hereby declare that I am the owner (vendor) 
of the articles (being antiques) mentioned hereunder, that: 
to the best of my knowledge and belief. each article was 
manufactured orl produced more than oné Hundred years 
ago, and that the value of the modern additions -or 
replacements GE any) i is as stated below: = 
  
  

  

      
  

T. yp : 
- '} Particulars of Modem 

Designation | Date of Manu-| Country Additions or 
- of. *| facture or {or Replacements, 
Article Production. _ Origin: . 

foo oo : 
r - Nature. Value. 

© Signatures... cseeeeecteeeens 

- Dater. eebeseeescenenseenees 

ENDORS EMENT, 

t (full name), Secretary (or as the case may be), of the 
bee e lees EESE GE Ran Be: ,, being nae : 

  

   belie? 
produced more| 
value of the modern nddilions ‘and replacements Gf any) 
is ag stated above, 

5 

   

Signature... Rae ess ooesereseceascceee 

eae, . , 
Date... ce aeesrcesceces serecee 

. (Seal of the Association ¢ or x Institute.) 

Item 338 (28). 

21. Approve of the inclusion in item” 338 (28) of the 
Customs Tariff of the following articles :— 

Vulcanized fibre in sheets.
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_ Item 363. (1). 
22. Ondervermelde: stowwe te spesifiscer as uitgesonder |. 

van die bepalings van item 363 (1) van die Doeanetarief: — 

Aseton. 

_Asynsuur. 

’ Butielalkohol. . 

Glukose. 

Kasterolie. 

/ Selluloseverdunmiddels. 

Suiker. 

Talk of magnesiumsilikaat. 
Jeristowwe. . 

Hem 371 (14) 

23. Ondergenoemde nywerhede goed te keur as geregtig 

daartoe om asynsuur teen korting van reg kragtens item 

371-14) van die Doeanetarief tot dié belastingbedrag wat 

meer as 20 persent ad valorem is, ‘te verkry wanneer dit 

in die betrokke. nywerheid gebruik word vir die doel 

gemeld in gevalle waar ’n doel genoem word:— 

(a) Dipstof-, ontsmettingstof-,. insekgif-, vlieSpapier-, 

pesmiddels- ea onkruidgifvervaardigingsnywerneid. . 

. (b) Hoed- en petvervaardigingsnywerheid—vir. gebruik 

by die vervaardiging van velt vir die produksie van 

kepdele om velthoede te maak. 

(c) Veri-, verdunmiddel-, vernis-, politoer- en stopverf- 

vervaardigingsnywerheid. : 

(d) Drukwerk, litografie, .boekbindery, ink-, roller- 

komposisie-,. karton- . en . veselborddoosvervaar- 

. digingsnywerheid. 

(e) Tou-, twyn- en koordvervaardigingsnywerheid. 

Gf) Teksticlnywerheid. 

(g) Die looibedryf, leer- en pelsvervaardigingsnywer- 

heid—vir gebruik om huide en velle te berei of te 
loog en. vir die looi en afwerk van leer. 

(h) Nywerheid vir die vervaardiging van chroom- | 

pigmente en van metaalbestryksel wat teen korroste 

’ bestand is: 

. @ Galvaniseernywerheid. 

ALGEMENE OPMERKING. . 

Elke uitdrukking waaraan in artikel een van die Doeane- 

wet, No. 55 van. 1955, ’n betekenis toegeken is, het, 

wanneer dit in. hierdie kennisgewing gebruik word, 

dieselide betekénis, tensy ult die samenang anders blyk. 

Sassanid 

    

x No. 227] Te [17 Februarie 1956. 

FINANSIEWET, 1944-HERROEPING VAN = OP- 
SKORTING VAN DOEANEREG OP SEKERE 
VEEVOER. . 

Ek, Eric Henprik Louw, Minister van Finansies, 
herroep hierby kragtens artike! agr van die Finansiewet, 

No. 46 van 1944, met ingang van veertien dae van dic 

datum van publikasie van hierdie kennisgewing, die op-~ 

skorting van die imvoerreg wat deur genoemde artikel 

van genoemde Wet ten opsigte van clickoek, olickoekmeel 

en vistnecl bekragtig 1s. 

ERIC H. LOUW, | 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die opskorting van. die invoerreg word 

herroep omdat dit’ gelyktydig opnuut verorden word 
ingevolge-die bepalings van die Doeanewet, 1955. Die 

algemene uitwerking sal derhalwe wees dat die opskorting 
sonder onderbreking van krag sal bly. 

FINANCE ACT,   

—— _. Item 363 QD. | 

22. Specify the undermentioned substances as excluded 
n the provisions of item 363 (1) of the Customs 

  

vd = | 

Butyl alcohol. 

‘Castor oil. 

Celiulose thinners. 

Glucose. 

Paints. ~ 
Sugar. oo 

Talc or magnesium silicate. 

fiem 371 G&. ; 

23. Approve the undermentioned industries. as. being 
entitled to obtain acetic acid under rebate of duty under 
item 371 (14) of the Customs Tariff to the extent of the 
amount of duty in excess of 20 per cent ad valorem when. 
for use in the industry concerned, for the purpose referred 
to in cases where a purpose is mentioned :— 

(a) Dips, disinfectants, insecticides, fly papers, pest DS, y pape 
remedies and weed-killers manufacturing industry.- 

(b) Hat and cap manufacturing industry—for use in the 
manufacture of feit for the production of hoods for 
making felt hats, - : , 

(c) Paint, thinner, varnish, polish and putty manufac- 
turing industry. | 

(d) Printing, lithographic, bookbinding, ink and roller 
composition manufacturing and cardboard and 
fibreboard boxmaking industries. 

(ec) Rope, twine and cordage manufacturing imdustry. 

(f) Textile industry. : 

(9) Tanning, leather and furriery manufacturing indus- 
" iry—tfor use in preparing or bating hides. and skins: 

for tanning and finishing leather. 

(h) Industry for the manufacture of chrome pigments 
and of corrosion resistant coatings for metal. ~~ 

(i) Electro-plating industry. 

’ GenenaL NOTE. 

Any expression to which a meaning is assigned in sec- 
tion one of the Customs. Act, No. 55 of 1955, bears, when 

used in this notice, the same meaning, unless inconsistent | 
with the context. ‘ 

  

semen NTT 

xk Mo, 227.] [17 February 1956. 
é 1944—WITHDRAWAL OF SUS- 
PENSION OF CUSTOMS DUTY ON CERTAIN 
‘ANIMAL FEEDS. ~ 

  

  

I, Berc Henprik Louw, Minister of Finance, in terms 
of section, eight of the Finance Act, No. 46 of 1944, 
hereby withdraw with effect from fourteen days from the 
date of publication of this notice, the suspension of the . 

‘duty confirmed by the said section of the said Act in 
respect of oil-cake, cil-cake meal and fish meal. , 

ERIC H. LOUW, 
Minister of Finance. 

Nore.—The suspension of the duty is being withdrawn 
because it is being simultaneously re-enacted under the 
provisions of the Customs Act, 1955. The general effect 

will therefore be that the suspension will continue to - 
} operate uninteruptedly. 

. - oe
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xc No, 228.) . 

DOEANEWET, 1955.—-OPSKORTING VAN. WER- 
KING. VAN REGULASIES. 

  

“Ek, Eric Henprr Louw, Minister van : Finansies, 
hande'ende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
honderd ses-en-sestig van die: Doeanewet, No. 55 van 
1955, skort hierby,. tot nadere kennisgewing, die werking 
van paragrawe 15 en 16 van die regulasies gepubliseer 
onder Goewermentskennisgewing No. (225 van 17 Febru- 
arie 1956, op. 

ERIG H. Loui 
Minister van Finansies. 

¥ No. 229.] 
DOEANEWET;,:-1955-HERROEPING VAN 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 
  

Ek, Ertc Henprik Louw,. Minister van Finansies, 
handelende kragtens die bevoegdhede my verleen by die 
Doeanewet, No. 55 van 1955, herroep die onderstaande | 

- Goewermentskennisgewings hierby met ingang van—- 

(i) veertien dae vanaf -die datum .van publikasie .van 
hierdie. kennisgewing: No. 83 van 10 Januarie 
1947; No. 526 van 14 Maart 1947;.No. 784 van 
18 April 1947; No. 931 van 9 Mei 1947, soos 

- gewysig; No. 1976 van.17 September 1948; No. 
2756 van 17 Desember 1948; No. 692.van 14 April 
1949; .No. 1339 van 8 Julie 1949; No: 1948 van 
11 Augustus 1950; No..2489 van 28 September 

' 1951, soos gewysig; No. 3029 van 30 November 
_ 1951;.No. 926 van 1 Mei 1953 en No. 1762 van 
27 Augustus 1954; 

(2) die datum van publikasie van hierdie keninisgewing—- 

(i) No. 899 van 5 Junie 1944, soos gewysig; 

(i) No. 2 
_ Gii) No 

(iv) No. 

2069 van 8 Desember 1944, soos gewysig; 

. 2071 van 8 Desember 1944, soos gewysig; 

2068 van 8 Desember 1944, soos gewysig; 
No. 190 van 25 Januarie 1952, soos gewysig; 
No, 1675 van 25 Julie 1952, soos gewysig; 
No. 1074 van 22 Mei 1953, soos gewysie: 
No. 

1955; No. 1634 van 19 Augustus 1955, soos 
' gewysig; No. 1945 van 30 September 1955; 
Nos. 2129 en 2132. van 28 Oktober 1955; No. 
2240 van 11 November 1955: No, 2517-van 
23 Desember 1955; 

* (vy No: 625 van 16 Apri 1945, SOOs gewysig; 

wi No. 2950 van 31 Desember. 1953;-No. 1597 
van 6 Augustus 1954, soos gewysig; No. 1226 

- van 17 Junie 1955; No. 1647 van 19 Augus- 
tus 1955; No, 2140 van-28 Oktober 1955; No. 
.2235 van 11 November. 1955; No. 2518 van 
23 Desember 1955; 

(vii). No, 2168 van 22 Oktober 1954, soos gewysig: 
No. 1633. van 19 Augustus 1955; No. 2131 
van 28 Oktober 1955; 

(viii) No. 1246 van 17 Junie 1955, «soos gewysig 
deur No. 19 van 6 Januarie 1956; 

(ix) No. 1225 van 14 Junie 1946. 

ERIC H. LOUW, 
Minister van Finansies. 

12, 

[17 Februarie 1956: | x No. 228.] - 
| CUSTOMS ACT, °1955.—SUSPENSION OF OPERA- 

[i7 Februarie 1956. |. 

lo..1915 van 17 September 1954; No. 1227 
van 17 Junie 1955; No. 1546 van 5 Augustus 

  

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE: 1956" * 

[17 February 1956, 

TION OF REGULATIONS. © 

  

J, Eric Henprik Louw, Minister of Finance, in terms 
of the powers vested in me by séction one hundred and. 
‘sixty-six of the Customs Act, No. 55 of 1955, hereby 
suspend, until further notice, the eperation of paragraphs 
15 and 16 of the regulations published under. Government 
Notice No. 225 of the 17th February, 1956. 

ERIC H. LOUW, 
Minister of Finance, 

  

%& No. 209) . [7 February 1956. | 

“CUSTOMS ACT, 1955. —REPEAL OF GOVERN: ° 
/ MENT NOTICES. . 

  

I, Eric Henprix Louw, Minister of. Finance, in. terms 
of the powers vested in me by the Customs Act, No. 
35. of 1955, hereby. repeal the following Government 
Notices with effect from— . 

(1) fourteen days from the date of publication of this 
notice: No. 83 of 10th January, 1947; No. 526 of 

. 14th March, 1947; No, 784 of 18th April, 1947; 
No. 931 of 9th May, 1947, as amended; No. 1976 
of 17th September, 1948; No. 2756 of 17th Decem- 
ber, 1948: No. 692 of 14th April, 1949; No. 1339 

~ of 8th July, 1949; No. 1948 of 1ith August, 1950; 
No, ,2489 of 28th September, 1951, as amended; 
No. 3029 of 30th November, 1951; No.. 926 of. Ist 
May, 1953, and, No. 1762 of 27th, August, 1954; 

(2) the date of publication of this notice— 

~@ No. 

(ii) No. 

(iii) No. 

(iv) No. 2068 of 8th December, 1944, as ainended; 
No. 190 of 25th January, 1952, as amended; 
No. 1675 of 25th July, 1952, as. amended; 
No. 1074 of 22nd May, 1953, as amended: 
No. i915. of 17th September, 1954; No. 1227 
of 17th June, 1955;No. 1546 of 5th August, 
1955; No. 1634.of 19th August, 1955, as 
amended; No. 1945 of 30th September, 1955; 
Nos. 2129 and 2132 of 28th October, 1955: 
No. 2240 of 11th November, 1955; No. 2517 
of 23rd December, 1955; 

899 of 5th Tune, 1944, as. amended: 

2069 of 8th December, 1944, as amended; 

2071 of 8th December, 1944, as amended; 

(v) No.-625- of 6th April, 1945, as amended; 

(vi) No. 2950 of. 31st December, 1953; } No. 1597 
of 6th August, 1954, as amended; No. 1226 
of 17th June, 1955; No. 1647 of 19th August, 
1955; No. 2140 of 28th Cctober, 1955; No. 
2235 of 11th November, 1955; No, 2518 of 
23rd December, 1955; 

(vii) No. 2168 of 2nd October, 1954, as amended; 
No. 1633 of 19th August, .1955; No. 2131 of 
28th October, 1955. 

(viii) No. 1246 of 17th June, 1955, as amended by 
No. 19 of 6th January, 1956; 

(ix) No. 1225 of 14th June, 1946, 

BRIC Hi. LOUW, 
Minister of. Finance, ,
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*! No. 230.) [17 Februatie, 1956. 
-DOEANEWET, 1955. 

“AANWYSING. VAN, LANDINGSPLEKKE, DEUR- 
VOERLOODSE, IN- EN: UITGANGE. , 

  

Hierby- word vir algemene inligting bekendgemaak dat 
die. Kommissaris. van Doeane en Aksyns, kragtens artikels 
sewentien, agtien en negentien van die Doeanewet, No. 55 
van 1955, die volgende aangewys het: —Die piekke genoem 
in Bylae 1. hiervan vir die landing, oplaai en aan boord | 
gaan van persone. en goedere; ‘die loodse en pakhuise soos 
uiteengesit in -Bylae .2.-as deurvoerloodse waarheen 

- goedere, voordat hulle ingeklaar of aangegée is, uit ’n 
Skip of voertuig verwyder kan word; die piekke genoem 
in Bylae 3 -as in- en uitgange na en van die. dok- of 
landingsterreine of docanevllegvelde. 

‘BYLAE 1. 
  

- PLEKKE. VIR LANDING, OPLAAT EN, AAN BOORD 
“GAAN. 
  

Kaapstad. - 

Vir persone én. goedere : 

" Ooshawehoot : 

Kaaie Nos. 6 en 7. 
Hawehoof No. 2. 

Suidarm Nos. 1, 2,3 en4.. 
_ Kneukel. 
Duncandok A. B-, C-, D:-, E- en Féplek. 

- Vir goedere : 
Duncandok, behalwe bogemelde léplekke, 
Die Kom. - 

 Weskaai. — 
‘Noordkaai. 

- Dwarsléplek. 
Nuwe Koothawehoof. 

Durban. 

Slegs vir persone: Gardinerstraat- -ponthawehoof. 

Vir persone en goedere: 
-Hocflandingsplek. 
Louis Botha-lughawe. 

- Maydonlandingsplek. 
Vir goedere: Blufflandingsplek, 
Vir plaaslike gevangde vis: Vishawehoof. 
Vir olie en petroleumspiritus; kanne, ‘plikke en kaste, 

en materiale vir die.vervaardiging daarvan; suur- 
_ -soorte, alkohol, asfalt, bitumen, bytsoda, kreosoot, 
gliserien, latex, paraffienwas en. algemene petroleum- 
 produkte en talk, in massa : _Olieterreiniandingsplek, 
» island View ”. 

‘Oos-Londen. 

'. Vir persone en goedere! 
Oosoewer : ; . 

- Kaaie Nos. 3. 4 en 5. (Hely. Hutchinson-kaai). 
6(C. W. Malan- -kom). _ : mt 

Wescdwver: 

Weskaai. 

Vir goe dere : Tenkskip- leplek. 

Germistonse Beheerde Gebied. 

Vir lugvervoerde persone en goedere: 
hawe- 

- Vir lugvervoerde’ persone en goedere -Rand- -lughawe. 

| Jan Smuts-lug- 

Mosselbaai. . 

Vir persone en goedere: Hawehoof No. 1. 

Port Elizabeth. ; 

. Vir persone en'goedere: ©” 
Charl Malan-kaai. 
Kaai No. 2. 

Kaai No. 3.0 

No. 230) - 

  

7 February 1956, 

"CUSTOMS ACT, 1955. 

APPOINTMENT OF LANDING PLACES, TRANSIT 
SHEDS, ENTRANCES AND EXITS. . 

  

Tt is hereby notified for’ general information that the 
Commissioner of Customs ard Excise has, in terms of 
sections seventeen, eighteen and nineteen of the Customs 
“Act, No. 35 of 1955, appointed the places named in 
Schedule 1 hereof for the landing, loading and embarka- 
tion of persons and goods; .the sheds and. -warehouses set 
out in Schedule 2 as transit sheds into which goods may; 
before entry or report be removed froma ship or vehicle; 
the places specified in Schedule 3 as entrances to and’. 
exits from the dock or. wharf areas or customs aerodromes. 

SCHEDULE No, L 

_ PLACES FOR LANDING, LOADING AND 6 

  

 EMBARKATION. . 

‘Cape Town. 

For persons and goods > 

-East Pier: 
Quays Nos. 6 and 7. ~ a 
No. 2 Jetty. s 

South Arm Nos. 1, 2,3 and 4. 
Knuckle. 
Duncan Dock: A,B, C, DLE and F Berths. . 

For goods: 

Duncan Dock, other than above berths. 
The Basin. 
West Quay. 

’. ‘North Quay. ~ 
-. Cross Berth. 
New Collier Jetty. 

Durban, 

For persons only: Gardiner Street Ferry J ety. 

Por persons and goods: 

~ Main Wharf. 
Louis Botha Airport. 
“Maydon Wharf. 

For goods: Bluff Wharf. oo 
For locaily taken fish: Fish-J otty. 
For oils and petroleum spirits; drums, tins and cases, 

and. materials for the manufacture thereof; - acids, 
alcohol, asphalt, bitumen, caustic soda, creosote, 
glycerine, latex, paraffin wax and petroleum products 
generally and tallow, in bulk: Oil Sites Wharf, Island 
View. 

4 

East London. .. 

For persons.and goods: 

. East Bank: 
. Quays Nos. 3, ‘A and 5 (Hely Hutchinson Quay). 

No. 6(C. W. Malan Basin). - 

West Bank: 

West Quay. 

For goods: Tanker berthing site, 

Germiston Controlled Area. 

_ For airborne persons and goods: Jan Smuts Airport. 
For. airborne persons and goods: Rand Airport. 

Mossel Bay, 

For persons.and goods: J city No. 1 

‘| Port Eliazbeth. 

For persons and goods! 

Charl Malan Quay. 
No. 2 Quay. | 
“No. 3 Quay. -
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Vir goedere: 
Suid-hawehoof. 
Dom Pedro-hawehoof. 
Tenkskip-léplek aan die breckwaterwal. 

‘Port Nolloth. 

Vir persone en goedere: Hawehoof van die O° Okiep 
Koperrhastshappy, Beéperk. 

Simonstad. 

Vir persone en goedere: 
dokwerwe. 

Vir goedere: Haar Maijesteit se wes- -vlootdokwerwe. 

“Haar Majesteit se oos-v! loot- 

SUIDWES- AFRIKA, 

‘Luderitz.. 
_ Vir persone en’ goedere: ‘Wes-hawehoot. 

Walvisbaai. 

Vir persone en goedere: Hofmeyr-landingsplek. 
- Vir goedere: Walvisvang- rhawelioof. 

  

  

“BYLAE No. 2 

_ DEURVOERLOODSE. 

Keapstad 

_ “Al die ‘loodse Belge op ¢ die aie. 

Durban. - 
o + 9 93 3° 93 $9 

Loodse. woA ” 2B”, oC”, _D 2 .E = 2b 3 GO”, 

29°" 23 3° 99 a > 39 

«Hi aod y 2K : oN 5 OS »P”, ,Q” en 

"Miclieloods geled tussen die Kanaalfort aan die Noord- 
hawehoof en die ,, Point”’-tronk. 

Mielieloods, Maydonlandingsplek. 

Oos-Londen. 

Oosoewer : 

” L ° 2 33 9 

“ Wescewer: Loodse ,, N’ m ” O° *-»P” en, R” 

: Germistonse Beheerde Gebied. 

Jan :Smuts- lughawe-doeanelokale in die. ‘eindgebou- 
- portaal en in die Kelderverdieping \ van die eindgebou. 

Loodse ,, F. , 2G”, H ° ss [”,,K” en 

; Mosselbaai. : 

Loods ‘geleé tussen die Hoofhawehoof. en Blandstraat, 
die eiendom van 1 die Spoorweg- en Hawensadmini- 
strasie. 

‘Port Elizabeth. a 
Loodse Nos. 8 en 9 op Kaai No. 2. 

. Loodse Nos. i, 2, 3, 4, 5; 6 en 7-op Charl Malankaai. ; 

~ -Rand- -lughawe. ; 
Kamer No. 20 in die lughawegebou. . _ 

: SUIDWES- AFRIKA. . , 
Luderitz. . 

_ Een loods geleé wes van Wes-hawehoot met. uitsig oP 
die hawe. 

: Walvishaai. 

Loodse fh” en, B ” 

BYLAE. No. 3. 

IN- EN UFTGANGE NA OF VAN-DIE DOK: OF 
LANDINGSTERREINE OF DOEANELUGHAWENS. 

  

KAAPSTAD. 

‘ co Algemeen. 

L Hoofhekke, Dokwesg. 
2, Ebenezerweg-hek. 
3. Noordhek by die voet van Portswoodweg. 
4.. Adderleystraatverlenginghek (Heerengracht). 

5. Kasteelbrugwe sverlenginghek (Pirowstr aat). _ 

14, 

. Port Nolloth., 

Luderitz. 

  

_ For goods: wee 
South Jetty. 

. Dom Pedro Jetty,. 
Tanker Berth on breakwater wall. 

For persons and goods: Jetty of. the O’Okiep Copper 
Company, Limited. — Be 

Simonstown. 

For persons and goods: 
Dockyards. 

For goods: Her Majesty’s West Naval Dockyards, 

SourH West AFRICA. 

Her Majesty's East “Naval 

For persons and goods: West Jetty, 

Walvis Bay. 

For persons and goods: Hofmeyr, Wharf. 
| > For F goods: Whaling J etty. 

| SCHEDULE No. 2. 
  

“TRANSIT SHEDS. : 
  

Cape r Own, 

All the sheds situated upon the wharves. 

Durban. ee oe . 
Sheds: 6 AS 66 B ce, 66 Cc ”. 48 "D ” “E ” “ F 99... 6 G ” 

66 H a? oe g ” os K 33 ee N 3? “ oO. 3F 66 “CP ”. 66 Q ” and 

ee R 3° 

Maize shed situated between the Channel Fort on. the 
_ North Pier and the Point Prison. 
Maize shed, Maydon Wharf. 

East London. 

East Bank: Sheds “PG, « H » “1 7 “K” and 
ce L 39 7 

West. Bank: Sheds. “ N? 7 “O”, “<P” and “ R” 

Germiston Controlled Area. 

Jan Smuts Airport: . Customs area:‘in’ the terminal 
_ building concourse and in basement of the ‘terminal 

building. : 

‘Mossel Bay. 

Shed situate between the Main Jetty and Bland Street, 
the property of the Railways. ‘and Harbours Adminis- 
tration. | 

Port Elizabeth. 

- Sheds Nos. 8'and 9 on No. 7 Quay. _ . 
Sheds Nos. 1, 2, 3, 4, 5, 6 and 7 on. Charl Malan. Quay. 

| Rand A irport. 

Room ‘No. 20 in the. airport buildings 

- SourH Wrst AFRICA. o 
| Luder: 1tZ. 

One ‘shed situate west of West Jetty and ‘facing the 
harbour. 

Walvis Bay. 

Sheds “A” and “B”., . an 

SCHEDULE No. 3. 

ENTRANCES TO AND EXITS FROM DOCK OR’ 
- WHARF AREAS OR CUSTOMS AERODROMES. 

  

Cape TOWN. - 
- ‘General.’ 

Main Gates, Dock.Road. . 
, Ebenezer. Road Gate. . 
North Gate at foot of Portswood Road. _ 
Adderley Street Extension Gate (Heerengracht). - 
Castle Bridge Road Extension Gate (Pirow Street). A

W
N
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oe! . ._ Spesiaal. 

- 1. Hoofhekke, oos (twee)—alleen vir spoorwegverkeer 
—moet gesiuit word wanneer hulle nie gebruik. 
word nie. 

2. Hoofhekke, wes—alleen vir spoorwégverkeer—moet . 
gesluit word- wanneer hulle nie gebruik word nie.. 

3, Misplonhek—alleen vir -voetgangers—vanaf | 6 vm. tot 
10 am. , 

4. Kragsentralehekke in Duncandok—alleen vit spoor- 
weéegverkesr—moet gesluit word wanneer hulle nie 

. gebruik ‘word nie. — 
3. Nuwe’ Oostelike 

- verkeer. ; 

Durban. 

Algemeen. 

1. Noordhawehoofhek—vir “alle  verkeer _ behalwe 
goedere. 

. Hawekantoorhek—vir alle verkeer behalwe goedere. 
Hoof-doeanehek (,, Point ”-hek). : 
Kiok- (Spoorweg-kantore) hek. 

straat verbind. 
Ingang tot Droogdok (ves). 

Spesiaal. 

1. Hek op Pointweg by Loods ,,A” 

D 
Wa

Aw
WN

 

——aileen vit spoor- 
 wegverkeer—moet. gesluit word wanneer dit nie 
gebruik word nie. 

Bellstraat-lugbrug—alleen vir voetgangers.. 
Sewe openinge op Cuaysideweg waardeur die spoor- 

lyne van die hawegebied na die spoorweg-rangskik- 
Kingterreine gaan—alleen vir spoorwegverkeer. 

we
 

opleidingbasis—-alleen vir voetgangers. 
Ingang by Kanaalweg—alleen vir spoorwegverkeer, 

_ plaaslike visnywerheid en voetgangers. 
Ingang tot Droogdok . (Caisson einde—oos)—alleen 

vir voetgangers: 
Ingang van Airportweg by Spoorweg- -werkwinkel No. 
24—alleen vir sporwegverkeer, 

‘Oos- -LONDEN.. 

| Algemeen. 

s
e
e
 

Oosoewer. 
1. Hek aan die -end van Esplanade naby - mond van 

_ Buffalorivier. . 
2. Hoofnek oor Hely Hutchinsonweg. 
3. Voetbrug na en van doeanekantoor aan onderent van 

Oxfordstraat. 
4. Hek oor Pontoonweg- ingang na nuwe droogdok. 

Wesoewer.' , 

5: Hek oor pad by brughoot, 
6. Oliclandingsplekhek. 

_ Spesiaal. 
Oosoewer. 4 a 

1. Opening onder: voetbrug. aan die onderént van 
Oxfordstraat waar. die spooriyn van Oos-Londen af 
die dokterrein binnegaan—alleen vir spoorweg- 
verkeer. 

2. Hyskraaahel aan die: voet. van die ou hawehoof— 
oet gesluit word wanneer dit nie gebruik word.nie. 

3. Seinstasichek-—alleen vir militére . -gebruik—moet . . 
sesluit word wanneer dit nic gebruik word nie. 

4, Hek oor spooriyn na dokterrein by Buflalobrug— 
alleen. vit spoorwegverkeer—moet gesluit word - 
wanneer dit nie gebruik word nie, 

5, Hek oor spoorlyn na Irvin en Jonnson se hawehoof’ 
’ of sylyn—alieen vir spoorwegverkeer—moet gesluit 
word wanneer dit nie gebruik word nie. 

W esoewer. 
6. Hek voor hawemagasyn—alleen vir die verwydering 

‘van ontploffingstowwe—moet gesluit word wanncer - 
dit nie gebruik word nic. 

7, Gevangenehek geleé tussen 6 en 8—alleen vir vervoer . 
- van gevangenes—moet gesluit word wanneer dit 

nie gebruik word nie. _ 
8. Hek oor spoorlyn van hawé af. na olieterreine— 

alleen vir ‘spoorwegverkeer—-moet gesluit word . 
wanneer dit nie gebruik word nie. 

Mol-hek-—alleen vir “spoorweg- | 

Cato Creek-lugbrug, wat Quaysideweg’ met Stanger- 

Ingang tot die Suid- Afrikaanse Seemagte- (Reserwe)- 

  

Special. 

L Main Gates, east (two)—for railway traffic only—to . 
be iocked when not in use. 

2. Main Gates, west—for railway traffic olily4o be 
- locked when not in use. 

3. Mispion Gate—for pedestrians only—from 6 am. 
to 10 p.m. 

4, Power Station Gates in Duncan Dock—for railway 
                                  

GA
 . New ‘Eastern Mole Gare to railway traffic only. 

Duppan.. 

— General. 
. North Pier Gate—for all traffic other than cargo. 

. Port Gffice Gate—for ail traffic other than cargo. 

. Customs Main (Point) Gate. 

.. Clock (Railway Offices) Gaie. 

A
B
 

Ww 
N
o
e
 

Road with Stanger Street. 

. Entrance to’ Graving’ Dock (West). aN
 

“Special. 

i. Gate on Point Road at “A” Shed—for railway 
traffic oniy—to be locked when not in-use. 

2. Bell Street Overhead Bridge—for pedestrians only. 

3. Seven openings on Quayside Road where railway 
lines run from Harbour Area into Railway 

_. . Marshalling Yards—for railway. traffic only. 

4. Entrance at South African’ Naval-Forces (Reserve) 
Training Base—for pedestrians only. 

5. Entrance at Canal Road—for railway traffic, local 
fish industry and pedes.rians only. 

6. Entrance to Graving Dock (Caisson end—East)—for , 
" . pédesirians. only. 
7. Entrance from Airport Road. at Railway Workshop 

No. 24—for railway traffic only. 

East Lonpon. 

~ General. 

East Bank. 

1. Gate at end of Esplanade near mouth of: Buffalo 
River. 

2. Main Gate across Hely. Hutchinson Road. 

3. Footbridge to and from Custom House at lower end 
of Oxford Sireet. 

4, Gate across Pontoon Road entrance to new Graving 
' Dock. . 

"West Bank. 

5. Gate across road at bridgehead. 

6. Old Wharf Gate, . 

S pecial, 
East Bank. 

1. Opening under footbridge at lower end of Oxford 
Street, where railway line from East London enters 
harbour area—for railway traffic ‘only. «~ 

. Crane gate’ at foot of old pier—to be locked when 
‘not in use 

3. Signal station gate—for military use only—to be 
locked when not in use. 

4. Gate across railway line to harbour area at Buffalo 
‘Bridge—tor railway traffic only—to be locked when 
not in use. : 

5. Gate across railway line to Irvin & Johnson’s jetty 
or siding—for railway traffic only—to be locked 
when not in use. : 

West Bank. 

6. Gate to harbour magazine—for removal of explosives 
only——to be locked when not in use. 

7. Convict gate. situated between 6 and 8—for trans port 
of convicts only—to be locked when not in use. 

8. Gate across. railway from: harbour to oil sites—for 
~ railway traffic only—to be locked when not in use. ~ 

15 

. Cato. Creek Overhead Bridge, connecting Quayside |
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9. Koekepanhek onmiddellik. bokant tenkskipléplek— 
alleen. vir koekepanverkeer—moet gesluit word 
wanneer dit nie. gebruik word nie. 

10. ek na spoor Fe Kom lich ood ace vir spoor- 
"dit nie                                   

oe "gebruik ‘word nie. 

. 11. Hek- oor spooriyn na breekwater—alleen vir spoor- 
wegverkeer—moet gesluit ‘word wanneer dit.‘nie | 

_ gebruik ‘word nie. 

MOSSEEBAAL. 

Algemeen. 

1. Hoofhiek oor pad na.dokterrein. 

/ Spesiaal. 

1. Oos-hek oor spoorlyn na spoorwegstasie—alleen vir 
spoorwegverkeer—moet gesiuit word wanneer dit 
nie. gebruik word nie. 

2.. Wes-hek-oor spoorlyn—alleen vir spoorwegverkeer— | 
moet gesluit word wanneer dit nie gebruik word nie. 

PorT ELIZABETH. 

. Algemeen. 

"7. Hoofhek, Jettystraat-brug. 
2. Suidarm-hek, na Kaai No. 2. 

’ Spesiaal. 

1. Noordarm-hek, naby smal spoorwegstasie—alleen vir | 
-spoorwegver keer. | 

2. Noordarm-hek, teenoor loods No. 1_-spesiale hek na . 
spoorwegrangskikkingterrein—moet gestuit word 
wanneer dit-nie gebruik word nie. 

3. Noordarm-hek, teenoor loods No. i—spesiale hek na 
spoorwegrangskikkingterrein. 

‘4. Nootdarm-hek ' halfpad tussen loodse Nos. 2 en 3— 
' spesiale: hek na spoorwegrangskikkingterrein—moet 

gesluit word wanneer dit nie gebruik word nie. 
/ 5. Rangskikkinghek onder J ettystraat-brug, na Kaai No." 

2—moet gesluit word wanneer dit nie gebruik word 
nie... 

6. Suidarm- hek na Kaai No.. _2-—alleen.. vir spoorweg- 
verkeer——moet gesluit word wanneer dit nie gebruik 
word nie. 

i. Spoorweghek, tussen die -pad en Baakensrivicr op 
Kaai No. 2—alleen: vir spoorwegverkeer—moet 

. gesluit word wanneer dit nie gebruik word nie. 

. SUEDWES-AFRIKA. 

’ LUDERITZ. 

ees , Algemeen. 

“1. Hoofhekke, Hafenstraat. ~ 

. Spesiaal: 
Hafenstraat —alleen vir spogiwee 

¥ 

: 1. Hoofhek, _wes, 
                                             

word nie. 
2. Spoorweghek, Insélstraat—alleen vir spoorweg- 

verkeer—moet gesluit word wanneer dit nie. gebruik. 
word nie. 

3. Wes-hek, Hafenstraat—alleen vir swaar goedere— 
moet. ‘gesluit word wanneer dit nie gebruik’ word 

. nie. 
4, Inselstraathek—slegs vir swaar goedere—moet gesluit 

- word wanneer dit nie gebruik word nie. 

DOEANELUGHAWENS. 

Louis BotHa LuGHawe. 

'  Ingang tot die Lughawe vanaf Lughaweweg. 

RAND- -LUGHAWE, GERMISTON. 

A Suidoos-hek oor Airportweg in die militére gebied 
waardeur ingang na die veiligheidsgebied verkry 
word: 

2. Noordoos-hek langsaan die .., New. ‘Airport’ >-pad 
waardeur ingang na die. veiligheidsgebied | vverkry 
word. =. 

SIVIELE LuGuaweE, WINDHOEK. 

“Die twee hekke reg teenoor. die viiegtuighoodse: in -die | - 
ombeining wat die westelike grens. vat. die viiegveld wit- 
maak, iy 

16 uo me 

GEWONE - STAATSKOERANT, 

  

17 FEBRUARIE 1956 

9. Cocopan gate ‘mmiediately above tanker berth—for. 
cocopan traffic only—to be locked when not in. use. . 

10. Gate'to railway. engine sheds—for railway traffic: only 
“-——to-be locked when not in use. 

11. Gate across. railway to breakwater for railway 
‘traffic only—to be locked when not in use: ~~ 

MOSSEL BAY, 

- General. 

1. Main Gate across road leading to dock area. 
~ 

Special. 

1. Eastern Gate across railway line to Railway. Station - 
' for railway. traffic only—to be. locked when: not 

in use. 

‘2. Western Gate-across railway. line—for railway traffic 
only—to be locked when not in use. 

“PORT: ‘BuzapeTeh® 

- . oe General. 

1. Main Gate, Jetty Street Bridge. 

2... South Arm Gate to No. 2 Quay. 

- Special, 

‘J. North Arm Gate, near narrow gauge allway § station 
for railway traffic only. 

2. North Arm Gate, opposite No. 1 Shed—special ‘gate - 
‘to Railway Marshalling. Yard—to be locked when 
not in use. © 

3. North: Arm ‘Gate. opposite: far end: of No. 1 Shed— 
special gate to Railway Marshalling Yard. 

4. North Arm Gate, - midway between Sheds Nos. 2 and 
- and: 3— special gate to Railway Marshalling “Yard— 

. to be locked: when not in use. 

5. Shunting Gate under Jetty Street Bridge, to No. 2 
Quay—-to. be locked when not in use. 

6. South. Arm Gate to No; 2 Quay—for railway. traffic 
~ only—to'be locked when not. in-use. 

7. Railway Gaté, between’ the road and Baakens River 
on" No, 2 Quay——for railway traffic only—to be 
locked when not in use: 

Soutel West AERICA. 

_LUupERITz. 

General. 

1. Main, ¢ Gate, Hafen Street. 

Special. 

“1. Main Gate West, Hafen Street—for railway traffic 
only—to be locked when not in use. 

2.. Railway Gate, Insel Street—for railway traffic only— 
to be locked when not in use. 

3. West Gate,’ Hafen Street—for heavy. goods only— 
to. be locked when not in use. | 

4. Insel Street Gate—for heavy goods only—to be’ 
locked when not in use. 

CUSTOMS AERODROMES. 

Lous Borwa Arport. 

Entrance to the Airport from Airport Road. 

_ RAND AIRPORT, GERMISTON. 

1. South-east Gate intersecting Airport Road in the 
military area giving ACCESS | to the ‘security area. 

"2. North-east Gate bordering on the New Airport Road 
giving access to the security area. 

WINDHOEK, Cit AERODROME. 

The two gates opposite the hangars in the fence forming 
the western boundary of the’ aerordromie, - . 

5
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xk No, 231] 
DOEANEWET, 

VOEGDHEDE DEUR 
‘DOEANE-EN AKSYNS. 

17 Februarie 1956. 

1955—-UITOEFENING VAN _ BE- 
KOMMISSARIS VAN 

  

" Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat 
_die Kommissaris van Doeane en Aksyns die bevoegdhede 
hom verleen by die Doecanewet No. 55 van 1955. (hier- 
onder ,, die Wet” genoem) in die volgende mate uitge- 
oefen het :— 

(OPMERKING.—Enige uitdrukking » waaraan ’n betekenis | 
in die Wet toegekKen is, het; wanncer dit in hierdie kennis- 
gewing gebesig word, dieselfde betekenis, tensy uit die 
samehang anders blyk, en die woord ,, voorrade ” beteken 
skeeps- of lugvaartuigvoorrade.) 

I. HUURGELD- WAT OP GOEDERE. IN STAATSPAKHUIS BETAAL 

MOET WORD (ARTIKEL ses-ert-veertig VAN DIE WET). 

{. Huurgeld op goedere (behalwe Staatsvoorrade) inn 
staatspakhuis in die Unie word” bereken’ teen vyftien 
pennies per ton per week. Breuke van ’h ton word’ in 

9. 
' vyfdes gereken en enige gedeelte Van ?n vyfde word as ’n 

hele vyfde -beskou.: 

2. Die minimum bedrag betaalbaar op enige goedere| - 
is een sjieling. 

3. ’n Ton word gereken op 40 kubieke voet of 2,000 
pond of 200 gellings en-is vir die doel van berekening 
van die huurgeld dié wat die-minste ruimte in besiag neem. 

Ti. MAKSIMUM AFSLAE .VIR TEKORTE IN. HOEVEELHEID VAN. 
SEKERE GOEDERE WAT IN. ’N DOEANEPAKHUIS. GEPLAAS 
Is (ARTIKEL drie-en-vyftig VAN DIE WET). 

(1) Spiritualieé.-Die afslag ten opsigte van spiritualicé 
moet nie die. werklike verlies in eellings oorskry nie, 
onderworpe egter aan die volgende maksimums :— 

In die geval van spiritualieé opgeberg vir enige tyd- 
perk van— 

hoogstens ses maande— 

indien boproef: 2. persent van die sterkte 
oorspronklik..vir opberging ingeklaar; 

andersins: 2 persent van die hoeveelheid 
oorspronklik vir opberging ingeklaar; 

mnéer as sés maande— ; 
indien boproef: 4 persent van die sterkte 

corspronklik vir opberging ingeklaar: 

andersins: 4 persent van die hoeveelheid 
oorspronklik vir opberging ingeklaar. 

S008 

SOCS 

(OPMERKING.—-By berekening van bovermelde afslae 
word enige breuk van ’n gelling, hetsy ’n proefgelling al 
dan nie, van een-helfte van ’n gelling of meer as een-helfte: 
van ’n gelling, as.’n gelling gereken.) 

Q) Petrol, vliegtiuigbrandstof en bensien onverpak inge- 

voer.-—Een-heifte van die. werklike verlies gedurende elke 
tydperk van drie maande wat cp 31 Maart, 39 Junie, 30 

_ September en 31 Desember eindig, maar nie meer as 0:5 . 
persent van. die verwyderings gedurende elkeen van ge- 
noemde tydperke nie: Met dien verstande dat die bevotg- 
de amptenaar oortuig is dat die verliese of enige gedeelte 
daarvan nie op onwettige of onbehoorlike wyse veroor- 
saak is nie. 

Jil. MONSTERS VAN GOEDERE IN 'N DOBANEPAKHUIS. 
(ARTIKEL megen-en-vyftig VAN DIE WET.) 

Monsters van opgebergde-goedere, in sulke hoeveelhede 
as wat die bevoegde amptenaar na goeddunke mag toe- 
laat, kan deur invoerders, onder docanetoesig en onder- 
worpe aan die bepalings van artikel nege-en-vyftig van 
die Wet, geneem word, mits die invoerder by die bevoegde | 
amptenaar aansock doen. Genoemde aansoek moet ‘die 

‘nommer en datum van die inklaringsbrief waarop die 
goedere vir opberging ingeklaar is, en die merke van die 
pakke waaruit die monsters geneem sal word, meld. 

F—134997 . 
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No. BL] [17 February 1956. 
CUSTOMS ACT, 1955.—-EXERCISE OF POWERS BY 

COMMISSIONER OF CUSTOMS AND EXCISE. 

‘It is hereby notified for general information that the 
Commissioner of Customs and Excise has exercised the 
powers vested in him by the Customs Act, No. 55 of 
1955 (hereinafter referred to as “ the Act *), to the fol- 
lowing extent: — : 

(NotTE.— Any expression to which a meaning is assigned | 
in the Act bears when used in this notice the same 
meaning, uniess inconsistent with the context, and the 
word “stores” means ship or aircraft stores.) . 

I. RENT TO BE PAID. ON Goons IN QuEEN’s WAREHOUSE 
(SECTION forty-six OF THe Act). 

1. The charge-for rent: on goods (except: Government™ 
stores) in any of the Queen’s Warchouses- in the Union 
shall be.at the rate of fifteen pence per.ton per week. 
Fractions of a ton:shall be chargeable on. fifths, and any... 
portion of a fifth shall be-regarded as a whole fifth, 

- 2. The minimum amount payable upon any. goods shall 
be one shilling. - . 

3. The ton shall be 40 cubic. feet or 2,000 '6. or 200 
gallons, and for. the purpose of the charge shail be that 
which occupies the least space. : 

TI. MaxrmuM ALLOWANCES -FOR DEFICIENCIES. IN QUAN: 
TITY OF CERTAIN GCODS: DEPOSITED IN BONDED WaRE- 
HOUSES (SECTION fifty-three OF THE ACT). 

(L) Spirits -—The allowance in respect of spirits shall not 
exceed the actual loss in gallonage, with the following 
‘maxima : — 

In the case of spirits warehoused for any period of— 
not more than six months— 

overproof: 2 per cent of the. strength as 
origina'ly entered for warehousing; 

otherwise: 2 per-cent of the quantity originally 
entered for wharchousing; 

sf 
i 

more than six months— 

if overproof: 4 per -cent of the strength as 
originally entered for warehousing; 

otherwise: 4 per cent of the- quantity originally 
entered for warehousing. 

( 
any fraction of a gallon,-whether proof or - otherwise, 
amounting to one-half of a gallon-or more than one-half 
oi a galion, shall be taken as one gallon.) 

                                               

(2) Petrol, Aviation Spirit and Benzine Imported Un- 
packed. —One-half of the actual loss during cach period. 
of three months ending 3ist March, 30th June, 30th Sep-_ 

| tember and 31st December, but not more than 0:5 per. 
| cent of the. withdrawals during each such period; pro- 

vided that-the proper-ofiicer is satisfied that-the loss or 
‘any part thereof has not been caused by illegal or ims 
proper means. 

ne SAMPLES C OF Goons IN Bonpep WaREHOUSE (section 
fifiy-nine OF THE ACT). 

Samples of warehoused goods, in such quantities as 
the proper officer may in his discretion permit may be 
taken by importers, under customs supervision and sub- 
ject to the provisions of section fifty-nine of the Act, 
provided application is made to the proper officer by the 
importer stating the number and date of the bill of entry 
on which the goods were entered for warchousing amd the 
marks and numbers of the packages from which it is” 
desired to extract the sarnples. " 

6
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TY. SorTinc,’ SEPARATING,. REPACKING,. MANUBACTURING, IV. SorTeER; SKEL,-HERVERPAKKING; VERVAARDIGING,. ENS.,: 
, EtTc., OF GOODS IN A BONDED WAREHOUSE (SECTION -VAN GOEDERE. IN ’N DOEANEPAKHUIS (ARTIKEL seslig 

VAN DIE WET). : sixty OF THE Act). 

Die volgende veils 1 moet nagekom word. ten opsigte van The following rules shall be. observed in regard to the 
die sortering, ens., van eoedere in ’ n. dccanepakhuis’ inge- sorting, etc., in terms of section sixty of the Act, of F goods 
volge artikel. sestig van die Wet:— ° in a bonded warehouse ;-— | 

1. Die cienaar van die goedere. moet skriftelik 1. The owner of the goods shall make an appli- 
aansoek doen, en in die aansoek die aard van dis 
verrigting, en wat “hy beoog, -duidelik. uiieensit. 

- Behaiwe in die geval van verrig ing met die doc} om 
. goedere in gocie toestand te hou, moet -hy vir die 

spesiale diens van amptenare tren die voorgeskrewe 
tariewe betaal. 

2. Die bevoegde amptenaar sl elke redelike’ ver- 
sock om: die gocdere in gocie toestand te hou, toe- 

“staan, maar die. applikant 1 moet aan alle voorwaardes 
‘wat daardie amptenaar. nodig ag vir beske ming van 

die i maste, voidden., 

   

    

  

: brick in pakke wat nie minder-as die. vermeice hoe- 
_véelhede bevat nie, verpak of berverpak W word. Regte 

- moet onmiddellik betaal word op enige h ceveelhede 
minder as‘onderstaande wat. coris: ae 
Spiritualies van alle soorte, in houtvate, in houers 

van minstens 15-gellings of in kiste van’ 2 gel- 
lings elk. : 

-Sigarette in pakke. van minstens 5,000, in houe rs 
"yan 10, 20 of 50 sigarette. 

_. Sigare in pakke van minstens 1,000 sigare. 
_Onbewer: kte. tabak in pakke van minstens 200 1b. 

4. Vir uitvoer Kan, die vclgende goedere herver pak 
word in.pakke wat nie minder as die vermelde hoe-, 

veethede bevat nie. Herverpakking moet. mei die 
grootste moontlike spoed gedoen word, en die her- 
verpakte pakke moet afsonderlik gehou word in ’n 
deel van die -pakhuis wat deur die. bevoegde ampte-. 
naar vir die doel goedgekéeur is. Regte moet onmid- 
dellik betaal word op enige hceveelhede minder as 
onderstaande wat oor is:— - . 

. Spi ritualieé van alle soorie in houtvate, ia hovers 
van minstens 5 gelling of kaste wat mmstens 12 
bottels wat-as kwartbottels of 24 bottels wat as 
pintboitels “beskou word, bevat. 

_ Sigaretie in pakke van minstens 2,500 sigarette. 
Sigare in. pakke van minstens 500 sigare. 

. Bewerkte tabak in. pakke van tminstens 10 Ib. 

5. (a) Vir uitvoer as skeepsvocrrade kan die vol- 
gende goedere herverpak wofd in pakke. wat nie 
minder as die vermelde hoeveelhede bevat nie. Die 
herverpakking moet met die grooisie moontlike spoed 
gedoen word, en die herverpakte pakke moet afson- 

- derlik gehou word in ’n deel van die pakhuis wat 
‘vir dic doel deur die bevoegde amiptenaar goedge- 
“keur.is: Regte moet onmiddellik betaal word op 
enige hoeveelhede Minder -as- onderstaande wat cor 
is?— 

Spiritualie? van alle soorte in houtvate, in houers 
van minstéens 5 selling of kasie wat minstens 12 
bottels (wat as kwaribotteis of 24 bottels wat as 
pintbottels beskou word bevat. 

Sigarette in pakke van minsiens 1,000 sigarette. 
_. Sigare in pakke van minstens 250 sigare, 
_-Bewerkte tabak in pakke van minstens 5 Ib. 

(6) Die goedere in subparagraaf (a) vermeld, ma 
in pakke van geskikte grooite vir uitvoer as lug. 

    

vaariuigvoorrade herverpak. ‘word, maar slegs met_ 
die voorafgaande toestemming van die Kommissaris 
en onderworpe aan die voorwaardes wat hy stel. 

6. Wat betref ‘ander goedere as bovermelde, ten 
opsigte waarvan herverpakking vir uitvoer .as‘ voor- 
rade verlang word, kan die bevoegde amptenaar na 
gocadunke toelaat dat sodanige goedere uit die oor: 

' spronklike- pakke geneem word, onder doeanetoesig 
_€1.op risiko en op “koste (insluitende die betaling van 
spesiale diensgeld) van die eienaar van die goedere, 
met-dien verstande dat indien die regte verskuldig 

“Op enige hoeveelheid- wat in die oorspronklike pak 
_ oorbly minder as £2 is, sodanige regte onriddellik 
betaal moet word. 

Die volgende goedere kan vir binnelandse ver: . 

  

cation in writing showing clearly the nature of the 
operations and what his intentions are. Except for 
operations for the preservation of any goods he shall 

pay for the special attendance of officers at the pre- 
scribed rates, 

2, The proper officer will erant every reasonable 
request for ‘the preservation..of goods, but the 
-applicant shall comply y ‘with any, conditions deemed 
by the said officer to be nec essary for the protection 

_ of the revenue. 

3: The following goods may be packed or. repac! ced 
for home consumption and into packages containing 
not less than the quantities specified. Duty. must be 
pee at.cnce on any balan nce of jess than these -quan- 

“Spirits rits of all sorts, in “wood: into cotiainers of not 
less than. 15 gallons,’or into.cases. containing 2 

. gallons each. 
Cigareties into packages | of not less ‘than 5 000 in 

containers of 40, 20 or 30 cigarettes. . 
Cigars info packages of not less than 1,000 cigars, 
Unmanufactired tobacco into packages of not less 

than 200 Ib. _ : , 

4. For exportation the. following goods may:.be- 
repacked into packages containing not less than the 
quantities specified. The repacking shail be done . 
with ali possibie dispatch, and the repacked packagés 
shail be stored separately in a part of the warehouse 
approved by the proper officer for the purpose. Duty 
must be paid at once on any. balance of less than 
these quantities :— 

Spirits of all sorts, in wood, into containers of not 
less than 5 -gallons or casés. containing not less 
than 12 reputed quart bottles or 24 reputed pint 
bottles. 

Cigarettes into packages of not less than 2,500 
cigarettes 

Cigars into “pac kages of not less than 500 cigars, 
Manufactured tobaccd into packages of not less 

than 10 Ib. 

5. (@ For export as ships stores the following 
goods may be repacked into pack Kages containing not 
less. than. the quantities specific ed. THe “repacking - 
shali be done with all possible dispatch. and the 
repacked packages shall be stored separately in a 
part of the warehouse specially Approved By the: 
proper officer for the purpose. Duty must ‘be paid 

és
 

.at once on any balance of less than these quantities :— 

Spirits of ail sorts, in wood, into containers of not 
less than 5 gallons or cases contaming not less 
han 12 repuied quart boitles or 24 ‘reputed pint 

bottles. 
Cigarettes into packages of not less than 1,000 

cigareties.: 

Cigars into packages of not less than 250 cigars. 
Manufactured tobacco into ‘package es of not less 

_ than.3 Ib. 

(b) The arti icles | mentioned. in sub-paragraph (a) 
may be repacked into any package of appropriate’ 
size for export as ‘aircraft stores but only ‘with the 
prior consent of the Commissioner and subject to 
such conditions as he may impose. . rv 

6. As regards goods other than: the -above-men-:. 
tioned which it is desired to. repack for export as_ 
stores, the proper officer may.in his discretion allow 
such goods to be extracted from the original packages, 
under customs supervision and at the. risk and 
expense (including the payment of special attendance 
fees) of the owner of the goods, provided that if the 
duty due on any. balance remaining in the original. 
package is less than £2, such duty must’ be paid at 
once. |
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7. Vir uitvoer as voorrade of andersins kan spiri- 
tualieS met water of ander spiritualieé gemeng word, 
‘maar sulke gemengde spiritualieS moet onmiddellik 
in pakke van die groottes vermelid in paragraaf 4 
verpak word, en regte moet onmiddellik betaal word 
op enige oorblywende hoeveeiheid van minder as 2 
gelling in die geval van spiritualicé: gemeng met. 
water en minder ag 10 gelling in die geval van spiri- 
tualied wat met ander spiritualieé gemeng is. . Spiri- 
tualieé wat ingevolge hierdic reél gemeng. word, moet 
nie tot ’n sterkte van minder as dié wat ingevolge 
die ,, Wijn, Spiritualién en Azijn. Wet”, No. i5-van 
1913, bepaal word, gebring word nie. , 

8. Koffie kan-vir uitvoer skoongemaak, gebrand, 
gemaal, gemeng, verpak of herverpak word mits die 
netto inhoud van ’n enkele pak nie minder as 50 Ib. 

weeg nie, indien dit. vir uitvoer, behalwe vir voorrace, 
uitgeklaar word, en. nie minder as 7 lb. weeg nie 
indien. vir uitvoer as. voorrade uitgeklaar. - Regte 
moet onmiddellik betaal word op enige hoeveelhede 
tinder as bovermelde wat oor is. 

9. Petrol. en: paraffien kan uit: miassa-installasies 
verpak word in sulke hoevecihede as. wat-die bevoeg- ; 

‘de amptenaar redelik mag ag vir uitvoer of vir af 
lewering aan» 
gerestig ig om petrol en paraffien vry van doeanereg 
te verkry. , uo 

10. Smeerolic en smeerghries kan in houers van 
so “n aard as wat die bevoegde ampitenaar redehk 
ag, herverpak word; terpentyn, witSpiritus, faita, en | 

* bensien (nsluitende spesiale kodkpunt-spiritus) | i 
. kanne van minstens 40 gelling elk; brandolie, in 

_ massa’ ingevoer, in tenktrokke met inhoudsvermo€ 

van 2,000 tot 8,000 geilings, padtenkvragmotors van 
366 tot 600 gelling inhoudsvermoé, en in 40- tot 80- 
gelling kanne: Vir uitvoer of lewering in entrepdt aan 
staatsdepartemente, persone of inri igtings wat daarop 
geregtig is om dié artikels belastingvry of onder 
korting van die reg, na gelang van die geval, te 
verkry, 

11. Brandolie, waarop docanereg op ’n ad valorem 
basis hefbaar. is, kan-vir gebruik in stilstaande en 
industriéle..masjiene gemeng word, “oaderworpe aan 
die volgende voorwaardes :— 

~(@) dat so. ’n vermenging in entrep6t tot een -ver- 
rigting beperk word; oa 

. (b) dat sodanige mengsels in dig hoeveclhede moet 
wees wat die bevoegde amptenaar goedkeur; 

(c) dat die mengsel wat so verkry is, in ’n pak- 
huis teen die gesamentlike waarde van sy 
bestanddele, ooreenkomstig die ecersie opgawe 
geneem by die invoer van sulke bestanddele, 
heropgeberg word en dat regte op sodanige 
gesamentlike waarde betaal word wanneer die 
mengsel vir 
word, 

12. Goedere, behalwe dié wat in hierdie reéls 
gencem is, mag in éntrepdt in sulke hoeveelhede as 
-wat die 
ag, herverpak word met dien verstande dat. indien 
die regte op *n- goederepakket wat aldus herverpak 
word. minder as £2 is, di & regte onmiddellik. betaal 
moet word. 

13. Indien die bevoe gde amptenaar dit nodig ag, 
moet *n amptenaar by enige verrigting wat ingevolge 
hierdie refis vergun word, : ieenwoordig wees, en die 
persoon ten behoewe van wie die verrigting plaasvind, 
moet op aanvraag. vir dic spesiale dienste van so ’n 
amptenaar teen die voorgeskrewe tariewe betaal. 

     

14. ‘Spesiale. voorwaardes betréfiende die omsetting 
in entrepot van artikels, siegs vir uitvoer, van cen klas 
‘in ’n ander klas, sai in ooreensteraming met die ver- 
eistes van elke besondere geval bepaal: word nadat 
aansoek daarom. deur die bevoegde amptenaar ont- 

-vang en deur hom aan die Kommissaris voorgelé is. | 

  

staatsdepartemenite en persone wat’ 

binnelandse verbruik ingeklaar 

evoegde amptenaar vir handeisdoeleindes -     

fess than 40 gall 

‘road tank 

7. For exportation as stores or otherwise, ‘spirits 

may be mixed with water or blended, but such mixed 
“or ‘blended spirits shall be immediately. packed. into. 

- containers..of the sizes mentioned in paragraph 4 and: 
‘duty shall be paid immediately. on any balance of. 
less than .2 gallons in the case of spirits mixed with — 
water and less than 10. gallons in the case of blended - 
spirits. Spirits mixed or blended in terms of this rule 
may not be reduced in strength below. the standards 
prescribed by or under'the Wines, Spirits and Vinegar 
Act, No. 15 of 1913. 

8. Coffee may be cleaned, roasted, ground, blended, :. 
packed or repacked for exportation provided-that the — 

net contents of any single package if cleared for ex- 
port other than as stores shall not be less than 50 
ib., and if for stores, not less than 7 Jb, in. weight. 
Duty: must Be paid at once on any balance of less 
than these quantities. 

9. Pett tol and parafiin may.be repacked from bu'k 
installations into such quantities as the proper officer 
may. consider reasonable for export. or for supply to 
government “departments and persons. entitled to 

obtain petrol or paraffin free of duty. 

10. Lubricating oils and lubricating ‘greases may be 
repacked into containers of such denominations -as 
the proper’ officer may consider reasonable; turpen- 
tine and white spirits, naphtlia and benzine (Gnclud- 
ing special boiling point spirits) into drums°of not 

ons each; fuel oil imported in bulk 
into tank cars of from 2,000 to 8,000 gallons capacity, 

lorries of 300 to 600 gallons capacity, and 
in 40 to 80 gallon drums: for export or ‘for supply . 
in bond to Government Departments, persons or in- 
stitutions entitled to obtain these commodities: free 

  
    

of duty or under rebate of duty, as the case may be. 

11. Fuel oils liable to ad valorem duties may be 
blended for use with stationary or industrial engines, 
subject to the following conditions :— 

(a). That such blending in bond is restricted to one 
operation; . , 

(b). that such blends shall be in such quantities as 
“may be approved of by the proper officer; 

(c) that the mixture so obtained is re- -warehoused 
at the comibmed value of. its components 
according to the first account taken on impor- 

tation of such components, and that duty is 
paid on such combined value when the mix- 
ture is entered for home consumption. 

‘ 

12. Goods other than those specified in these rules 
_.may be allowed to be repacked into such quantities 

as the proper officer may consider reasonable for: 
purposes of trade, provided that if the duty on. any 
one package of goods so repacked is jess than £2, 

' such duty shall be paid at once. 

3. If the proper officer considers it necessary an 1 
officer shall be present at any operation permitted 

4 
under these rules and the person on whose behalf 

the operation is carried out shall pay on demand for — 
the special att tendance of such officer, at the pre- 
scribed rates. 

14. Special conditions governing the. conversion in 
bond of articles of one denomination into articles of . 
another denomination, for exportation only, will be 

laid down in accordance with the circumstances of 
each particular case, after a relative application has. 
been received by the proper officer and submitted by 
him to the Commissioner,
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15. Enigeen wat goedere in entrepét wil vernietig, 
moet op die voorgeskrewe vorm by die bevoegde 
ampienaar aansoek doen en. sodanige vernietiging 
moet alleen met toestemming van daardie amptenaar 
en onder doeanetoesig geskied. Die applikant moet 
op aanvraag alle koste verbonde aan die vernietiging 
beiaal, 

16. In ’n geval waar goedere in enirepét aan die 
departement prysgegee word moet die koste van ver- 
wydering van die goedere na die staatspakhuis of 
ander plek deur die bevoegde amptenaar bepaal en 
van vernietiging, indien vernictiging nodig is, deur 
die: persoon ‘wat die goedere prysgee, betaal word: 

V.- SPESIALE REELS VIR VERVAARDIGING VAN MOTOR- EN 

STOOMVOERTUIE IN ENTREPOT. 

1. Die fabriek, waarin’ die vervaardiging in entrepdt 
van voertuie. verrig word, word as *n docanepakhuis 
beskou, en die wetsbepalings en. regulasies,. wat die op- 

_ berging van’ goedere:, sondet voorafgaande. betaling van 
Tegte beheer, is van toepassing op so ’n fabriek. 

Behalwe met die spesiale toestemming van die 
bevocede amptenaar,..mag.geen goedere na die fabrick 
gebring: en daarin opgeberg- word nie, behalwe. goedere 
bestem vir gebruik by, vervaardiging en; wanneer die toe- 
stemming verkry is, moet goedere op alle tye geheel en 

al. afsonderlik van goedere’ bestem.vir gebruik by ver- 
' vaardiging.gehou en-.opgeberg word. ; 

_ 3. By die fabriek moet daat:sulke amptenare gestasio- 

neer word as wat dic Kommissaris nodig mag ag vir 
beskerming van die inkomste, en die vervaardiger moet 
daardie amptenare, tot tevredenheid van die Kommissaris, 
van kantore, geriewe en sulke benodigdhede as wat nodig 
geag word vir die behoorlike uitvoering van hulle: pligte, 
voorsien. 

4. Vervaardiging en. aanmekaarsit by die fabrick moet 
slegs op ander. dae as Sondae en publieke vakansiedae 
en gedurende die volgende ure plaasvind:— — 

Van 8 vm. tot-5.30 nm., behalwe Saterdae. 
Van 8 vm..tot 12.30 nm.; op Saterdae. 

5. Diensure’ vir doeane-amptenare by’ die fabriek ‘op 
dae behaiwe sondae en publicke. vakansiedae is— 

vir klerke: van 9 vm. tot 1 nm. en van 1.30 nm. tot 
4.30 nm. behalwe Saterdae, en van 8.30 vm. tot 
12.30 nm. op Saterdac; 

vir buite-amptenare: van 8 vm. tot 5.30 nm. met ’n 
' tussenpoos. van 
Saterdae, en van 8 vm. tot 12.30 nm. op Saterdae. 

6. ’n Daaglikse opgawe van alle ingevoerde goedere 
wat in die fabriek ontvang is waarop doeanereg nie betaal 
is nie moet by die amptenaar, wat toesig oor “die fabriek 
uitoéfen, ingedien word, en. die vervaardiger moet ’n -vol- 
Iedigé register van .aanmekaarsit en vervaardiging hou. 
Sulke opgawes, in ’n vorm goedgekeur deur die Kommis- 
saris, as wat die Kommissaris nodig mag ag vir die 
berekening van regte, moet daagliks aan die amptenaar,. 
wat toesig oor die. fabriek uitoefen, verstrek word, en die 
bocke en dokumente van die vervaardiger moct op alle’ 
redelike tye beskikbaar wees vir ondersoek deur genoemde 

“amptenaar of ’n ander behoorlik gemagtigde amptenaar. . 

7. Atle verwyderings uit die fabrick van goedere van 
waiter aard ook al en van: volledige voertuie, insluitende 
goedere. of voertuie waarop doeanereg betaal is, moet 

_vergesel gaan van ’n permit, in °n vorm, goedgekeur deur 
_ die Kommissaris,-en hierdie permit moet aan ’n araptenaar. 

wat by die fabriek gestasioneer is, getoon word, en hy 
moet econ kopie daarvan behou. Geen verwyderings van 
goedere of voertuic van enige aard uit die fabrick mag 
buite die ure bepaal in re#i 4, of gedurende etenstyd, 
plaasvind nie, tensy ’n skriftelike versoek om ekstra diens 
van ‘nh amptenaar vooraf by die bevoegde amptenaar 
gedoen en deur hom goedgekeur is. 

_ 8. Vervaardiging en aanmekaarsit in entrepdt mag 
_ buite die ure. bepaal in reél 4 uitgevoer word mits die 
skriftelike toesteniming van . die “bevoegde . amptenaar 
verkry.is en onderworpe aan sulke voorwaardes as wat hy 
nodig’ mag ag.. 

4 

’n halfuur vir ete, behalwe op. 
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15: Any person desiring the destruction of -goods 
in bond shall make application to the. proper officer, 
in the prescribed form, and no such destruction shall 
take place except with the permission of the proper 
officer and under customs ‘supervision, and: the: said 
person shali pay on demand all: expenses connected 
with. the destruction. 

_. 16. In any case of abandonment to the department 
of. goods in bond the cost of removal of the goods 
to the Queen’s Warehousé or other place indicated 
by the proper officer, and of destruction if destruc- 
tion is necessary, shall be borne by the person ‘who so 
abandons’ the goods. 

- V¥. SPECIAL RULES. FOR ‘MANUFACTURE OF Moror AND 
STEAM VEHICLES IN Bonp. 

1. The factory wherein the manufacture of vehicles in 
bond is performed shall be regarded as a bonded ‘ware-_ 
house, and the law and regulations governing the ware- 
housing of goods without - prior payment of duty. shall 

. apply to such factory. 

2. Except with the ‘special permission of’ the. proper 
officer no. goods other than ‘goods intended for use in 
manufacture shall be conve yed to or stored in the fac- 
tory, and, where such, permission has been granted, any 
goods not intended for use in manufacture shall be stored, 

| and kept at all times, entirely apart from ‘goods intended 
for use in manufacture. — 

3. Such officers as the Commissioner considers neces- 

sary for the protection of the revenue shall be stationed 
at the factory and the manufacturer: shall provide those 
officers with office accommodation and facilities to the 

'Commissioner’s satisfaction and with such requisites ‘as 
may be necessary for the due performance of their duties. 

4, Manufacture and assembly at the factory may only 
take place on days other than Sundays and public holidays 
and during the following hours:— 

. From 8 a.m, to 5.30 p.m., except Saturdays. 
From 8 a.m. to 12.30 p:m., on Saturdays. 

5. The ‘hours. of attendance for customs. officers at the 
factory on days other than Sundays or public holidays 
shali be— 

for clerical officers from 9 a.m. to 1 p.m., and from 
1.30 p.m. to 430-p.m., except, Saturdays, and. 
from 8.30 a.m. to 12.30 p.m. on Saturdays; 

for outdoor officers: from.8 a.m. to 5.30 p.m. with 
an interval of one-half hour for lunch; except on 
Saturdays, and from 8 a.m. to 12. 30 P. m. on Satur- 

days. 

6A daily return of all imported. non-duty-paid goods 
received into the factory shall be rendered to the officer 
10 charge at the factory, and a complete record of assembly 
and manufacture shall be kept by the manufacturer.. Such. 

‘returns in a form approved by the Commissioner, as the 
Commissioner may deem necessary for the assessment of 

- duty hall be furnished daily to the officer in charge at the 
factory, and the books: aad documents-of the manufacturer 
shall be available for inspection at-all reasonable times by 
the said officer or any other duly authorised officer. 

7. All .cemovals from the factory of goods of any kind 
and of complete. vehicles, including goods and vehicles 
on which duty -has been paid, shall be accompanied by. ° 
a pass in a form. approved by the Commissioner, which 
pass shall be produced to an officer stationed at the fac- 
tory. who shali retain a.copy thereof. No removals from 
-the factory. of goods or vehicles of any kind shall take 
place outside the hours laid down in rule 4 or during the 
hunch period, unless a request has first been made in 
writing to and. granted by the Proper officer for the extra 
attendance of an officer. 

8. Manufacture and assembly in bond may be pers 
_formed outside the hours laid down in-rule 4 provided the 
written permission of the proper officer has been obtained 
and subject to such conditions as he. may deem necessary.



9..Die vervaardiger kan materiaal waarop  doeanereg 

betaal is, materiaal waarop doeanereg nie hefbaar is nie 

en plaaslik geproduseerde materiaal wat nodig is vir 

gebruik by vervaardiging, in die fabriek aanhou, met dien. 

verstande dat sodanige materiaal afsonderlik van mate- 
riaal waarop doeaneregte nie. betaal is nie, gehou word. 

10. Geen artikel mag uit die fabriek verwyder word 

alvorens ’n verkoopsfaktuur ten opsigte daarvan uitgereik 
is nie, en geen artikel mag aan ’n afdeling van die fabriek, 
behalwe ’n afdeling waar vervaardiging of aanmekaarsit. 
plaasvind, ‘uitgereik word nie, tensy ’n voorraadoordrag 
saamgestuur word. ~~ ; a 

11. Verkoopsfakture én voorraadcordragte moet in ’n 

vorm wees wat deur. die bevoegde amptenaar goedgekeur 

is, en afskrifte van alle uitgereikte verkoopsfakture en 
vootraadoordragte moet aan die amptenaar wat. toesig 

oor die fabriek hou, verstrek word. 

VI. SPESIALE .GELEIBRIEWE. VIR VIS-, ROBBE-.EN WALVIS- 

BOTE,- EN SKEPE WAT GEBRUIX. WORD. VIR DIE INSAME- 

-LING VAN GHWANO.(ARTIKEL onderd-en-sewertien VAN 

1. Geen skip wat gebruik word vir die. vang van vis, 

robbe. of walvisse, of die insameling van ghwano langs en 

in die nabyheid van die kus van die Unie of Suidwes- . 
_ Afrika, waarvan die tuishawe of tydelik Of permanent 

’n hawe in die Unie of Suidwes-Afrika is, mag sodanige 

hawe verlaat nic, tensy dié gesagvoerder daarvan in besit 
“is van ’n spesiale klaring uitgereik deur die bevoegde _ ° 

~ "| proper officer in'charge of the port. - amptenaar belas met die toesig cor die hawe. 

‘2. Die spesiale klaring word toegestaan vir sulke tyd- 

perke (nie langer as drie maande nie) as wat genoemde 

bevoegde amptenaar redelik mag ag, en die naam en tonne- 

maat van die skip, die naam van sy tuishawe en die 
naam van die gesagvoerder moet op so ’n klaring gemeld 

word. Aan die klaring moet ’n lys geheg word wat volle 

besonderhede.-bevat.-van die voorrade (insluitende brand- 

stof):aan boord: vir uitrusting van die skip en vir die 
“gebruik van die gesagvoerder en bemanning. Aanvullings- 

wat van tyd tot tyd tot sulke voorrade:gedoen word, moet 
aan die lys toegevoeg word. Die kiaring moet uitdruklik 
bepaal dat die skip by geen hawe of plek aan die vaste- 
land van Afrika: buite die Unie of Suidwes-Afrika mag 
aandoen nies. * 

3..Tensy die. gesagvoerder. deur die Kommissaris vry- 

gestel is, moet hy ’n logboek hou waarin by moet aan- 

teken— oe -. So , 

(a) die bewegings op posisie van sy skip van dag tot 
dag; 

_ (b) die naam van enige baai, inham, hawe of ander plek 
in die Unie of Suidwes-Afrika of van enige eiland 
binne of buite die territoriale waters van die Unie 
of “Suidwes-Afrika waar aangedoen is, Of enige 
landing gedoen is Of nie, en die besonderhede van 
goedere wat geland of verskeep is; 

(c) besonderhede in verband met skepe op see verby- 
gegaan, waarmee in verbinding getree of waarvan 
aan boord gegaan is, of van ’n skip. in ’n hawe 
(behalwe ’n hawe aangewys kragtens artikel veer- 
tien van die Wet), baai of inham, gesien, of wat s0_| 
’n. hawe, ens., binnegevaar het gedurende sy ver- 
blyf aldaar. Soe 

4. Wanneer die skip ’n ander hawe as. sy. tuishawe 

besoek waar daar ’n. doeane-amptenaar is, of ’n persoon- 

wat as sodanig ageer, moet die gesagvoerder so gou moont- 

jik na die aankoms van die skip die spesiale klaring, en 

sy logboek, aan genoemde amptenaar toon wat laasge+ 

noemde onmiddellik’ onder die laaste inskrywing daarin 
moet onderteken en aan die gesagvoerder teruggee, maar 
hy moet eersgencemde dokument hou totdat die gesag- 
voerder. gereed is om ter. see te gaan, wanneer dit op 
aansock aan hom oorhandig moet word, met die tyd en 
datum van die aankoms en vertrek van die skip, asook 
besonderhede van goedere geland of verskeep, daarop aan- 
geteken. Die gesagvoetder’ moet nie ter see gaan nie, 
tensy hy in besit is. van genoemde klaring waarop 
genoemde aantekening aangebring is. : 
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9, The manufacturer may keep in the factory duty-paid 
material, material not liable to duty and locally produced ~ 
material required: for use in manufacture provided such 
material is stored separately from non-duty paid material, 

10. No article shall be removed from the factory until 
a sales invoice in respect thereof has been issued, nor shall 
any article be issued to a section of the factory, other 
than that in which manufacture or assembly is taking 
place, unless it is accompanied by a stock transfer. 

11. Sales invoices and stock transfers shall be in a form 
‘approved by the proper. officer, and copies of all. sales 
invoices and stock transfers issued shall be supplied to 
-the officer in charge at the factory. 

VI. SpsciaL -TRANSIRES FOR FISHING, SEALING AND 
WHALING SHIPS AND SHIPS ENGAGED IN THE COL+ 
LECTION ‘OF GUANO (SECTION: one hundred: and sevens 
teen OF THE ACT), 2 8008 beer kee 

‘1, No ship engaged in’ fishing, sealing, whaling or the 
collection of guano on or off the coast of the Union 6r. 
South West Africa, the home port of which is either 
permanéntly or temporarily a port in the Union or South 
West Africa, shall leave such port unless the master there- 
of is in possession of a special clearance issued by the 

2. The special clearance shall. be granted for..such. 
periods (not longer than three months) as the said proper 
officer considers reasonable and shall contain the name 

“and tonnage of the ship, the name of its home port and 
the name of the master. There shall be attached to.such . 
clearance. a list giving full particulars of the stores on 
board (including fuel) for the equipment of the ship and 
of those for the use of the master and crew, and any 
additions to such stores made from time to time shall be 
added tothe list. The clearance. shall specifically stipulate 
that the ship shall not visit any port-or place ‘on the 
mainland of Africa. outside the Union or South West 
Africa. 

3. The master shall, unless exempted. by the Commis- 
“sioner, keep a logbook in which. he shall record— 

‘(a) the movements ‘or position of his: ship. from day 
to day; , 

(b) the name of any bay, ‘inlet, port or other place 
‘touched at in the Union or South West Africa’ or 
of any island visited within or without the terri- 
torial waters of the Union or South West Africa, 
‘whether any landing’ was. effected’ or not, and the 
particulars of any goods landed or shipped; — 

(c) particulars relating to any ship passed, spoken to, 
or boarded when at sea, or of any ship seen in 
any port (other than a port appointed in terms of 
section fourteen of the Act), bay, or inlet, or which 
arrived in any such port, etc., during his stay there. 

4, When the ship visits a port, other than its home port, 
where there is a customs officer or other person acting as 
such, the master shall as soon as possibie after the arrival 
of the ship produce the special clearance and his log- 
book to the said officer, who skall sign the latter, imme- 
diately below the last entry therein, and return it to the 
master, but retain the former until the master is ready 
to proceed to sea, when it must. be handed to him on 
application, endorsed: with the time and date of arrival 
of ‘the ship and of its departure and with particulars of 
any goods that were landed or shipped. The master shall 
not proceed to sea unless in possession of the said 

- clearance so etidorsed. - 
¢
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ak No. 232] [17 Februarie 1956. -| x No. (232.1, a {17 February 1956, 

, DOEANEWET, 1955—HERROEPING VAN CUSTOMS ACT, 1955. —REPEAL OF GOVERN- 
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. MENT NOTICES. 

“Daar.word vir algemene inligting bekendgemaak dat die It is notified for general information that the Commis- 
Kommissaris. van. Doeane en Aksyns, kragtens. die | sioner of Customs and Excise, in terms of the powers 
bevcegdhede hom verleen by die Doeanewet, No. 55 van | vested in him by the Customs Act, No. 55 of 1955, hereby. - 
1955, Goewermentskennisgewing No. 900 van 5 Junie | repeals. Government Notice No. 900 ofthe Sth June, 
11944, soos. gewysig, en Goewermentskennisgewing No. 626 | 1944,.as amended, and Government Notice No. 626 of 
van 16. April 1945, soos gewysig, hierby herroep.  . the 16th April, 1945, as amended. 
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| Slegs vir die moelte om eenmaal per jaar 5/- te pos, kry.u 
vir 12 maan de, elke maand | 

- , Die Vrouw en 1 Haar Huts” 
DIE MAANDBLAD VIR DIE SUID. AFRIKAANSE VROU 

Hierdie geillustreerde maandblad van die Departement _ van 
Landbou bevat artikels oor al die belange van die huisvrou — 

reseppe, patrone, naaldwerk, ens, 

     

STUUWR 5/- AAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA 

as ’n jaar se | Mi 
intekengeld OP ors Die Vrou en A aar Hu iS. °       

  

By posting S/= once a year, you will receive for 12 months, 

every month 

“The Woman « an nd Her Home” 
THE JOURNAL FOR THE SOUTH At RICAN HOUSEWIFE 

  

This illustrated monthly magazine, issued by the Department of 

‘Agriculture, contains articles covering all the aspects of the house- 

wife’s interests — recipes, patteris, needlework, etc. 
  

  

SEND 5) TO THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA 

Suscinetes The Woman and Her Home” 

  
  

  ay 

ai i 
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| Leesstof vi vir Boere} , 
Die Departement \ van Landbou, Pre etoria, publiseer die 
volgende blad (in Afrikaans en Fngels) in belang van 
boere in die besonder, en van die landboubedryf in 
die algemeen- 

IN-TEK EN GE LD. 
in. die ‘Unie’van -Suid-: 
Afrika: (met inbegrip 
van Suidwes-Afrika), 

  

‘n Maandblad bevattende kort, praktiese artikels, 

spesiaal. bedoel vir boere wat goeie, deskiundige. 

advies veriang en geskryf in “eenvoudige, nie 

tegniese taal . . . . Elke boer behoort met sy 

Departement in voeling te bly en die advies te ver 

kry wat. dit in staat is om te gee, deur middel van— 

BOERDE RY 

‘anders -10s. per jaar. 

intekengeld’ “ean “direk 
aan die Staatsdrukker, 

handig word. 

  

    
  

  

  
Reading matter for Farmers ! 

The Department of Agriculture, Pretoria, issues the 
following publication (in English and Afrikaans) in the 
interest of farmers in particular and for the agricultural 
industry in general— 

e 

   
Ba] 

Africa 
A’ monthly Journal of short, practical articles, 

intended particularly for farmers who want sound, 

in the Union’ of South 
Africa Cineluding South 
West Africa),. 7s. 6d. 
per-annum, post free, 
etherwise 10s. per 
annum. : 

Subscriptions may be 
expert advice in ‘plain, non-technical language posted direct to. the 

Every farmer should keep in touch 

    
, Pretoria, or handed in 

at any- Post Office: 
, with his Department, and obtain the advice it is: a 

"able to give, by reading— 

FARMING IN 
  

          

  

7s. 6d; per jaar, posvry,;): p> 

Peetori ia, gepos. word, of - fs 
by ae ‘poskantoor inge- : 

SUBSCRIPTIONS. — 

Government Printer, vs   
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‘ Hierdie tydskrif bevat o.a. ’n.maandelikse 

- ekonomiese oorsig- (met statistiek) van 

besighieids- en nywerheidstoestande. in 

die Unie, die jongste’ departementele 

inligting oor afsetmoontlikhede vir 

Unie-produkte in lande waar die 

Unie oorsese handelsverteenwoordigers 

hei, lyste van handelsnavrae, besonder: 

hede in verband met’ nywerheidsbedry- 

_wighede in die Unie, die jongste aspekte 

meeste verslae (volledig) van die Raad 

van Handel en Nywerheid, en artikels 

van ’n algemene aard oor die handel en 

  

    nywerheid 

  

| Die recncsre obaadd 

pene die Departement. QR EB Havedol ene. Ngworkeid 

INTEKENGELD: in die Unie van $.A,, Suidwes-Afr ‘ika, Betsjoeanaland-Protektoraat, Swasielana, Bascetoland, Suid-.en Noord- Bhodesie, , 

‘ Mosambiek, Angola, Belgiese - Kongo, Niassaland, ‘Tanganjika, Kenia en Oeganda teen 6d per eksemplaar, of teen 5/- per 
jaar (7/6 eiders) vooruitbetaalbaar aan. Die’ Staatsdrakker, Pretoria 

- . . , VERSKYN IN ALBE] AMPTELIKE TALE 

van prys- en voorradebeheer, die - 

  

  

  
This Journal embodies inter alia 

                              

   

conditions in the Union, the latest 
Departmental information on market’ 
possibilities for Union products in 
countries at present covered by the 
Union’s Overseas Trade Representa- 
tives, lists of trade enquiries, items of 
industrial activity in the Union, the 
latest information on price.and com- 

abridged) of the Board of Trade and 
‘Industries, and articles of a general 

and industry 

F he _maoredlelyy Deoeas-soed 

of élee Department OF Commerce conedl Industries 

SUBSCRIPTION: In the Union of S.A. S.W.A,, Bechuanaland: Protectorate, Swaziland, Basutoland, Southern and Northern Rhodesia, 
Mocambique, Angola, Belgian Congo, Nyassaland, Tanganyika, Kenya and Uganda— 6d per copy or 5j- (716 elsewhere) per 

annum, payable in advance to The Government : Pr inter, Pretoria . 

PUBLISHED IN. BOTH OFFICIAL LANGUAGES 

a monthly economic’ review (with’ 
statistics) of business and industria} * 

modity control, most reports (un-- 

nature in connection with commerce | 

  

* Die. Staatsdrukker, Pretozia. 4 ‘The Government Printer, Pretoria — 

  

 


